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AIONT2IOT
AAIKAPNA2E122

POMAIKHS APXAIOAOriAS

Aoros orAOOs

I. Ot 8e fiera tovtov? aTToSetp^^eVres' viraroL

Kara ttjv i^Sofi7)Koar7]v /cat rpLTTjv oXvfnndSa, tjv^

evLKa ardSLOv 'AaruAos" K/JOTcoriarT^S", dpxovTOS
A6rjvr]ai,v 'Ayp^icrou, Tdios ^lovXtos 'louAo?* Kal

HottXios' Utvdpios 'Pov(f)o?, dvSpes rJKLara ttoAc-

fxiKOL Kai hid TOVTO ixdXiara Tqs dpyfjs ravrr)?

rrapd rov S-qfiov TV^ovres, et? ttoXXovs Kal fxeyd-

Xovs rjvayKda9r]crav kcvSvvovs KaraarTJvai , TroAe/xof

KarappayevTos €K^ rrjs eKeivcov dpx'^s St' cov rj

2 ttoXls oXiyov iSdrjaev e/c ^ddpcov dvaLpedrjvai . 6

yap M-dpKcos €K€lvos 6 KoptoAavo?, o ttjv IttI

rfj Tvpavvi8i alriav cr;^cov* /cat (f>vyfj di8ta» iXadeig,

ayavaKTWv re em, rfj avp,(f>opa /cat nripnapiav napd
Ta>v exdpc^v ^ovXo/xevos^ Xa^elv, St' ov 8' dv avrrj

yevotro rpoTTov /cat St' ota? Swdfiecos dvaaKOTTUJV,

* rjv Jacoby : Kad' ^v O. ' Kiessling : tovXXos O.
^ €K O : em Kiessling, * Cobet : l^wv O.

* For chaps. 1-2, 3 cf. Livy ii. 35, 6-8. * 487 b.c.
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OF
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BOOK VIII

I. The consuls ^ who were chosen after these were
Gaius Julius lulus and Publius Pinarius Rufus, who
entered upon their magistracy in the seventy-third

Olympiad " (the one in which Astylus of Croton won
the foot-race), when Anchises was archon at Athens.

These magistrates, who were not in the least warlike

men and for that reason chiefly had obtained the

consulship from the people, were involved against

their will in many great dangers, a war having broken

out as a result of their rule ' which came near destroy-

ing the commonwealth from its foundations. For

Marcius Coriolanus, the man who had been accused

of aiming at tyranny and condemned to perpetual

banishment,* resented his misfortune and at the same
time desired to avenge himself upon his enemies ;

and considering in what manner and with the aid of

what forces he might accomplish this, he found that

' Or, following Kiessling's emendation, " in their consul-

ship."
* See vi. 92-94, vii. 21-64.
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DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

{xiav evpiaKC 'Pco/Ltatois" t6t€ avrtTraXov Icrxvv ttjv

OvoXovaKcov, el Kotvfj ;!^/)'>ycra/ievot yvayfirj /cat

Tvxovre? rjye^ovos efjL(f)povos ivaT-qaovTai Trpog

3 avTovs rov TToXefxov. iXoyt^ero jxev ouv/ co? et

Treiaeie rovs OvoXovctkovs^ he^aadaC re avrov /cat

Tr]v rjyefJiovLav emTpei/jaL rov TToXepLov, paSicos

avTO) SiaTTeTTpd^eraL to epyov erdparre S' avrov

7] avveihiqaLS on TrXeiaraKis Kara rds pidxas heivd

BeSpaKcos riv avrovs Kal TToXeis cri'/A/xa;^tSa? d(f>rjprj-

puevos. ov pirjv aTrearrj ye rfj? Treipag Sta ro rov
KLvhvvov pueyeOog, aAA' els avrd rd Seivd ;\;aj/3etv

4 e^ovXevaaro /cat rrdax^LV utt' avrojv oriovv. (f)V-

Xd^as Se vvKra Kal ravrrjv oKoraiav rjKev els

"Avriov, rrjv e7n(f)aveardrr)v rcjv ev OvoXovokois
TToXeoiv, rjviKa rrept SeiTTVov ^aav at Kara rrjv

ttoXlv, /cat TTapeXdojv els ot/ctav dvSpos Svvarov,

St' evyevetdv re Kal rrXovrov Kal rds iv rols rroXe-

piois irpd^eis p,eya e^' eavrcp (j)povovvros Kal ro
eOvos oXov dyovros (x)S rd rroXXd, <L TvXXos "Amos
ovojLta ^v, LKerYjs rov dvSpos yiverai KaOe^opievos

5 €771 rrjs earias. ^triy-qadpievos S' avrw rds Kara-
axovaas avrov dvdyKas St' as VTrepceivev inl rovs
exOpovs Karacfivyelv , puerpia rj^iov (fipovrjaai Kal

dvdpcoTTLva rrepl dvhpds iKerov Kal pL7]KerL noXepLiov

rjyeladat, rov vnox^tpiov /at^S' els rovs drvxovvras
Kal reraTTeiv(x)p,evovs aTToSetKvvadai rrjv laxvv,

evdvpLovpievov ws ov pcevovaiv cttI rols avrois

6 TTpdypLaatv at rcov dvdpcoTTCov Ti;;)^at. " Awato S'

dv," e^T], " rovro e^ avrov pbdXiara pcadelv ep,ov,

OS ev rfj pLeyiarrj rroXei Kpdriaros irore elvai rojv

dXXa)v SoKcov, vvv ep-qpLos Kal dnoXis Kal raveivos
^ (lev oSv Garrer : yovv O, oSv Sintenis.
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BOOK VIII. 1, 2-6

the only army which was then a match for the Romans
was that of the Volscians, if these would agree to-

gether and make war upon them under an able

general. He reasoned, tiherefore, that if he could

prevail on the Volscians to receive him and to entrust

to him the command of the war, his purpose would
easily be accomplished. On the other hand, he was
disturbed by the consciousness that he had often

brought calamities upon them in battle and had
forced many cities to forsake their alliance with them.

However, he did not desist from the attempt because

of the greatness of the danger, but resolved to en-

counter these very perils and suffer whatever might
be the consequence. Having waited, therefore, for

a night—and a dark one—he went to Antium, the

most important city of the Volscians, at the hour
when the inhabitants were at supper ; and going to

the house of an influential man named TuUus Attius,

who by reason of his birth, his wealth and his military

exploits had a high opinion of himself and generally

led the whole nation, he became his suppliant by
sitting down at his hearth. Then, having related to

him the dire straits which had forced him to take
refuge with his enemies, he begged of him to enter-

tain sentiments of moderation and humanity toward
a suppliant and no longer to regard as an enemy one
who was in his power, nor to exhibit his strength
against the unfortunate and the humbled, bearing in

mind that the fortunes of men are subject to change.
And this," he said, " you may learn most clearly

from my own case. For though I was once looked
upon as the most powerful of all men in the greatest
city, I am now cast aside, forsaken, exiled and abased,



DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

eppifju/xevos , tovto TTeiaoixai^ 6 ri av ix^PV ^^'^'' ^^''

SoKTJ. vmaxvoviiai 8e croi roaavra dyada TTotrjaeLV

OvoXovaKovs (f>iXos rep edvei yevojjievos oaa KaKa
elpyaadfxrjv ixdpos (Lv. el Se rt aAAo yivcoaKeis
TTepL e/xov, XPI^^^ '^fj ^pyfj TrapaxprjjjLa Kal ddvarov
xd-pLoai jjioi Tov rdxicrrov avTox^ipLO. re Kal ivl T779

earLas rijg eavrov^ Kadcepevaas rov iKerrjv."

II. 'Exfc S' avTov ravra XeyovTos epu^aXoiv rrjv

oe^iav 6 TvXXos Kal drro rrjg iarlas dvaar-qaas
dappelv re avrov eKeXevaev, d)s [xrjSev dvd^iov rrjs

tSta? dperrjg Tretaofxevov, Kal TToXXds avrco p^apira?

etSeVai tt^s npos eavrov a^i^eco? €(/)r], ripufiv Tiva
ov fiLKpdv elvai Kal ravrrjv aTro^aivo/xevos'* Ovo-
XovaKovs T€ avro) Trdvrag VTTLcrxvetTO TTOcqoreiv

(f)LXovs dp^dpievos diro ttjs iavrov Trarpthos' Kal

2 ovSe/jLiav eipevaaro rcov v7Toax€cr€a)v . XP^^^'^ ^^
TLVog ov TToXXov SieXdovTos ^ovXevopievois TOt?

dvSpdai Kara a(f)ds, MapKio) re /cat TuAAo), Kivelv

e'So/cet TOV TToXefxov. 6 jxev ovv TvXXos avriKa
pidXa i^ovXero irdaav rr^v OvoXovaKOiv hvvapiv
napaXa^cbv eirl rr)v 'Pwpbrjv ;^a;petv eco? earacrta^e

re Kal -qyep.ovas d-noXepiovs erj^er, o he VldpKios
ainav Trpajrov cpero helv evae^rj Kal hiKaiav
evar-qaaadac tov TToXepLov, 8iSacr/ca>v cos dirdaais

p.kv TTpd^eai deol avXXapj^dvovai, p^dXiara he rat?

/cara TToXepLOVs, oacp pcei^ovs re etcrt tcuv d'AAoov

/cat et? dSijXovs (juXovai KaTaaKrjTTTeiv rvxo-S.

eTvyxcvov 8e totc 'Pco/xatoi? /cat OvoXovaKois
eKex^iptat tov rroXepov Kal dvoxd Trpos aAAi^Aou?

^ iTciaoficu Tauchnitz ed. : Treiaofievos O. Kiessling pro-
posed eppifjifxai TOVTO neiaofifvos.

^ eavTOv AB : aeavTov C, Jacoby.
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BOOK VIII. 1, 6—2, 2

and destined to suffer any treatment you, who are

my enemy, shall think fit to inflict upon me. But I

promise you that I will perform as great services for

the Volscians, if I become their friend, as I occasioned

calamities to them when I was their enemy. How-
ever, if you have any other purpose concerning me,

let loose your resentment at once and grant me the

speediest death by sacrificing the suppliant with your

own hand and at your own hearth."

II. While he was yet speaking these words Tullus

gave him his hand and, raising him from the hearth,

bade him be assured that he should not be treated in

any manner unworthy of his valour, and said he felt

himself under great obligations to him for coming to

him, declaring that he looked upon even this as no

small honour. He promised him also that he would
make all the Volscians his friends, beginning with

those of his own city ; and not one of his promises did

he fail to make good. Soon afterwards Marcius and
Tullus conferred together in private and came to a

decision to begin war against the Romans. Tullus

proposed to put himself immediately at the head of

all the Volscians and march on Rome while the

Romans were still at odds and had generals averse to

war. But Marcius insisted that they ought first to

establish a righteous and just ground for war ; for

he pointed out that the gods take a hand in all actions,

and especially in those relating to war, in so far as

these are of greater consequence than any others and
their outcome is generally uncertain. It happened
that there was at that time an armistice and a truce

existing between the Romans and the Volscians and
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ovaaL OTTovSat, re Steret? oXiyo) nporepov )(p6va)

3 yevofxevat. " Eav fiev ovv dTTepiaKeirrcDg," €(f>T],

Kal Sia rd)(ovs rov TToXe/xov €Tn(f)€prjs, tov
XeXvadac rds arrovSas atVios" ear] Kal ro SatfiovLov

ovx e^et? evfxeves- edv 8e TrepifieLvrjs^ ecos eKelvoi

TOVTO TTocrjcrcoatv, dfxvveaOai Sonets Kal AeAu/i,eVai?

OTTovSals ^orjOeXv. ottcos S' dv rovro yevoiro, Kal

oTTOJs dv cKeXvoL fxev dp^eiav TrapaaTTovhelv , rjixels

Se So^aLfiev oatov Kal SiKatov eTn(f)4peiv rov ttoXc-

JJLOV, iyd) avv ttoXXtj ^povrihi dvevprjKa. Set 8'

v(f>^ rj/xcov avTovs e^aTrarrjdevras dp^at rrjs Trapa-

4 vopaa's. 6 he rpoTTos rrjs e^arrdr'qs, ov eyd) reoi?

fxev dTTopprjrov e^vXarrov dvapuevcov rov otVetov

avrov Kaipov, vvv 8e aov GTTovSd^ovros epyov
e-)(eadai ddrrov eK(f)epeLV els' fiecrov dvayKaS^o/xai,

roiocrSe eariv dvatas einreXeZv 'Pco/xaiot pbeXXovai.

Kal dywvas dyeiv diro ttoXXmv )(pT]fjLdra>v a(j)6Spa

XafXTTpovs, d<j)l^ovrai re Kara deav eirl rovrovs
5 TToAAot rd)v ^evcov. rovrov dvaixeivag rov )(p6vov

Wl Kal av Kal OvoXovokojv oaovs Svvaaat rrXeia-

rovs TTapaoTKevaaov eXdelv errl rrjv deav orav S' iv

rfj TToXeL yevrjy rcov dvayKaiordrcov rcvd aoL <f)L-

Xcov KeXevaov eXdeZv a*? rovs VTrdrovs Kal St' dirop-

pTjrojv elirelv on fieXXovaiv eTTLrideadat rfj TroAei

OvoXovaKoi vvKroip Kal eirl rovro ^Kovai ro ep-

yov ddpooL. ev yap 'iadi cos el rovro dKovaeiav

ovSev eVi ivSoidaavres eK^aXovaiv vp,ds €K rrjs

TToAeco? Kal TTape^ovoLV d^opp.'r]v St/cata? opyrjs."

III. *Q.s S' rJKOvae ravra 6 TvXXos, VTrepr^ydaOr]

T€ Kal rov TTapovra Kaipov rrjs arpareias vrrep^aXo-

^ Trepifieivjjs B : iniixfVTjs A. * els Reiske : eVt O.

^ For chaps. 2, 4-4, 4 c/. Livy ii. 37 f.



BOOK VIII. 2, 2—3, 1

also a treaty for two years which they had made a

short time before : "If, therefore, you make war
upon them inconsiderately and hastily," he said,

" you will be to blame for the breaking of the treaty,

and Heaven will not be propitious to you ; whereas,

if you wait till they do this, you will seem to be

defending yourselves and coming to the aid of a

broken treaty. How this may be brought about and
how they may be induced to violate the treaty first,

while we shall seem to be waging a righteous and just

war against them, I have discovered after long con-

sideration. It is necessary that the Romans should

be deceived by us, in order that they may be the first

to commit unlawful acts. The nature of this deceit,^

which I have hitherto kept secret while awaiting the

proper occasion for its employment, but am now
forced, because of your eagerness for action, to dis-

close sooner than I wished, is as follows. The Romans
are intending to perform sacrifices and exhibit very

magnificent games at vast expense, at which great

numbers of strangers will be present as spectators.

Wait for this occasion, and then not only go thither

yourself, but engage as many of the Volscians as you
can to go also and see the games. And when you are

in Rome, bid one of your closest friends go to the

consuls and inform them privately that the Volscians

are intending to attack the city by night and that it

is for this purpose that they have come to Rome in

so great numbers. For you may be assured that if

they hear this they will expel you Volscians from the

city without further hesitation and furnish you with

a ground for just resentment."

III. When Tullus heard this, he was highly pleased,

and letting that opportunity for his expedition pass,

9



DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

fjievoY TTepl TTjV TTapaaKevTjv eyivero rod TroXefjiov.

67761 Se KadrJKev 6 rrjs dpxrj?" Kaipos, 'IovAlov re

/cat Hivapiov rrjv vTrareiav rjSr) Trapei.X'qt^oTOJV , rj

KpaTiarrj tcov OvoXovctkojv veorrjs e^ aTrdarqs

TToAecDS", CO? o TuAAos" rj^LOV, TTaprjv inl ttjv rcov

ayojvcxiv Oeav /cat KareaKrjVovv ol TrXeiovs iv

LepoXs re Kat Sr^jxoaioLS tottoi? ovk e^ovre? Kar-
aycoyds iv OLKiais re /cat Trapo. ^evoLS, /cat ottotc

Ota Tcov arevwTTcJbv TTopevoivro, Kara avarpo^dg
/cat eraiptas" dOpooi hie^rjeaav , ware koX Xoyov rjS'q

yiveadai Trepl avrcov dvd rrjv ttoXiv /cat vTroipias

2 aroTTovs. ev he rovrcp Trpocrepx^rai rots vrrdrois

o KaraoKevaadels vno rod TyAAou firjvvr'qs, (os 6

Map/ctos" VTTedero, /cat cos" 817 diroppr^Tov Trpd^iv

Kara rojv iavrov (f)iXa>v i)(6poig fieXXcov eK(j>epeLv

opKois KaraXapu^averai roiis VTrdrovs vnep da(f>a-

Aeta? re rrjs avros^ avrov* /cat rov jLtrjSeVa Ovo-
XovGKwv fxadelv oaris rjv 6 rrjv pLiqvvaLV /car'

avrcov TreTTOirjfievos. /cat fxerd rovr* eK<j)epeL^ rrjV

TTepl rrjs imdecrews rrjg Kareifjevapievrjs fi-qwaiv.

3 eSd/cei rots' dvSpdatv dXridr]s elvai 6 Aoyo?, /cat

avriKa rj ^ovXrj /car' dvhpa vtto rcov vrrdrcov

KXrjdecaa cjvvrJKro, /cat rrapaxdels 6 firjvvrrjs roits

avrovg elrre /cat irpos eKeivrjv rd mard Xa^cov

Xoyovs. rots Se /cat rraAat fiev elvai ro Trpdyfxa

ehoKet fxeardv vnoi/jias roaavrrjv veorrjra e^ evos

edvovs Bi,a(f)6pov acjylaiv enl rrjv Oeav eXdelv,^ rrpoa-

eXdovarjs Se fxrjvvaecos, rjs rrjv drrdrrjv rjyvoovv,

laxvv ^e^aiav rj Sd^a eXa^ev, e'Sd/cet re dnaaiv

dnaXXdrreiv rovg dvSpas e/c rrjs noXecos npiv rjXiov

^ Enthoven : dvaPaXonevos O, Jacoby.
* dpxfjs O : iopTTJs Sylburg. ^ avros B : om. A.
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BOOK VIII. 3, 1-3

employed himself in preparing for the war. When
the time for the beginning of the festival had come,

Julius and Pinarius having already succeeded to the

consulship, the flower of the Volscian youth came
from every city, as Tullus requested, to see the

games ; and the greater part of them were obliged

to quarter themselves in sacred and public places, as

they could not find lodgings in private houses and
with friends. And when they walked in the streets,

they went about in small groups and companies, so

that there was already talk about them in the city

and strange suspicions. In the mean time the

informer suborned by Tullus, pursuant to the advice

of Marcius, went to the consuls, and pretending that

he was going to reveal a secret matter to his enemies

against his own friends, bound the consuls by oaths,

not only to insure his own safety, but also to insure

that none of the Volscians should learn who had given

the information against them. Thereupon he gave

his information concerning the alleged plot. The
consuls believed his story and immediately convened

the senate, summoning the members individually
;

and the informer, being brought before them and
receiving their assurances, gave to them also the

same account. The senators even long before this

had looked upon it as a circumstance full of suspicion

that such numbers of young men should come to see

the games from a single nation which was hostile to

them, and now that information too was given, the

duplicity of which they did not perceive, their opinion

was turned into certainty. It was their unanimous
decision, therefore, to send the men out of the city

* avrov Post : avrov O, Jacoby. * Reiske : im(l>€p€i O.
* Kiessling : irpoaeXdeXv O, TrapeXdetv Sylburg, Jacoby.
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DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

ovvai, TOiS Se [xrj TTeiadeiaiv eTTLK-qpv^ai Odvarov,
€7n[X€Xr]d-fjvaL 8e Trjg aTraAAayTy? avrwv, tva ;^ajpt?

v^pecos Kai jxer dacf)aXeia? yevotro, tovs VTrdrovg

.

IV, Taura rrj? ^ovXijs iljrj(f)iaaixeviqs ol fxev

eKTjpvTTOv Std Tcov arevcoTTcbv Sie^covre? dirUvai^

OvoXovaKovs CK rrjg TroAeco? avriKa fxdXa Kara,

fxiav arravra'S i^iovras TTvXrjv rrjv KaXovjxivrjV

riaTTVLvrjv , erepoc Se TrapeTTe/jLTTov tov? aTraXXaTTO-

fjievovs dfia tols virdroLS' evOa pLdXiara a)(j)drj

oaov avTwv to ttXtjOos 'qv /cat co? dKjxatov dirav

V(j>^ eva Kaipov kol Kara fxiav i^iovrcov nvXrjv.

7Tpa)TOS S' avTwv 6 TvAAo? e^Tyet Sta ra^ecjv Kal

KaraXa^ojv ov irpoao) rrjs TToXecos tottov eTTiTT^Seiov

2 ev TOVTO) TOVS" varepovvrag dveXdjji^avev . inetSri

oe Trdvres avvri-)(drjaav , eKKXrjuiav 7Toiriadp,€vos

TToXXfj Kara^orj rrjs 'Poi/xatCDV TToAeco? exprjcraro,

oeLvrjv Kal d(f}6prjTov dTTO(f>aiva>v ttjv v^piv rjv

v^pLCTfievoL TTpos avTOJV rjcrav OvoXovctkol [xovol

Tcbv dXXojv ^evcov e^eXadevres e/c rrjs TrdAeco?' Kal

Xeyeiv tj^lov ravra irpog ttjv eavTOV ttoXlv eKaarov
KaL TTparretv ottcds Travacovrai rrj? v^pecos 'Pcd-

[xaiOL SiKas TTapaaxovreg rrjs Trapavojxia's . Tavra
€L7T(xjv KaL TTapadrj^as dvdpoiirovs dyavaKTOvvrag

3 cTTt TCp TTadet Sie'AuCTe ttjv eKKXiqaiav . ws S'

aTraAAayeWe? els rds" eavrtov eKaaroi Trarpihag

ehriXojaav rolg aAAoi? tov TTpoTrrjXaKiufJiov cttI

jxell^ov e^aipovreg rd yevopueva, rjyavdKrei re ndaa
TToXig Kal Karex^LV rrjv opyrjv ovk rjSvvaro- 8ta-

^ Sylburg : direlvat O.

^ The Porta Capena. The real etymology of the name
Capena is not known.
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BOOK VIII. 3, 3—4, 3

before sunset and to order proclamation to be made
that all who did not obey should be put to death ;

and they decreed that the consuls should see to it

that their departure took place without insult and
in safety.

IV. After the senate had passed this vote some
went through the streets making proclamation that

the Volscians should depart from the city immediately

and that they should all go out by a single gate, the

one called the Capuan gate,^ while others together

with the consuls escorted them on their departure.

And then particularly, when they went out of the

city at the same time and by the same gate, it was
seen how numerous they were and how fit all were
for service. First of them to depart was Tullus, who
went out in haste, and taking his stand in a suitable

place not far from the city, picked up those who
lagged behind. And when they were all gathered to-

gether, he called an assembly and inveighed at length

against the Roman people, declaring' that it was an
outrageous and intolerable insult that the Volscians

had receive'd at their hands in being the only

strangers to be expelled from the city. He asked

that each man should report this treatment in his

own city and take measures to put a stop to the

insolence of the Romans by punishing them for their

lawless behaviour. After he had spoken thus and
sharpened the resentment of the Volscians, who were
already exasperated at the usage they had met with,

he dismissed the assembly. When they returned to

their several cities and each related to his fellow

citizens the insult they had received, exaggerating

what had occurred, every city was angered and un-

able to restrain its resentment ; and sending ambas-

13
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TTpecr^evoixevT) S' dXXrj irpos aXXrjv et? fxiav dyopav
dnavras^ rj^iov OvoXovokovs avvUvai,^ tva Koivfj

4 XPV^^''^T(^ yvcofiT] rrepl rod TToXe/xov. eyivero 8e

ravra rod TvXXov fidXicTTa evdyovros, /cat avv-

Tjeaav e^ dTrdarjs rroXecos oi re eV TOt? TeXeai kol

TToXxj? dXXo9 o^Xos ei? rrjv 'E;^eTpavcDi' ttoXlv avrrj

yap eSo/cet iv KaXXiarcp Keladai avvohov^ rat?

dXXai's 7] TToAt?. prjOevTiov Se rroXXiov Xoycuv, ovs
€L7Tov ol Swaarevovres iv eKdarrj TrdAet, i/jrj(f>o9

dveSoOr] rots" Trapovai, /cat i^v rj viKoxra yvixifxrj

KLvelv Tov TToXefiov, (Ls 'Pcofxatcov dp^dvTOjv rrjg

Trepl rag aTTovSd? Trapavofjiiag

.

V. 'YTTep Se TOV Tiva xpr^ TroAe/xetv avroZs rpo-

TTov TTpoOevTCOv OKOTreiv Tcov iv Tot? reXeat irap-

eXddjv 6 TvXXog avve^ovXevaev avroZg KaXeiv tov

yidpKLov /cat 77a/)' iKeivov TTvvOdveadai TTwg dv rj

'Poj/xaicov KaTaXvOeirj Swa/its" KpaTiara yap dirdv-

Tojv dv6pd)TTa)v elSevat tttj tc /ca/xvet to, ttj? TToXecos

TTpdypiaTa /cat irfj /xaAiCTra eppcvrai. eSd/cet TavTa,

/cat avTLKa iravTeg i^ocov KaXelv tov dvSpa. /cat d

Map/cto? "^g i^ovXeTo d(f>opp.rjg Xa^ofxevo? dveGTrj

KaT'qcj)!]? /cat SeSaKpvjxivos /cat fxiKpov imaxcbv
)(^p6vov TOLOvrovg SiedeTO Xoyov?'

2 " Et fxev rjyovfjir]v vp.dg dnavTas d/Ltota yivojaKeiv

7T€pl Trjs ip'rjs avfj,(f)opdg, ovk dv VTreXdfi^avov

dvayKatov elvai irepl avrrjg dTToXoyeZadai- ivdv-

fxovfjievo? 8', COS" iv ttoXXoI? /cat Sta^dpot? rjOecnv

et/cds, eivai rii^as" ot? TrapaaT-qacTaL So^a ovt€

dXrjOr^S ovT€ TrpoarjKovaa Trepl ifjLov* co? ovk dv

^ Kiessling : Travras O.
* Reiske : I'eVai O.
* eV KaXXloTO) K€ia8ai avvoSov Reiske, /coAAiara Keladai
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sadors to one another, they demanded that all the

Volscians should meet together in a single assembly

in order to adopt a common plan concerning war.

All this was done chiefly at the instigation of Tullus.

And the authorities from every city together with a

great multitude of other people assembled at Ecetra
;

for this city seemed the most conveniently situated

with respect to the others for a general assembly.

After many speeches had been made by the men in

power in each city, the votes of all present were
taken ; and the view which carried was to begin war,

since the Romans had first transgressed in the matter

of the treaty.

V. When the authorities had proposed to the

assembly to consider in what manner they ought to

carry on the war against them, Tullus came forward

and advised them to §ummon Marcius and inquire of

him how the power of the Romans might be over-

thrown, since he knew better than any man both the

weakness and the strength of the commonwealth.
This met with their approval, and at once they all

cried out to summon the man. Then Marcius,

having found the opportunity he desired, rose up
with downcast looks and with tears in his eyes and
after a brief pause spoke as follows :

" If I thought you all entertained the same, opinion

of my misfortune, I should not think it necessary to

make any defence of it ; but when I consider that,

as is to be expected among many men of different

characters, there are some to whom will occur the

notion, neither true nor deserved by me, that the

avvoBov Kayser : ev (om. eV Ba) Ka^Xiarjj KetaOai avv68<x» AB,
Jacoby.

* irepl inov B : om. R.
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DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

arep atria? dXrjOovs /cat StAcaia? e^rjXaae /xe o

hrjjjuog €K rrj? Trarpihos, Travrog /xaAtcrra oto/xai

oeti' TTpwTOV VTTep TTJs efjirjs cf)vyfjs iv kolvo) npos
3 aTTavras vfjids dnoXoyiqaaadai. aAA' dvdax^ade
p-oVy TTpos dedjv, Koi ol Kpariara lyvcoKores , d
TTCTTovOa VTTO Tcbv i)(9p(x)v Kal cLs ov TTpoarJKov p,OL

TaVTTjS 7T€7T€Lpap,ai TTJ? TVXf]S Ste^tOVTO?, Kol pbT]

TTporepou TTodelre 6 ri XPV '^pdrreiv a/coycrat Trplv

OTToZos TLS eipLL 6 Trjv yvcupLrju dnoSeL^op^evos^

i^erdcrai. earai he ^paxvs 6 Trept avribv, Kav
TTpoacodev dp^cop^ai, Xoyog.

4 " 'Pa;/u,aiot? to /xev ef oLpxrjs TroAiVeu/xa -qv p,LK-

rov^ eK re ^aaiXeias /cat dpLaTOKpariag- eVetTa

o reXevralos ^aaiXevs TapKvvLos TvpavvlSa ttjv

dpXTjV rj^tov TToielv. avaravres ovv ctt' avrov ol

rrjg dpLOTOKparias r/yeproves eKetvov pukv i^e^aXov
€K TTJg TToXecos, avTol 8e rd Koivd Kareaxov dpiarrjv

/cat aaxfjpoveardTrjv, cos diravres 6p,oXoyovai,

KaraaTTjadpievoL ttoXitcmv . xpovois 8' ov ttoXXols

Tcov vvv Trporepov, dXXd rpirov r) reraprov tovt

era's, ol TreveararoL re /cat apyoraroi rcov ttoXltojv

TTovrjpoLS ;;^/07yCTa//.evot TTpoardraLS a'AAa re iroXXd

e^v^ptaav Kal reXevrcovres KaraXveiv rrjv dpicrro-

5 Kpariav eTrex^ipovv. ecf)^ ot? drravres p,€v ol rrjs

^ovXrjs TTpoearrjKores T^x^ovro /cat ottco? Travaoivrai

rrj'S v^peojg ol Kivovvres rr^v TToXireiav (TKOTreZv

Tj^iovv, VTTep drravras' Se rovs dpiaroKpariKovg e/c

pLev rcov Trpecr^vrepcov^ "Amrios dvrjp ttoXXcov

d^iog eVe/ca* eTraiveLadal, e/c 8e rdjv vecorepcov

16
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^ fjLiKTov li : om. R.
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BOOK VIII. 5, 2-5

people would not have banished me from my country

without a real and just cause, I think it necessary

above all things first to clear myself publicly before

you all in the matter of my banishment. But have
patience with me, I adjure you by the gods, even
those of you who are best acquainted with the facts,

while I relate what I have suffered from my enemies
and show that I have not deserved this misfortune

which has befallen me ; and do not be anxious to hear

what you must do before you have inquired what sort

of man I am who am now going to express my opinion.

The account I shall give of these matters will be brief,

even though I begin from far back.
" The original constitution of the Romans was a

mixture of monarchy and aristocracy. Afterwards

Tarquinius, their last king, thought fit to make his

government a tyranny ; for which reason the leading

men of the aristocracy, combining against him, ex-

pelled him from the state, and taking upon them-
selves the administration of public affairs, formed
such a system of government as all nien acknowledge
to be the best and wisest. Not long ago, however,

but only two or three years since, the poorest and
idlest of the citizens, having bad men as their leaders,

not only committed many other outrages, but at last

endeavoured to overthrow the aristocracy. At this

all the leaders of the senate were grieved and
thought they ought to consider how the insolence

of these disturbers of the government could be
stopped ; but more active in this regard than the

other aristocrats, were, of the older senators, Appius,

a man deserving of praise on many accounts, and,

* €V€Ka ACmg, eviKa B, om. C : fvcKcv Jacoby,
• 17



DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

eyo)* /cat Xoyovs eiroiovixeOa 8ta iravTog irrl rrjs

^ovXijs iXevdepovs, ov hr^xco iroXefjiovvTe? dXXa
TTOvrjpoKpariav v(f)op(x)fj.evoi,, ovSe KarahovXcjaaadai
TLva ^ovAo/xevot^ 'PojfiaLCov dXXa to jxev iXevdepov
aTTaaiv d^iovvre? VTrapx^iv,^ ttjv 8e TrpooTaaiav
Twv Koivojv aTTohehoadai toXs KpeirToat.

VI. " Tau^' 6pa)VT€s ol TTOvrjporaToi rov irX'q-

oovs CKelvoL TTpoardrai Trpcorovs eyvcoaav rjfxds

TOV9 (fyavepwTara ivavTiovpuevovs a(f)iaLV eKTToScjv

TTOirjaaadat, ov)( dfj,a dfj,(f>orepois inLX^ip-qaavTes,

Lva jjbrj €7TL^9ov6v re /cat Bapi) to Trpdyaa yevriTai,,

aAA a7T epLov tov vecoTepov re /cat et»/LteTa;^etptCT-

TOTepov ap^dfxevoc. to fjuev ovv TrpwTov aKptTOV
jxe ivex^iprjaav diroXearai, eireiTa gkSotov rrapd ttjs

^ovXrjs rj^LOVv eVt davdTcp Xa^elv diroTvxovTes S'

api^OTepoiv TTpovKoXiaavTO enl Slktjv, t^v avToi
St/caaeiv e'/ueAAov, TvpavvlSo? eVt^aAovre? atViav.

2 /cat ovBe tovt efiaOov, otl hrnxcp Tvpavvos ovSelg

TToXe/xel fi€Td tcov dpiaTOJV avoTas, dXXd TavavTia
/xera tov St^jjUov to /cpartarov e/c ttjs TToXecos

dvaipel ixepog- SLKaaTrjpiov re ovx OTrep rjv Trar/atov

aTTehcoKav [jlol Trjv Xox^tlv KaXdaavTes eKKX7]aiav,

aAA' o TTavTCs ofioXoyovGL TTovqpoTaTOV elvai St/cacr-

TTjpiov^ /cat eV i/xov TrpcoTov /cat fxovov yevo-
puevov, eV a> irXeov ex^iv epbeXXov ol drJTCs /cat

dveoTLOL /cat ToZg dXXoTpiois iiri^ovXevovTeg ^tot?

TCOV dyadcjv /cat St/catojv /cat to. Koivd acol^eadai

3 ^ovXo[xevojv . tooovto 8' apa /xoi Treptrjv tov fi-qSev

^ povXofievot B : om. R.
'^ vndpxeiv Reiske : e^^iv R, om. B.

' 8i.KaaTTJpt.ov O : om. Reudler, Jacoby.

^ The tribunes. * The aristocracy.
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of the younger men, I myself. And the speeches
which on every occasion we made before the senate
were frank, not by way of making war upon the
populace, but from a suspicion we had of government
by the worst elements ; nor again from a wish to

enslave any of the Romans, but from a desire that
the liberty of all might be preserved and the manage-
ment of public affairs be entrusted to the best men.

VI. " This being observed by those most un-
principled leaders of the populace,^ they resolved to

remove first out of their way the two of us who most
openly opposed them—not, however, by attacking
us both at once, lest the attempt should appear in-

vidious and odious, but beginning with me who was
the younger and the easier to be dealt with. In the
first place, then, they endeavoured to destroy me
without a trial ; and after that they demanded that
I be delivered up by the senate in order to be put to

death. But having failed of both purposes, they
summoned me to a trial in which they themselves
were to be my judges, and charged me with aiming
at tyranny. They had not learned even this much

—

that no tyrant makes war upon the populace by
allying himself with the best men,^ but, on the con-
trary, destroys the best element in the state with
the aid of the populace. And they did not give me
the tribunal that was traditional, by summoning the
centuriate assembly, but rather a tribunal which all

admit to be most unprincipled—one set up in my
case and mine alone—in which the working class and
vagabonds and those who plot against the possessions

of others were sure to prevail over good and just men
and such as desire the safety of the commonwealth.
This profit, then, and no more did I gain from my
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DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

aSt/cetv, coctt' iv o)(X(x) KpivoiJuevos, ov ro nXeov

fXLa6xpy]orov rjv /cat 8ia tovt" e)(dp6v ijxoi, hval

fJLOvov edXcov ijjrj(j)oi9, olttotidefxevajv rrjv e^ovaiav

Tcbv hrjiia.px<J^v el p,rj KarahiKaadeiriv eyco, /cat ra
eaxara Treiaeadai irpo? i/xov Xeyovrcov /cat Trdajj

aTTOvSfj /cat Trpodvpbia vrapa rov dycuva /car' e/u-ou

4 p(p7^craju,eVctJV. TOiavra Sr] 7T€7tov6ojs iyoj Trpos twv
ifxavTOV TToXirchv df^LCorov r]yr)adfjir)v rov Xolttov

eaeadai fjLOL ^iov, el pirj Xd^oipn Trap aurcuv St/ca?*

/cat 8ta Tovr e^ov pioi ^rjv dTrpaypLovcos, etV ev rat?

Karivoiv iroXeaiv rj^ovXofirjv Kara ro avyyeves, etV
ei^ rat? veoKriarois as ol rrarepes rjfMoJv aTTcoKLcrav,

ovK '^^ovXrjdrjv, e^' vfxds Se Kare^vyov , ovs rjTn-

ard/Jirjv^ irXelard re vtto 'Pcofxaluiv T^St/cr^jueVoy?

/cat fxdXiara avrols dTre^dopLevovs , Iva Koivij fieO^

vjx(i)v rLpbCopiqoaipLriv avrovs, oarj pioi Swa/xt?,

Xoyois re, evda Set Xoyoiv, /cat epyois, orav epycov

Ser^. x^dpLV re vplv fxeydXrjv'^ olBa ri]s re VTToSoxrjs

jxov /cat eVt fxdXXov rrjs rifxrjs fj
/xe rifxare, ovdev

ovre pLvrjCLKaK-qaavres oure inroXoyicrdixevoL d)v

VTT* ejxov TToXefiLov TTore ovros eirdOere^ Kara rov?

TToXepLOVS •

VII. " Oepe 817, Ti? dv e'irjv dvrjp, el So^rjs /cat

rifjLOJV Jjv TTpoari^Ke jxoi irapd roZg efiavrov TzoAtrat?

rvyxdvetv Trpos* rcov ev Tradovrcov drroareprjdeLS,

rrpos 8e rovrocs Trarpihos re /cat ot'/cou /cat (f)lXojv

/cat dedJv 7Tarpu)cov /cat rdcfxvv TrpoyoviKcdv /cat

^ ov? '^Tnardfirjv R : '^TnaTdfj.rjv yap A.
^ vfj.lv fi€ydXr)v Reiske, ttjv /teyaAijv vfilv Jacoby : rrjv fie-

ydXrjv AB.
' v7t' ifMov noXffiiov irore ovros enddere Jacoby, in' e/j-ov en

TToXefiiov ovros inddeTe Reiske, vit' ifiov irporepov ye errddeTe

Kiessling : im' e/xoC nore ovres eTrddtTt AB.
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innocence, that, though tried by the mob, of which
the greater pai-t wfere haters of the virtuous and for

that reason hostile to me, I was condemned by two
votes only, even though the tribunes threatened to

resign their power if I were acquitted, alleging that

they expected to suffer the worst at my hands, and.

though they displayed all eagerness and zeal against

me during the trial. After meeting with such treat-

ment at the hands of my fellow citizens I felt that the
rest of my life would not be worth living unless I took
revenge upon them ; and for this reason, when I was
at liberty to live free from vexations either in any of

the Latin cities I pleased, because of our ties of kin-

ship, or in the colonies lately planted by our fathers,

I was unwilling to do so, but took refuge with you,
though I knew you had suffered ever so many wrongs
at the hands of the Romans and had conceived the

greatest resentment against them, in order that in

conjunction with you I might take revenge upon
them to the utmost of my power, both by words
where words were wanted, and by deeds, where deeds
were wanted. And I feel very grateful to you for

receiving me, and still more for the honour you show
me, without either resenting or taking into account
the injuries which you received from me, your erst-

while enemy, during the wars.

VII. " Come now, what kind of man should I be
if, deprived as I am of the glory and honours I ought
to be receiving from my fellow citizens to whom I

have rendered great services, and, in addition to this,

driven away from my country, my family, my friends,

from the gods and sepulchres of my ancestors and

* Cobet : Trapo O, Jacoby, vno Prou.
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TTavTos d'AAou aTTeXadelg ayadov, -nap' vyuv 8'

cnravra ravra evpcov, of? eKeivojv x^P^^ erroXefMovv,

el^ fjirj yevoLfxrjv ;^aAe7769 /xev oh dvrl ttoXltcov

€x6poLs KexpyjIJ-ai, XPW^^^ §' o^? "^"'"^ TToXepiicuv

(f)LXoLs; dAA' eyojye oi)S' iv dvSpos^ jxoLpa deirjv dv
oari'S fiijre to iroXepLovv Si' opyrjg ex^-i fi-qre ro
acx}t,ov eavTOV St' evvoias. irarpiha re rjyovfjiai ov
TTjv d7rapvr)(ja[x4vrjv fxe ttoXlv, dAA' -qs dXXorpLos-

cvv TToXir-q? yeyova, yrjv re ovk iv
fi

rjSLKrjfjbat

2 (f}LX'r]v, dAA' iv
fj

to da(j)aXkg e;\;a). /cat dv ^ed? re

CTvXXafx^dvTj Kal rd vfxerepa cos"^ et'/cd? Trpodvpia
fj,

fjieydXrjv /cat rax^lav iXTrit^co yevrjaeadai fxera-

^oXt]v.^ €v yap tare on ttoXXwv rjSr) TToXefxiajv*

TTeLpadivreg 'Pco/xatot ovdevas p,dXXov eSeiaav

vixoJv, ov8' ecTTLV icf)' (X) fjidXXov aTTovSd^ovTeg
StareXovcnv t] ottcds to vfiirepov edvog dadeves diro-

3 oei^ovai. /cat Std rovro rds fxev TToXipLco Xa^ovres
vfjLOJv exovai,^ ttoXcls, rds Se ^tAta? iXniSi irapa-

KpovadfX€voL, Lva firj /ca^' iv dnavreg yevofievoi

Koivov i^eviyKTjre /car' avrojv TToXepbov. idv ovv
rdvavTia vfxeLS dvrL(f)LXoTLixovfX€voi SiareXrJTe /cat

fxiav aTTavres ^XV^^ nepl'' rod noXipiov yva)[jLr)v, o

TToieLTe vvvL, paSlcos avrwv ro Kpdros navaere.
VIII. " "Oi^ Se rpoTTov dycovielade /cat ttw's

XpyifT^crde roLS Trpdyixaaiv, iTreibr) yvwfxrjv d^iovre

fxe a7Tocf)T]vaa6at, etV ifjuTTeipiav /xot [xaprvpovvres

elr evvoiav e'lre /cat dp,(f)or€pa, (f)pdaoj /cat ovk
a7TOKpvi/jo[xaL. TTpcorov fiiv odv vpuv Trapaivd)

^ el B by correction : om. R. ^ ws Steph. : om. AB.
* fieTa^oXrjv O : tt^v ixera^oX-qv Jacoby.

* Sylburg : noXeficov O.
^ exovai Steph. : (XTroSet^oiicri ABC.

" iTfpl added by Kiessling.
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from every enjoyment, and if, finding all these things

among you against whom I made war for their sake,

I should not become harsh toward those whom I have
found enemies instead of fellow citizens, and helpful to

those whom I have found friends instead of enemies ?

For my part, I could not count as a real man
anyone who feels neither anger against those who
make war upon him nor affection for those who seek
his preservation. And I regard as my fatherland,

not that state which has renounced me, but the one
of which I, an alien, have become a citizen ; and as

a friendly land, not the one in which I have been
wronged, but that in which I find safety. And if

Heaven lends a hand and your assistance is as eager
as I have reason to expect, I have hopes that there

will be a great and sudden change. For you must
know that the Romans, having already had experi-

ence of many enemies, have feared none more than
you, and that there is nothing they continue to seek
more earnestly than the means of weakening your
nation. And for this reason they hold a number of

your cities which they have either taken by war or

deluded with the hope of their friendship, in order

that you may not all unite and engage in a common
war against them. If, therefore, you will strive

unceasingly to counteract their designs and will all

be of one mind about war, as you are now, you will

easily put an end to their power.
VIII. " As to the manner in which you will wage

the contest and how you will handle the situation,

since you ask me to express my opinion—whether
this be a tribute to my experience or to my goodwill
or to both—I shall give it without concealing any-
thing. In the first place, therefore, I advise you to ,

2S



DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

aK07T€LV OTTWS evae^rj /cai St/caiar TroplarjaOe tov
TToXefjiov Trp6(f)aaLV. evae^rjg 8e /cat St/cata tov
TToXejJiov 7Tp6cf)acns '^tls av yivoiTO /cat a^a cry/Lt-

2 (f)€povaa vpXv, OLKovaare fxov. 'Pcofxatois rj [xev i^

o-px^s VTTap^aaa yrj ^pap^eia iari Kal Avrrpd, r] S'

eTTLKrrjTOs, rjv tous" rrepioLKovs a0eAo/Mevo6 /car-

e;)^oycri/ ttoXXt) Kal ayadiq' /cat et tcov rjhiKrjp,evcjv

eKaaroL rrjv eavraJv d^Lolev diToXa^elv , ovhev ovtojs

fiiKpov ovS dadeves oi)S' drropov cos to 'Pcofxaicov

doTV yevqaeTai. tovtov 8' OLOfxai Selv vpbds dp^ai..

3 Tre/xTTere ovv Trpea^eis chs avTovs aTraiTowres' a?
KaT€-)(ovaiv vjjiwv TroAei? Kal oaa Teixf) iv tjj

vfji€T€pa yfj eveT€Lx^aavTO d^tovvTes e/cAi7retv, /cat

et Tt a'AAo j8ia a<j)eTepi,adpi€Voi twv vfieTepcov e^ovat

TTetdovTes (XTroStSov'ai. TToX4p,ov he /xryTTO) dpx^Te
rrplv ^ Xa^eXv Tag Trap avTwv dvoKpiaeLS . idv

yap TavTa TTonjarjTe, bveXv Jjv ^ovXeade VTrdp^et

daTcpov v/juv 7] TCL iavTOJv dTToXijipeaOe dvev
KLvSvvcov Kal haTTavrjs, rj KaXrjV Kal hiKaiav irpo-

(f)aoLV €tXrj(f)6T€S eaeade tov TToXijxov. to yap firj

TCOV dXXoTpLCOv eTndvjxelv, dXXd to. iavTcov aTratretv

/cat 1X7] TvyxdvovTas tovtov TToXefxeiv, dnavTes dv

4 o^oXoyqaovoiv'^ etvat KaXov. (f>€p€ 8i], tl TTOtrjaeLV

oleade 'Pio/xaiovs Tavd^ vfxcbv TrpoeXopievojv ; tto-

Tepov aTToScoacLV Ta ;j(a;pta vplv ; Kal tl KcoXvaei

TTavTiov avTovs aTTOCTTrjvat tcov dXXoTpicov ; rj^ovai

yap AiKavoL t€ Kal 'AA^avot /cat Tvpp7]vol Kal

TToXXol dXXoi TTjV eavTcov eKaoTOL yrjv dTToXrjijjo-

fievoL. r) Kade^eiv Ta ;\;a)/3ta /cat fxr)dev TUiv BiKaicvv

^ Karixovai, added by Sylburg, exovai by Cmg, Sintenis.
^ av ofioXoyrjaovaiv B : dvoixoXoyijaovaiv A, av o/xoAoyiyaatei'

Reiske.
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consider how you may provide yourselves with a

righteous and just pretext for the war. And what
pretext for war will be not only righteous and just but
also profitable to you at the same time, you shall now
learn from me. The land which originally belonged
to the Romans is of small extent and barren, but the

acquired land which they possess as a result of robbing

their neighbours is large and fertile ; and if each of

the injured nations should demand the return of the

land that is theirs, nothing would be so insignificant,

so weak, and so helpless as the city of Rome. In

doing this I think you ought to take the lead. Send
ambassadors to them, therefore, to demand back
your cities which they are holding, to ask that they
evacuate all the forts they have erected in your
country, and to persuade them to restore everything

else belonging to you which they have appropriated

by force. But do not begin war till you have received

their answer. For if you follow this advice, you will

obtain one of two things you desire : you will either

recover all that belongs to you without danger and
expense or will have found an honourable and a just

pretext for war. For not to covet the possessions of

others, but to demand back what is one's own and,

failing to obtain this, to declare war, will be acknow-
ledged by all men to be an honourable proceeding.

Well then, what do you think the Romans will do
if you choose this course ? Do you think they will

restore the places to you ? And if they do, what is

to hinder them from relinquishing everything that

belongs to others ? For the Aequians, the Albans,

the Tyrrhenians, and many others will come each to

get back their own land. Or do you think they will

retain these places and refuse all your just demands ?
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7TOL7]a€Lv; OTTcp eyoj vofxil^co. ovKovv dhiKeiadat,

TTpoTcpoL^ Xeyovreg vtt* avrcov Kara to dvayKalov

eirl rd orrXa ;)^co/37jcreTe /cat av[X[jidxovs e^ere oaot

rd iavTCOv d^aipeOevr^s dTreyvwKacnv aAAco? dv

5 eVi avrd rj TToXefMovvres ovk dTToXruJjeaOai. Kpdri-

aros S' o Kaipos /cat otog ov^ erepos eTTideadai

'PcofxaioLS, ov rj rv^f] tols dhiKovp^evois 07)8' av

iXTTiadevra TrapeoKevaaev, iv co OTaaidiC^ovai /cat

VTTOTTTevovaLV aXX'qXovs /cat r]y€[x6vag €)(ovai,v d-

TTelpovs TToXefJLov. a /xev ovv vTTorideadai eSet X6-

yoig /cat Trapaiveiv (j)iXoLS, fxerd Trdarjg evvoias /cat

TTiarecDS elprjp^eva v'n efxov, raur' iarlv d Se

Trap' aura ra epya eKaarore Trpoopdadai re /cat

[jbrjxoLvdaOat Se-^aret, rot? riyepLoai rrjs Swdfiecog

6 iTTLTpeijiare htavoeladai. irpodv^ov ydp /cat rovjxdv

earai iv o) dv fxe rdrrrjre tottm, /cat Treipdao-

fjiat, firjSevo? elvai x^eipoiv jX'qTe arparLwrov fxiqre

Xoxo.yov fi-qre rjyeixovos' dXXd Karaxprjade jxol

Xa^ovres ottov dv fxeXXo) rt, vjxds w(f)€Xrjcr€LV, /cat

€v 'iare otl, el TroXeficov vpZv fieydXa ^XaTTreiv

Swards rjv, /cat avv vpXv dycovLt,6fjievos [xeydXa

Sw^aopuai (x)(f)eXeLV
."

IX. Totaura fxev 6 Map/cto? etTrev'. ol Se Oj5o-

Aoucr/cot Xeyovros re rod dvhpds en SrjXoi T^crav

dydfxevot rovs Xoyovs, /cat ineiBr) eiravaaro, /xe-

yaAr^ jSoiy irdvres eTreG-qfxrjvav co? rd Kpdriara

VTTodefjievcp^ Xoyov re ovdevl Trpodevres eTTiKvpovGi

rrjv yvcofi'qv. ypa<j>evros Se rod Soyfxaros evdvs e^

eKaarrjs TToXecos rovs em(f)aveardrov9 dvSpas eXo-

^ Sylburg : irporepov O.
* Reudler : viroTidefUvt^ Ba, vnoTidefitvov ABb.
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That is my opinion. Protesting, therefore, that they

wronged you first, you will of necessity have recourse

to arms, and you will have for your allies all who,

having been deprived of their possessions, despair of

recovering them by any other means than by war.

This is a most favourable and a unique opportunity

which Fortune has provided for the wronged nations,

an opportunity for which they could not even have

hoped, of attacking the Romans while they are

divided and suspicious of one another and while they

have generals who are inexperienced in war. These,

then, are the considerations which it was fitting to

suggest in words and urge upon friends, and I have

offered them in all goodwill and sincerity. But when
it comes to the actual deeds, what it will be necessary

to foresee and contrive upon each Occasion, leave the

consideration of those matters to the commanders of

the forces. For my zeal also shall not be wanting

in whatever post you may place me, and I shall

endeavour to do my duty with no less bravery than

any common soldier or captain or general. Pray take

me and use me wherever I may be of service to you,

and be assured that if, when I fought against you, I

was able to do you great mischief, I shall also be

able, when I fight on your side, to be of great service

to you."
IX. Thus Marcius spoke. And the Volscians not

only made it clear while he was yet speaking that

they were pleased with his words, but, after he had

done, they all with a great shout signified that they

found his advice most excellent ; and permitting no

one else to speak, they adopted his proposal. After

the decree had been drawn up they at once chose the

most important men out of every city and sent them
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[xevoL TTpecr^evTag els ttjv 'PwfMTjv airiaretXav rco

8e Map/cio) i/jr]cf)Lt,ovTaL ^ovXrj? re ixerovaiav ev

aTTaaj] ttoXcl /cat dpxas e^elvai Travraxoae fiertevai

/cat Tcov dXXcov oiroaa rifxicLrara rjv Trap" avrols

2 fxerex^LV. /cat rrplv rj rag 'Pio[jLaia)v aTTOKpiaeLg

ava/xeLvaL, Trdvres epyov eixovro TrapaaKeva^o/xevoL

ra TToXepua- oaoi re rjaav avrcov ddv/Jboi, recos

KaKCjdevres iv rats rrporepais fiaxo-is, rore Trdvres

eTTeppcoaOrjaav^ cos rrjv 'PcofxaLCjov Kadaip-qaovres

3 tcrxw. OL S' els rrjv 'Pwp^rjv dnoaraXevres v-n*

avrdjv TTpea^eis Karaardvreg eVt rr^v ^ovXrjv eXeyov
on, OvoXovGKOLS TTepl TToXXov ecTTt KaraXuaaadaL
ra rrpos PcD/xaiovg ey/cAr^/xara /cat rov Xolttov

Xpovov elvai (f)cXoLs /cat avpifxdxois dvev SoXov /cat

aTrarr]s. eaeadat Se ro Trior6v avrols rijs (fyiXlas

^e^aiov aTTe^aivov , el KOfxiaaivro yrjv re rrjV eav-
rctjv /cat TToXeis as vtto 'Pojjxaicov d^rjpedr^aav

dXXoiS 8' ovre elp'qvrjv ovre (f)t,X6rrjra ^e^aiav
VTTap^eiv avrols ' ro yap dScKovfievov del TToXepnov

etvat ro) TrXyj/xfieXovvrL (f)vaeL. rj^iovv re fxr] /cara-

arrjaat, a<f)ds els dvdyKrjv TToXejxov rdjv SiKaicov

aTTorvyxo-vovras

.

X, ^s' oe raur' eiTTov ol Trpea^eis, e^ovXevovro
Kara a(f)ds ol avvehpoi ixeraarrjadfxevot rovs dv-

hpas. /cat eTTeihr] eKpivav a? XPl dTTOKpiaeis ttoltj-

aaadai, KaXeaavres avrovs TrdXiv enl rov avXXoyov
ravrr]v eSoaav rrjv dTTocfyaaiv " Ov Xavddvere

Tjixds, CO OvoXovGKot, (fnXias fiev ovSev Seofxevot,

TTp6(f)aaLV 8' evTrpevrj Xa^elv -^ovXopievoL rov noXe-

fjiov. a yap rJKere Trap* 7jp.djv aTrairovvres, KaXcos

^ Kiessling : epp<i>a0r]aav O.
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to Rome as ambassadors. As for Marcius, they
voted that he should be a member of the senate in

every city and have the privilege of standing for

magistracies everywhere, and should share in all the
other honours that were most highly prized among
them. Then, without waiting for the Romans'
answer, they all set to work and employed themselves
in warlike preparations ; and all of them who had
hitherto been dejected because of their defeats in

the previous battles now took courage, feeling con-
fident that they would overthrow the power of the
Romans. In the mean time the ambassadors they
had sent to Rome, upon being introduced into the
senate, said that the Volscians were very desirous

that their complaints against the Romans should be
settled and that for the future they should be friends

and allies without fraud or deceit. And they de-
clared that it would be a sure pledge of friendship if

they received back the lands and the cities which had
been taken from them by the Romans ; otherwise
there would be neither peace nor secure friendship

between them, since the injured party is always by
nature an enemy to the aggressor. And they asked
the Romans not to reduce them to the necessity of
making war because of their failure to obtain justice.

X. When the ambassadors had thus spoken, the
senators ordered them to withdraw, after which they
consulted by themselves. Then, when they had
determined upon the answer they ought to make,
they called them back into the senate and gave this

decision :
" We are not unaware, Volscians, that it

is not friendship you want, but that you wish to find

a specious pretext for war. For you well know that
you will never obtain what you have come to demand
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iTTiaraade ouSeTrore Xrji/joixevof XRV^^'"'^ 7^9 ^^^~

2 Kcov T€ Kal dSwdroiv . el ^kv ovv ^ovres 'qfuv

TO, ;j^6opta eVeiTa /xeraSd^av^ vfjilv vvv aTraiTetre,

dhiKeZade {jltj KOfiL^ofjuevoi., el 8e TToXeyuco d(f)aipe-

devres ovKeri avTCov ovres Kvpioi, dhiKelTe rcov

dXXoTpLOJV i(f)iefJievoL. rjfjiels 8e Kpariaras rjyov-

jxeda KTrjaeis as dv TToXepup KpaTiqaavTes Xd^cofiev,

ovT€ TTpdJTOL KaTaaTTjadfievot vojxov rovSe ovre

avTov dvOpcoTTCov -qyovfjievoL elvai fidXXov 7] ovxi'

Oedjv aTTavrd? re /cat "EAAryva? Kal ^ap^dpovs

elSores avTCp ;!^pa>jU-eVoi'S" ovk dv ivSolrjpiev vpuv

jxaXaKov ovSev ouS' dv dTToaTairjixev en rcjv Bopi-

3 KTT]Tiov. TToXXr} ydp dv eh] KaKOTTjs, et ns a /act'

dperrjs Kal dvhpeias eKTijaaro, ravra vtto [xcoplas

re Kal SetAta? d(j)aLpedeirj. TToXepLeiv re ovre pLT]

PovXojJievovs v[Mds dvayKdt,oixev, ovre irpodvpiov-

fjuevovs irapanovfxeda' dv 8' dp^rjcrOe, djjLVvovfieda.

ravTa OvoXovgkols dirayyeXAere Kal Xeyere on
Xrnfjovrai fjcev Trporepoi rd d-nXa eKelvoi, d-^aop-ev

8' 'qp.elg varepoL."

XI. Tavras ol Trpea^eLS rds diroKpiaeis Xa^ovres

dTTrjyyetXav ra> TrXrjdei twv OvoXovaKcov. avvax-

deiar]? ovv au^i? eKKXrjatas p^erd rovro Kvpovrai

Sdy/xa Koivov tov edvovs Trpoenrelv 'Pa>/Ltatots' tov

TToXep.ov. eTTeira alpovvrai arparriyovs avTOKpd-

Topas rod TToXepov TvXXov re Kal MdpKLov Sv-

vdpieis re ijj7j(j)Lt,ovraL Karaypd^eiv /cat ;^pr^/xaTa

el(j(f)epeiv Kal rdXXa TrapaaKevdcraadai oacov vtt-

2 eXdp-^avov herjaeiv rd) TToXepup. pieXXovcrqs 8e

StaAuea^at rr]? CKKX-qatas dvaards 6 MdpKtog e(l>rf-

^ fieraSo^av B : 86^av R.
*

e<f>7) O : ((fyrfaev Jacoby.
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of us, since you desire things that are unjust and
impossible. If, indeed, having made a present to us

of these places, you now, having changed your minds,

demand them back, you are suffering a wrong if you
do not recover them ; but if, having been deprived
of them by war and no longer having any claim to

them, you demand them back, you are doing wrong
in coveting the possessions of others. As for us, we
regard as in the highest degree our possessions those

that we gain through victory in war. We are not the

first who have established this law, nor do we regard

it as more a human than a divine institution. Know-
ing, too, that all nations, both Greeks and barbarians,

make use of this law, we will never show any sign of

weakness to you or relinquish any of our conquests
hereafter. For it would be great baseness for one to

lose through folly and cowardice what one has ac-

quired by valour and courage. We neither force you
to go to war against your will nor deprecate war if

you are eager for it ; but if you begin it, we shall de-

fend ourselves. Return this answer to the Volscians,

and tell them that, though they are the first to take

up arms, we shall be the last to lay them down."
XI. The ambassadors,^ having received this answer,

reported it to the Volscian people. Another assembly
was accordingly called and a decree of the whole
nation was passed to declare war against the Romans.
After this they appointed Tullus and Marcius generals

for the war with full power and voted to levy troops,

to raise money ,^ and to prepare everything else they
thought would be necessary for the war. When the

assembly was about to be dismissed, Marcius rose up

For chaps. 11-13 cf. Livy ii. 39, 1 f,

* That is, by war taxes (da^opaxS.
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A fji€V iip-qcfyLGTai to kolvov vfxaiv €)(ei, KaXoJg,

Kat yweadco Kara tov olkclov eKaara Kaipov iv

baco he ra crTparevfjiaTa fxeXXere KaTaypdcjieiv /cat

TttAAa evTp€7TLt,€LV e^ovTO. TLvag, oiaTrep cIkos,

daxoXiag /cat StarptjSas', eycb /cat TuAAo? epyov

iXiofieda. oaoLs ovv vfjicbv j8ouAojU.eVot? ecrrt TTpo-

vofievaai. rrjv riov TToXefxiajv /cat ttoXXtjv aTTorefxe-

aOai Xeiav, tre avv rjfuv. VTroSexofxaL 8' vjjuv, idv

Oeos avXXd^Tj, ttoXXols /cat /caAa? Bcvaeiv co^eAetas".

3 exj yap aTrapdaKevoi elai 'VcofxaXoi hvvapnv ovvw
avv€aTr)Kviav opcjvres vfMerepav, ware dSecos rjpXv

V7Tap^€L TTacrav ocrrjv dv ^ovXcofjieda rrjs e/cetVa»v

;^CL>pa? KaraSpapieXv."

XII. ATToSe^apievcov Se /cat ravTrjv ttjv yvconrjv

Tcov OvoXovaKOju e^r^eaav ol crrparrjyol Sid Ta;^ea>v,

TTpiv eKirvara yeveadai 'PcDjitatotS" rd ^ovXevpLara,

TToXXrjv iTrayofxevoi, arparidv iKovaiov t^? p^epog

fiev o TyAAos" e;^a»v els rrjv Aarivtov jj^cupaf iv-

e^aXev, tva Trepiandaeie tcov TToXep-ioiv Tr)v eKeldev

eTTLKovpiav, TO 8e Xoittov 6 Map/cto? dywv irrl ttjv

2 Vcopuaioiv rjXacrev. ota 8' dTrpoaSoKT^TOv rov^

KaKov Tot? Kara rrjv ;^66pav StaTptjSofCTtv ctti-

TreaovTos rroXXd /xev edXco aco/xara 'PcopLaicov

iXevdepa, noXXd 8' dt'8/3a77o8a, ^ocou re /cat vtto-

t,vyioiv /cat roiv aAAcoi' ^oaKiqpLdrcov xPVh''^ ^^'^

oXiyov oItos re oaog lyKareXri^dri /cat aihrjpog /cat

oaoLS aAAoi? X^P^^ yecopyeiTai Td fxev qpirdadr],

rd 8e 8L€(f>6dprj. reXevTcvvres yap /cat Tryp et? ret?

ayAas" (ftepovTes ive^aXXov OvoXovctkol, wotc ttoX-

Xov xP'^^ov //.'J78' dvaAa^etv aurd? 8yvaa^at tous'

^ Tou added by Grasberger.
* Sintenis : p^wpta B, rd x<*>P^o- A..
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and said :
" What your league has voted is all well

and good ; and let each provision be carried out at

the proper season. But while you are planning to

enrol your armies and making other preparations

which, in all probability, will involve some trouble

and delay, let Tullus and me set to work. As many
of you, therefore, as wish to plunder the enemy's

territory and to gain much booty, come with us. I

undertake, with the assistance of Heaven, to give

you many rich spoils. For the Romans, observing

that your forces have not yet been assembled, are as

yet unprepared ; so that we shall have an opportunity

of overrunning as large a part of their country as we
please without molestation."

XII. The Volscians having approved of this pro-

posal also, the generals marched out in haste at the

head of a numerous army of volunteers before the

Romans were informed of their plans. With a part of

this force Tullus invaded the territory of the Latins,

in order to cut off from the enemy any assistance

from that quarter ; and with the remainder Marcius

marched against the Romans' territory. As the

calamity fell unexpectedly upon the inhabitants of

the country, many Romans of free condition were

taken and many slaves and no small number of oxen,

beasts of burden, and other cattle ; as for the corn

that was found there, the iron tools and the other

implements with which the land is tilled, some were

carried away and others destroyed. For at the last

the Volscians set fire to the country-houses, so that

it would be a long time before those who had lost
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3 aTTO^aXovras . /xaAiara 8e tovt' eTraaxov at tcov

SrjiJiOTCov KTrjaeis, at Sc tcDv TrarpiKicov efieivav

daivels' et 8e rives i^Xd^rjcrav, els dvSpoLTToSa /cat

jSocr/CT^/xara eSo^av ^Xa^rjvai. tovto yap vtto tov

Map/ciou TTaprjyyeXXeTO roZs OvoXovokois, Iva St'

vnoxfjias eVt puaXXov ol TTarpLKioi yevtovrai^ rot?

Sr^/xoTtKotj /cat /xi] e^atpeOelrj to CTracrta^ov e/c t'^s

4 TToAecos'" oTrep /cat avve^rj. d)s ydp rjyyeXdr] tols

'PcojLtatot? 17 KaraSpofXT) rrjs ;^c6pas", /cat eyvcoaar

ov/c e^ tCTOU yeyovutav aTraai ttjv <Jvp.(f)opdv, /car-

e^ocov fxev rcvv TrXovaioiv ol nev7]res cos eTrayovrcov

a(f)lGt TOV Map/ctov, dTreXoyovvTO S' ol Trarpt/ctot

/cat KaKovpylav rtva rou OTpaT'qyov TavTrjv dir-

€(f)aLvov, ^orjOelv 8e rot? aTToAAujU.eVotS' rj oiol^eiv Ta

TTepiovTa 8t' vTToi/jlav re ciAAt^Acov /cat Se'os" irpo-

Soalas ovOels 'rj^tov coare /caret TToXXrjv dSeiav 6

Mctp/cto? dnrjye tt^v arparidv /cat KareaT'qaev

diravTas eirl Ta ot/ceta Tradovras piev ovhev heivov,

BpdaavTas 8' oaa rj^iovv, /cat ttoAAoji' euTTOpT^-

5 CTavra? XPVH'^'''^^' V'^^ ^^ '^**^ ° TyAAo? oAtyoi/

varepov e/c t-^? AariVtov )(^copas ttoAAo.? eTTayop-evos

<li(f)eXeias' ovhe ydp eKelvoi^ hvvapnv ea^ov opoae

^oipeZv TOLS TToXepiioLS^ dTTapdoKevoi re ovTes /cat

77a/)' eXiriha tov heivov a(f)Laiv eTrnreaovTOS. €k 8e

rovTov Trdaa ttoXis eTrrjpTO rat? iXTTtai, /cat ddrrov

7] d)S dv TLS VTTeXa^ev 17 re KaTaypa<f>7^ tcov arpa-

TicuTcSv eyivero, /cat raAAa VTrrjpeTetTO dacov rols

OTpaTiqyols e8et.

XIII. 'ETretSi) 8e crvvrJKTo TJSrj* irdaa t) SvvapLis,

^ yevoiVToi O : yevoivro Jacoby.
* Kiessling : eVei O.

' noXefiiois Ba : noXefiiois fjiaxTjaofxevoi BbR.
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them could restore them. The farms of the plebeians

suffered most in this respect, while those of the

patricians remained unharmed, ot, if they received

any damage, it seemed to fall only on their slaves and
cattle. For Marcius thus instructed the Volscians,

in order to increase the suspicion of the plebeians

against the patricians and to keep the sedition alive

in the state ; and that is just what happened. For

when this raid • upon the country was reported to

the Romans and they learned that the calamity

had not fallen upon all alike, the poor clamoured
against the rich, accusing them of bringing Marcius

against them, while the patricians endeavoured to

clear themselves by declaring that this was some
malicious trick on the part of the general. But
neither of them, because of mutual jealousy and fear

of treachery, thought fit either to come to the rescue

of what was being destroyed or to save what was left

;

so that Marcius had full liberty to withdraw his army
and to bring all his men home after they had done
as much harm as they pleased, while suffering none
themselves, and had enriched themselves with much
booty. Tullus also arrived a little later from the

territory of the Latins, bringing with him many
spoils ; for there too the inhabitants had no army
with which to engage the enemy, since they were
unprepared and the calamity fell upon them un-

expectedly. As a result of this every city of the

Volscians was buoyed up with hope, and more quickly

than anyone would have expected not only were the

troops enrolled, but everything else was supplied that

the generals needed.

XIII. When all their forces were now assembled,

* T}8ri B : om. R.
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i^ovXevcTO fjuera rod avvdpxovTOS 6 Ma/D/cto? oncos

Xpf]crT€ov Tolg Xolttol? Trpdyixaaiv. €(f)r] S' ovv

Xeycov " 'E/xot So/cet, co TvXXe, Kpdriarov elvai

v€ip,aa9aL rds Swafxei? rjjJids StX??' ^'^^'Ta tov fiev

erepov rjfxojv dyovra roits aKp^atordrovs Kal npo-

Ovfjiordrovs opioae x^P^^^ '^^^^ TToXepLiois^ xai et

fjikv VTTOjjievovaiV et? )(€lpa'S 7]jjuv levai, pna Kplvat,

TOV dywva p-dxi), et S' dTTOKvrjcrovaiv, ws eyoj

TTeiOofxai, aTparid veoavXXeKTCx) Kal -qyefioaLV arret-

pOLS TToXefXOV TOV V7T€p TCOV oXoiV KlvhvVOV €771-

Tpeneiv, tt^v re ;^djpav avTwv eiriovTa TTopOelv /cat

TOWS' avpiixdxpvs rrepLaTTav /cat to.? dirotKias av-

2 atpelv /cat Tvdv dXXo KaKov 6 tl SvvaLTO TToieiv. tov
8' €Tepov ivddhe vnop^evovTa (f)vXaKr]v TTOLeladat ttjs

T€ ;)^6(jpas" /cat tcov TToXeojv, fir) XdOcoacv d(f)vXdK-

Totg eTTLTTeaovTeg avTols ol rroXepLLOL, /cat vrpay/Lta

aiax^OTOV Trddajfiev, iv (h tcov dTTovTCOv e<piejLtepa

Tct TTapovTa dffiatpedevTeg. dXXd XRV ''"°*^ ivddSe

VTTOfxevovTa tJSt] Teixf] t€ dvopdovv^ oaa TreTTTCoKe

/cat Td(f)povs dvaKadaipciv /cat t^povpia oxvpovv,

Lva Tols y€Ojpyovai ttjv ^ajpav virapx^ioi /cara-

<j)vyaL, OTpaTtdv re aAAiyv 7TpoaKaTaypd(f)eiv /cat

Tpo(f)ds Tols e^oj ovaiv eTnxop'rjy^tv /cat OTrXa x*^"
Keveiv /cat et tl dXXo dvayKatov ecrrat npayfJia

3 o^ecos v7Tr]p€T€LV. StSoD/xt 8e CTOt Trjv alpecnv, eire

TTJs vnepoplov (TT/aartas' etVe ttJ? evddSe vnofxevov-

ar)s ideXeis aTpaTTjyelv." raura XeyovTos avTov

a(f)68pa rjydadr] ttjv yvwfJLrjv 6 TvXXos, /cat to

SpaoT-qpiov TOV dvSpos etSa>? /cat imTVx^s rat?

fidxais^ iTTCTpei/jev e'/cetVoj rrjs e^co aTpaTids dpx^t-v.

^ fiaxqaoyievov after ttoAc/xiois deleted by Cobet.
2 Steph. : opOovv AB.
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Marcius took counsel with his colleague how they
should conduct their future opei-ations ; and he feaid

to him : "In my opinion, Tullus, it will be best for

us to divide our army into two bodies ; then one of

us, taking the most active and eager of the troops,

should engage the enemy, and if they can bring
themselves to come to close quarters with us, should
decide the contest by a single battle, or, if they
hesitate, as I think they will, to stake their all upon
a newly raised army and inexperienced generals,

then he should attack and lay waste their country,
detach their allies, destroy their colonies, and do
them any other injury he can. And the other should
remain here and defend both the country and the
cities, lest the enemy fall upon these unawares, if they
are unguarded, and we ourselves suffer the most
shameful of all disgraces in losing what we have while
endeavouring to gain what we have not. But it is

necessary that the one who remains here should at

once repair the walls of the cities that have fallen in

ruin, clear out the ditches, and strengthen the for-

tresses to serve as places of refuge for the husband-
men. He should also enrol another army, supply the
forces that are in the field with provisions, forge arms,
and speedily supply anything else that shall be
necessary. Now I give you the choice whether you
will command the army that is to take the field, or

the one which is to remain here." While he was
speaking these words Tullus was greatly delighted
with his proposal, and knowing the man's energy and
good fortune in battle, yielded to him the command
of the army that was to take the field.

* Tats (idxais AC : om. B, Jacoby.
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XIV. Kat o MdpKios ovdev en StajU.eAAr^aa?

rjKev dycov rrjv Svvafjuv evl KipKaiav ttoXlv, iv
fj

KXrjpovxoi, 'PojfjiaLOJV rjaav ajxa rots iTTixonpiois

TToXiTevojievoi, kol TrapaXafi^dvei rrjv ttoXlv i^

e^oSov. COS yap eyvojaav ol Ktp/catot KpaTOvpiivriv

acfxjjv TTjv ;^c6pav /cat Trpoadyovcrav ro) retx^L t7]v

arparLav, dvoi^avres ras" TTvXas i^^caav opuoae tols

TToXefMLOLS dvoTrXoL TTapaXa^elv Trjv ttoXiv d^covvres'

OTTep avTOLS alriov rod [xrjhev iradelv dvrjKearov

2 eyevero. ovre yap avTcbv dTTeKreivev 6 arpanqyos
ovheva ovre e^rjXaaev eV rrjs TToXecog- eadrjra Se

rols arpaTLCoTais Kat rpo(f)ds els ixrjva LKavds Kal

apyvpiov Tt fjierpiov Aa^Scov dTrfjye rrjv SvvafjLiv

oXiyrjv puolpav ev rfj noXei KaraXtTrdiv rrjs re

aa(f)aXeias rd)v ivoiKovvrojv eveKa, p,rj ri, vtto

PcofxaLCOv Trddcoai KaKov, Kal rod pur^hev varepov
vewrepiaai.

3 EtV 8e r7]v 'PwfiTjv co? rjyyeXdr] rd yevo/Jieva

TToXv TrXetcov rapax^j Kal dopv^os rjv, rdjv jxev

rrarpLKLCov rov Srjixov exdvrcov St' alrias on TToXe-

p.ia-rrjv dvSpa Kal Spaar-qpiov Kal (f)povrjpLaros

evyevovs fxearov i/ievhet irepi^aXovres atria rrjs rto-

Xeois dTT-qXaaav Kal Trapeakevaaav rjyepLova Ovo-
4 XovaKois yeveaOai, rdjv Se TrpoearrjKorojv rov

St^/xov Karrjyopias rov avvehpiov TToiovp-evwu Kal

ro TTpdy/xa oXov e^ eTn^ovXijs vtt* eKeivoiv Kar-
eoKevaadat Xeyovnov rov re TToXepov ov koivov

aTTaaiv, aXXd a(f)L(n /jlovols endyeadai aKrjTrro-

fievajv Kal •^v ro KaKorjOeorarov rov S-qpiov jxepos

a/xa rovrois. arparids Se Koraypd^eiv t} KoXelv
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XIV, Marcius,^ without losing any mope time,

came with his army to the city of Circeii, in which

there were Roman colonists living intermingled with

the native residents ; and he took possession of the

town as soon as he appeared before it. For when the

Circeians saw their country in the power of the Vol-

scians and their army approaching the walls, they

opened their gates, and coming out unarmed to meet
the enemy, asked them to take possession of the

town—a course which saved them from suffering any

irreparable mischief. For the general put none of

them to death nor expelled any from the city ; but

having taken clothing for his soldiers and provisions

sufficient for a month, together with a moderate sum
of money, he withdrew his forces, leaving only a small

garrison in the town, not only for the safety of the

inhabitants, lest they should suffer some harm at the

hands of the Romans, but also to restrain them from

beginning any rebellion in the future.

When news of what had happened was brought to

Rome, there was much greater confusion and dis-

order than before. The patricians reproached the

populace with having driven from the state a man
who was a great warrior, energetic, and full of noble

pride, by involving him in a false charge and having

thus caused him to become general of the Volscians ;

and the leaders of the populace in turn inveighed

against the senate, declaring that the whole affair

was a piece of treachery devised by them and that the

war was being directed, not against all the Romans
in common, but against the plebeians only ; and the

most evil-minded element among the populace sided

with them. But neither party gave so much as a

1 For chaps. 14-21 cf. Livy ii. 39, 2-4,
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Toifs avixjxaxov? rj TrapaaKevdcraaOai} to, /careTret-

yovra §ia ra rrpos aXXiqXovs ^X^^ '^^^ '''^^ ^^ toIs

eKKXrjaiais Karr^yoptas ov8^ ets" vovv iXdfi^avov.

XV. TowTO KarapiadovTes ol Trpea^vraTOi tojv

'Pcopiaicov avcrrpa(f)€VT€s eireidov Ihia re /cat iv

KOLVip Tovs oraaioihearaTOVs rcov Srj/xort/ccDi^ vrau-

aaadai tojv eis toi)? TrarpiKiovs v7Toi/jia)v re /cat

KaTTjyopicjv, StSctCT/covres' cos"^ et St' evos" avS/ao?

eTTLcfiavovs (f)vyrjv roaovros KivSvvog /careap^e tt^v

ttoXlv, tl xPV '^pocxSoKoiv, idv dvayKaadwaLV ol

TToXXol TOJV TtaTpLKLOJV TTpOTTrjXaKLadeVTCS VTTO TOV

Sijpiov Tavro (f)povrjaai- /cat Kareaxov ovtol ttjv

2 aKoapiiav tov ttXt^Oovs. Travcrapievov 8e tov ttoXXov

dopv^ov avveXdovaa rj ^ovXrj tols picv dno tov
KOLVov TOJV AaTLVOJV TTapovoL Trpeo^evTols €7tI

avpLpiaxio.? alrrjaLV dTreKpivaro- pLrj pdhiov elvai

a(f)Lai ^OT^decav dTToareXXeiv /caret, to irapov, avToZs
8' e/ceiVoiS" eTTtrpeTreiv ttjv iavTcov crrpaTidv /cara-

ypd(f)€LV /cat 'qyepiovas ttjs Svvdpieojs ISiovs e/c-

TripLTTeiv eojs dv^ avTol eKTrepupojcrt Svvapav. iv yap
rat? crvvOTjKats at? irroLrjaavTO Trpos avTOVs Trepl

3 (fjiXias dTTopprjTov -^v tovtojv eKdrepov. tols S'

inrdrois i<f>'f]Kav OTpaTov re avvayayelv ck /cara-

Xoyov /cat ttjv ttoXlv Sta (f>vXaKrjs ^X^''^ '^^^ tovs

avpipidxovs TTapaKaXelv, els VTraidpov he pbrjiroj Tas
hwdpueis e^dyeiv eojs dv dVavTa evTpeTrrj yevrjTai.

/cat o Si^pios Tavra eTreKvpojaev. rjv Se ^paxvs d

XeiTTopievos ttjs dpxrjs rot? VTrdrois XP^^^^> ^OTe
ovhev €(f)daaav tojv ii/jYjcfuopievojv €7tI TeXos dyayetv,

^ Kiessling : KaraaKevdaaadai O.
^ uis O : om. Sylburg, Jacoby.
'

€K7T€iJiTT(iv ioos ov Gary, aTToSei^ai ews av Kiessling : eV-
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thought to raising armies, summoning the alUes, or

making the necessary preparations, by reason of their

mutual hatreds and their accusations of one another
in the meetings of the assembly.

XV. This being observed by the oldest of the
Romans, they joined together and sought to persuade
the most seditious of the plebeians both in public and
in private to put a stop to their suspicions and accusa-
tions against the patricians. If, they argued, by the
banishment of one man of distinction the common-
wealth had been brought into so great danger, what
were they to expect if by their abusive treatment
they forced the greater part of the patricians to enter-

tain the same sentiments ? Thus these men appeased
the disorderliness of the populace. After the great
tumult had been suppressed, the senate met and gave
the following answer to the ambassadors who had
come from the Latin League to ask for armed assist-

ance : That it was not easy for them to send assistance

for the time being ; but that they gave the Latins
leave to enrol their own army themselves and to send
out their own generals in command of their forces

until the Romans should send out a force ; for by the
treaty of friendship they had made with the Latins
both these things Were forbidden. The senate also

ordered the consuls to raise an army by levy, to guard
the city, and to summon the allies, but not to take the
field with their forces till everything was in readiness.

These resolutions were ratified by the people. Only
a short time now remained of the consuls' term of

office, so that they were unable to carry to com-
pletion any of the measures that had been voted,

TTefjiiTeiv T€ QTov Jacoby, iKniinrevv re o<rqv {crqv in ras. B) .

av AB.
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dAAo. TrapeSoaav ly/MtreA'^ Travra^ rots i^eO^ iavrovs

VTrdroLS.

XVI. Oi Se TTapa tovtcov rr)v oipx^jv Trapa-

Xa^ovres, llnopios Nayrtos' /cat He^ros Ooy/)io?,

arpandv re oarjv iSvvavro TrXeiar'qv ck rod ttoAi-

TiKov KaTearrjaavro KaraXoyov, Kal ^pvKruipias

Kai OKOTTovs ^v Tols eTri/cat/ooTCtTots" ^povpioLS

era^av, Iva fMrjSev dyvoi^aojai rcjv em Trjg x^P^^
TTpaTrojjievajv ;^pr^jU,aTa re /cat alrov /cat OTrAa iv

2 oAtyo) XP^^V "'oAAa rjTOLfxdaavro . rd /xev ovv

oi/ceta TTapeaKevaaro avrols cIjs evrjv dpiara, /cat

ovSev avrcbv eV eVSett-^ eSd/cet* rd he cry/xju.a;)^t/ca

ou;^ (XTravTa VTT-qKove TTpodvfxcos cKovaid re ouk rjv

Ota avvapaadai rov TToXefiov, w(tt€ ovSe rrpoa-

avay/ca^etv aura rj^iovv (j)o^ovpL€VOL Trpohoaiav.

rjhrj hi rtva /cat d(f)LaTaro avrwv e/c tou (fiavepov

3 /cat Tot? OuoAouCT/cot? avveXdfjL^ave. TrpcoTot 8'

rjp^av AiKavol rrjs dTToardaeojs , djxa roj avarrjvai

rov TToXejJiov evdvs iXdovres d}s rovs OvoXovgkovs
/cat avixfjuaxtav /xe^' opKCov avvdepievoi, crrpaTidv

re aTTeareiXav ovroi rw Map/cto) TrXeiarrjv re /cat

TTpodvp,ordrr]v . dp^apievcov he rovrcov ttoAAoi /cat

rajv a'AAcov avfJLfxdxfJOV Kpv(f)a avveXdfji^avov rols

OvoXovaKOLS ovK aTTo iljrj(f)La[jbdra)v oi)8' drro koivov

hoyfxaros aTTocrreXXovres avrols rds avp,}xaxicts , el

he riaiv rjV ^ovXofxevoLS pcerexeiv rrjs arpareias
rd)V a(f)erepcov, ovx ottcos dTTorpeTTovres, dXXd /cat

4 TTapopfJLchvres . eyeyovei r eV* ov rroXXcp XP^^V
roaavrrj hvvajjiis irepl rovs OvoXovokovs oarjv ov

TTcoTTor eaxov ore pidXiara TJKfxal^ov rals TToXeoLV*'

^ Kiessling : dnavra O.
^ €t' evheiv Reiske : In Selv O, Jacoby.
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but handed over everything half finished to their

successors.

XVI. Those who assumed office after them, Spurius

Nautius and Sextus Furius,^ raised as large an army
as they could from the register of citizens, and placed
beacons and lookouts in the most convenient for-

tresses, in order that they might not be unaware of

anything that passed in the country. They also got
ready a great quantity of money, corn and arms in a

short time. Their preparations at home, then, were
made in the best manner possible, and nothing now
seemed to be wanting ; but the allies did not all obey
their summons with alacrity nor were they disposed

to assist them voluntarily in the war, so that the
consuls did not think fit to use compulsion either with
them, for fear of treachery. Indeed, some of the

allies were already openly revolting from them and
aiding the Volscians. The Aequians had begun the
revolt by going at once fo the Volscians as soon as

the war arose and entering into an alliance with
them under oath ; and these sent to Marcius a very
numerous and zealous army. After these had taken
the lead, many of the other allies also secretly assisted

the Volscians and sent them reinforcements, though
not in pursuance of any votes or general decree, but
if any of their people desired to take part in the
campaign of Marcius, they not only did not attempt
to dissuade them, but even encouraged them. Thus
in a short time the Volscians had got so large an army
as they had never possessed when their cities had
been in the most flourishing state. At the head of this

1 Cf. Livy ii. 39, 9.

^ r iv Hertlein : re O.
• Tttis TTo'AeCTii' O : rots TrX^deaiv Post, ev toIs ttoAc/xois Reiske.
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Tjv CTrayoficvos 6 MdpKios ive^aXev avdig els ttjv

Pco/xaicov yrjv, /cat ey/ca^e^o/Ltevo? 'f]fxepas crup^m?

eh'r]ov rrjs yrjs ocrrjv iv rfj Trporepov ela^oXfj Trap-

5 e'AiTre. crco/xaTCOv p,€v ovv iXevdepcov ovkctl ttoXXcov

eyKparrjs eyevero Kara ravT7]v ttjv arpaTeiav ol

yap avdpcorroL ra TrXeiarov a^ta avaKevaoap,evoi

TTaXalrepov eVt KaT€7T€(f)evyeaav, ol p,kv els rrjv

ttoXlv, ol 8' els ra TrXrjaiov (f)povpia, ei riva^ rjv

€)(vpa)TaTa' ra 8e ^ooK-qfxara avroJv, oaa ovx oloi

re rjaav aTTeXdcraL, Kal rovs ve/xovras depaTTovras

Xa/jb^dvei rov re alrov rov^ eirl rats dXcoaiv en Kei-

fxevov /cat rovs dXXovs Kapnovs, rovs jLtev ev )(epGLV

ovras, rovs 8e /cat avyKeKopnapievovs dvaipeZrai.

6 Trpovopuevcras 8e /cat BiaTTopO-qaas aTravra ovdevos

ofxocre ^(ojprjaaL roXjjirjaavros aTrrjyev ctt' o'lkov rrjV

arparidv ^apelav ovaav rjSr) rw TrXrjOeL rcov d)(f>e-

Aetcuv /cat a^oXfj TTopevojJ^evrjv.

XVII. Ot 8e OvoXovoKoi ro jxeyedos rijs Kopnt^o-

fievTjs Acta? opdjvres /cat Trepl rrjs 'Pcu/xatcDV

aroXpuias aKovovres , ol Brj reats rrjv dXXorpiav

XerjXarovvres dhe&s rore rrjv avrdjv yrjv r)vet)(ovro

Sr]ovpi€vrjv opojvres, avx'^p^aros re p^eydXov ev-

e7np,TTXavro /cat iv eATrtSt rjaav rjyepiovias , d>s 8t^

paSiov /cat ev eroijxcp a(j>iaiv ov KaraXvaai rrjv rtbv

avrtTTaXojv la^vv, dvaias re x^pKjrTqpiovs rols

deols enoiovvro /cat aKvX<X)V dvadectei rovs vews /cat

ra? ayopas eKoap-ovv /cat rjaav dnavres iv eoprats

/cat evTTadeiais, rov re MapKtov dydpievoi /cat Ujit-

vovvres SiereXovv, d)s e'lrj rd re TcoXepua heivoraitos

avdpcoTTOJv /cat arparrjyos olos ovre 'Pcop,alos ovre
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army Marcius made another irruption into the terri-

tory of the Romans, and encamping there for many
days, laid waste all the country which he had spared

in his former incursion. He did not, it is true, capture

many persons of free condition on this expedition
;

for the inhabitants had long since fled, after getting

together everything that was most valuable, some to

Rome and othei's to such of the neighbouring fortresses

as were most capable of defence ; but he took all the

cattle they had not been able to drive away, together

with the slaves who tended them, and carried off the

corn, that still lay upon the threshing-floors, and all

^the other fruits of the earth, whether then gathering

or already gathered. Having ravaged and laid every-

thing waste, as none dared to come to grips with him,

he led homeward his army, which was now heavily

burdened with the great amount of its spoils and was
proceeding in leisurely fashion.

XVII. The Volscians, seeing the vast quantity of

b.ooty that was being brought home and hearing

reports of the craven spirit of the Romans who,
though they had hitherto been wont to ravage their

neighbours' country, could now bear to see their own
laid waste with impunity, were filled with great

boastfulness and entertained hopes of the supremacy,
looking upon it as an easy undertaking, lying ready to

their hands, to overthrow the power of their adver-

saries. They offered sacrifices of thanksgiving to

the gods for their success and adorned their temples
and market-places with dedications of spoils, and all

passed their time in festivals and rejoicings ; while

as for Marcius, they continued to admire and celebrate

him as the ablest of all men in warfare and a general

^ et Ttva B : ariva R. ^ rov added by Reiske.
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d'AAos arparrjyog^ 'EAAryvcav r] ^ap^dpcov ovSeis.

2 ixdXiara Be rrjs rvxi]S avrov epiaKapit^ov aTravra

oCTOt? €7rt;)(eipT7creie Kara yva>pLt)v avrcp Trpoxoj-

povvra opaJvres hixo. ttovov uior ousels' y\v rdv
e-)(6vrojv rrjv arparevaLpbov rjAiKLav os aTToXeirreadaL

rod dvhpos rj^iov, dXXd iravres wpfirjvTO piere^^iv

TOJv irpd^ewv /cat avvrjeaav d>s avrov i^ aTrdar^s

3 TToXecos. 6 8e arparrjyos, eTreiSr] rrjv irpodvpiiav

rayv OvoXovokcjv eTrlppoioe koL ro rwv TToAe/xiojv

dvhpelov els raTreLvrjv Kal dvavSpov KareKXecaev dp.t]-

)(avlav, enl rds avpLpia)(i,das avrcov TToXeis^ ocrat to

TTiarov SLe(f}vXarrov r]ye rrjv Bvvajxtv' Kal avriKa

eroLfiaadp^evos oaa els TToXtopKiav xpr]aipLa rfv, IttI

4 ToXepivovs eAawet rov Aarlvcov ovras edvovs. ol

8e ToXeplvoL TTpo ttoXXov TrapaoKevaadp^evoi rd els

TToXep^ov^ Kal rd €k rrjs ^copa? ets" rrjv ttoXlv avy-

KeKOfiiKores eSexovro avrov errLovra Kai -)(^p6vov p.ev

riva dvrelxov dno rd)v reL^cjv /la^^d/xevoi Kal ttoX-

Xovs rdJv TToXefjiiwv Karerpoiaav eTreira vtto rdjv

a(f>evhovrjrd)v dvaareXX6p,evoL Kal P-^XP^ BeiX'qs

oijjias raXanrojpovvres rroXXd P'eprj rov ret^ovs

5 e^eXiTTOV. rovro Karap,add)v 6 Map/<(o? rots' p-ev

dXXois arparccxjrais TTaprjyyeiXe /cAi/Aa/cas Trpoa-

(f)epeLV Kara rd yvp,vovp,eva p-eprj rov rrepi^oXov,

avros Se tous" Kpariarovs rrjs arpands dvaXa^cbv*

enl rds TruAa? lerat jSaAAo/Ltevos dno rd)V TTvpycov,

Kal hiapprj^as rovs p-oxXovs Trapepx^rat Trpcbros els

rrjv ttoXlv. rjv S' v(f)earTf]K6s rals TruAats' 77oAu Kal

Kaprepov ari(f)os rcov rroXepiioiv , ol hexovrai re

avrov eppa)p,evojs Kal p-expi- ttoAAou hieKaprepovv

^ arparrjyos deleted by Reiske, Jacoby.
'^ TToXeis B : om. R.
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without an equal either at Rome or in' the Greek or

barbarian world. But above all they admired him
for his good fortune, observing that everything he
undertook easily succeeded according to his desire

;

so that there was no one of military age who was
willing to be left behind by him, but all were eager

to share in his exploits and flocked to him from every
city. The general, after he had strengthened the

zeal of the Volscians and reduced the manly fortitude

of the enemy to a helplessness that was abject and
anything but manly, led his army against the cities

of their allies that still remained faithful to them
;

and having promptly prepared everything that was
necessary for a siege, he marched against the

Tolerienses, who belonged to the Latin nation.

These, having long before made the necessary pre-

parations for war and transported all the effects they
had in the country into the city, withstood his attack

and held out for some time, fighting from their walls

and wounding many of the enemy ; then, after

being driven back by the slingers and enduring
hardships till the late afternoon, they abandoned
many parts of the wall. When Marcius was informed
of this, he ordered some of the soldiers to plant

ladders against those parts of the wall that were left

unprotected, while he himself with the flower of his

army hastened to the gates amid a shower of spears

that were hurled at him from the towers ; and
breaking the bars asunder, he was the first to enter
the city. Close to the gates stood a large and strong

body of the enemy's troops, who stoutly withstood his

attack and continued to fight for a long time ; but

* els Tov TToXefiov Sylburg, Jacoby.
* dvaXaP<hv placed here by Sylburg : after TwXas by O.
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aycovi^oixevoi,- ttoXXcov 8' avaipedivrwv rperrovTai

OL XoLTTOL Kal oKehaadivTes €(f)€vyov "am rovs

6 crrevcoTTovs . 6 8' rjKoXovdei, Krelvcov rovs^ Kara-
Aaju.jSavo/xei^ou?, octoi jxtj to, orrXa piipavres et?

iKeacas erpairovro' ev he tovtco /cat ol 8ta tojv

KXipbaKajv ava^aivovT€s eKpdrovv rod ret^ovs. rov-

Tov hrj^ Tov rpoTTOV aXova'qs ttjs TToXecos i^eXo-

[xevog o yiapKLos ^k tcov Xacfjvpcov oaa deoZs re

avaOrjpiaTa Kal kogjjlos ratg OvoXovgkojv TToXeaiv

kpLcXXe yiveaBai^ ra Xoirra Toig arparLwraLS i(f)rJK€

7 8ia/37ra(Tat. rjv 8e ttoXXol fxeu avrodi aojfxara, ttoXXol

Se )(^piqiJLara, ttoXvs 8e atros, oiore fxr) pahiov elvac

/Ltta Trdvra* eKKOfxtaai rovg KparrjoavTag rjfxepa,

dXX CK SLaSo)(rjs dyovres /cat <f)€povT€g rd fj,€v

avroi, rd 8' eTrt tcov vTTol^vyiiov, ttoXvv rjvayKdcr-

Orjaav hiarplifjaL )(p6vov.

XVIII. '0 8e arparrjyos, CTTeihrj rd awpLara /cat

TO. p^prj/xara ndvra i^eKeKopnaro, rrjv TvoAtv eprjpiov

KaraXiTTcbv aTTrjye rrjv huvafjuv eTrt BcoAav Aarivojv^

erepav ttoXiv. erv)(^ov 8e /cat ol BcoAavot 7Tpoeyvcv~

Kore? avrov rr)v k<j)ohov /cat TrapeaKevaap^evoi

TTovra rd irpos rdv dywva eTrtTTjSeta. o p,ev ovv

Map/cios' cos €^ i(f)6hov rrjv ttoXlv alpT^acov /cara

TToAAo. p^epr] rod relxovs CTrotetTO ra? Trpoa^oXdg-

ol he Ba>Aavot Trepip^eivavres Kaipov emnqheiov

dvoiyovoi rds TTvXas, /cat (ftepopievoL Kara TrXrjdog

ev rd^ei re Kal Kocrp-co avpparrovai toi? /cara

p.erco7Tov, Kal ttoXXov^ avrdJv dTTOKreivavreg , en he

irXeiovs^ Kararpavpcariaavres rovs re Xolttov? ai-

a)(pdJs dvayKdaavres (f)vyeLV dvearpeijjav els rrjv

^ Toiis B : Tovs rroXefiiovs R.
* Kiessling : Se O.
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when many of them had been killed, the rest gave

way and, dispersing themselves, fled through the

streets. Marcius followed, putting to death all whom
he overtook except those who threw away their arms
and had recourse to supplications. In the meantime
the men who had ascended by the ladders were
making themselves masters of the wall. The town
being taken in this manner, Marcius set aside such

of the spoils as were to be consecrated to the gods

and to adorn the cities of the Volscians, and the rest

he permitted the soldiers to plunder. Many prisoners

were taken there, also a great deal of money and
much corn, so that it was not easy for the victors to

remove everything in one day, but they were forced

to consume much time while, working in relays, they

drove or carried away the booty, either on their own
backs or using beasts of burden.

XVIII. The general, after all the prisoners and
effects had been removed out of the city, left it deso-

late and drew off his forces to Bola, another town of

the Latins. The Bolani also, as it chanced, had been
apprised of his intended attack and had prepared

everything necessary for the struggle. Marcius,

who expected to take the town by storm, delivered

his attacks upon many parts of the wall. But the

Bolani, after watching for a favourable opportunity,

opened their gates, and sallying out in force in regular

array, engaged the front ranks of the enemy; then,

after killing many of them and wounding still more
and after forcing the rest to a shameful flight, they

^ Hertlein : yeveadai, O, Jacoby, taeadai Cobet.
* iravTa B : Travra? R.

* BoiAav AariVoiv Sintenis : /ScoAavcov O.
* TtXilovs B : TrXeiovs rovTUiv R.
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2 TToXtv. COS" 8' eyvco ttjv rpoTrrjV riov OvoXovctkiov

6 MapKTios", ov yap ervx^ napcbv iv (L )(a)pi.cp^ to

TTOidos iyevero, Traprjv avv oXiyois Kara aTTOvhrjv

/cat Toiis e/c ri^s Tponrjs OKehaadevras dvaXa^cjv

avviara re* Kal Trapeddppvve, Kal irreiBr] Kar-

eariqaev ets rd^ets, VTTohei^as d Set Trpdrreiv, eK€-

Xevae iTpoa^aXXeiv rfj noXei Kara ra? avrds nvXas.

3 ;^p7jCTaju,eVa>v 8e ndXiv tcuv BcoXavoJv rfj avrfj ireipa

Kal Kara TrXfjdos eKhpajxovrcjv ov Sexovrai avrovs

ot* OvoXovaKOL, dAA' eyKXivavres e(f)€vyov Kara
rov TTpavov?, (Ls 6 arparrjyos avroZ? VTvedero' Kat

ot Ba)Aavot rrjv dirdrriv ovk elSores iStcoKov dxpi-

TToXXov. eirei he Trpoaio rrjs TToXecos iyevovro, e^oiv

rovs ertiXeKrovs rcbv veojv 6 Ma/3/cio? 6p.6a€ rot?

BcoAavotS" e;(aj/3Ci' Kal yiverai ttoXus avrwv ivravda

(f>6vos ra)v jLtev dpLVvopiivoiv, rcov Se (f)evy6vra)V

.

4 o 8' aKoXovdcbv rols cttI rrjv ttoXlv (hdovpLevois

<j>ddv€i TTplv iTTippaxdfjvaL rds TTvXas elafSiaaa-

fji€vos* els TO relxos- co? 8' o arparrjyos dira^

eyKparrjS rwv ttvXojv eyevero, rjKoXovdei Kal ro

dXXo rcjv OvoXovoKCDV ttXtjOos, ot he BcjXavol to

rel^os cKXiTTovres e^evyov cttI rds otKtaj. yevo-

fxevos 8e Kal ravrrjs Kvpios rrjs rroXec^s eTrerpeif/e

rots arpariojrais rd re aatpiara e^ayhpairohiaa-

adai Kal rd p^/ai^jOtaTa hiapTrdaai, Kal rdv avrov

rpoTTOv coCTTrep Kal Trporepov aTraaav eKKopiiaas rrjv

Xeiav avv ;^pova) re koI Kard TToXXrjv e^ovaiav,

fxerd rovro rrjv ttoXlv eveTTprjaev.

XIX. ^FiVrevdev he rrjv hvvap,Lv dvaXa^ojv rjyev

cttI rovs KaXovixevovs Aa^iKavovs- '^v he Kai

avrrf rore Kar'ivinv r] ttoXls, 'AAjSavcop' ixjarrep at

^ X'^P'V B • om. R.
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retired into the city. When Marcius learned of the

rout of the Volscians—for it chanced that he was not

present in the place where this defeat occurred—he
came up in all haste with a few of his men, and rally-

ing those who were dispersed in the flight, he formed
them into a body and encouraged them. Then,
having got them back in their ranks and indicated

what they were to do, he ordered them to attack the

town at the same gates. When the Bolani once
more tried the same expedient, sallying out in force,

the Volscians did not await them, but gave way and
fled down hill, as their general had instructed them
to do ; and the Bolani, ignorant of the ruse, pursued
them a considerable way. Then, when they were at

a distance from the town, Marcius fell upon them
with a body of chosen youth ; and many of the Bolani

fell, some while defending themselves and others

while endeavouring to escape. Marcius pursued those

who were being pushed back toward the town and
forced his way inside the walls before the gates could

be slammed shut. When the general had once made
himself master of the gates, the rest of the Volscian

host followed, and the Bolani, abandoning the walls,

fled to their houses. Marcius, having possessed him-
self of this city also, gave leave to the soldiers to make
slaves of the inhabitants and to seize their effects

;

and after carrying away all the booty at his leisure

and with full liberty, as before, he set fire to the town.
XIX. From there he took his army and marched

against the place called Labici. This city too be-

longed then to the Latins and was, like the others, a

^ awlara re R : avviararai B, avviaraTo Jacoby.
' oi B : om. R. * Cobet : eVj3taaa/ievoj O.

* Sylburg : avri) O.

51



DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

aAAat^ aTTOLKos. KaraTrX'q^aaOaL Se ^ovXo^evos

Tovs evhov CKaiev avrcov rrjv ;^a»/3av evOvs iiTnov

odev fxaXiara eju.eAAov oifjeudai rrjv (j)\6ya. oi he

Aa^LKavol relxos ev KareaKevaafxevov'' exovres

ovre KarerrXayqaav avrov rrjv e<j)ohov ovre jxaXa-

Kov iveSoaav ovSev, aAA' avrelxov a7ro)U,a;^d/ievoi

yevvatcjos Kal ttoXXolkls eTn^alvovTag rov tclxovs

2 Toys' TToXeyuiovs a.TT'qpa^av. ov fxrjv ei? reAo? ye

dvreaxov oXiyoi Trpos ttoXXovs dycovi,t,o[xevoi /cat

Xpovov ouSe* rov eXaxt-orov dvanavopievoL. TToAAai

ydp TTpoa^oXal kol /ca^' oXrjv rrfv ttoXlv iyivovro

VTTo raJv OvoXovaKcov €k Siahox'fjs vTTOxoopovvrcjJV

pbkv alel TOiv KeKfxrjKorcov, irepcov 8e irpoaiovroiv

veapojv' TTpos ovs dycovL^ofxevoi 8i' oXrjs r]p.epas

KOL ovhk rov rrjs vvKros dvaTravadjievot*^ XP^^^^
e/cAtTretv r]vayKdadr](Tav ro reZxo? vtto kottov.

napaXa^div 8e Kal ravrrjv 6 Map/cto? rr]v rroXiv

e^r]vhpaTTohiaaro Kal rots arparnorai^ i(f>rJKe p-epi-

3 aaadai rds cu^eAeia?. dvaarriaas 8e rr^v hvvap.LV

iKeWev CTTt rrjv T[ehava)v ttoXiv [rjv he Kal avryf

rov Aarlvcov yevovs), crvvreraypievrjv excov rrjv

arpartdv dcfuKveirat Kal avrrjv a/xa ro) TrXriaiaaai,

roLs reix^fyi'V alpeZ Kara Kpdros. Kal ravrd Sta-

dels oaa rds irporepov dXovaag eoidev evdvg dva-

4 CTTT^cra? rrjv hvvap.iv riyev enl Kop^toiva. ovri h

avra> rrXr]ai,ov rov reixovs rds rrvXas dvoi^avres ol

evhov diravrojaiv dvrl rwv ottXcuv Trporeivovres*

LKerripia'S Kal Trapahihovres dpcax'fjrl ro relxos.

ovs eiraLveaas cos rd Kpdriara irepl a(f)cov jSejSou-

^ at aAAai Sylburg : Kal aXX-q O, Kal aAAai Jacoby.
^ ev KaT€aK€vaa[ievov Gelenius : iyKaTcoKevaofievov O.

' ouSe H : ov R. * avairavaaixcvoi B : avaTravofifvoi, R.
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colony of the Albans. In order to terrify the inhabi-

tants, as soon as he entered their territory he set fire

to the part of the country from which the flames

would most clearly be seen by them. But the Labi-

cani, since they had well-constructed walls, neither

became terrified at his invasion nor showed any sign

of weakness, but made a brave resistance and often

repulsed the enemy as they were attempting to scale

the walls. Notwithstanding this, they were not able

to resist to the end, fighting as they were few against

many and without the least respite. For many
attacks were made upon all parts of the city by the

Volscians, who fought in shifts, those who were
fatigued continually retiring and other forces that

were fresh taking their place ; and the inhabitants,

contending against these all day, without any respite

even at night, were forced through exhaustion to

abandon the walls. Marcius, having taken this city

also, made slaves of the inhabitants and allowed his

soldiers to divide the spoils. Thence he marched to

Pedum—this also was a city of the Latins—and
advancing with his army in good order, he took the

town by storm as soon as he came near the walls.

And having treated it in the same manner as the

cities he had captured earlier, he led his forces at

break of day against Corbio. When he was near its

walls, the inhabitants opened their gates and came
to meet him, holding out olive-branches instead of

weapons and offering to surrender their walls without

striking a blow. Marcius, after commending them

* Kayser : avr-fj O.
® dvTL T<x)v ottXwv TTporeivovres (cf. xi. 17, 4 ; i. 20, 1)

Jacoby : avmrporeivovres AB (but space of one or two letters

after avri in B), ttovtcs Trporeivovres Kiessling.
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Xevfxevovs, e/ce'Aeucrev Sv eSet rfj arparla (f)epovTas

'qK€LV dpyvpiov re /cat alrov, koL Xa^ojv oaa rrpoa-

era^ev dTTrjye rrjv Svva[jn,v iirl rrjv K-opioXavcov^

TToXtv. TTapahovrojv Se KaKeLvrjv rcbv evhov dp.ax'^rl

/cat jjuerd TToXXrjs Trpodvpuiag dyopds re 7Tapaa)(6v-

ro)V rij BwajJiei /cat XPVI^^'^^ '^^'' ^^^ dXXa irr-

ereraKro avrols dTrrjye rrjv arpandv (hs 8ta ^tAta?

5 yrjs- rrdw yap Srj /cat^ rovro ea7Tovhat,ev , chs

fxrjSev ol TTapahLOovreg avrols rag TToXeis rrdOocev

d)v (j)LXel hpdv 6 TToAe/xo?, aAAci. /cat yr\v dhr^wrov

dTToXapL^dvoiev /cat ^oor/CTy/xara /cat dv8/Da77oSa oaa
KareXiTTov eTrl rcov Kr'qaecov Kopuit^oivro, avXit,eadai

re ovK eta rrjv hvvafXLV ev rat? rroXeaiv, iva /xrj rt,

yevrjrai 8t dpTrayrj? rrpos avrcov r) KXoTrrjg KaKov,

aXXd irapd rols reixecn Karearparorrehevev.

XX. 'Atto he ravrrjs dvaar-qaas rrjs noXeajs

rjXavve rov arparov erri BoiAAas'/ e7n(f)avrj rore

ovcrav /cat ev dAtyat? Trdvv rats" rjyovixevaLS rov

Aarivojv yevovs TToXeatv e^era^oixevqv. ov rrpoa-

Se^apievcov 8' avrov rcjv evSov, dXXd ro) re epv-

jjbart TTiarevovrcov exvpco ye* a(f)68pa ovri /cat ro)

TrXrjdeL roJv (xtt' avrov ^.a^T^crofjievcjov , irapaKaXeaas

rrjv hvvapLLV dycovtt,eadai TrpoOvpucos /cat rots Trpoj-

roLS em^daL^ rod reL)(ovs fxeydXas hojpeds inroaxd-

fievos epyov etxero' Kal yiverai p^d^i] nepl rfj

^ KopioXavojv R : KomoXavwv AB, Jacoby, Kapvevravuv Nie-
buhr.

* yap St) Kal A : yap Kal li.

* BoiAAa? Gelenius : . /3a>Aa? A, ^oXds B.
* yeB : re R.
* rrpwTOis eTn^dai B : npcuTcus eTn^aXovai R.

* " The city of the Coriolani " is the reading of the later
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for adopting the course that was to their best interest,

ordered them to come out bringing whatever his

army required, both money and corn ; and having

obtained what he demanded, he led his forces to

Corioh.^ When the inhabitants of this place also

surrendered it without resistance and very readily

suppUed his army with provisions and money and
everything else that he ordered, he led the army away
through their territory as through a friendly land.

For this too was a matter about which he always

took great care—that those who surrendered their

cities to him should suffer none of the ills incident to

war, but should get back their lands unravaged and
recover all the cattle and slaves they had left be-

hind on their farms ; and he would not permit his

army to quarter itself in the cities, lest some mischief

should result from their plundering or stealing, but

he always encamped near the walls.

XX. Departing from this city, he led his army to

Bovillae, which was then a city of note and counted

as one of the very few leading cities of the Latin

nation. When the inhabitants would not receive

him, but trusted in their ramparts, which were very

strong, and in the multitude of defenders who would
fight from them, Marcius exhorted his men to fight

ardently, promising great rewards to those who
should first mount the walls, and then set to

work ; and a sharp battle took place for this city.

MSS.in place of " the cityof the Copiolani," given by A and B.

The latter name is certainly false. But if Coriolani is the

correct form here, some other name almost certainly under-

lies the corrupt spelling Chorielani in chap. 36, 2. Livy
(ii. 39, 2 f.) names Corioli as one of the cities taken by
Coriolanus for the Volscians, but his list does not follow the

same order as that of Dionysius.
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2 77oAet ravrr] Kaprepa. ov yap jxavov dtro tov

Tei^ovs TjfxvvovTO rovs Trpoaiovra^ ol Bol'AAavot,

dAAa Kol ras TTvXas avoi^avres i^edeov^ dOpooL Kal

Kara rod npavov? ecLdovv j8ta rovg ixjuorapilvovs^

'

<f)6vos re TrXeiaro? avrodi rcov OvoXovokcov eyivero

Kal xpovos rrjs Tet;!^o/xa;^ias" ttoXvs rod re Kparrjoetv

rrjs TToXecos diropos aTraaiv rj eXnis. dXXd rcjv

aTToAAu/xevcov aSrjXov eTToUi rrjv aTTovaiav 6 arpar-

rjyos avriKadLardg irepovg, roJv Se Kaybvovrcxiv

TTapeBdppvve rrjv ddvpuiav irrl ro ttovovv jxepos rijs

arparids avros wOovjJievo?. rjv 8'* ovx 6 Xoyos

avrov p.6vov eiraycoyos et?* to evijjvxou, dXXd Kal

rd epya' rrdvra yap ixf^iararo Kivhvvov Kal ovhejjiidg

3 ireipas dTreXei^drj, ecos^ eaAco ro relxog. Kparrjaag

8e Kal ravrrj? avv ^(^povcp rrj? ttoXccjos Kal ruiv dv-

6p(x)7TCov^ rovs /xev iv x^'-pdJv vo/xa> hia^deipas, rovs
8' al)([jiaX(x)rovs Xa^cbv dTrrjye rrjv hvvafXLv eiTK^avea-

rdrrjv vlktjv i^eveyKapuevos Kal Xd(f)vpa KaXXiara

Kal TrXelara dyojv, ;(pT7jU-aCTt re irapLTToXXois ojv

iyKparrjg eyivero [r^v 8' avrodi oaa iv ovhevl rcov

dXovrtov^ )(0ipi(jjv) irXovriaag rrjv arparidv.

XXI. Mera rovro X^P^ "^^ oaiqv SiaTTopevoiro

VTToxelptos rjv Kal ttoXcs ovSep-ta r]vavriovro e^co

Aaov'Cvlov, tJv Trpcjrrjv re* ttoXlv ol avv hlveia

Kardpavres els 'IraAtav Tpwes eKriaav, /cat d^'

rfs rd 'Pcojuatcov rjv yivos, cl)s Kal rrporepov pcoi

^ehrjXcorai. ol 8' iv ravrrj KaroLKovvres rrdvra

^ dvoi^avres i^eOeov Reiske : e^edeov dvol^avres B, e^ddeov av-

oiyovres R.
^ Sylburg : e(f>(.<TTafi€vovs O. ^ 8e K : re B.
* Kiessling : em O. * ecjs O : rews Jacoby.
* dvOpumoiv (or evSov) Gary : aXovrcov O, Jacoby. For rfiv

dvdpwTTCov see ix. 34, 4 ; iii. 37, 4 ; for rcov ev8ov, the more
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For the Bovillani not only repulsed the assailants

from the walls, but even threw open their gates, and
sallying out in a body, forcibly thrust back down
hill those who opposed them. Here the Volscians

suffered very heavy losses and the battle for the walls

continued a long time, so that all despaired of taking
the town. But the general caused the loss of those

who were slain to pass unnoticed by replacing them
with others, and inspired with fresh courage those

who were spent with toil by pressing forward him-
self to that part of the army which was in distress.

Thus not only his words, but his actions also were
incentives to valour ; for he faced every danger and
was not found wanting in any attempt till the walls

were taken. When at length he had made himself

master of this city also and had summarily put to

death some of the inhabitants and made prisoners of

the rest, he withdrew his forces, having won a most
glorious victory and carrying off great quantities of

the finest spoils, besides enriching his army with vast

amounts of money he had got possession of in this

city, where it was found in greater quantity than in

any of the places he had captured.

XXI. After this all the country he marched through
submitted to him and no city made any resistance but
Lavinium, which was the first city built by the Trojans
who landed in Italy with Aeneas, and the one from
which the Romans derive their origin, as I have shown
earlier.^ The inhabitants of this city thought they

1 i. 45, 1 ; iii. 11, 2.

common expression, viii. 19, 1 and 4 (bis); 20, 1. Palaeo-
graphically dvOpconajv is more probable. olXovtcdv may have
been a marginal correction intended to apply to dXXtov, 5 lines

below, but applied here by mistake.
' aXovTwv O : aAAwv Kiessling. * Reiske : ye O.
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TTporepov coovTO Beiv inrofieveiv rj to Trpos tovs

2 OLTToyovovs^ a(f)a)v^ ttlotov eyKaraXiTTelv . eyivovro

jjiev ovv /cat reip^o/xap^tat rtve? avrodi Kaprepai /cat

TTpo Tcov ipvpidrcxjv d^etat fxdxo-L' ov ixrjv idXoj ye

TO T€LXOs /caret KpaTos^ tjj rrpioTrj icf>6btp, dAA'

eSd/cet )(p6vov Setv* /cat rptjSrJs". aTroaras' ow ttj?

TeLXOfxax^o-S^ o Ma/a/cto? 7TepieTd<j>peve kvkXco tyjv

ttoXlv /cat diTecrTavpov, tols 0801)9 (jivXaTTCov tva

pbr]Te dyopd jLti^re CTTLKovpia tls aurot?* e^codev

TTpoayivoLTO.

3 'Pco/xatot Se tcDv re KeKpaTrjiidvcov rjSr) voXeoJV

TOP oXeOpov OLKovovTes /cat rdiv jrpoadepiivojv to)

Map/c/o) TT^v dvdyKTjv, rat? re TTpea^eiai? ivoxXov-

fjievoi rat? d^LKvovp-ivats d>s avTovs oarfpepat 7ra/oa

Tcuv p.evovacov iv ttj (jtiXLa Kal Seop^evcov ^orjdelas,

Tov Te Aaov'CvLov tov 7re/3tTet;^ta/idv oppcohovvTes

iv j^e/OCTtv ovTa, /cat et rdSe to (f)povpLov dXwaeTac
TOV TToXepov eTTt a(f)a.s i^^eti^ evdvs olopevoi, piav

vneXa^ov eaeadai TrdvTcov^ tcov /ca/ccDv Xvglv, et

4 i/jr](f)iaaLVTO tw Map/cto) tt^v /ca^oSoj^. /cat d re

Srjpos aTTas ejSda touto* /cat ot h-qpapxoi v6p,ov

etCT^epetv UTrep dKvpcoaeco? Trjg /caraSt/ci^s' i^ov-

XovTo- aAA' ot TTaTpiKLOi r]vavTt,a)6r]aav avTols ovk

d^iovvT€s TOiv BeSiKaapevcov Ayetv ovdev. prj ye-

vop.4vov 8e TTpo^ovXevpaTos vtto ttjs ^ovXtjs oj)Se

Tot? B'r]p,dpxoLS ert TrpoOeZvai yvcoprjv et? rdr brjfiov

5 eSd/cet. d /cat 6avpdt,€LV d^Lov, d(f)^ t^s Si^Trore

atTta? 17 ^ovXt] o-7Tovddl,ovaa tov ep^irpoadev XP^~
^ Sylburg : Tioyovovs Ba, irpoyovovs ABb.

* G(f>u)V R : a<f>ctjv pcofMaiovs AB.
^ Kara Kpdros R : aTTO Kparovs AB, Jacoby.

* Sciv Jacoby : 8etv ij iroXiopKia O, Seiv t^ noXiopKia Reiske.
^ reixonaxtas Amg : noXiopKias O, Jacoby.
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ought to suffer any extremity rather than fail to keep
faith with their descendants. Here, therefore, some
stubborn fighting took place upon the walls and some
sharp engagements before the ramparts ; neverthe-

less, the walls were not carried by storm at the first

assault, but their capture seemed to require time
and unhurried persistence. Marcius accordingly gave
over the attack on the walls and undertook to con-

struct a ditch and a palisade round the town, while

guarding all the roads so that neither provisions nor

reinforcements might come to the inhabitants from
outside.

The Romans, being informed both of the destruc-

tion of the cities that were already taken and of the

exigency which had influenced those who had joined

Marcius, and importuned by the embassies which
came to them daily from those who continued firm in

their friendship and besought their aid, and being

alarmed, moreover, by the investment of Lavinium
then in progress and believing that if this stronghold

should be taken the war would promptly come to their

own gates, thought the only remedy for all these evils

would be to pass a vote for the return of Marcius.

The entire populace shouted for this and the tribunes

too wished to introduce a law for the annulment of

his condemnation ; but the patricians opposed them,
being determined not to reverse any part of the

sentence which had been pronounced. And as no
preliminary decree was passed by the senate, the trib-

unes too no longer thought fit to propose the matter

to the populace. It may well excite wonder what the

motive was that led the senate, which hitherto had

Sylburg : aurcSv O. ' Kiessling : aTravrwi' O.
* rovTo B : om. R.
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vov VTTep Tov yiapKiov Tore PovXo[X€Vcp Ta> hrjfxci)

Karayeiv avrov rjuavricodrj' irorepa Trelpav avTov
TTOLOvjJievr] Trjs yvojyiTqs Kat^ rco jjltj avy)(^copeiV

eroipLOis^ enl ro p,dXXov a7TovSdl,€LV avrov irapop-

p^waa, r) rots' /caO' * iavTrjs anoXvaaadai ^ovXap-evr]

Sta^oXas VTTep rod p,rj6€v6s <Lv eirparrev 6 dvrjp

/Arjre atria pLrjre avvepyos etvai. ^^aXerrov yap rjv

aTTopprjrov yev6p,evov avrrjs ro /SouAeu/xa avp^^aXelv.

XXII. 'A/couaa? 8e ravra Trap' avrofxoXwv rLvcbv

6 M.dpKL0S, CO? et;^ev opyfjs, evdvs dvaarT^aas rr)V

SvvapLLV rjyev eTri rrjv 'Viop^-qv, (f)vXaKrjv rov Aaov'C-

viov rrjv dpKovaav KaraXnrajv /cat aurt/ca rr\s

TToAecos" arahiovs rerrapaKovra d7roa;^a>v Karearpa-

roneSevae Tvepl rds KaXovjJLevas KAotAtas' rd^povs.

2 p^adovGL 8e rrjv Trapovalav avrov rots Kara rrjv

TToXiv roaovros iveneae dopv^os d>s avriKa roZs

rei)(eai rod TToXepuov Trpoad^ovros, coad^ ol p.ev inl

rd T€i,)(rj rd dirXa Xa^ovreg eOeov dv€v TrapayyiX-

/xaro?, ol S' CTTt ras TTvXas Kara TrXrjdos e^epovro

Xojpls rjyefiovos, ol 8e rovs hovXovs KadoirXiaavres

irrl rols reyeai^ rcov oIkicov laracrav, ol 8e r-qv re

aKpav Kal ro KaTrircoAtov Kat rovs aAAou? ipvp,vovs

roTTOvs TTJs TToXecDS KareXap,^dvovro
, yvvalKes re

XeXvfxevai rd? KOfxas enl rd rep^evrj Kal rovs veojs

eOeov 6Xo(f)vp6p.€vaL re Kal 8e6p,evai, rdjv decov dno-

3 rpeipaC' rrjs TToXecog rov eTnovra (f)6^ov. d>s 8'
17

re vi)^ TTaprjXde Kal rrjs e7novar]s r^puepas ro irXel-

aroVy Kal ouSev cov e8e8ot/cecrav eyivero, dAA'

epLevev 6 MctpKto? e^' rjavx^oiS, ovveSpapLOV diravres

^ Koi Kiessling : r) O.
^ (Toifiujs B : e/caffTO) eToifjuos R.
' ras Kad' li : ras taas Kad' B.
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so warmly espoused the cause of Marcius, to oppose
the populace on this occasion when they wished to

recall him—whether they were sounding out the

sentiment of the populace and arousing them to

greater zeal by their own reluctance to yield to

them, or whether they wished to clear themselves of

the accusations brought against them so that they
might not be held to be either responsible for or

accomplices in any of the acts of Marcius. For as

their purpose was kept secret, it was difficult to

conjecture what it was.

XXII. Marcius,^ being informed of these events by
some deserters, was so angry that he broke camp at

once and marched on Rome, leaving a sufficient force

to keep guard over Lavinium ; and he straightway

encamped at the place called the Cluilian Ditches,^

at a distance of forty stades from the city. When the

Romans heard of his presence there, such confusion

fell upon them, in their belief that the war would at

once come to their walls, that some seized their arms
and ran to the walls without orders, others went in a

body to the gates without anyone to command them,
some armed their slaves and took their stand on the

roofs of their houses, and still others seized the citadel

and the Capitol and the other strong places of

the city ; and the women, with their hair dishevelled,

ran to the sanctuaries and to the temples, lamenting

and praying to the gods to avert the danger that

threatened. But when the night had passed, as well

as most of the following day, and none of the evils

they had feared befell them, but Marcius remained

1 For chaps. 22-36 cf. Livy ii. 39, 4-11.
^ The fossae Cluiliae; see iii. 4, 1.

* Sylburg : reixeoi O. * Cobet.: aTroarpetpai. O.
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eis" Trjv dyopav ol Stj/xoti/coi Kal rovg TrarpLKiovs

CKaXovv els to ^ovXevr-qpiov , Kal el /X17 npo^ov-
XevaovGL TO) avhpl rrfv Kadohov, avTol ^ovXevae-
adai irepl a^chv avrchv €<f)aaav cos TrpoStSo/iCVoi.

4 Tore Srj avveXOovres et? rrjv ^ovXrjv ol TrarpiKioi

ilsri(j)it,ovrai Trpea^evras Trpos rov MdpKtov drro-

arelXai ttcvtc^ dvSpas e/c tcov Trpea^vrdrcjv, ovs

jxaXiaTa eKelvos r)G7Tdt,€TO, Trepl biaXvaecos re Kal

<f>iXlas BiaXe^ofjievovs . rjaav 8' ol TT/sop^eipiCT^eVres'

dir' avTcov dvSpes otSe, MdpKos Mi^vy/cio? /cat

Uocrropibs KojLttVio? /cat STrdpto? Aap/cio? /cat

ndTrAios' ntrnpto? /cat Kdtvro? HoAttikios", avravre?

5 VTTaTiKoi. d)s 8' dcfiiKOVTO inl to arpaTOTrebov,

Kal eyvui rrfv Trapovaiav avrcbv 6 Ma/a/cto?, /ca^-

e^djixtvo? ajLta toi? iTncfjaveardroLS OvoXovaKOJV re

Kal TCOV dXXojv avpi[xdxo)v evda TrXelaroL ejxeXXov

aKovaeadai tcov Xeyofxevcov, eKeXevae KaXelv tovs
avopag. elaeXdovTcov 8' avTcbv TJp^aTO tov Xoyov
M.rjvvKios , 6 TrXeloTa Kara tov ttjs VTraTelas XP'^'^^^
GTTovSdaas VTrep avTov Kal /xaAtaTa TOt? Sr^fxori-

Kols evavTiOiOeis, /cat eXe^e TOiaSe*

XXIII. "'OTt pbkv 01) 8tKata TTCTTOvdas vno tov
Sj^pLov, a» MdpKie, /xct' atTt'as' ala^pd-S e^eXadelg

e/c TTJg rraTplSog, dnavTes tapLev Kal ovSev olopuedd

ae TTOtelv davpiaoTov, el x'^Xe'naiveis /cat ayara/cTet?

€7rt Tat? Tup^ats". kolvos yap Srj Trjs dnavTOiv

(f)vaecos ovtos 6 vopLos, e^Qpov elvai to) SpaaavTt

2 TO TTeTTOvdoS KaKCOS . OTl 8' ov pLeTa XoyLOpLOV

ad)(f)povos e^eTa^et? ovs dp^vveaOal Te Kal Tt/xcopet-

a^at aoi TrpoarJKev,'' oi)8e /xeTpta^ei? rrepl Trjv

avdirpa^iv rrjs SiKi^s", aAA' iv ravTU) rideaai Ta re
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quiet, all the plebeians flocked to the Forum and
called upon the patricians ^ to assemble in the senate-
house, declaring that if they would not pass the
preliminary decree for the return of Marcius, they
themselves, as men who were being betrayed, would
take measures for their own protection. Then at last

the senators met in the senate-house and voted to

send to Marcius five of their oldest members who
were his closest friends, to treat for reconciliation and
friendship. The men chosen were Marcus Minucius,
Postumus Cominius, Spurius Larcius, Publius Pinarius

and Quintus Sulpicius, all ex-consuls. When they
came to the camp and Marcius was informed of their

arrival, he seated himself in the midst of the most
important of the Volscians and their allies, where very
many would hear all that was said, and then ordered
the envoys to be summoned. When these came in,

Minucius, who during his consulship had "been most
active in his favour and had distinguished himself by
his opposition to the plebeians, spoke first, as follows :

XXIII. " We are all sensible, Marcius, that you
have suffered injustice at the hands of the populace in

having been banished from your country under a foul

accusation, and we do not regard it as anything
strange on your part if you feel anger and resentment
at your misfortunes. For common to the nature of
all men is this law—that the injured party is an enemy
to the aggressor. But that you do not examine in

the light of sober reason who those are whom you
ought to requite and punish, nor show any modera-
tion in exacting that punishment, but class together

^ " Patricians " is here used for " senators."

^ irevre B : om. R. ^ Jacoby : irpooiJKei, O.
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avairia rols alriois Koi ra (j>i\ia rols 7ToXe[XLOLS,

vojjLovs re KLvels (f)vcTecos aKLvqrovs /cat ra Trpos

Tovs Oeovs avvrapdrreis oata, /cat ovhe aeavrov

i^ (Lv re Kal oarig ecfyvs en jjLeixvrjaaL, rovro

3 redavpLOLKafJiev . rJKOfjiev re arToaraXevreg vtto rod

KOLVov TTpea^eLs ol rrpov^ovreg T^AtKta rojv 7ra-

rpLKicov Kal TTepl ae rrpoOvpLoraroi ixefJLiyixevrjv

<f)€povres SiKaLoXoyiav TrapairrjaeL, /cat ecf)' ot?

d^LovfJiev ae hbaXvaaaOat^ rrjv e)(dpav rrpos rov

Srjfxov aTTayyeXovvres^ • Trpos 8e rovroLS, a vopn-

^ojxev etvai KaXXtara /cat avp.(f)opa)rara aoi, ravra

irapaiveaovres .

XXIV. " ^Apx^TCO 8' o TTepl rtov St/cat'cov Xoyog.

avvearrj ro SrjpiorLKov errl aol Trapo^vvdev vtto ra>v

hripLdp-)(Oiv , /cat tjkov d>s aTTOKrevovvres ere aKptrov,

OLS (f)o^€p6s rjaOa. rovro ro epyov eKwXvaap.ev

r^fxeZs ol e/c rov avvehpiov /cat TTapeaxopiev aoi

jjLrjdev o fXTj Si/catov ^v rore rradelv. fxerd rovro

TrpovKaXovvro ae ol KOjXvOevres dveXeZv IttI St/cryv,

atTtacra/xevot TTOvrjpovs /car' avrojv eiTTeZv ev rfj

2 ^ovXfj Xoyovs. €V€arrjp,ev /cat Trpos rovro, (hs

otada, /cat ovk eTTerpeifjapiev ovre yvco/xTys ovre

Xoyojv VTToax^tv ae St/ca?. dnorvxovres /cat rov-

rov reXevrojvres rJKov ecf)* rjp,ds atTtc6/xevoi ae

rvpawihi eTTCx^ipeXv.^ ravrr]v avros uTTCjuetva?

dTToXoyrjaaadai rrjv alrlav, eTreiSr^ TTafXTToXv aTret^^e?

avrrjs, Kal TTapeax^S rots Sr]jjiorLKoXs TTepl aeavrov

3 rrjv ifjrj(f)ov dvaXa^eZv. rj ^ovXrj he Kal rore Traprjv

Kal TToXXds erroieZro Serjaet? nepl aov. rivos oSv

rjpieZs ol TTarpiKLOL rwv avfji^e^rjKorcov aoi KaKwv

^ SiaXvaaadai R : SiaXvaeaOai Ba, Jacoby.
2 a.TrayycXovin'es Bb : dnayyeXXovvres Ba, aTrayyeAAoiTes R.
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the innocent with the guilty and friends with enemies,
and that you violate the inviolable laws of Nature,
confound the duties of religion, and, even as to

yourself, no longer remember from whom you are

sprung and what sort of man you are—that has
seemed strange to us. We have come now, the
oldest of the patricians and the most zealous of

your friends, sent by the commonwealth to present
our defence mingled with entreaty, and to bring
word upon what conditions we ask you to lay

aside your enmity toward the populace ; and further-

more, to advise you of the course which we believe

will be most honourable and advantageous for you.
XXIV. " Let me speak first concerning the point

of justice. The plebeians, inflamed by the tribunes,

conspired against you and came with the intention

of putting you to death without a trial, because they
feared you. This attempt we of the senate pre-

vented, and we permitted you to suffer no injustice

on that occasion. Afterwards the same men who
had been prevented from destroying you summoned
you to trial, charging you with having uttered
malicious words about them in the senate. We
opposed this too, as you know, and would not permit
you to be brought to trial either for your opinion or

for your words. Disappointed in this also, they came
to us at last, accusing you of aiming at tyranny. This
charge you yourself consented to answer, since you
were far from being guilty of it, and you permitted
the plebeians to give their votes concerning you.
The senate was present on this occasion also and
made many pleas in your behalf. Of which of the
misfortunes, then, that have befallen you have we

^ emxetpetv Sintenis : eVi (sic) O.
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yeyovajxev atrtoi, Kal 8ia tl TToXefxels rjfxlv roaav-

rrjv evvoiav aTTohei^aixevois irepi ae Kara rov Tore

aycova; aAAa iJir]v ovhe ro Stjuotlkov (iTrav e^-

eXadrjvaL ere ^ovXofievov evpidt]' hval yovv 0rj<^ois'

eaAcos" jj-ovats, coare ovSe tovtols av cI'tj? (Jvv BiKr)

TToXejjLLos ol ae a>s" ovhev ahiKovvra drTeXvaav.

4 TiOrjfjn, 8', el jSouAet, Trdat, fxev rots Srjjxorais S6-

^av, oXr) Se rfj ^ovXfj cf)avev Tavrr} )(pricfaadai ere

rfi avyi<j)opa, /cat ScKaiov elvai gov to Tipog dirav-

ras rjpLds plaos' aAA' at yvvaiKes ae, c5 Mctp/cte,

Tt Setvov elpydaavTO dvd* otov TToAe^et? aurat?;

TToiav e77eve'y/caerat Trept (j)vyris iljrj(f>ov r) rivas

5 etTTouerat /cara aou TTOvrjpov? Xoyovs; ri 8' ot Trat-

8es' rjpicov Spdaavres rj Biavorjdevres^ dSiKetv nepl

aov KLvhvvevovatv vrrep al')(iJLaXoiaias Kal tojv

dXXojv d TTadelv avrovs etKos" idv rj ttoXis dXaj;

ov TO, 8iKata 8tatTas', d> Mctp/cie, /cat et^ rovrov

otei 8etv Tov rponov rd yTratVia Kat e^Qpa pnaelv,

toare fjLTjSe rcbv avatrtcuv (jieiheaOai /cat <j)LXicoVy ovk

6 apa TO, TTpoarjKovra dvhpl dyadw cf)poveLS. tva 8e

aTtavra ravra d<j>u), tl dv €;)^ot? elTreZv, a> 77/30?

Atos", et Tt? epoLTO ae, tov? 8e 817 Td(f)ovs rdJv

TTpoyovcov Tt TTaddiV wtt' ayTtiJi'^ dvaaKaTrreis /cat

rifids a? /cojLtt^ovTat Trap' dvdpo)TT<x)v d<j>aiprj; dewv

8e j8a)/xou? /cat repievr] /cat vew? TtVo? a8t/cryju,aTO?

opy?^ CTfAa? /cat /caTa/catet? /cat avarpeireis /cat

aejSaa/LtcDv ot)/c ea? Tyy^^eiveti' TcDr vojJbLixwv ; Tt

^ Ktti €1 Reiske : ei Se yV, /cat B.

. * w* awTtiiv deleted by Cobet, Jacoby.
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patricians been the cause ? And why do you make
war upon us who showed so much goodwill toward
you during that contest ? But, for that matter, not

even all the plebeians were found to desire your ban-

ishment ; at any rate, you were condemned by two
votes only, so that you could not with justice be an
enemy to those plebeians, either, who acquitted you
as guilty of no wrongdoing. I will assume, however,

if you wish, that it was pursuant to the vote of all the

plebeians and the judgement of the entire senate that

you suffered this misfortune, and that your hatred

against us all is just ; but the women, Marcius, what
wrong have they done to you that you should make
war upon them ? By what vote did they condemn
you to banishment, or what malicious words did they
utter against you ? And our children, what wrong
have they done or contemplated doing that they

should be exposed to captivity and to all the other

misfortunes which they would presumably suffer if

the city should be taken ? You are not just in your
judgements, Marcius ; and if you think you ought
to hate those who are guilty and your enemies in such

a manner as not to spare even those who are innocent

and your friends, then your way of thinking is not

such as becomes a good man. But, to omit all these

considerations, what, in Heaven's name, could you
answer if anyone should ask you what injury you have
received from your ancestors to induce you to destroy

their sepulchres and to deprive them of the honours

they receive from men ? Or resentment at what
injury has led you to despoil, burn and demolish

the altars of the gods, their shrines and their temples,

and to prevent them from receiving their customary
worship ? What could you say in answer to this ?
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TTpos ravra (j)ai7]s dv; iyoj jnev yap ovhev opu).

7 radrd aot nept re rjixaJv avrcov,^ w Map/cte, rihv

eK rod avvehpiov koX irepl tcov dXXcov ttoXitcov,

ovs (XTToAeaat 7Tpo6vp,fj KaKov ovhev vir* avTU)V

7T€7Tov9a)s, rd(f)a)v re /cat lepcbv /cat ttoXccos ttjs

yeivapievrjs re koL Opeifjaixevrjs rd St/cata elp'qada}.

XXV. " Oepe, el he Sr)^ Trdvras p^ev dvOpconovs

/cat rovs p^rfSev dScKovvrds ere yvvai^lv 6p,ov /cat

rcKVOLS 8t/ca? crot Sowat TrpoarJKe, Trdvrag he deovs

re /cat TJpojas /cat Sat/xova? TroAtv re /cat y^cjiipav

dTToXavcrai rrjs tcov hrjp,dp)(COV dvotas, Kal p,rjhev e^-

aiperov P'rjh^ drLp,d)pT]rov a</>etcr^ai p^epos vtto aov,

ovx iKavds yjhr) irapd Trdvrcov elaireTrpa^ai St/ca?

roaovrov /txev (f)6vov €pyaadp,evos dvdpcLiTOiv^ roa-

avrrjv he y^ujpav rrvpl /cat crt8rjpa> Xco^rjcrdp-evog,

roaavras he TToXeis e/c ^ddpcov dvaar-^aas, eopras

he Kal dvaias /cat ae^aap^ovs dedJv /cat haip,6vcov ev

TToXXoZs roTTOLS dveoprovs dvayKdcras yeveadai /cat

2 ddvrovg Kal ripuujv vopLLp,a)v dp.ol.povs; eyw p,ev

ovK* rj^tovv dv^ dvhpa dnp ^povrls OTToarjovv ape-

rrjs eariv ovre avvavaipeZv rot? exdpols rd ^t'Ata

ovre x^-Xerrov opyqv etvat Kat dnapairr^rov eis rovs

e^ap,aprdvovrds Tt Trepl avrov, dXXoJS Te /cat ot/ca?

3 Trap' avrdjv elXr](f)6ra TToAAa? /cat pieydXag. a p^ev

ovv drtoXoyelaOai re Trepl rjpLcov avrdJv et;^ojLt€]/ /cat

TTapatreladat ae Trepl rwv hrjp,oriKcov, ravr eariv,

a S' vTTorideaOai aoi hi evvoiav ol ripLiwraroL

^ avTcov B : om. R.
^ <l>epe, ei 8e 817 Jacoby, dAAd <f>epe el Se 817 Sintenis

:

a<f>ai,peaei 8e S17 O. ' dvOpwnajv B : om. R.
* fiev ovK B : yt,kv oZv ou/c R. ' av added by Gary.
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For my part, 1 see nothing that you could say. Let
these considerations of justice suffice, Marcius, both
in behalf of us of the senate and of the other citi-

zens whom you are eager to destroy, even though
you have suffered no wrong at their hands, and
in behalf of the sepulchres, the sanctuaries and
the city to which you owe both your birth and your
rearing.

XXV. " Come now, even if it were fitting that all

men, even those who have not wronged you at all,

together with their wives and children should make
atonement to you, and that all the gods, the heroes
and the lesser divinities, the city and the country,

should reap the benefit of the tribunes' folly, and that

nothing whatever should be exempted, nothing go
unrevenged by you, have you not already exacted
sufficient punishment from us all by slaying so many
people, ravaging so much territory by fire and sword,
razing to the ground so many cities, and doing away
in many places with the festivals, the sacrifices and
the worship of the gods and other divinities and com-
pelling them to go without their festivals and sacri-

fices and to have no part in their customary honours ?

For my part, I should have refused to believe that a

man who has the least regard for virtue would either

destroy his friends along with his enemies or show
himself harsh and inexorable in his anger toward
those who offend him in any way, especially after he
has already exacted from them many severe retribu-

tions. These, then, are the considerations we had
to offer you by way of both clearing ourselves and
asking you to be lenient toward the plebeians ; and
the advice which we, your most valued friends, were
ready to give you out of goodwill if you were bent on

69



DIONYSIU^ OF HALICARNASSUS

(piXoveiKovvTL^ /cat VTna)(yeladai StaAAarTo/xeVo)

77^0? rrjv TTarpiSa, ravrl- iv & to hvvaadai aoi

fxaXtCTTa vTrdpx^L Kal to deZov eVi ayXXajx^dvet,,

[MeTpiaaat Kau rayneveadai rrjv rv^'qv, ivdvpLrjdevTa

OTL fjiera^oXas e;^et Trdvra^ rd Trpdyfxara Kal ov-

oev €771 Tcov avrcbv (f)iXel hiap-eveiv , vepLeadrai, re

TTavra vtto OedJv rd VTTepe-)(ovra, orav els aKpov
€7n(f)av€ias d(f)LKr]Tai, /cat rpeTrerai, irdXiv els to [xrj-

dev. fidXiara Be tovto Trdax^i ra aKXrjpd /cat

fxeyaXavxo. (^povT^/xara /cat rovs opovs eK^alvovra

4 rrjs dvdpojTTLvrjs (f)vaecos. vrrdpx^i' 8e crot vvv aTtdv-

TU)v^ Kpdriara KaraXvaaaOat rdv TToXefxov t] re yap
^ovXrj irdaa wpfxrjraL rrjv Kddohov ifjr]cf)Laaadai aoi,

/cat o SrJiJLos eTOLjxos eari vopuco Kvpoidevri Xvcrai.

T7]v deL(f)vylav. rt ovv en KcoXvei ae rds i^StWas'

Ktti Tt/xicoTaTa? di/jeis rcov dvayKaLordrcov aojfxa-

Tcov aTToXa^elv Kal KeKOfjuLaOat rrjv 7Tepip,dx'r]Tov

TTarpiSa dpxeiv re oiotrep crot TTpoarJKev dpxovTcov

/cat rjyeladai 'qyepbovcov Tratat re Kal eyyovois

pLeyiarov au;)^i7/xa /caraAtTretv; rovrojv fxevroi rcov

VTToax^oectiv rjfxets iyyvrjral Traacbv iafxev c5? av-

5 Tt/ca fxdXa yevqaopievojv . vvv fxev yap ov)(l KaXdJs

eLxe i/jr}(f)iaaadaL aoi rrjv PovXrjv rj rov hrjiJiov ovdev

eTTteiKes rj p,erpiov, ea)? avrnrapearparoTTehevKas

rjjjitv /cat rd TToXepLicov epya Spa?* el 8' dTToarai-qs

rdjv ottXcov, ri^ei aoi rd rrepl rrjs /ca^oSou ipri<^LapLa

(fjepofievov u0' rjixdjv ovk els [xaKpdv.

XXVI. " 'Aya^a fxev Srj ravra vndp^eL aoi

SiaXXarrofJcevw, fjievovri S' evrt rrjs opyfjs /cat pLT]

^ ^iXoveiKovvri. (or <f>iXu)v eixoiTi) Kicssling : (f>iXoveiKovi>Tes

AC, (f>iXcov rJKOvres B, Jacoby, (f>lXcov -IJKOfiev Reiske.
2 Kiessling : dnavra O. ' Kiessling : iravrMV O.
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strife, and the promises we could make if you were
ready to be reconciled to your country, are as follows :

While your power is greatest and Heaven still assists

you, we advise you to act with moderation and to

husband your good fortune, bearing in mind that all

things are subject to change and that nothing is apt
to continue long in the same state. All things that

wax too great, when they reach the peak of eminence,
incur the displeasure of the gods and are brought to

naught again. And this is the fate which comes
especially to stubborn and haughty spirits and those

that overstep the bounds of human nature. It is in

your power now to put an end to the war on the best

possible terms ; for the whole senate is eager to pass

a vote for your return, and the populace is ready by a

law ratifying the senate's vote to annul your sentence
of perpetual banishment. What is there, then, to

prevent you any longer from enjoying once more the
most dear and precious sight of your nearest of kin,

from recovering your fatherland that is so well worth
fighting for, from ruling, as you ought, over rulers and
commanding those who command others, and from
bequeathing to children and descendants the greatest

glory ? Moreover, we are the sureties that all these
promises will be performed forthwith. For though
at present it would not be well for the senate or the
people to pass any mild or lenient vote in your favour
while you are encamped against us and are commit-
ting hostile acts, yet if you lay down your arms, the
decree for your return will soon come to you, brought
by us.

XXVI. " These, then, are the advantages you will

reap by becoming reconciled ; whereas, if you per-
sist in your resentment and do not give up your
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BiaXvojJievo) to /xto-o? Trpo? rjixds ttoAAo. Kal )(a\€TTd,

e^ d)v iyoj 8vo ra /u-eyterra vvvl Kal (fiavepojrara

epoj. TTpoJTOv fxev on SvokoXov yeveadai, jU-aAAov

S' ahvvarov, Trpdyfxaros irov-qpov epcora exits', tto-

Aeo)? Try? 'Pco/xatojv KadeXelv rrjv la^vv Kal ravra
TOtS" OvoXoVCTKCOV OTtXoLS' €7761^' OTl OOL KaTOpdo)-
cravTL re Kat jjirj tv^ovti} Travrcov dvdpcoTrcov vtt-

dp^ei Svarvxeardrq) vofxit^eadai. e^ (hv 8e ravra
TTapLcrraraL [xoc Trepl aov (f)pov€iv, aKovaov, c5 Map-
Kie, jxr^Oev TTpog rrjv iXevdepiav piov rcbv Xoycov rpa-

2 ;j^uvojU.evos". aKoirei 8e Trpwrov virkp rod dhvvdrov

.

'PcofiaioLs, d)s otuda Kal av, ttoXXtj fxev eari

veorrjs eVip^oipio?, rjs el ro araaid^ov e^aipeOeir)

[yev-qaerai 8e rovro Kara ttoXXtjv dvdyK-qv vvvl Bid

rdvSe rov TToXefxov rrdvra yap vrro Seou? koivov

avviaraadai (juXel ra hid(^opa), ovx on OvoXovaKoi
KparrjOovGLV, dXX ovhe dXXo rcov Kara rrjv 'Ira-

Atav idva>v ovdev ttoXXt] 8' rj Aartvcov Kal rcov dX-
Xa)v cru/x/xd;^cDV re /cat^ aTTOt/ccov rrjg TToXeojg la^vs,

r]v Sl ^ oXiyov Trdaav enLKovpov rj^etv TTpoahe)(ov

arparrjyoi re otos av Kal Trpea^vrepoi Kal veoi

roaovroL ro TrXrjOos oaoi Trapd irdaais ovk elal raZs

3 a'AAat? TToXeai. jxeyiarr] 8e TraadJv ^otjOeia Kal rds
ev rols 8eivotS' eXirihas ovherroO^ rjixajv i/jevoafjievrj

avjXTTaar]s re dpueivcov dvdpcoTTLvrjg laxvos, rj Trapd

rdJv decbv evvoia, 8i' ovs ov fxovov eXevOepav elg

robe xpovov rrjv ttoXiv rrjvBe olKovpuev oyho'qv tJStj

rrjv vvv yevedv, dXXd /cat evhaijxova Kal ttoXXcov

4 edvdJv dpxovaav. fxr] be n€8ai^otS' rjixds eiKdarjg

^ (ir/ TvxovTi ABC : iirirvxovrt, D, Sij tvxovti, Jacoby.
* re Kal added by Gelenius.

' 8i' (c/. ix. 10, 5) Kallenberg : om. O, Jacoby.
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hatred toward us, many disagreeable things will befall

you, of which I shall now mention two as the most

important and the most obvious. The first is that

you have an evil passion for a thing that is difficult

of accomplishment, or rather, impossible—the over-

throw of the power of Rome, and that too by the

arms of the Volscians ; the second is that, alike if

you succeed and if you fail, it will be your lot to be

looked upon as the most unfortunate of all men.

Hear now, Marcius, the reasons that induce me to

entertain this opinion concerning you, and take no

offence at my frankness of speech. Consider, first,

the impossibility of the thing. The Romans, as

you yourself know, have a numerous body of youth

of their own nation, whom, if the sedition is once

banished from among them—and banished it will

now inevitably be by this war,, since a common fear is

wont to reconcile all differences—surely not the Vol-

scians, nay, no other Italian nation either, will ever

overcome. Great also is the power of the Latins

and of our other allies and colonies, and that power,

be assured, will soon come to our assistance. We
have generals too of the same ability as yourself, both

older men and young, in greater number than are to

be found in any other states. But the greatest

assistance of all, and one which in times of danger has

never betrayed our hopes, and better too than all

human strength combined, is the favour of the gods,

by whom this city which we inhabit not only con-

tinues to this day to preserve her liberty for already

the eighth generation, but is also flourishing and the

ruler over many nations. And do not liken us to the

73



DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

firjSe ToXepivoig fxrjhe rols aAAot? fJUKpoTToXiTaLs

(hv Kareax^S ra TToXixyia- kol yap rjrrixiv av tLs

GOV arparriyos Kai air' iXdrTOVos rj ToaavTqs
GTpaTids oXiyavdpcoTTiav Kai ^auAoTTjra epvp^druiv

e^LOLaaro' aAA' ivdvfjLov to jxeyedos rrjs TroAeoi? Kai
rrjv Xaf^TTpoT-qra ra)v ev rols TToAe/xoi? -npa^ecov Kai
rrjv e/c rod Oelov irapovaav avrfj TV)(rjv, 8i' rjv ck

5 fxiKpds Toaavrr] yeyove. Kai rrjv aeavrov Svvafiiv,

7]v enaycov^ ^PW TocrwSe eTTLxcipelg, ^r] vofiil^e

rjXXdxda-t', dXXd p.ep.viqao a/cpijSo)? on OvoXovoKOiv
re Kai AiKavcbv orparidv eTTctyei?/ ou? rjiJielg oiSe

ot vvv ovres^ iv TToXXals iviKcbfxev ixdxo.i.'s, oadKis
riixlv iToXjJirjcrav et? TToXejxov Karaarrjvaf ware avv
roTs x^'^poCTtv dycx)vil,eadaL jxeXXoiv 'ladi irpog rovg
Kpeirrovas Kai avv rols i^TTOj/xeVots" Sta Travros "npos

6 rovs VLKwvras dei. el Se 817 rdvavria rovrcov rjv,

eKelvo ye rot, davfxd^eiv d^iov, ttws XeXiqde ae,

TToXefJiLKcov ovra Trpayfxdrojv ejXTTeipov, on ro Trapd

ra Beivd evroXpioy ovk e^ laov TrapayiveaQai (jyiXel

rols re inrep oiKeiwv dyadcov dycovi^oixevoLs Kai

rols eTTt rdXXorpia TTopevopLevois' ol jxev ye ovSev,

edv jjLrj* Karopdwawat, ^Xdirrovrai, rols S' ovhev,

eav TTracacoaL, KaraXeirreraL- Kai rod a(f)dXXeadai

ras ixeyaXas Swd/xeis vtto roJv eXarrovoiv Kai rds
Kpeirrovs vtto rcbv (^avXorepojv rovr ev rols

IxaXiar ainov rjv. heivrj yap rj dvdyKr), Kai
o rrepi rcbv eaxdroxv klvSvvos CKavos Odpaos iv-

delvai nvL Kai pur) rrpovTrdpxov (j)vaei. elxov en

^ €Trdy<x)v O : ayoiv Jacoby, inayofievos Kiessling.
* Kayser : e-nayri O, Jacoby.
^ 01 vvv ovres O : ot vvv napovres Kiessling, om. Cobet,

Jacoby. * ovBev, eav fiij B : eav ov8ev 11.
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Pedani, the Tolerienses, or the peoples of the other

petty towns you have seized ; for a general less

able than yourself and with a smaller army than this

great host of yours could have reduced small garrisons

and slight defences. But consider the greatness of

our city, the brilliance of her achievements in war,

and the good fortune that abides with her through

the favour of the gods, by which she has been raised

from a small beginning to her present grandeur. As
for your own forces, at the head of which you are

undertaking so great an enterprise, do not imagine

that they have changed, but bear clearly in mind that

you are leading against us an army of mere Volscians

and Aequians, whom we here who are still living were

wont to defeat in many battles, yes, as often as they

dared to come to an engagement with us. Know,
then, that you are going to fight with inferior troops

against those that are superior to them, and with

troops that are accustomed to defeat every time

against those that are always victorious. Yet even

if the contrary of this were true, it would still be a

matter for wonder how you, who are experienced in

warfare, could have failed to observe that courage in

the face of danger is not apt to be felt in equal

measure by those who fight for their own blessings

and by those who set out after what belongs to others.

For the latter, if they do not succeed, suffer no loss,

whereas the others, if they are defeated, have nothing

left. And this is the chief reason why large armies

have often been beaten by smaller ones and superior

forces by inferior ones. For necessity is formi-

dable, and a struggle in which life itself is at stake is

capable of inspiring boldness in a man which was not

already his by nature. I had many other things to
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TrAeto) Xeyetv vrrep rod ahvvaTov , aAAa /cat Tavd^

iKavd.

XXVII. " Ets" en /xot KaraXeiiTerai Aoyos, ov el

fjCT] juer opyrjs aAA' eV Xoyiafxov Kpivelg, opdwg re

eipfjadai So^et /cat TrapaarrjaeraL aoL fxerapLeXeia

rcov TTparropLevojv. ris 8 earlv ovros 6 Aoyo?;

ouSevt dvTjro) (f)vvri Oeol roJv pbeXXovratv eaeadat

^e^at'av iTnarrjixrjv eScoKav e^eiv, ouS' av evpois e/c

Tou TTavros aicbvog orco rravra Kara vovv e^iopr^ae

2 ra TTpayfiara pi-qSev ivavriajdecar)^ rrjs rvx^^?- Kal

Ota rovro ot (f)povrjaeL Trpov^ovreg erepcov, riv 6

/xa/cpo? ^ios /cat ra rroXXa Tra^ry/xara (f)epei,^ irplv

ey)(eLpelv oriph-qrrore epyco, ro reXos avrov TrpcJorov

o'iovrai Seiv aKOTrelv, ov ddrepov fxovov o ^ovXovraL

yeveadai a(f)LaLv, aAAa /cat ro rrapd yvcofjurjv eK^rjoo-

fxevov jJidXiara 8' ot rcov TToXefxcov riyep,6ves, oao)

[xeit,6vcov re yivovrai Trpayjjidrcov Kvptoi, /cat rds
atTta? rcov Karopdajjxarwv rj a(f)aX[xdriov anavres
eiTi rovrovs ava(f)epovaiv. eTreira av fxev evpcaai

lJu'r]heiiLav evovaav r) [xiKpds /cat oAtyas" iv rep [xr]

Karopdioaai /SAajSaj, arrrovrai rcov epyojv, edv he

3 TToAAa? /cat fxeydXas, d(j)iaravraL. rovro Srj /cat

av TTOirjaov /cat a/covret Trpo rcov epycov, edv a(j>a-

Xfjs Kara rov rroXepLOV Kal fxr) iravra VTrdp^jj, ri

avix^rjaerai croi Tradelv. 8t' airlas p^ev ecrrj irapd

rols UTToSe^a/xeVots", p^epufjr) 8e Kat auTO? creavrov

CO? jLtet^oCTtv eTTLxeip'qaag 7Tpdyp,aaLV r) Suvarot?.^

arparid? 8' r)p,erepag TrdXcv eKelae d(f)t,Kop,evr}s

Kal <f)6eLpov(xrjs rrjv eKelvcov yrjv {ov yap dve^6p,eda

^ TTaQruiwra <f>€p€i Kiessling : irddri /xera^epei B, fiad'qfxaTa

^epei A.
^ rj Swarols A : ^ dhwarois B, koI dhwdrois Kiessling.
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say concerning the impossibility of your undertaking,

but this is enough.
XXVII. " I still have one argument left which, if

you will judge of it by reason rather than in anger,

will not only seem to you to have been well made,
but will also cause you to repent of what you are

doing. What is this argument ? That the gods
have not given it to any mortal creature to possess

sure knowledge of future events, and you will not find

in all past time a man for whom all his undertakings

succeeded according to his plan and whom Fortune
thwarted in none. For this reason those who excel

others in prudence—the fruit of a long life and many
lessons from experience—think that they ought,

before beginning any enterprise whatever, first to

consider its possible outcome—not only the one which
they desire for themselves, but also the one which
will be contrary to their judgement. And this is

particularly true of commanders in wars, the more
so because the affairs of which they have charge

are of greater importance and because everybody
imputes to them the responsibility for both vic-

tories and defeats. Then, if they find that no loss

inheres in failure, or few and small losses, they
set about their undertakings, but if the losses

might be many and serious, they abandon them.

Do you too, then, follow their example, and before

you resort to action, consider what it will be your

fate to suffer if you fail in this war and all con-

ditions do not favour you. You will be reproached

by those who have received you and you will

also blame yourself for having undertaken greater

things than are possible ; and when our army in

turn marches into their territory and lays it waste
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[XT] avTLTLixcopoviievoi Tovs ap^avra? rjfJidg KaKcbs

TToielv) SveXv ovk av afidproLg darepov, rj TTpos

avTOJv eKeivojv, ols airios ear) avfjLcfiopoJv [xeydXojv,

acaxpoJ? dvaLpedrjvai, t] rrpos rjpicbv, ov^ dno-

4 KTevoJV^ re /cat hovXcxjaopuevos -^Xdes' rdxo- S' oiv

eKelvoLy TTplv iv to* iradelv ri KaKov yeveadai,

SiaXvaeLS TTOieladai Trpos r]p.ds iTTtx^tpovvTes ck-

SoTov d^LcLaeiav cttI ripLCopia ae rrapaSiSovaL o

TToXXol ^dp^apoL re /cat "EAArjves' els TOtauras"

Karaardvres rv)(as rjvayKdaOrjcrav VTrofxeZvai. dpd
ye pLLKpd /cat ovk afta Xoyov ravr* elvai aoi So/cei

/cat helv^ avrajv VTrepiSelv, t^ KaKoJv uviXTrdvTOJV

ea)(aTa^ iradelv;

XXVIII. " ^epe, edv Se St^ KaropOcoaris, rt to

davfiacrrov earat* crot /cat TrepLiJLd)(rjTov dyadov, r)

rivas i^olarj So^as ; /cat yap tovto i^eraaov.

TrpojTOV pL€v Tcov ^iXrdTCJV re /cat dvayKaiordroiv

VTTap^eL aoL arepeadai acofjidrcov, p-rirpos ddXias,
fj

yeveaecDs /cat rpocf)rjs Kal rwv dXXcov cSv eaxev eTrl

aol TTovcov ov KaXds dpboi^ds dnohihoyg' erreLra

yafjierTJs aio(f>povos , t] Sta rov gov ttoOov ev eprjpiia

/cat x^peia Kddrjrai irdaav rjfjiepav /cat vvKra rds

ads <f)vyds dSvpofievrj' Trpos he rovrois rcKvcov

Svelv, ovs exp'>]v dyadcov irpoyovcDV ovras arro-

yovovs KapTTovadai rds eKeivcov Tt/za? evho^ovvras

2 ev evrvxovarj rfj Trarpihi. iLv dTrdvroiv oiKrpdg

/cat drvxels dvayKaad'qarj deojpelv Karaarpo(f)dg,

el roXfiijaeis rrpoadyeiv rots reixeai rov TToXepiov

ov yap 817 <f>€iaovraL rcbv acov ovdevos ot rrepl riov

^ Steph. : diroKTeivoiv ABC. '^ Cobet : 8eov O, Jacoby.
* eaxara O : ret eaxara Reiske, Jacoby.

* Sylburg : eort AB.
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—for we shall never submit to such injuries without

avenging ourselves on our aggressors—you will not

be able to avoid one of these two fates : you will be

put to death in a shameful manner either by those

very men, in whose eyes you will be to blame for

great misfortunes, or by us, whom you came to slay

and to enslave. But perhaps those others, before

they become involved in any misfortune, may, in the

attempt to effect an accommodation with us, think

fit to deliver you up to us to be punished—a course

to which many, both barbarians and Greeks, have

been obliged to submit when reduced to such extremi-

ties. Do you look upon these as small matters un-

worthy of your consideration and believe that you

ought to overlook them, or rather as the worst evils

of all to suffer ?

XXVIII. " Come now, if you do succeed, what
wonderful, what enviable advantage will be yours,

or what glory will you gain ? For this also you must
consider. In the first place, it will be your fate to

be deprived of those who are dearest and nearest of

kin to you—of an unhappy mother, to whom you are

making no honourable return for your birth and

rearing and for all the hardships she underwent on

your account ; and again, of a faithful wife, who
through yearning for you sits in solitude and widow-

hood, lamenting every day and night your banish-

ment ; and furthermore of two sons who ought, being

descendants of worthy ancestors, to benefit from

their honours by being held in high esteem in a

flourishing fatherland. But you will be forced to

behold the pitiable and unhappy deaths of all these

if you dare to bring the war to our walls. For surely

no mercy will be shown to any of your family by those
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a<j)€Tepaiv KLvhvvevovreg /cat elg to. o/xota^ KaKcos

VTTO GOV 7Taa)(ovTes, aAA' els alKLafMovg avroJv

Seivovs^ Kal v^peig dvrjXeeZs Kal irdaav dXXrjv ISdav

7rpo7Tr)XaKLaixov x^PV^^^^''^ ^"^^ '^^^ av[i.^opG)V

Pi,at,6fJievoL' Kal tovtcov ovx ol Spcovre?, aAA' o ttjv

3 dvdyKrjv avrols imTiOeLS alrios ear) av.^ rjSovds

[xev 8r) roiavras KapTTcLarj Kara yvuipbrjv x^PV'
aavTos aoL rovSe rod epyov, erraLvov he Kal ll,rjXov

Kal TLfids, cov dpeyeadai XPV tovs dyadovs dvSpag,

OKorrei TToias TLvds*' jJLrjrpoKTOvos KeKXt^ar] Kal

TratSo^dvos" Kal yvvaiKos aAtxTypio? /cat TrarptSo?

dXdarcop, Kal ovre 9vata>v ovre aTTOvbtov ovd^

eurias, ottoi ttot' dv d(f)tK7], KOLvioveXv edeX'qaei aoi

Tcijv evae^ujv Kal St/catCDV ovdeis, avrols re ovk

ear) rip,Los ols evvoiav ivhetKvvp.evos ravra Spag,

dXXd KapTTcoadpLevoL riva eKaaros rovroiv e/c rix)v

acbv dae^rjpdrcov (h^eXetav pnarjaovai rr)v avdd-

4 Setav rev rpo-rrov. id) yap Xeyeiv on, ;j(a)pt? rov

pLiaovs o rrapd rdiv emeiKeardroiv e^eig, Kal (f)d6-

vos dTTavrrjaerai ttoXvs eK rd)v taijov /cat (f)6^os

e/c rojv 'qaaovcov Kal 8t' dpifjxjj ravra em^ovXal
Kal dXXa TToXXd /cat ^aAcTra, daa eiKos avpirreaeZv

dvhpl ep-qpLcp ^iXcov /cat ev $evr) ovre yfj. rds yap
Sr) TTapd ded)v re Kal SaLfiovcov €7TLrre)nTop,€vas rots

dvoaia Kal Secvd 8ta7rpa^a/xeVot? epwvas ioj, v<f>'

wv ai/ct^d/Ltevoi i/jvxds re Kal acopara /ca/cou? p.ev

SiavrXovau ^iovs, oiKrpds 8' vrropievovai reXevrds.

^ o/Moia O : oiKela Kiesslinpj. ^ Seivovj B : om. R.
' ear) av Reiske : ear) O, Jacoby.

* Tivds Jacoby^ rivas B : koI rlvas K.
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who are in danger of losing their own and are treated

by you with the same cruelty. On the contrary, they
will proceed to inflict on them dreadful tortures,

pitiless indignities and every other kind of abuse, if

they are forced thereto by their calamities. And for

all these things it will not be those who do them that

are to blame, but you, who impose the necessity upon
them. Such will be the pleasures you will reap if

this enterprise of yours succeeds ; but as for praise

and emulation and honours, which good men ought
to strive for, consider of what nature they will be.

You will be called the slayer of your mother, the
murderer of your children, the assassin of your wife,

and the evil genius of your country ; wherever you
go, no man who is pious and just will be willing

to let you partake with him in sacrifices or liba-

tions or in the hospitality of his home ; and even
by those for whom out of friendliness you perform
these services you will not be held in honour, but
every one of them, after reaping some advantage
from your impious actions, will detest your arrogant
manner. I forbear to add that, besides the hatred
which you will encounter on the part of the most
fair-minded men, you will have to face much envy
from your equals and fear from your inferiors and, in

consequence of both the envy and the fear, plots and
many other disagreeable things which are likely to

befall a man destitute of friends and living in a foreign

land. I say nothing, indeed, of the Furies sent by
the gods and other divinities to punish those who
have been guilty of impious and dreadful deeds

—

those Furies tormented by whom in both soul and
body they drag out a miserable life while awaiting
a pitiable death. Bearing these things in mind,
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5 ravra ivOvixrjdels, c5 M.dpKt€, ixerdyvajdi /cat TraO-

crat jJivrjaLKaKajv rfj aeavrov irarpihi- rv^f^v re

TTavTWV alriav rjyqcrdiJievos Sv Trerrovdas rrpog r)[Jia)V

rj SeSpa/ca? rjixas KaKcov, aTTidi ^^alpcov €ttI to.

OLKeta, Kal Kopnaai} [xrjrpos re TrepijSoAct? Trpoa-

rjvecrTdras /cat yvvaiKos^ <f)LXo^poavvas r^hiaras

/cat T€KV(x)v dcTTTaajJiovs yXvKvrdrovs, /cat aeavrov

dnoSos 6(j)eiXripua KdXXiarov rfj yeivapuevrf ae koL

rrjXiKovrov dvhpa TTaihevaafxevrj TTarpihi."

XXIX. Toiaura hie^eXdovros rod yi-^vvKLOv jut-

Kpov eTTicrx^^ o Map/cto? etTre*

Sot /xeV, w M.rjvvKL€, /cat vpZv rots dpua rovrco

7T€p,(f)deiatv VTTo rrjs ^ovXrjs ^t'Ao? elfxl /cat Trpo-

dvfxos, el Tt 8wa/xat, Trotetv aya^ov, ort /xoi /cat

TTporepov, ore TToXirrjS vfxerepos '^v /cat to, /cotva

CTTparrov, iv TroAAot? /cat dvay/caiots'* iyeveade

Kaipols ;)(p')7crtjLiot, /cat jLtero. ti^v (f>vyrjv ovk (Xtt-

earpd^rjre pie Kara^povqaei rfjs rore rvxf]S, (hs

ovre (biXovs ev vrotetv Bwdp^evov eVt out' ex^povg

KaKCJS, dXXd ;^p7jCTTOt /cat jSe'jSatot SiepLeivare (j>i-

Aot p.rjrpos re rrjs ep,rjs KrjS6p,€voi /cat yuvat/co?

/cat reKvcov, /cat to.? avpi<j>opds avrols Kov<f>orepas

2 77otowT€9 rats' iStat? eTnpLeXeiaLs . rots 8' aAAot?

'Pajjaatot? dire-xOopbai re ws hvvap.at pLoXiara /cat

TToAe/Ltoi* /cat ouSeTTOTC piLcrcov avrovs TrauCTO/xat* oi

jLt€ dvTt TToAAcov /Cat /caAcDv epyojv, i(f)^ ols rip.d-

aOai TTpoarJKev, wg rd p^eyiara i^rjp.apr'qKora nepl

ro KOLVov aLaxpd>s e^rjXaoav €k rijs Trarpihos, ovre

pLxp-epa alheadevres rrjv^ ipirjv ovre TratSia eAei^-

^ Koi KOfiiaai, B : om. R.
* re after yvvaiKos deleted by Reiske.

' Cobet : yevmjaofievrj A, yewTjaafievj] R.
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Marcius, repent of your purpose and give up your
grudge against your country ; and regarding Fortune
as having been the cause of all the evils you have
suffered at our hands or have inflicted on us, return
with joy to your family, receive a mother's most
affectionate embraces, a wife's sweetest welcome, and
the children's tenderest greetings, and give yourself
back to your country as a most honourable repayment
of the debt you owe to her for having given birth and
rearing to so great a man."
XXIX. Minucius having spoken in this manner,

Marcius after a short pause replied :

" To you, Minucius, and to all you others who have
been sent here with him by the senate I am a friend
and am ready to do you any service in my power,
because not only earlier, when I was your fellow
citizen and had a share in the administration of public
affairs, you assisted me in many times of need, but
also after my banishment you did not turn from me
in contempt of my then unhappy fate, as if I were no
longer able either to serve my friends or to hurt my
enemies, but you continued to show yourselves good
and staunch friends by taking care of my mother,
my wife and my children, and alleviating their mis-
fortune by your personal attentions. But to the rest

of the Romans I am as hostile as I can be and am
at war with them, and I shall never cease to hate
them ; for they, in return for the many glorious

achievements for which I deserved honour, drove me
out of my country with ignominy, as being guilty of
the most grievous crimes against the commonwealth,
and showed neither respect for my mother, nor com-

* dvayKaiois B : dyadols A.
* /cat TToAe/xto O : om. Readier, Jacoby. * ttjv B : om. R.
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aavres ovr' aXko Trddog rjjjiepov ovSev eTTi rats

3 ifxals Xa^ovres rvxats. fJiadovreg Be tovto, et ixev

avTol Selcrde rov -nap' rjfxoJv, Xiyere [Jb7]d€V okvovv-

T€s, CO? ovdevos drvx^^crovTes rcbv hvvara)v, nepl

8e ^tAta? /cat SiaXXaycov, a? d^ioure fxe TroLrjaa-

adai TTpos Tov Sijixov ctti Tat? iXTTiat rrjs KadoSov,

TTavaaade StaAeyd/xevoi. ttolvv yap dyaTrrjTcos Se^at-

pLTTjv dv els Totavrrjv KareXdelv ttoAiv, eV
fj

rd
liev rris dperrjs ddXa r) /ca/cta ^eperat, rds 8e rcov

KaKovpycjv Ttpnopias ol [JLrjhev rjfjiapTrjKOTes vtto-

4 jxevovaiv. eirei, (l>€pe, TTpos decbv etVaTe /xoi, tlvos

dhLK-qixaros alria ravrrjs iydj TreTreipapLai rrjs

TV)(7]s, ^ TTolov eTTiTrj^evaag epyov dvd^iov rcov

epuavTov Trpoyovcov; 7Tpd)T7]v iaTpaT€vad[jL7]v e^-

oSov KOjJiiSfj veos (^v, ore rrpds rov? ^aaiXelg j8ta

Kartovras r]ycovLt,6pi€da. eK ravrrjs rrjs fidx^jS dpia-

reioL? dveSoviJLTjv vtto rov arparrjyov crre(f)dvots

TToXirrjv vnepaaTTiaas /cat TToXepaov dTTOKreivag.

5 erreid^ oaag dXXa? ImriKd? /cat vre^t/ca? rjyojviadfjLrjv

fidxcs, e7n(l>avrjg ev drrdaaLg eyev6fjLr]v /cat rdpia-

reta e^ dnaawv eXa^ov /cat ovre rroXis e/c reixo-

jjiaxlcLS edXco ns rjs ovk iyd) Trpcjros eTre^rjv t)

fxovos^ rj avv oAtyot?, ovre (j)vyy] TToXefxiCDv e/c

rrapard^eois eyevero '^s ovk efxe alriwrarov yeve-

adai rrdvres ol irapovres (hp-oXoyovv, ovre dXXo

rcbv XafXTTpdJv rj yevvalcov ev TToXepiOLS epycov ov-

dev dvev rrjs ip'rjs ^'Ire evroXjxias e'lre evrvxlccs

eTTpdxdf)

'

XXX. " Kat rdvrl fxev tacjos dv ^xot, ti? /cat

* ^ (xovos Reudler, -q fiovois C : om. AB,

^ The corona civica, which bore the simple inscription
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passion for my children, nor any other humane feeUng
in view of my misfortunes. Now that you have been
informed of this, if you desire anything from me for

yourselves, declare it without hesitation, in the assur-

ance that you shall fail of naught that is in my power

;

but as regards friendship and a reconciliation, which
you desire me to enter into with the populace in the
hope that they will let me return, discuss it no more.
Great indeed would be the satisfaction with which I

should accept restoration to a city like this, in which
vice receives the rewards of virtue and the innocent
await the punishment of criminals ! For come, tell

me, in Heaven's name, with what crime am I charged
that I should have experienced this misfortune ? Or
what course have I pursued that is unworthy of my
ancestors ? I made my first campaign when I was
very young, at the time we fought against the kings

who were endeavouring to bring about their restora-

tion by force. As a result of that battle I was crowned
by the general with a wreath of valour for having
saved a citizen and slain an enemy. ^ After that, in

every other action I was engaged in, whether of the

horse or foot, I distinguished myself in all and from
all received the rewards for valour. And there was
neither any town taken by storm whose walls I was
not the very first or among the first few to mount, nor
any flight of the enemy from the field of battle where
all who were present did not acknowledge that I had
been the chief cause of it, nor any other signal or

brave action performed in war without the assistance

of either my valour or my good fortune.

XXX. " These are exploits, it is true, that some

OB civEM SEHVATVM. The slaylng of the foe is not expressly
mentioned, as a rule.
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erepos vnep avTov yevvalos o-vqp, el fxr] /cat roa-

avra, XeycLV dAAo. ttoXlv oXrjv ris hvvair' av Kav)(r]-

(jaadai arparrjyos r] Ao;^ay6s' iXuiv, wanep iyoj

rrjv K.opioXav6jv, /cat rrjs avrrj^ rjfjiepas 6 avros

avTjp arpariav TToXe/JiLCov Tpei/jdjjievos, wairep iyoj

TTjv Avrtarcov eTTtKovpov rots TToXtopKovfievoLS

2 a^iKOjxevrjv ; IG) yap Xiyeiv on Totaura? aperas"

OLTToSei^dfievos , i^ov fxoi Xa^elv e/c rajv Xa(f)vpa>v

rroXvv fxev p^pycrov, rroXvv 8' dpyvpov avSpdnoSd re

/cat VTTo^vyLa /cat ^oaKTjpiara /cat yijv ttoXXtjv /cat

ayadrjv, ovk ri^iojaa, dAA' dventcfidovov cLs /xdAtara

^ovXfjdeis i/xavTov Txapaax^^v, TToXefJucrTrjv lttttov

kva fiovov 6/c Tcov Xa(f)vpcov eXa^ov /cat rov ipiavTov

^evov e/c tcDv alxP'O.XcuTOJV , tov S' dAAov ttXovtov

3 et? TO Koivov edxjKa (ftipoiv. Trorepov ovv TLficopias

altos' rjv inl tovtols vnex^iv, ^ Tifxdg Xafx^dvcLv,

/cat TTorepov vtto toIs /ca/ctcTTots' yeveadai tcov tto-

XirGiv, y] rd St/cata rdrreiv avros tois rJTToai.v;

dAA ov 8id ravrd p,€ dm^Xaaev 6 Srjixos, dAA' on
TTcpl TOV dXXov ^lov d/coAaCTTOS" /cat TToXvTeXrjs /cat

TTapdvofios rjv; /cat rt? dv e;)(ot Set^ai rtva 8id Tots'

e/ad? TTapavopiovs rjSovds ^ tt^v naTpiBa (f)€vyovTa

Tj TTjv eXivdepiav dTToAcoAe/coTa ^ XPVH'^'^^^ arepo-

ixevov -J) (xAAry Tivi avjxcfiopa ;i^p7ycrdjLteroi'; dAA' oj)8e

Tcui^ i^dpcov jxe ovhels TTwiroTe '^Tidcraro ovbe 8t-

e^aXev ctt' oi)8evt tovtojv, dAA' WTro Trdvrojv ifiap-

Tvpeiro fxoL /cat d /ca^' rjpiepav dveTTiXrjTTTOS elvai

4: ^Los. ' dAA' 7] TTpoaipeais, vq H^ia,'' (fyairj tls dv,

'
"q TCOV 7ToXiT€Vfx,dTCx)v GOV pLioiqdelaa Tavrrfv i^-

eipydaaTO aoi ttjv avpL^opdv. e^dv yap eXiadai rrjv
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other brave man also might perhaps be able to cite

in his favour, even if not so many of them ; but what
general or captain could boast of capturing an entire

city, as I captured Corioli, and also of putting to flight

the enemy's army on that very same day, as I did

that of the Antiates when it came to the assist-

ance of the besieged ? ^ I refrain from adding that

after I had given such proofs of my valour, when I

might have received out of the spoils a large amount
of gold and silver, as well as slaves, beasts of burden
and cattle, and much fertile land, I refused, but
desiring to secure myself as far as possible against

envy, took only a single war-horse out of the spoils

and my personal friend from among the captives, and
all the rest of the wealth I brought and turned over
to the state. Did I, then, for these actions deserve
to suffer punishments, or to receive honours ? To
become subject to the basest of the citizens, or my-
self to issue orders to my inferiors ? Or perhaps it

was not for these reasons that the populace banished
me, but rather because in my private life I was un-
restrained, extravagant and lawless ? And yet who
can point to anyone who because of my lawless

pleasures has either been banished from his country,

or lost his liberty, or been deprived of his money,
or met with any other misfortune ? On the contrary,

no one even of my enemies ever accused or charged
me with any of these things, but all bore witness that

even my daily life was irreproachable. ' But, great
heavens, man,' some one may say, ' it was your
political principles that aroused hatred and brought
this misfortune upon you. For when you had it in

your power to choose the better side, you chose the

1 See vi. 92 ff.
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KpeiTTOi fieplSa Trjv x^ipova etXov Kal StereAeis"

OLTTavra Kal Xeyoiv /cat TTpdrrajv e^ Jjv KaraXvdrj-

aerai /xev rj TraTptos apLaroKparia, Kvpios S' earai

Tojv KOLVcov 6)(Xog d/jiadrjs Kal trovrjpog.' dAA'

kycoye ravavna eTrparrov, a» Mi^vyKrte, xrat ottojs

rj ^ovXrj rajv Koivchv hid navrd? eTTLixeXrjaeraL Kal

6 Trdrpios Sta/xevei Koapios rrjs TroXireia^ Trpovvoov-

5 p^rjv. ovtI tovtcov piivroi rcbv KaXwv eTriTrjSeu-

/xarcov, a rot? Trpoyovois rjpicov C,7)XojTd etvai eSo/cet,

rds cvtvx^'l? ravras Kal p.aKapias KeKopLiapLat

TTapd rrjs rrarplhos dpLOi^ds, ovx vtto rov hrjp.ov

jxovov e^eXadeis, & Mr^vu/cie, aAAo. ttoXv TTporepov

VTTO TTJs ^ovXrjs, rj Kar dp^ds enaipovcrd fie Kevals

iXTTtaiv, rjVLKa tols SrjfjbdpxoLS rvpavviha Trepc-

^aXXofxevois rjvavrtovfjLrjv cos avrr] irape^ovaa to

da(j)aXes, eTreihrj klvSvvov riva ck tcov SrjfMorLKCov

VTTeiheTO, dTrearrj Kal TrapeScoKe p.e rois e)(dpois.

6 av p^ivroi rore avTos vnaros rjada, c5 Mr^vvKie,

ore TO TTpo^ovXevfia to Trepl rrjs hiKrjg eyevero,

Kal TjViKa OvaXepLos 6 TrapaSiSdvat /xe rev hiqixcp

irapaLvcov cr<f>6Spa cttI rols XoyoLs euSoKt/xei, Kdyd)

SeSiOJS fJ-rj ifj'^(f>ov hodeicqs vtto ra>v avvehpcov

dAcD, avviyvcov Kal Tiapi^eiv ifxavTov v7TeaxdiJi7]v

eKovra^ cttI rrjv Slktjv.

XXXI, " "I^t Sij fjioi, y[r]vvKLe, aTTOKpivaL, tto-

repa Kal rfj ^ovXfj ttjs TLjiajpias d^ios i(f)dvrjv

elvai, on rd Kpdriara iTToXtrevopirjv t€ Kal eirpar-

rov, r) TO) hrjpicp fxovo); el p-ev ydp drraaL ravrd^

eSd/cei t6t€ Kal Trdvres ju,e dTTrjXdaare , (f)avep6v on
Trdvres ol ravra ^ovXrjdevTes dpeTrjv pnaeire, Kal

roTTO? ouSei's" ianv iv rfj TrdAei Sexdp^evos KaXo-

^ Reiske : -q^ovra O. * Grasberger : ravra O.
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worse, and you continued to say and do everything

calculated to effect the overthrow of the established

aristocracy and to put the whole power of the
commonwealth into the hands of an ignorant and base
multitude.' But I, Minucius, pursued a course the

very reverse of that, and sought to provide that the

senate should always administer the public business

and that the established constitution should be main-
tained. In return, however, for these honourable
principles, which our forefathers thought worthy of

emulation, I have received this happy, this blessed

reward from my country—to have been banished, not

by the populace alone, Minucius, but, long before

that, by the senate, which encouraged me at first with

vain hopes while I was opposing the tribunes in their

efforts to establish a tyranny, promising that it would
itself provide for my security, and then, upon the first

suspicion of any danger from the plebeians, aban-
doned me and delivered me up to my enemies !

But you yourself were consul at the time, Minucius,

when the senate passed the preliminary decree con-

cerning my trial and when Valerius, who advised

delivering me up to the populace, gained great

applause by his speech, and I, fearing that, if the

question were put, I should be condemned by the

senators, acquiesced and promised to appear volun-

tarily for trial.

XXXI. " Come, answer me, Minucius, did I seem
to the senate also to deserve punishment for having
promoted and pursued the best measures, or to the

populace only ? For if you were all of the same
opinion at that time and if all of you banished me, it

is plain that all of you who were of this mind hate
virtue and that there is no place in your city for
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Kayadiav el 8e ^laadelaa rj ^ovXrj avve^o^p'^fye

Tco hrj^co KOi TO epyov avrrjg dvdyKr)s rjv, ov

yvoifJLrjg, opLoXoyeXre S-qnov TTovqpoKparetadat /cat

/XT^Sevo? etvai rrjv ^ovX-qv Sv dv TrpoiX-qrai Kvpiav.

2 e7T€Lra et? roiavriqv d^iovre /xe KareXdelv ttoXlv, iv
fj

TO KpeZrrov fiepos vtto tov )(eipovos apx^rai; ttoX-

Xrjv dpa KaT€yvd)KaT€ /xov fjiavtav. (/)ep€, Kal 8r)

TreTTeiafxaL Kal 8iaXv(Td[X€vog tov TroXepiov, waTrep

a^iovTe, KaTcXiqXvda, tls r] /xera TavTa eCTxat fxov

Sidvoia Kal Tiva ^iov ^tjaofiaL; noTepa Tdacf)a-

Xes Kal dKLvSvvov alpovpuevos dp^ds re Kal Tijxds

/cat ToXXa dyadd d)v d^iov efxavTov rjyovjxai /xct-

Lcov, 9epa7T€veLv v7rop,eva) tov e^ovTa ttjv tovtojv ef-

ovatav 6)(Xov; TTovrjpos dpa i^ dyadov yevrjaopbai,

Kai ovhkv earat /xot ttjs TrpoTepas dpeTTjs o^eAo?.

3 aAA' iv TOLS avTOLs rjOecn pievoiv Kal ttjv avTTjv

TTpoaipeaiv ttjs rroXiTeias (f)vXdTT(x)v evavTicoaopiai

ToZs fJirj TavTa TT/aoaipou/xeVoi?; etra ov TrpoSrjXov

OTL TToXepuf^creL /xot TrdXiv 6 Sijfjios Kal SiKag €T€pas

TTaXiv d^icoaei Xa/ji^dveiv , tovt avTO npcoTov ey-

KXrjIJLa TTOlOVfieVOS, OTL TTJS KadoSoV 8t' €K€IV0V

TV)(div ov Ta TTpos rjSovrjv avTO) TToAireuo/xat; ovk

4 eVecrr' dXXcos elireZv. eTretr' dva(f)avqa€TaL Tig eVe-

pos 'IklXcco TTapaTrX-qaios rj Acklco dpaavs hrjfjiayoj-

yds, og alTidaeTai /xe haoTdvat tovs TToXtTag drr

dXX-qXojv T] Krara tov ST^fiov rrpdTTeiv ctti^ovXtjv rj

TTpoSiSovai, TOig TToXe/XLOLS TTJV ttoXlv^ rj Tvpavvihi,

u)a7Tep Kal AcKiog r^TidaaTO, iTTi-xjeLpelv r^ dXXo

dhiKelv, OTiSi^TroTe dv avTco (f>avfj' ov yap aTTopiqaeL

^ T'qv iToXiv B : om. R.
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loyalty to principle. But if the senate was forced to

yield to the populace and its action was the result of

compulsion, not of conviction, you senators admit, I

take it, that you are governed by the baser element
and that the senate has not the power to act in any
matter as it thinks fit. After this do you ask me to

return to such a city, in which the better element is

governed by the worse ? Then you have judged me
capable of an act of sheer madness ! But come, sup-
pose that I have been persuaded, and having put an
end to the war as you desire, have returned home

;

what sentiments shall I entertain after this, and what
manner of life shall I live ? Shall I choose the safe

and secure course, and, in order to obtain magis-
tracies, honours and the other advantages of which
I think myself worthy, consent to court the mob which
has the power of bestowing them ? In that case I

shall change from a worthy to a base citizen and shall

reap no benefit from my former virtue. Or, main-
taining the same character and observing the same
political principles, shall I oppose those who do not
make the same choice } Then is it not obvious that

the populace will again make war upon me and insist

on exacting fresh penalties, making this very point

their first charge against me, that after obtaining
my return at their hands I do not humour them in

the measures I pursue ? You cannot deny it. Then
some other bold demagogue, an Icilius or a Decius,
will appear who will accuse me of setting the citizens

at variance with one another, of forming a plot against

the populace, of betraying the commonwealth to the
enemy, or of aiming at tyranny, even as Decius
charged me, or of any other crime that may occur to

him ; for hatred will never be at a loss to find an

91



DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

5 TO /xiaovv alrias. rj^ei re npos rols aAAoi? ey/cAyy-

fiaai /cat ravrl <j)ep6jxeva ovk els fxaKpav oaa iv

TCp TToXe/JLix) TTeTTpaKrai [moc tovtco, otl )(a)pav

vficbv TeTfJLTjKa Kai Aeiav (XTreAr^AaKra /cat TToAet? a0-
jiprjixaL /cat tows' vnep tovtcov d/jivvofxevovs rovg
[xev 7T€(/)6v€VKa, Tovg Se toIs TToXepuiois TrapaSeScoKa.

ravT idv ol Kanqyopoi Xeyaxyi, ri (jirjaat irpos

avTOVs d7ToXoyov[jL€vos rj rivi ^orjdeia xP'^^opcai;

XXXII. '
'Ap ov (f)av€p6v on /caAAtAoyetre /cat

eLpojveveade, c5 MT^vy/cte, ovojxa koXov epycp Trepi-

devres dvoolo) ; ov yap Sr] KadoSov fxoL hihoTe,

aXXd a(f)dyi,6v /xe rw hrjpLcp KardyeTe, rd)(a piev /cat

^ejSovXevpcvoi tovto TTpdrreiv ovdev yap eVt /xot

2 XPV^"^^^ VTrep vficbv iTrepxerai (f)povelv et 8e j8ou-

Xeade—ridripi ydp—ovhkv c5v TTeiaopLai npoopa)-

fxevoi, TL ovv ecrrat jxoi ttjs vfierepas dyvoias t]

p,ajpLas 6(f)eXog, KwXveiv [xev ovSev ovS' dv olol rjre

8vvrjaopi€va>v,^ p^apt^ecr^at 8e /cat rovro ro) ^rnxoj

aw TOt? aAAotS" dvayKa^op,€va>v ; dXXd ydp on
/Ltev^ ov avvoLoei pLOL irpos dcr^aAeiav rjhe, rjv vfiels

pL€V KdOoSov /caAetre, cycb Se Ta;;^etav oSov irrl rov
bXevpov, ov TToXXcov o'topai Selv en Xoywv on 5'

ov8e TTpos evho^iav rj nprjv r) Trpos evae^eiav—
eTTeiSrj /cat av rovnov, c5 Mr^vvKie, Trpovotav ex^iv

pie rj^Lovg, ev ttolcjv—dAA' alax^OTd poi /cat dv-

oaLiorara TrpaxBrjoeTaL TreiadevTL vpZv, aKOvaov iv

3 TO) pbepei. eyd) TToX€p,Los iyevoprjv tovtols^ /cat

TToXXd rjBtKTjaa avrovs ev rw rroXepcp, rfj Trarpihi

^ o«5S' ai' 0*01 ^re Svvqaofxevcjv Sintenis : oi58' av oloi re 8vvr)-

aofievcov ]i, ov8' av PovXrjade ov Suva/tevot A,
^ fxev B : om. R.
' TovTOLs Kiessling, rovroial Cobet : tovtois ovoXovoKOis B,

rols ovoXovoKois A.
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accusation. And, besides the other charges, ther§
will also be brought up presently all the things I have
done in this war—that I have laid waste your country,

driven off booty, taken your towns, slain some of

those who defended them and delivered up others to

the enemy. If my accusers charge me with these
things, what shall I say to them in my defence, or on
what assistance shall I rely ?

XXXII. " Is it not therefore plain, Minucius, that
you envoys are indulging in fair words and dissimula-

tion, cloaking with a specious name a wicked design ?

For surely it is not my restoration that you are offer-

ing me, but you are taking me back to the populace
as a sacrificial victim, perhaps because you have
actually planned to do this (for it no longer occurs

to me to hold any good opinion of you) ; but if you
wish it so—I am merely assuming this—that it is

because you do not foresee any of the things that I

shall suffer, what advantage shall I gain from your
ignorance or folly, since you will not be able to pre-

vent anything even if you are so disposed, but are

compelled to gratify the populace in this too, as in

everything else ? Now to show that from the point

of view of my safety there will be no gain to me in

this
—

'restoration,' as you call it, but I a quick road
to destruction, not many more words are called for,

I think ; but to prove that it will not enhance my
reputation, either, or my honour, or my piety—for

you, Minucius, asked me to take these into considera-

tion, and rightly—but that, on the contrary, I shall

be acting in a most shameful and impious manner if

I follow your advice, pray hear in turn what I have
to say. I became an enemy to these men here
and did them many injuries during the war while I
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TrpaTTOiv rjyeiJioviav /cat La)(vv /cat kXcos. ovkovv
7TpoarJK€ f-iOL TLixdcrOai /jtev vtto twv ev TT^irovdoriov,

fjnaeXadaL S' vtto tcov r]hiKrjix€vojv ; et yovv n rojv

€LKOTOiv iyevero . dverpei/je 8' ^ dixcfyorepa ravra rj

Tvxt], /cat et? ravavTta pber49r]Ke ra? a^icocrets'.

Vfiels p-ev yap, vnep wv tovtois^ i^Qpos rjv, d(f)-

eiXeaOe jUe iravra ra/xd /cat ro p.rjSev noL-^aavTes

eppufjare- ovroi S' ol rd Setvd vrr^ ifxov iradovres,

TOP aiTopov /cat avcariov /cat raTreivov /cat aTToAtv

4 VTTeSe^avTO //.e rat? iavrcov TToXeai. /cat oi5/c (xtt-

^XP^ '^^'^ols Tovro TTOLrjaaoL piovov ovtco Xapiirpov

/cat pieyaXoiJjvxov epyov, dXXd /cat TToAtretav eSoadv
/zot 61/ dndaaLs rats eavrcbv iroXeai /cat a/3;^ds" /cat

rtp,ds at pbeytarai Trap* avrols cIglv. icj rdXXa-

dXXd vvvL arparriyov dTTobeSet^^aav /ite avroKpdropa
rrjs VTTepoptov arpaTids /cat Travra to, /cotvd ctt

5 ejLtot TTerroi'qKacri, p,6vcp. <^epe 817, rtVa Xa^ojv Kap-

Siai' TTpoholrjv dv eVt TouToy?, u0' cSv rrjXtKavTats

KeKoapLTjpLaL Tt/Ltat?, ovdev ovre juet^ov oure eAarrot'

dhiKrideis; et ya?) d'pa at ^^pnes avrcov dhiKovai

pi€, coairep vpids at e/xat* /caArjv ye Sd^aj/ otaei /xoi

TTapd TTaacv dvOpwiroLS yfcoadelaa rj TToXipiTTpo-

8ocrta.' Ti? 8' ou/c* dv eTratve'crete' |U,e a/cofaa? ort

To.j)? ^ei^ (f)iXovs, i50' cSi^ eu Trdax^i'V p-oi TrpoarrJKe,

TToAe/Lttoy? evpojv, tovs 8' e^Qpovs, i50' oiv' ixP"^^

[M€ dTToXioXevai, cfjiXovs, dvrl rod pucrelv fxev rd
p,iaovvra (j^iXelv 8e rd c/iiXovvTa, rrjv ivavriav

yvwp.'qv €.a)(ov

;

XXXIII. " "\di Srj GKOTTei /cat rd napd Oewv,

^ avirpeijifv Hb : koX av iaTpeifiev \, oAA' dvearpei/tev Reiske,

dvrearpfipe 8' Cobet.
* TovTois B : om. R, ^ Sylburg : ndXiv npoSoaia O.
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was acquiring sovereignty, power and glory for my
country. Was it not fitting, therefore, that I should
be honoured by those I had benefited and hated by
those I had injured ? Certainly, if what one could
reasonably expect had happened. But Fortune upset
both these expectations and reversed the two prin-

ciples. For you Romans, on whose account I was an
enemy to these men, deprived me of all my posses-

sions, and making a nobody of me, cast me off;

while they, who had suffered those dire evils at my
hands, received me into their cities, the resourceless,

homeless, humbled outcast. And not content with
doing this only, an action so splendid and magnani-
mous, they also conferred on me citizenship in all

their cities, as well as the magistracies and honours
that in their country are highest. To omit the rest,

they have now appointed me supreme commander of
their expeditionary force and have committed to me
alone all the interests of their state. Look you, with
what heart would I now betray these men by whom
I have been decked with such honours, when I have
suffered no injury, great or small, at their hands ?

Unless, indeed, their favours are injurious to me, as

mine are to you ! A fine reputation forsooth, through-
out all the world will such double treachery bring me,
when it shall be known ! Who would not praise me
on hearing that when I found my friends, from whom
I had the right to expect kindness, to be my enemies,
and my foes, by whom I should have been put to
death, to be my friends, instead of hating those who
hate me and loving those who love me, I took the
opposite view !

XXXIII. " Come now, Minucius, consider next

* ovK O : cm. Sylburg, Jacoby.
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M.rjvvKL€, old fMOL vvv re dTTrjvrrjrat /cat, ecti^ apa
TTeiadels vfxlv TrpoSw ttjv tovtojv tticttiv, oXa tov

XoLTTOV VTTOLp^ei /XOt ^lov. VVV [X€V y€ 770.07]? TTpd-

^eojg Tjs a.v ai/fa)/xat Kad^ vpLCOv crvXXapb^dvovat /xot,

2 /cat ouSe/xia? Tretpa? d7T0Tvy)(av(o . Kal tovto tttj-

Xlkov o'Uade elvai TCKpir^piov evae^elas rrjs ilJirjSi

el yap Srj^ Kard rrjs Trarpihos ov^ oaiov eydt

TToXepLov €V€aTrjadfxr]v, diravra XPV^' evavria pLoi

ylveadat, rd^ Trapd Oewv ottotc S' ovpicp TTveovar)

Kexp'TjP'OLi rfj nepl tovs TToXepbovs tvxT]> x^^f^ OTTocroLg

dv €7TL^aXcopiaL TTpdy/xaai, /car' dpddv diravTa juot

Xojpely SrjXov OTL evac^'qs et/xt dvrjp Kal irpd^eis

3 TTporjprjiJiaL KaXds. tl oiiv, idv p^eTa^dXcapLai Kal

rd fxev vpidrepa av^euv, rd 8e TOvra>v raTreivd

7TOL€LV t,rjru), yevqaeraL fioi; dp* ovx} rdvavria,

Kal TTov-qpdv vefxeaiv e^co rrapd rod haipioviov roZs

rjSiKrjjjievoLS rifxajpov, Kal wanep e/c raTTeivov jxeyag

hid TOVS deovs eyevoixrjv, ovra>s avdis €K fxeyaXov

raTTCLvos yevqaofiac, Kal raped iradripiara rraiSev-

4 piara yevrjaerat rots dXXois ; ipiol pcev ravra irap-

iararai nepl rod SaipLovlov ^povelv, Kal TreiOopiai

ye rds epivvas eKeivas to,? (f)o^epds Kal arrapaiTry-

rovs rol? dvocriov ri hiairpa^apievois , (Lv Kal av

epLvy^crdrjs, cS MrjvvKLe, rore pLOL TrapaKoXovdrj-

aeiv i/j^XW "^^ '^'^^ aojpia aiKil^op-evag, orav eyKara-

XiiTCO Kal TTpoScb rovs aojaavrds pie aTToXioXora

V(f)* vpiojv Kal pLerd rov acbcraL noXXds Kal KaXdg
TTpoadevrag evepyeaias, ots eyyvqrd'S eScoKa deovg,

(Ls 677* ovSevl KaKw rrjv d^i^iv TTOLTjadpLevog Kal

^ Brj Cobet i av O. ^ Jacoby : exP'fjv O.
^ rd B : om. U.
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the matter of the gods' treatment of me, what it has

shown itself to be at present and, if I do let you
persuade me to betray the trust reposed in me by
these people, what it will be for the rest of my life.

At present they assist me in every enterprise I

undertake against you and in no attempt am I un-

successful. And how weighty a testimony to my
piety do you consider that ? For surely, if I had
undertaken an impious war against my country, the

gods ought to have opposed me in everything ; but
since I enjoy the favouring breeze of Fortune in

the wars I wage and everything that I attempt
goes steadily forward for me, it is evident that I

am a pious man and that my choice of conduct
has been honourable. What, then, will be my fate

if I change my course and endeavour to increase

your power and humble theirs ? Will it not be
just the reverse, and shall I not incur the dire

wrath of Heaven which avenges the injured, and
just as by the help of the gods I from a low
estate have become great, shall I not in turn from
a great be brought again to a low estate, and my
sufferings become lessons to the rest of the world ?

These are the thoughts that occur to me concerning

the gods ; and I am persuaded that those Furies

you mentioned, Minucius, so frightful and inexorable

toward those who have committed any impious deed,
will dog my steps and torment both my soul and body
only when I abandon and betray those who preserved
me after you had ruined me, and, at the same time
as they preserved me, conferred upon me many fine

marks of their favour, and to whom I gave the gods
as guarantors ofmy pledge that I had not come among
them with the purpose of doing them any injury and
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(f)vXd^oiv^ Trjv ets" rdSe ^povov Kadapav /cat d/At-

avTov avvovadv [xol Tciariv.

XXXIV. " "Orav Se ^iXovs eVt KaXfjs, at M-qvv-

Ki€, Tovs e^eXdaavTOLS /ie /cat TrarpiSa rrjv dTrapvrj-

aafJi€V7]v, ^ucrecos" re vofjiovs dvaKaXfj /cat Trept tcov

oaicov SLaXeyj], (f)ai.vr) pioi rd Koivorara /cat vtto

firjSevos dyvoovpieva piovos dyvoelv on to ^lXlov

ri TToXepLLOv ovT€ oi/jecos opi^ei )(^apaKTrip ovre

ovopiaros deats, dXXd rals XP^^^^^ '^^'' TOt? epyoLs

SrjXovTai TOVTcov cKdrepov, (f)LXovp,€V t€ TrdvTCs rd
(Li^eXovvTa /cat pnaovpLev rd ^Xdrrrovra, ovk dv-

dpcoTTOJv rivcL>v rjpuv rovSe depLcvcov rov vopcov, ovSe

aveXovvrcov^ TTore avrov, eav rdvavria avroZg hoKfj,

dXX VTTO rrjs KOLvrjs (^vaews i^ aTravros rov^ XP^~
vov vdat roLS alad'qaecog p,er€LXrj(f)6ai Keipievov /cat

2 €1? del Bcapievovvra TrapaXa^ovres' /cat Sta rovro

(f)LXovs re dTTapvovpLeOa orav aSi/cr^acucrt, /cat e;^-

dpovs (fitXovs TTOLOvpieda* orav ris rjpuv Trap' avrcov

VTTdp^T) x'^pis, TToXiv re rrjv yeivapievrjv r^pudg, orav

pLev (x)(/)€X'fj, arepyopiev, orav he ^XaTrrrj, /cara-

XeiTTopiev, ov Sta rov tottov dyaTTOJvres avri]v, dXXd

3 Sta ro avpi^epov. /cat ov)(l roXs p^ev tStcorat? ovrcos^

cTTepxeraL Kad* eva <^povelv, ovx} he /cat noXeatv

oAat? /cat edveacv, oictre 6 ravrrj rfj yvdjpLrj XP^P-^'
vos ovhev e^co rd)v Oeicov a^tot vopuLpLtov, ovhe rtapd

rrjv Koivrjv dvdvrcov dvdpwircov TToiel hiKaLCoaiv.

eyd) pi€v hrj raura* Trpdrrovra epLavrov rd re St/caia

rjyovpbat, TTpdrretv /cat rd avp.(f>epovTa /cat rd KoXd
^ tf)vXd$a)v ACmg : om, R.

^ aveXovvTCDV B : dveXovroiv R. * rov B : om. R.
* <f>iXovs noiovfieda ACmg : <f>tXo7roi.ovnf6a BC.

^ ovrcjs B (?), Sylburg : om. AC.
• ravra B : om. R.
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that I would keep with them the faith which I have

hitherto preserved pure and untarnished.

XXXIV. " When you call those still my friends,

Minucius, who banished me and that nation my
country which has renounced me, when you appeal

to the laws of Nature and discuss the obligations of

religion, you seem to me to be ignorant of the most

common facts, of which no one but you is ignorant

—

namely, that a friend or an enemy is not determined

either by the lineaments of a face or by the giving of

a name, but both are made manifest by their services

and by their deeds, and that we all love those who do

us good and hate those who do us harm. No men laid

down this law for us nor will men ever annul it if the

opposite course seems to them better ; on the con-

trary, it has been enacted from the beginning of time

by the universal Nature for all creatures endowed with

sense, a heritage of man to remain in force forever.

For this reason we renounce our friends when they

injure us and make friends of our enemies when some

kindly service is done for us by them ; and we cherish

the country that gave us birth when it helps us, but

abandon it when it harms us, since our affection is

based, not on the place, but on the benefit it confers.

These are the sentiments not merely of individual

persons in private life, but of whole cities and nations.

Consequently, whoever applies this principle demands

nothing not sanctioned by religious usage and does

nothing that contravenes the common judgement

of all mankind. I, therefore, consider that in doing

these things I am doing what is just, advantageous
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/cat ajxa /cat^ to, 77/309 rovs Oeovs oaicoTara' /cai ov
Beofiai St/caCTTcts" vnep avrcov Xa^elv tov£ elKaafio)

Kol So^fj reKfiaLpoixevovs' rrjv aXrjdeiav avdpwTTOvs,
i-neiSr) Oeolg dpeuKovra Trpdrrco. ov yap dSwdrois
eTnx^ipetv viroXapi^dvco Trpdypiaai deovs exojv avrcov

7)yeix6vas, etye Set reKpLaipeadai tols yeyovoaiv
rjhrj rd /xeAAovra.

XXXV. " riept 8e tt^? pLerpiorr^Tog, e'^' rjv

TTapaKaXelri fjie, /cat rov fjurj 7Tp6ppil,ov dveXelv to
'Vojfxaicxiv yevog firjS^ e/c ^ddpcov oX-qv dvaarrjaai,

TTjv TToXiv, elxov /xeV/ CO M7]vvKi.€, Xiyetv ore ovk
eych TOVTOV Kvpios ov8e rrpog e/xe o Trept tovtcov
ecTTL Xoyos, aAA' iych fiev^ arpaTrjyo? et/zt t^?
Sum/xecos", TToXefxov 8e* /cat elp-qvrjg ovtol Kvpiof
coare rrrapa tovtcov alreladi ye dvo^ds ctti St-

2 aAAayat?/ aAAa pir] Trap' ip,ov. ov /xt^v* aAAa /cat

deovs ae^cov rov? irarpcoovs /cat rd<f)OVs al8ovp,€vos

TTpoyovcov /cat yrjv e^ rjg ecjivv, yvvatKas re /cat

TTatSa? v/Jicov eXecov, ols ovk eVtTTySetots' oyat rd
TTarepcov /cat aj'SpcDv i^'^et' CT(f)dXpt,aTa, /cat ou;^ rJKiara

Tcov dXXcvv /cat St' i^jLta?, cS M-qvvKie, rovs npo-
X^ipicrOevras vtto rrjs noXecos/ raSe dTTOKpivopiai'

edv aTToScoCTt® 'Pa;yu.atot OuoAoJo-zcot? p^cypat' re

oariv avTOvg d(f)'r]pr]VTaL /cat TroAet? oaa? Kardxovaiv
avaKaXeadpievoL rovs eTrot/cou?/** <f)iXiav re ttoltj-

acovrai irpos avrovs et? rov del xpdvov /cat loottoXi-

^ Koi dfj.a KOL Gary : Kal dfia ravra Koi O, Jacoby,
* /icV B : oiJi' AC, dv Sylburg.
' ^€v added by Reiske. * 8e B : cm. R.
^ aiTelade ye dvoxds im SioAAayai? B : atrelade etre dvoxds

etre 8iaX\ayds R.
* After ov ijlvv the MSS. have Tavnjv ye 8i8cofn ttjv dnoKpi,-

aw, which Reiske deleted.
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and honourable, and at the same time what is most
holy in the eyes of the gods ; and I do not care to

take as judges of my conduct mere men who infer the
truth fi-om guesswork and opinion, since the gods are
pleased with what I do. Nor do I agree that I am
undertaking impossible things when I have the gods
as my guides therein—not, at least, if one is to judge
of the future by the past.

XXXV. " As regards the moderation which you
recommend to me and your plea that I should not
utterly destroy the Roman race or overthrow the city

from its foundations, I might answer, Minucius, that
this is not in my power to decide, nor should your
plea be addressed to me. No, I am general of the
army, but as to war and peace these men here have
the decision ; so apply to them for a truce as a step
toward reconciliation, and not to me. Nevertheless,
because I revere the gods of my fathers and respect
the sepulchres of my ancestors and the land which
gave me birth, and feel compassion for your wives
and children, on whom, though undeserving, will fall

the errors of their fathers and husbands, and, not
least of all, on account of you men, Minucius, who
have been chosen envoys by the commonwealth,^ I

answer as follows : If the Romans will return to the
Volscians the land they have taken from them and
the cities they hold, first recalling their colonists, and
if they will enter into a league of perpetual friendship

with them and give them equal rights of citizenship,

^ Or, following Kiessling's emendation, " by the senate."

' -q^ei. BC : rj^eiv Cmg, l^civ A.
* iToXecos O : PovXrjs Kiessling.

* Jacoby : diroStScoat, O.
^^ iiTOLKovs ABa : dirolKovs Bb.
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reias fJieraSojaiv^ ojairep AarLvois opKovs koI dpas
Kara rwv napa^aLvovTcov ra CTuy/cei^Lteva TTOirjadfiG-

voi, StaXvaofxai TTpos avrovs rov TToXep^ov, Trporepov

3 8e ov.^ raur' ovv^ aTrayyeAAere avTols, /cat rov

avrov rpoTTOV ovnep irpos e/ze koi irpo? eKetvovs

irepl Tov SiKacov ttolvv eTnoTpe^ws ravra hia-

XeyeaOe' KaXov toi to.? tSias" e/caarov e)(ovra ktt]-

crets" €v elprjvrj t,rjv, /cat ttoXXou d^iov to firjOeva

SeSot/ceVat /xt7t' i)(6p6v fX'qTe Kaipov, ala)(^p6v Se

Tiov dXXoTpiojv TTepiexofxevovs ovk dvayKalov noXe-

[xov VTTOfjieveLV, iv <p /cat* Trepl tcuv lSlcov aTravroiv

KLvhvvevaovaiv dyaOaJv rd re ddXa eTTtSet/cvyre

avTols OVK Xaa!" Karopdoval re /cat pur] TV)(ovai

yivopieva yrjs dXXorpLas yAtp^o/xeVots" et Se ^ov-

Xecrde, TTpoaridere /cat ras" TroAet? ra>v rjSiKrjpevcov

TTpocrXa^elv ^ovXopiivois, idv pirj Kparaxji, /cat rrfv

eavTOJv yrjv re /cat ttoXcv d(f)aLpeOr\vaL, /cat eVt irpos

TOVTO) yvvalKag eTTLSelv ra* atCTp^tcrra Traaxovaas

/oat TratSa? etV v^piv dyopevovs /cat yovet? SowAous"

4 dvT^ iXevdepcov cttl yqpojs oSw^ yivopcevovs. /cat

dfxa StSaa/cere tt^i^ PovXtjv otl tovtcov twv KaKOJV

OVK dv e-)(pi€v alridaaadai Map/ctov, dAAa Tr]v

eavTCOv dcl)pocrvvr]v . irapov yap avrols rd St/cata

TToieZv /cat /xTySevt Setvo) TrepnreaeZv rov virkp tcov

eaxdrojv klvSvvov dvatprjaovraL pi^XP'' '^^^vtos (f>LXo-

XCOpOVVr€S TOLS^ dXXoTpLotg.

5 " "E;^eTe ras dTTOKpiaeis' tovtcvv ovQkv dv ev-

^ fierabuiaiv A : /ieraStSaJCTiv R.
* ov Kiessling : om. O, but in B one or two letters erased

after 8e.

' TavT ovv Jacoby, ravra 8rf Kiessling : ravra O, but in B
three (?) letters erased after ravra.

* Ktti B : 817 Kal R.
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as they have done in the case of the Latins, confirming

their covenant by oaths and by imprecations against

those who may violate it, I will put an end to the war
against them, and not until then. So carry this

report back to them, and discuss very earnestly with

them also, in the same way as you have with me,
these considerations of justice—how fine a thing it is

for everyone to enjoy his own possessions and to live

in peace, how important to have no enemy and no
crisis to fear, but how disgraceful it is for a people,

by clinging to the possessions of others, to expose

themselves to an unnecessary war, in which they will

run the hazard of losing even all their own blessings.

Point out to them also how unequal are the prizes

that reward success and failure when men covet the

territory of others. Add too, if you please, that

people who desire to seize the cities of those they
have wronged, if they do not overcome them, are

deprived of both their own territory and city, and
in addition to this see their wives suffer the greatest

indignities, their children led away to contumely,

and their parents upon the threshold of old age
become slaves instead of free men. And at the same
time point out to the senators that they wOuld not be
able to impute the blame for these evils to Marcius,

but to their own folly ; for though they have it in

their power to practise justice and to incur no disaster,

they will hazard their all by their continual fondness

for the possessions of others.
" You have my answer, and you will get nothing

^ taa Hudson : ets a O.
* Ttt added by Grasberger.
' Reiske : 68ov A, oSoO B.

* €v before rots deleted by Jacoby.
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poiade Trap' ifxov ttXcov, dAA' aTrtre /cat (TKOTrelre

6 TC TTpaKriov Vfuv eco? Se ^ovXevarjade,^ StScu/xi

Xpovov vjXLV Tjfxepiov rpiaKovra. iv Se tco [xera^v

Xpovoj arjv re x.^pLV, c5 yirjvvKie, /cat rcbv aXXcov

Vficvv kveKa ttjv arpariav e/c rrjs x^P^^ aTTCt^co*

jxeydXa yap av ^XaTrroiade fievova-qs avrrjs ivddSe.

rfj 8e TpiaKoarfi TTpoahex^crdi jxe rjfxepa rds aTTO-

Kplaeis Xrnfjoixevov."

XXXVI. Taur' ecTTcbv dvearrj /cat SiiXvcre top

avXXoyov. rfj
8' imovarj vvKrl Trepl rrjv reXev-

ratav cftvXaK'qv dvaartjaas rrjv arparcdv rjyev iirl

ras AotTTa? rwv Aarivcov TToXeis, etrc /car' dX-^Oeiav

TreTTvapievos on p^eXXot ris eKeWev einKovpia 'Pco-

piaioLS d^L^eaQai,^ ws rore Srjix-qyopcbv €(f>'q(T€v, etre

avrog TrXaadpevos rov Xoyov, tva^ pirj Sd^eie X"P'~
l,6pLevo? rots ix^poLS KaraXeXoLTrevat rov rroXepov.

2 em^aXcDV he rfj KaXovp^evrj AoyyoXa* /cat St^^a

TTovov yev6p,evos avrrjs eyKparrjs /cat rov avrov

rpoTTOv ovTrep rds erepas e^avhpaTTohicrdpLevos re

/cat hiapirdaas inl rrjv ^arpiKavojv rjXavve rroXiv.

eXd)v Se /cat ravrrjv oXiyov dvnaxdvrajv rcJov iv

avrfj xpovov, /cat rds e^ avrojv dpucfiorepcov^ (h(f>e-

Xeias piepei rijs arparids KeXevaas dndyeiv els

Kxerpav, rrjv Xoltttjv dvaXa^d)v Swa/xtr -^yev enl

ttoXlv dXXrjv rrjv KaXovpevrjv Kertav.* yevop^evos

Se /cat ravrrjs iyKparrjs /cat hiapTrdaas els ttjv

YloXvcTKavcov x^P^^ eve^aXev. ov Svvrjdevrcov S'

avricrx^iv rwv TioXvcrKavdjv Kara Kpdros eAcot' /cat

^ PovXevoTjaOe B : ^ovXevaeaOe A, ^ovXevaaade CD.
^ Naber : d(j)iKea0ai O, Jacoby.

' iva B : ^ Iva It. * Sylburg : AoyyaSi O.
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further from me. Depart, then, and consider what
you must do. I will allow you thirty days for your

deliberation. In the meantime, to show my regard

for you, Minucius, as well as for the rest of you
envoys, I will withdraw my army from your territory,

since it would cause you great injury if it remained

here. And on the thirtieth day expect my return in

order to receive your answer."

XXXVI. Having thus spoken, Marcius rose up and

dismissed the conference ; and the following night he

broke camp about the last watch and led his army
against the rest of the Latin cities, either having

actually learned that some reinforcements were to

come from them to the Romans, as he declared at the

time in his harangue to the troops, or having invented

the report himself, in order that he might not seem to

have given up the war to gratify the enemy. And
atfecking the place called Longula, he gained posses-

sion of it without any difficulty, and treated it in the

same manner as he had treated the others, by making
slaves of the inhabitants and plundering the town.

Then he marched to the city of Satricum, and having

taken this also, after a short resistance by the towns-

people, and ordered a detachment of his army to

convey the booty taken in these two towns to Ecetra,

he marched with the rest of his forces to another

town, called Cetia.^ After gaining possession of this

place also and pillaging it, he made an irruption into

the territory of the Poluscini ; and when these were

•unable to withstand him, he took their city also by

^ A name otherwise unknown.

* avTuv dfX(l}OT€pu)v Jacoby : avrwv dfufiOTepwv tcov TToXecov O,
diJL<f>oTepojv Tu>v TToXeojv Portus.

8 Keriav O : Koriav Lapus, Sijrtav Gelenius.
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rovTovs €7tI rag e^rjs ix^P^''- 'AX^l'qras^ fxkv ovv

Koi M.oyiXXavovs^ Ik reixofJiaxLas alpel, XcopieAa-

3 vov?^ Se Ka9 oyuoXoyias TrapaXafji^dvei . yevofxevos

8 €v TjfjiepaLs TpLOLKOvra noXecov eTrra Kvpios i^/cev

CTTt TTjv Pcofirjv ayojv ttoXv TrXeioj arparLav ttjs

TTpoTepas Kal araSiovs aTrocrp^cuv rrj? TToXeojg oXiyco

ttXciovs tcov TptOLKOvra irapa ttjv irrl TvcrKXavovs

<J)€povcrav oSov KaTearparoTrehevaev

.

Ev o) 8g to.? Aarivcov i^rjpei re /cat TTpoa-qyero

77oAets", Pcujuatoi? Trpo? tol? eTrtrayas" avrov noXXa
^ovXevaapiivoL'5 eSo^e jjirjSev dvd^Lov TroLelv r'qs

TToXecog, aAA' idv /xev dTreXOcoaiv avrwv e/c tt]?

Xiopas OvoXovaKOL /cat rry? rwv avfifjidxojv re /cat

VTTiqKocov* /cat^ KaraXvadfjievoi tov TToXejJLov TTpea^eis

aTToaTeiAcoCTt tows' StaAe^o/xeVou? Trept ^tAta?, 77/90-

^ovXevaat to uvveSptov e<j>' ots eaovrai SiKatoLg

(f)iXoi, /cat Ta ^ovXevdevra et? top' Srjfxov i^evey-

Kelv ecos 8' at" ei^ tt^ X^P^ jxevoures avroJv /cat

tcSj' crvfifMdxoJv epya TrpdrrcocrL TToXcfxicuv, [xrj-

4 ^ev auTOt? ijjrj(j}il,€adai (j>iXdvdpojTTOv . ttoXv?

yap St] 'Pcofiatois del Aoyo? toi5 [xr^Oev hpaaai nore
i^ eTTirdyfjbaTOs fjLrjSe t^o^cp TToXefxiojv ei^avras,

aTTeiaafievoLS 8e TOt? hiatjyopoLs Kal Trapaaxovaiv

eavTOVS VTrrjKoovg ;(;a/3t^eCT0at re Kal eTTirpeTreLV

^ dAjSi'rjTasr AB : Aa/Stviaras- Sylburg.
* Kiessling : /xoyiAaivoi)? BC, fioaeyiXaivovs A.

^ XOJpieXavovs O : KopioXavovs Steph.
* yijs after {nrrjKocov deleted by Reudler.

* Kal added by Portus.

^ At least two of these names are corrupt. For the strange
form AABIHTAC (Albietes or Albietae) Sylburg proposed
to read AABINIATAC (Lavinienses), an emendation that is
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storm, and then proceeded against the others in

order : the Albietes and the Mugillani he took by
assault and the Chorielani by capitulation.^ Having
thus made himself master of seven cities in thirty

days, he returned toward Rome vs^ith an army much
larger than his former force, and encamped at a

distance of a little more than thirty stades from the

city, on the road that leads to Tusculum.
While Marcius was capturing or conciliating the

cities of the Latins, the Romans, after long delibera-

tion over his demands, resolved to do nothing un-

worthy of the commonwealth, but if the Volscians

would depart from their territory and from that of

their allies and subjects and, putting an end to the

war, send ambassadors to treat for friendship, the

senate would pass a preliminary vote fixing the terms
on which they should become friends and would lay

its resolution before the people ; but as long as the

Volscians remained in their territory and in that of

their allies committing hostile acts they would pass

no friendly vote. For the Romans always made it

a great point never to do anything at the dictation

of an enemy or to yield to fear of him, but when once

their adversaries had made peace and acknowledged
themselves their subjects, to gratify them and con-

very attractive both palaeographically and also because
Lavinium has already been mentioned as undergoing siege

(chap. 21) and Livy names it among the cities taken by
Coriolanus. The form Chorielani at once suggests Coriolani

;

but that name seems to have been used already in chap. 19.

Mugilla is not otherwise known to us, though the Roman
cognomen Mugillanus may well be derived from a place

name. Gronovius on the basis of our passage substituted

Mugillam for the adjective noveUa{m) in Livy's list of cap-
tured cities (ii. 39, 3), but some recent editors have not followed
him in this.
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oTov heoiVTO rGiv fjierptcov. /cat rovro to (f)p6uT]fjLa

iv^ TToAAots" /cat jxeyaXoLS klvSvvols ^vXdrrovaa rj

TToAts" /caret re rovg odveiovs /cat tovs ifM(f)vXLovs

TToAe/xou? l^^XP^ '^^^ /ca^' 'qpids ;i^/30voy StarereAe/ce.

XXXVII. Taura ijjrj(f)iaa}xiv'q's rrj? ^ovXrjg /cat

TTpea^evrag erepovs eAo/ueVrjs" Se/ca dvSpas e'/c rail/

VTrariKcov tovs d^iwaovTa? tov dvSpa pirjdkv €K<f)€~

peiv iTTLTayixa ^apv fi-qS^ dvd^iov rrjg TToXeco?, dXXd
KaTaXvaavTa ttjv exdpav /cat dvacTT'qaavTa ttjv

Svvafiiv e/c ttj? xd>pcL9 TreidoZ /cat 8ta Xoyojv avfx-

^aT7]pi(x>v TavTa Tretpdadai 7TpdTT€iv, et ^oyAerat

^€^aiovg T€ /cat et? aet Stapicvovcras TTOirjaaaQai

Tag opioXoyias twv noXecov, a»? Td)v ye vtt^ dvdyK7]s

TLVos T] Kaipov avyx<J(ipovpi€vcov /cat tStc^Tat? /cat

TToXecTLV dpLa TO) pieTaTTeaelv tovs Kaipovs t} to,?

avay/ca? evdvs hiaXvopiivwv ol piev d7ToheL)(d€VT€s

VTT avTrjs TTpecT^eis a/xa to) TTvOeadai ttjv nap-
ovoLav TOV Map/ctoy TTopevdevTes io? avTov TToXXd

enaycDyd 8t,eXeyovTo (jivXdTTOvTcs /cat iv tols Xoyois

2 TO a^toj/xa Trjs TToXecos- 6 Se Mct/a/cto? aAAo piev

ovSev avTols^ aTre/cptVaro, avve^ovXeve 8e KpeiTTOv

TL ^ovXevaapLevovs tJkclv Tpi,d)v evTos rjpiepdjv Tav-

ras" yap avTols eaeardat p,6vas dvo^d? tov noXepLov.

jSofAo/xeVcov Se tl rrpos TavTa Xeyeiv t<x>v dvSptov

ovK irreTpeipev, dXX dnievaL ttjv TaxicrTrjv cKcXevaev

e/c TOV xdpoiKos, ttTretAT^cra?, et^ pir) TTOcrjaovaiv, ws
/caracr/coTTot? p^pryaeCT^at* • /cd/cetvot aicoTrrj diTLOVTes

3 €v6v? (j!))(ovto. piadovTes S' ol jSouAeurat irapd TOiv

TTpea^ecov Tas avddSets diTOKpiaeis re /cat aTreiAa?

^ tV B : eV TOij R. ^ auTois B : om. 11.

' et Cary : ws «' O, Jacoby, outws ct Hertlein.
* Herilein : p^p^aerai O, Jacoby.
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cede anything in reason that they asked. And this

proud spirit the commonwealth has continued to

preserve down to our own time amid many great

dangers in both their foreign and their domestic

wars.

XXXVII. The senate,^ having passed this decree,

chose ten other men from among the ex-consuls as

envoys to ask Marcius not to make any demand that

was severe or unworthy of the commonwealth, but

laying aside his resentment and withdrawing his

forces from their territory, to endeavour to obtain

his demands by persuasion and conciliatory language,

if he wished to make the compact between the two

states firm and enduring, since all concessions made
either to individuals or to states under compulsion of

some necessity or crisis become void at once when
the crisis or the necessity changes. The envoys

appointed by the sena;te, as soon as they were in-

formed of the arrival of Marcius, repaired to him

and used many tempting arguments, preserving also

in their discussions, however, the dignity of the

commonwealth. But Marcius gave them no answer

except to advise them to reach some better decision

and then return within three days ; for they should

have a truce from war for that period only. And
when the envoys desired to make some answer to

this, he would not permit it, but ordered them to quit

the camp immediately, threatening, if they refused,

to treat them as spies. Thereupon they at once

withdrew in silence. The senators, upon being

informed by the envoys of the haughty answer and

1 For chaps. 37 f. cf. Livy ii. 39, 12.
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Tov VLapKLOv arpanav jxkv VTrepopiov i^dyeiv ouSe

Tore ii/jirjcfiLaavTO , e'ire to drreipOTroXefjiov tcov a(f>e-

Tepatv OTpaTLCDTCov [veocrvXXeKTOL yap ol ttXclovs

riaav avTcbv) evXa^rjOevTes, €lt€ Trjv aroA/xiav tcvv

VTTOLTCxJv {rjKtoTa yap eV avTols to SpaaTrjpiov rjv)

a(paXepdv rjy7]adfx,evoi, ttjXikovtov dvatpeladat, dyw-
va, eiVe dpa Kal tov Saifioviov a(f)LaLv ivavTLov-

jxivov Trpos TTjv e^oSov 8t' oicovoJv^ ^ -^^prjapLCJv

StjSyAAet'cov 7] TLVog OTretas" Trarptov, ojv ovk tj^lovv

ol TOTC dvdpojTTOL Kaddnep ol vvv vnepopdv (f)vXdT-

T€t,v Se Trjv ttoXlv intfjieXeoTepa (f)vXaKf] Kal diro

TCOV ipvfxdTcov Tovs iinovTas dfxvveodai hieyvoioav

.

XXXVIII. TavTa 8e TTpdrTOVTeg Kal irapa-

CTKeva^ofjievoc ttjs tc eXTTiSog ovttco dcf)iaTdn€voi cu?

SvvaToy vndpxov ctl pLeTaTreLodrjvaL tov yidpKLov,

el [xell^ovi Kal TLfxtcoTepa Trpeo^ela 8er]6eLev avTOV,

iljr)(j)L^ovTaL Tovs re lepo(f)dvTag Kal tovs olojvo-

OKorrovs Kal tovs dXXovg aTravra? ocrot Tijxrjv Tiva

lepdv -^ XeiTOVpyiav irepl Ta dela SrjfioTeXrj

Xa^ovres elxov {elal 8e rrap' avTol? lepelg Kal

deparrevTal Oecjv irdvv ttoXXoI Kal avrol ovtol

8ia(f)aveaTaTOL tojv dXXcov /caret re oIkovs TrarepcDv

Kal dpeTTJs otKeias d^icoaiv) exovras a/x' avTols

TOJV opyial^ofxevojv Te Kal OepaTrevofievcov decov to.

avjx^oXa Kal ra? Upas d/x7re;^o/xeVot»? iadrJTas

ddpoovs enl tov ;^apa/<:a tcov iroXepbicov rropeveadat

2 TOVS avTovs (fyepovTas toIs TrpoTepois Xoyovs. chs

S' d(f)LKovTO ol dvBpes Kal eXe^av oaa rj ^ovXtj

avTOLS eTTeareXXev, ovSe tovtois ehcoKev 6 Ma/a/cio?

diTOKpicnv vnep (Lv rj^iovv, dXX* ^ Ta KeXevojxeva

^ S(' oiojvutv Reiske : olwviJiv B, otov A,
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threats of Marcius, did not even then vote to send out

an expeditionary force, either because they feared

the inexperience of their troops, most of whom were
new recruits, or because they regarded the timidity

of the consuls—there was indeed no boldness for

action in them at all—as a serious risk in undertaking

so great a struggle, or perhaps too because Heaven op-

posed their expedition by means of auspices. Sibyl-

line oracles, or some traditional religious scruple

—

warnings which the men of that age did not think

fit to neglect as do those of to-day. However, they

resolved to guard the city with greater diligence and
to repel from their ramparts any who should attack

them.
XXXVIII. While they were so engaged and were

making their preparations, and were not yet ready

to give up all hope, believing that Marcius could still

be persuaded to relent if they sent a larger and more
dignified embassy to intercede with him, they voted

to send the pontiffs, the augurs, and all the others

who were invested with any sacred dignity or public

ministry relating to divine worship (there are among
them large numbers of priests and ministers of re-

ligion, these also being distinguished beyond their

fellows not only for their ancestry, but for their

reputation for personal merit as well), and that these,

carrying with them the symbols of the gods whose
rites and worship they performed, and wearing their

priestly robes, should go in a body to the enemy's
camp bearing the same message as the former envoys.

When they arrived and delivered the message with

which the senate had charged them, Marcius returned

no other answer even to them concerning their

demands, but advised them either to depart and do
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TToietv avve^ovXevev aTTLOvras, el diXovaw elprjvrjv

ayeuv, r] irpoohiy^eadai, rov TToXefXov yj^ovra rrpos

r7]v ttoXlv, Kal to Xolttov aTreiTre jxtj SiaXeyeadai

3 TTpos avTov. COS" Se /cat ravrrjs anerv^ov ri]? Tret-

pa? ot PcojLtatot, Trdaav eATriSa StaAAayf^? oltto-

yvovres d)S TroAtop/CTycro/xevot TrapeaKevdt^ovro tovs

fX€v aKpLaicyrarovs evrt^ rfj rd^pco /cat Trapd rats

TTuAatj TOL^avres, rovg 8' a.(/)€tfjievovs TJSr] GTpareias,

ols eVt TO. crco/Ltara t/cam riv KaKOTradelv, eVt tols

Teix^criv.

XXXIX. At §e yvvaiKeg avrcov, cog iyyvs ovros
T]8r) rov Seivov, KaraXuTTOvaai rrj? olkoi fjiovrj? to

evTrperre? eOeov eTrl rd rcfxevrj rojv decov 6Xocf)vp6-

fxevai re /cat Trpo/cyAto/xevai roJV ^odvcov Kal 'qv

airas fxev tepos" totto? olpicoyrjs re /cat t/cereta?

yvvaLKcov dvaTrXecos, p-aAtcrra 8e ro rov KaTrtrai-

2 Atou Ato? lepov. evda Si] rt? avrcov yevei re /cat

a^tcupari Trpovxovaa /cat T^At/cia? ev to) Kpariarcp

ror ovaa /cat (f>povrjaaL rd Seovra iKavcordrr],

OvaXepia puev ovop-a, IIoTrAt/cdAa 8e tou ayveAeu-

Oepcoaavros diro rcov ^aaiXecav rrjv ttoXlv dSeXcfy-q,

deicp nvl Trapaarrjpiari KLvrjOelaa enl rijs dvcordrco

Kpr]7Ti8os earrj rov vecb /cat TrpoaKaXeaafxevr] rds
dXXas yvvaiKas irpcorov pLev Trapepvdrjaaro /cat

TTapeddppvvev d^iovaa p,rj KararreTrXiJxdai ro Seivov

eneira vTreayero pLiav etvat acorrjpias iXniSa rfj

TToAet, ravrrjv 8' ev ayrat? elvai p,dvats" /caraAeiTTO-

3 pievTjv, edv eOeXrjcrcoai TTpdrreiv a 8et. /cat ris

eiTTev e^ avrcov " Kat ri irpdrrovaai dv rjpLel? at

yvvaiKe? Siaacoaai Svvqdelrjpev rrjv TrarpiSa rcov

dvSpcov dTTeiprjKorcov ; ris r) roaavrrj Trepi i^p.as' rds

• ^ Sintenis .: vno O, Jacoby.
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as he commanded, if they wished to have peace, or

to expect the war to come to their very gates ; and
he forbade them to attempt any negotiations with

him for the future. When the Romans failed in this

attempt also, they gave up all hope of reconciliation

and prepared for a siege, disposing the ablest of their

men beside the moat and at the gates, and stationing

upon the walls those who had been discharged from
military service but whose bodies were still capable

of enduring hardships.

XXXIX. In the meantime their wives, ^ seeing the

danger now at hand and abandoning the sense of

propriety that kept them in the seclusion of their

homes, ran to the shrines of the gods with lamen-

tations and threw themselves at the feet of their

statues. And every holy place, particularly the

temple of Jupiter Capitolinus, was filled with the

cries and supplications of women. Then it wa§ that

one of them, a matron distinguished in birth and rank,

who was then in the vigour of life and quite capable

of discreet judgement, Valeria by name and sister to

Publicola, one of the men who had freed the common-
wealth from the kings, moved by some divine inspira-

tion, took her stand upon the topmost step of the

temple, and calling the rest of the women to her, first

comforted and encouraged them, bidding them not

to be alarmed at the danger that threatened. Then
she assured them that there was just one hope of

safety for the commonwealth and that this hope
rested in them alone, if they would do what required

to be done. Upon this one of them asked :
" And

what can we women do to save our country, when the

men have given it up for lost ? What strength so

1 For chaps. 39-54 c/. Livy ii. 40, 1-10.
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daOevels Kal raXanrajpovs iarlv la)(vs; " " Oi5;)(t*

ottXcov/' €(f)r)(X€v 7j OvaXepia, " /cat p^ctpcur heofxivq,^

TOVTOjv jJikv yap (XTToXeXvKev rjfxds rj (fivats, aAA'

evvolag Kal Xoyov." ^orj? 8e ju-era tovto yevofxivr]?

Kal heopbivcov airaaixyv (f)av€p6v^ ttolcZv tJtis icrrlv

4:7) eTTLKovpia, Xiyei tt/jos" avrds' " Tavrr^v e^ovaaL

TTjv TTLvapdv re Kal aKocrfjLov iudrjra Kal rds dXXas
TTapaXa^ovaai yvvalKas Kal rd rcKva eTxayd/xevat

jSaSt^CD/xet' €7tI TTjv Overovptas rrjs MapKiov fxrjrpos

OLKiav Kal Trpo rcov yovdrcov avrijs rd reKva
Oelaai, Becofieda fxerd SaKpvcov rjfidg re ocKTeipacrav

Tois" p^yjdevo? KaKov alria? Kal ttjv ev eaxdrois
KivSvvoLS ovaav irarpiha TrpoeXdelv inl rov )(dpaKa

Tcbv TToXepiiojv , dyovaav rovg re vlwvovs^ Kal rr^v

firjrepa avrdJv Kal rjixag aTrdcras' aKoXovddJfxev

yap avrfj ra TraiSia cTrayofjievat' eTreira Ik€Tiv

yevofxevrjv rov tckvov, d^iovv Kal SelaOai jJLrjhev

5 dvTjKearov Kara tt]s TrarpiSos i^epydaaadat. oXo-

(f>vpop.evris yap avTrjs Kal dvTL^oXovarjs olktos tls

elaeXevaeTai rov dvSpa Kal Aoyicr/xos" rjixepos, ovx
ovTCO areppdv Kal drpoiTov e;^ei Kaphiav axrre

dvaax^adai ixrjrepa npos rot? iavrov yovaai
KvXLOpiivT)V

."

^

XL. *Q? S' eTTjiveaav at Trapovaai rov Xoyov,

ev^ajxevrj rots' deoXg TTei6d> Kal ;^a/3iv' avrcJov Trepi-

deZvai rfj Serjcrei TrporjXdev e/c rod refxevovs, al S'

rjKoXovOovv. Kal jxerd rovro napaXa^ovaai rds
dXXag yvvalKas eiropevovro enl rrjv ot/ciav rrjs

MapKLOV ixrjrpos ddpoai. ISovaa S' auras" rrpoa-

Lovaas rj rov Map/ctou yvvrj OvoXovp.via ttXtjglov

Kadrjp.evrj rrjs cKvpds idavp-acre re Kal etne •

'

' Tlvos

^ ovxl A : ou;^ R.
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great do we weak and miserable women possess ?
"

" A strength," replied Valeria, " that calls, not for

weapons or hands—for Nature has excused us from
the use of these—but for goodwill and speech." And
when all cried out and begged of her to explain what
this assistance was, Valeria said :

" Wearing this

squalid and shabby garb and taking with us the rest

of the women and our children, let us go to the house
of Veturia, the mother of Marcius ; and placing the

children at her knees, let us entreat her with tears to

have compassion both upon us, who have given her no

cause for grief, and upon our country, now in the

direst peril, and beg of her to go to the enemy's camp,
taking along her grandchildren and their mother and
all of us—for we must attend her with our children

—

and becoming the suppliant of her son, to ask and
implore him not to inflict any irreparable mischief on
his country. For while she is lamenting and entreat-

ing, a feeling of compassion and a tender reasonable-

ness will come over the man. His heart is not so

hard and invulnerable that he can hold out against a

mother who grovels at his knees."

XL. This advice having been approved of by all

the women who were present, she prayed to the gods

to invest their plea with persuasion and charm, and
then set out from the sanctuary, followed by the

others. Afterwards, taking with them the rest of the

women, they went in a body to the house of Marcius'

mother. His wife Volumnia saw them approaching

as she sat near her mother-in-law, and being surprised

at their coming, asked :
" What is it you want,

2 Sintenis : Seo/xevai O, Seo/xefla Grasberger.
* Grasberger : <j>avepav O.

115



DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

Seofxevai, yvvatKcs, iXrjXvdare Kara ttXtjOos els

oLKiav Svarr]vov /cat raTreivqv; " /cat 'q OvaXepia

2 eXe^ev " 'Ev iaxo-roLS ovaai klvSvvois /cat aurat

/cat TO. vrjTTLa ravra KaTa7T€(f)€vyajX€v t/ceVtScs' cttI

ad, c5 Overovpia, rr^v jx6v7]v /cat ixiav ^o'qdeiav,

d^LovcraL ae Trpcorov /xev oiKrelpaL rrjv Koivqv

TTaTpiha, rjv ovdevl TnoTrore yevofxdvrjv vrrox^ipiov

{jLTj TTepuSrjs d(f>aipedelaav vtto OvoXovokcov rrjV

eXevdepiav, et 8rj Kal ^etcrovrat avrrj? KparT^aavres,

aAA' ov TrpoppL^ov iTTix^Lprjaovaiv dveXelv eTreira

VTTep rjfxcvv avrwv dvTc^oXovaai /cat ra)v hvarri-

vcov TTaiSiojv TOVTCOV, tva 1X7] TTeacofxev el? ix^pcov

v^piv ovdevos' ovaai rcov avfi^e^rjKOTCxjv v/xlv /ca-

3 Kcov atrtat. et rt? eariv ev aol i/ryp^Tj? rjjjiepov /cat

(pLXavdpcoTTOV /caraAetTro/xeViy piepisy iXerjaov, cS Oue-
rovpta, yvvrj yvvalKas Koivcovrjodaas lepcbv irore

/cat ooicoVy /cat TrapaXa^ovaa p^erd aeavrrjs Ovo-
Xovpivlav re rrjv dyadrjv yvvaiKa /cat rovs ttol-

Sas avTTJs Kal rds t/certSa? rjpdg cf)epovaas rd
VT^TTia ravTi, /cat ayTa? yevvalas,^ Wl rrpos tov vlov

/cat TTeWe /cat XLvdpei /cat p,rj dvfjs Seopievr), p,iav

dvrl TToAAcuv X^P^^ alrovaa Trap' avrov aneiaa-

adai npos rovs eavrov iroXirag /cat KareXdelv ci?

TTjv Beopievr]v dnoXa^elv avrov narpiSa- Treiaeis

ydp, ev ladi, /cat ov Trepioijjerai ae eppippevqv

4 Trapo, rots eavrov noalv dvr)p evae^rjg. /car- •

ayayovaa 8e rov vlov els rrjv ttoXiv avrri re

dddvarov e^eis kXcos ujairep et/cos" e/c rrjXiKovrov

KLvhvvov /cat (f>6^ov pvaapevT] rrjv TrarplSa, /cat

rjpuv rLpirjs rivos alrta Trapd rols dvSpdaiv ear),

^ TO v^TTia ravrl koI auras yewai'a? Jacoby, to v^ttio Kal

ravra iKtras yevvalovs Post : to. v^ttio Kal Tavrl ras yevvalas O.
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women, that so many of you have come to a house-
hold that is distressed and in humiUation ?

" Then
Valeria replied :

" Because we are in the direst peril,

both we ourselves and these children have turned as

suppliants to you, Veturia, our one and only succour,

entreating you, first, to take compassion on our
common country and not to permit this land, which
has never fallen under any man's hand, to be robbed
of its freedom by the Volscians—even supposing that

they will spare it after subduing it and not endeavour
to destroy it utterly ; and next, imploring you in our
own behalf and in behalf of these unfortunate children

that we may not be exposed to the insolence of the
enemy, since we are the cause of none of the evils that

have befallen your family. If there remains in you
any portion of a gentle and humane spirit, do you,
Veturia, as a woman, have mercy on women who once
shared with you the same sacrifices and rites, and
taking with you Volumnia, the good wife of Marcius,
and her children, and us suppliant women—ourselves

too of noble birth—carrying in our arms these infants,

go to your son and try to persuade him, implore him,
and cease not to entreat him, asking of him this one
favour in return for many—to make peace with his

fellow citizens and return to his country that longs to

get him back. For you will persuade him, be assured

;

a man of his piety will not permit you to lie prostrate

at his feet. And when you have brought your son
back to Rome, not only will you yourself most likely

gain immortal glory for having rescued your country
from so great a danger and terror, but you will be the

cause to us also of some honour in the eyes of our
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OTL Tov ov hvvrjdevra vtt' e/cetVcuv hiaaKehaaQr\vo.L

TToXenov avTal SteXvaafjuev eVetVojv re aXrjdcbg^

eyyovoi^ twv yvvaiKoyv (I>avrja6fxeda at tov av-

ardvra 'PojfxvXo) Trpos Tia^ivovs TToXefxov avral

TTpea^evcrdfxevaL SieXvaavTO /cat avvayayoucrai

rovs T€ T^ye/xdva? /cat rd edvrj jjLcydXrjv e/c fXLKpds

5 eTToirjaav ttjv ttoXlv. /caAos" o klvSvvos, c5 Ove-
Tovpia, rov vlov KOfxiaaadai, eXevdepcbaai ttjv

TTarpiSa, adJaaL ras eavrrj? TroAtrtSa?, kXcos

dperrjs dddvarov rols^ iao/xevoLS KaraXiTrelv. 86s

rjpuv €Kovaa /cat fxerd TrpodvpiLas rrfv x^P''^ '^^^

airevaov, c5 Overovpia- ^ovXrjv yap rj ^P^^ov 6

KLvhvvos d^vs d)v ovK eTTLSex^Tat."

XLI. 'H [xev Srj ravTa eiTTOvaa /cat TToAAa Trpo-

efievT] Sa/cpua iaiyrjaev 68vpop,€vcov Se /cat tcuv

a'AAoji' yvvaiKaJv /cat TroAAas Ser^crets" TTOLovfxevayv

fjLLKpov eTTiaxovaa rj Overovpia /cat SaKpvaaaa
eiTTev

Ets daOevrj /cat XeTTTTjv eATrtSa KaraTTecfyevyare

,

d) OvaXepia, rrjv e^ rjpLchv rcL>v ddXicuv yvvaiKdjv

^oTjdeiav, at? r] fxev evvota -q Trpds ttjv Trarpiha

rrdpeart /cat to deXeiv ad)l,€cr6aL toj)s" TroAtVa?, otot

TTore elcjLv, rj 8' laxvs /cat to Swacr^at 7toi,€lv d
2 deXofiev drreariv. dTTearpaTTTai ydp rjpLag, u) Oya-
Aepta, Ma/a/cto?, i^ ov rrjv TTtKpdv eKeivriv 6

hrjixos avTov Kareyvco SLKfjv, /cat [xefitcnjKe rT]v ol-

Kiav dXr]v dpca rfj TrarptSf tovto 8' v/xlv ov Trap'

aAAou TLvog, dXXd Trap' avrov Map/ctoy p-adovaaL

Xdyetv* exop^ev. ore ydp dXoijs Trjv Siktjv^ rjXdev

elg rrjv oiKiav TTpoTrep-TTopievos vtto rdjv eraipcov,

KaTaXa^d)V -qpuds Kadrjfievas'^ iv Trev6ip,ois rpv-

^ aXr}du)S B : om. R. * eyyovoi. Ba : fKyovoi ABC.
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husbands for having ourselves put an end to a war
which they had been unable to stop ; and we shall

show ourselves to be the true descendants of those

women who by their own intercession put an end
to the war that had arisen between Romulus and
the Sabines and by bringing together both the com-
manders and the nations made this city great from
a small beginning. It is a glorious venture, Veturia,

to recover your son, to free your native land, to

save your countrywomen, and to leave to posterity

an imperishable reputation for virtue. Grant us

this favour willingly and cheerfully, and make haste,

Veturia ; for the danger is acute and admits of no
deliberation or delay."

XLI. Having said this and shed many tears, she

became silent. And when the other women also

lamented and added many entreaties, Veturia, after

pausing a short time and weeping, said :

" It is a weak and slender hope, Valeria, to which you
have turned for refuge—the assistance of us wretched
women who feel indeed affection for our country and a

desire for the preservation of the citizens, no matter
what their character, but lack the strength and power
to do what we wish. For Marcius has turned away
from us, Valeria, ever since the people passed that

bitter sentence against him, and has hated his whole
family together with his country. This we can tell

you as a thing we learned from the lips of none other

than Marcius himself. For when, after his con-

demnation, he came home, escorted by his friends,

and found us sitting there in garments of mourning,

^ Tols B : iyyovois rots R.
* (ladovaai Xeyeiv B : om. R.

* Trjv Siicriv Ba (?) : rrj Siicq ABb. * Kadrjfievas B : om. R.

119



DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

;)^6CTt, TaTTeivds, Kparovaas iv rolg yovaai ra reKva

avTov arevovaas t€ ota et/co? Kal ava/cAatojiteWs'^

Tr)v Kade^ovcrav rj/xas rv-xrjv arepofxe'vas eKetvov,

aras fxiKpov aTTwdev rj/xcov dSaKpvs oiOTrep Xtdos Kal

3 drevqs' ' O'cx^raL,' cf)rjaLV,
' vfxlv Ma/D/cios", (5 jxrjrep

dfia Kal av, o) OvoXovpLvia, KparioTT] yvvaiKcbv,

i^eXadels vtto rcov ttoXltcov, otl yei'valog 'qv Kal

^lAoTToAlS' Kal TToXXoVS' V7T€fJl,€LV€V VTTCp TTjS TTarpiSoS

dy(x)vas. dAA' d>s TrpeTret yvvac^lv dyadals, ovroi

(f)€peT€ rds avpi^opds pLrjhev daxT^lxov iroiovaai [xrjhe

dyevves, Kal to, TratSta ravra Trapafjivdia t'^s' ifirjs

ipr^fxias €)(ov(jaL Tpe(f)€Te d^ico? vficov^ re Krai tov

yevovs' ots" d^ol Solev els dvSpas iXdovat rv^'^v fjuev

Kpeiaaova rov Trarpos, dperrjv be fxrj ^eipova- Kal

Xcnipere. dTrepxojxai, yap rjSr] KaraXiTTCov ttjv ovk-

eri x^povGav dvSpas dyadovg ttoXlv. Kal vfielg,

CO deol KT'qcTLOL Kal iaria Trarpcpa Kal Sat/xove? ol

4 Karexovres rovrov rov tottov, ;;^aipeTe.' to? Se

raur' elrrev, rffJieLS [xev at SuorTi';^ets" a? ro Trddos

dTT'^ret (f)(x)vds dva^ocoaai Kal Traiovaai to. UT'qdr)

TTeptexvdrjfjLev avrcp rovg eaxdrovs daTraajxovs Kopn-

ovfievac rcov 8e TratStcov tovtcov eyw jxev to

TTpea^vrepov r^yov, rj 8e jjb-^Trjp to vecorepov elx^v

€ttI rrj? dyKaXrjS' 6 8' dTTooTpanels Kal Trapatad-

fxevos r]ixd9 etTTev ' Ovre aos vlos en, p,rjrep, ecrrai

TOV 0.770 TOuSe XP^'^^^ Ma/3/cto?, aAA' dcfyrjprjrai oe

rov yqpo^oGKOv rj irarpig, ovre aos dvr^p diro rav-

rr]s, o) Oj3oAou/x.via, rrjg 'qfxepag, aAA' evrvxoirjs

erepov dvhpa Xa^ovaa evSaifiovearepov e/xou, ovd*

Vjjiiov, w reKva (fyiXrara, Trariqp, dAA' dpcjyavol Kal

eprjpLOL irapd ravrais, ecoj €ts dvbpas eX6r]re, rpa^r]-

^ Portus : avaKoXovfjievas O. * Gelenius : ij/xtDv O.
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abased, clasping his children upon our knees, utter-

ing such lamentations as one would expect in the

circumstances and bewailing the unhappy fate which

would come upon us when bereft of him, he stood

at a little distance from us, tearless as a stone and
unmoved, and said :

' Marcius is lost to you, mother,

and to you also, Volumnia, best of wives, having

been exiled by his fellow citizens because he was a

brave man and a lover of his country and under-

took many struggles for her sake. But bear this

calamity as befits good women, doing nothing un-

seemly or ignoble, and with these children as a

consolation for my absence, rear them in a manner
worthy both of yourselves and of their lineage ; and
when they have come to manhood, may the gods
grant them a fate better than their father's and
valour not inferior to his. Farewell. I am departing

now and leaving this city in which there is no longer

any room for good men. And ye too, my household

gods and hearth of my fathers, and ye other divinities

who preside over this place, farewell.' When he had
thus spoken, we unhappy women, uttering the cries

which our plight called for, and beating our breasts,

clung to him to receive his last embraces. I led the

elder of these his sons by the hand, and the younger
his mother carried in her arms. But he turned away,

and thrusting us back, said :
' No longer shall Marcius

be your son henceforth, mother, but our country has

deprived you of the support of your old age ; nor

shall he be your husband, Volumnia, from this day,

but may you be happy with another husband more
fortunate than I ; nor shall he be your father, dearest

children, but, orphans and forsaken, you will be
reared by these women till you come to manhood.'
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6 aeode.' raur' elnojv, d'AAo 8'^ ovdev ovre Slolkt]-

adfjievos ovr* eTTiareiXas ovd^ orroi TTopeveraL (f)pdaas

oLTTrjXdev €K TTJs OLKLas ^lovos , cS yvvaZKGS , dhovXos,

(XTTopos, ovSe TYjv i(f)'qfji€pov 6 Svarrjvos ck ra>v

iavTov ;^p')7ju.aTcov rpo(j)rjv eTrayopcevos. koI rdrap-

rov iviavTov tJStj tovtov, e^ ov (f)€vyeL rrjv TrarpiSa,

TTavras rjpLois aXXorpcovs iavrov vevopuKev , ov

ypd(j)cxjv ovdev, ovk eTnareXXcov , ov to. irepi rapids

6 elhevai ^ovXopbevos. rrpos 817 roLavTrjV i/jv^'^v ovtco

GKXrjpdv /cat drpcjorov, co OvaXepia, rtva laxvv

k^ovaiv at Tra/a' rjpLwv Se'qcreLS, at? ovre doTraapicov

pLereScoKev ovre (f)i,XrjpidTcx)v ovre dXXr^g (j)LXo^poav-

vrjg ovSepiids rrjv reXevraiav TTopevopievos e/c ttjs

oiKLas oSov;

XLII. " 'AAA' et /cat TOVTOV helade vpLels, c5

yvvaiKes, /cat TrdvTOjg deXeTC daxT^p-ovovaas r)p,ds

tSetv, VTroXd^€T€ Trapelvat rrpdg avTov /ca/xe /cat

OvoXovpLviav dyovaas Ta TratSta* Tivas epd) npcoTov

7) pLrjTr]p iyoj rrpos avTOV Xoyovs, /cat rtVa herjaiv

TTOLijaop.ai Tov Viov; Aeyere /cat StSctcr/ceTe /xe.

(fieiaaadaL TrapaKaXco twv eavTOV ttoXitcov, v<j)' (Lv

€K Trjg TTaTplSos e^eAryAarat /cat^ pcrjdev dSiKwv;

OLKTippLOva he /cat avpLTradrj Trpos tovs S'qpLOTt.Kov?

yeveadai, Trap' (Lv ovt' eXeov pieTeax^v ovTe avpL-

TTadetas ; ey/caraAtTretv 8' dpa /cat TrpoSovvai tovs

V7ToSe^ap.evovs avTov ttjv (f)vy'^v, ot TToXXd /cat Setm
rreTTovdoTes vtt avTov rrpoTepov, ov TroXepnaiv plaos,

dXXd (jiiXix)v /cat avyyevcov evvoiav els avTov'^ dir-

2 eSei^avTO ; rtVa ^vx^v Xa^ovoa d^Lcoaco tov vlov

TO. pbev dTToXecravTa cf)iXeiVy to. he awaavTa dhiKelv;

OVK elalv oStoi, pirjTpos vyi.ai,vova7]s Xoyoi Trpos vlov

* oAAo S' O : dAA' Jacoby.
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With these words and nothing else—without arrang-

ing any of his affairs, sending any messages, or saying

whither he was going—he went out of the house

alone, women, without a servant, without means, and

without taking from his own stores, wretched man,

even a day's supply of food. And for the fourth

year now, ever since he was banished from the

country, he has looked upon us all as strangers to

him, neither writing anything nor sending any mes-

sages nor caring to have news of us. On such a

mind, so hard and invulnerable, Valeria, what force

will the^ entreaties of us women have, to whom he

gave neither embraces nor kisses nor any other mark
of affection when he left his house for the last time ?

XLII. " But if you desire it so, women, and firmly

wish to see us act an unbecoming part, just imagine

that I and Volumnia with these children have come
into his presence. What words shall I, his mother,

first address to him and what request shall I make of

my son ? Tell me and instruct me. Shall I exhort

him to spare his fellow citizens, by whom he was

exiled from his country though guilty of no crime ? To
be merciful and compassionate to the plebeians, from

whom he received neither mercy nor compassion ?"

Or perhaps to abandon and betray those who received

him when an exile and, notwithstanding the many
calamities he had previously inflicted on them, showed
to him, not the hatred of enemies, but the affection

of friends and relations ? What courage can I pluck

up to ask my son to love those who have ruined him
and to injure those who have preserved him ? These

are not the words of a sane mother to her son nor of

* /cat O : Kal ravra Reiske, om. Cobet.
' els avTOv B : om. R.
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ouSe yvvaiKos a Set Xoyi^ofievrjs irpos dvSpa- /u.7^8'

vfxels ^laCeo-^e, yvvalKes, a /LtTyre Trpo? dvOpconovs

StKaid iari fi-qre rrpos deovg oata, ravra -qfxds

aiTeiadai Trap' avrov, dAA' d^ere rds iXeeivds, cos

7r€7TTd)Ka[Ji€V VTTO Trjs Tu;^7j?, Keiadai rajreLvas fx-qOev

kn irXiov dcr')(iqixovovaas
."

XLIII. YlavaayLivqs 8' avrris roaovros oSvpfios

€K T(x)v napovacov^ yvvaiKwv iyevero, /cat T-qXiKavrr)

Kar€G)(e tov oIkov olfxajyTJ, cocrr' eVt ttoXv fjidpos^

i^aKovcrOrjvaL rrj? TToXeoJS ttjv ^orjv /cat fxearovs

yeveadai rovs iyyvs rrjs ot/cta? orevcoTTovs oyXov.

2 kireira rj re OvaXepia TrdXiv irepas i^ereLve jxaKpas

/cat avfiTTadels Se'qcreis, oX re aAAat yvvaxKes at

Kara 0tAtW r] avyyevetav CKarepa rcbv yvvaiKwv
TTpoarjKovaai,^ napep^evov XiTTapovaai re /cat yovd-
rcov arrrop-evai, ware ovk €)(ovaa 6 re irddrj Trpos

rovs oSvpiJLovs avrojv /cat rds TToXXds Se-qcreis, et^ev

rj Overovpia /cat reXeaeiv rrjv Trpea^eiav virkp rrjs

TTarpihos vrtiayero^ r-qv re yvvatKa rod Map/ctou

TTapaXa^ovcra /cat to, re/cva /cat rdjv dXXcov ttoXi-

3 riSatv rds ^ovXapLevas. at fjuev Srj Treptxo-peXs

yev6p.evai /cat rovs Oeovs eVt/caAeaa/xevat avXXa^e-
aOai acf)LaL rrjs eXTTiSos aTrfieoav e/c t'^s" ot/cta? /cat

TTpoa'qyyeiXav rd yevofxeva rois vrrdrois' ol he rrjv

TTpodvpLLav avrcbv erraiveaavres crvveKoXovv rrjv ^ov-
Xrjv /cat TTepl rijs e^oSov rtbv yvvaiKcov, el avy-

XOjpr]reov avrals, yvcofxrihov errwddvovro.^ rroXXol

fiev ovv eXexOyjcrcLV /cat Trapd ttoXXojv Xoyoi, /cat

pi^XP'' '^V^ eanepas hiereXeaav 6 n XPV '"oielv ^ov-

^ irapovawv B : ofti. R. * fiepos deleted by Jacoby.
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a wife who reasons as she should to her husband ; nor
ought you either, women, to compel us to ask of him
things that are neither just in the sight of men nor
right in the eyes of the gods, but permit us miserable
women to lie abased as we have been cast down by
Fortune, committing no further unseemly act."

XLIII. After she had done speaking there was so

great lamentation on the part of the women present
and such wailing pervaded the household that their

cries were heard over a great part of the city and the
streets near the house were crowded with people.

Then Valeria again indulged in fresh entreaties that

were long and affecting, and all the rest of the women
who were connected by friendship or kindred with
either of them remained there, beseeching her and
embracing her knees, till Veturia, not seeing how she
could help herself in view of their lamentations and
their many entreaties, yielded and promised to per-

form the mission in behalf of her country, taking
with her the wife of Marcius and his children and
as many matrons as wished to join them. The
women rejoiced exceedingly at this and invoked the
gods to aid in the accomplishment of their hopes

;

then, departing from the house, they informed the
consuls of what had passed. These, having com-
mended their zeal, assembled the senate and called

upon the members to deliver their opinions one after

the other whether they ought to permit the women
to go out on this mission. Many speeches were made
by many senators, and they continued debating till

' irpoariKovaaL Post : irpoai^Kovaac Kal O, Jacoby.
* Kal reXeaeiv . . . vneaxero B : Koi reXos dnrjei rrjv irpe-

a^eiav vnep t'^? TrarplBos TroiTjao/xevrj tjv virdaxero R.
* yvwfjLTjbov invvddvovro O : yval/tas 8i€TTVvddivovT0 Cobet.
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4 Xcvofxevoi,.^ ol fxev yap ov fxiKpov aTT€(jiaivov etvat

TTj TToXeL Kivhvvevpba yvvacKag a/xa t€Kvols et?

TToXe/jLLajv arparoTTcSov 7TOp€vop,evas edaaf el yap
avTots VTrepihovaa roiyv vevofXLafjievcov oaioiv Trepi

re TTpea^eias Kal iKeaias ho^eie fjLrjKeTL Trpoteadai

TCLS yvvalKas, d/xap^T^rt a(f}a)v aXd>aeadai Trjv ttoXlv

rj^LOVv re avrd? /jlovov edaai rds TrpoarjKovaas rw
Ma/a/cto) yvvaLKas^ dpia rot? tckvois avrov TTopevo-

fxevas. erepoL 8' ovhe ravrais (povTO Selv ctti-

rpeTTetv rrjv e^oSov, eTTLjjieXcos 8e Kal ravras nap-

Tjvovv (f)vXdrTeLV, opLrjpa vopbiaavra? e^etv Trapd rcov

TToXejxicov e)(€yyva tov jxrjSev rrjv ttoXiv dvqKearov

5 utt' avTiov TTadelv. ol be Trdaats avve^ovXevov avy-

XfJt^pfjcro-t rats ^ovXopLevaig yvvai^l rrjv e^oSov, tva

avv pieitjOVL d^iajpLan at tu> yiapKico TrpoarjKovaai

TTOirjcrojvTai rrjv VTrep rrjs TraT/aiSo? BerjOiv. rov Se

pi7]6ev avraZs ovpi^r^aeaQai heivov eyyvrjrds oltt-

e(f>aLVOv eaofxevovs deovs piev rrpajrov ots Kadoaiw-

delaai rds iKeaias TTOiiqaovraf eTreira rov dvhpa

avrov TTpos ov epueXXov iropeveadaL, Trdarj^ dSiKov

re Kal dvoatov Trpd^eojs Kadapov Kal dpbiavrov

6 eaxrjKora rov ^lov. eviKa 8' opiojs r) avyxojpovaa

yvcopLTj rat? yvvai^l rrjv e^oSov, pLeyiarov dp.(f>olv

eyKcvp-Lov exovaa, rrjs piev ^ovXrjs rov (jjpovipiov,

on Kpdnara rd^ yevrjaopieva Trpoeihero ovhev vrro

rov KLvBvvov rrjXiKovSe ovros eTTirapaxdelaa, rov

8e Ma/)/ctoy rrjs evae^eias, on TToXepnos dov erti-

arevero pirjhev dae^tjaeLV els ro dadeveararov rrjs

7 TToXeois pLepos Kvpios avrov Karaards. (hs 8e ro

^ o Tt xpi] TTOieiv ^ovXevofievoi ACb : arropovvres on XPV
noulv R (?).
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the evening what they ought to do. For some argued
that it was no small risk to the commonwealth to

permit the women with the children to go to the
enemy's camp ; for if the Volscians, in contempt of

the recognized rights of ambassadors and suppliants,

should decide not to let them go afterwards, their

city would be taken without a blow. These men,
therefore, advised permitting only the women who
were related to Marcius to go, accompanied by his

children. Others believed that not even these should

be allowed to go out, and advised that they too
should be carefully guarded, considering that in them
they had hostages from the enemy, to secure the city

from suffering any irreparable injury at their hands.

Still others advised giving leave to all the women to

go who so desired, in order that the kinswomen of

Marcius might intercede more impressively for their

country ; and to insure that no harm should befall

them, they said they would have as sureties, first,

the gods, to whom the women would be consecrated
before making their petition, and next, the man
himself to whom they were going, who had kept his

life pure and unstained by any act of injustice or

impiety. However, the proposal to allow the women
to go prevailed, implying a great compliment to both
parties—to the senate for its wisdom, in that it per-

ceived best what was going to happen, without being
disquieted at all by the danger, though it was so great,

and to Marcius for his piety, inasmuch as it was not
believed that he would, even though an enemy, do
anything impious toward the weakest element of the
state when he should have them in his power. After

* Kpariara to, Sintenis : Kpariara Koi B, ra Kpariara Koi A,
Jacoby.
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TTpo^ovXev/xa eypdcjy'r], TrpoeXdovres ol viraroi els

TTjv ayopav /cat avvayayovres eKKX-qaiav okotovs
ovros rjSr) ra So^avra rep avveSpicp 8i€(jd(f)r)aav /cat

TTpoeiTTQV -rJKeLV ctTTavras ecodev eTTt ra? TTvXas

TTpoTTefxtpovTas i^Lovaas ra? yuvat/cas" avrol Se tojv

KareTTeLyovrcov eXeyov eTn/jieX'^aeadai.

XLIV. Ore S' yjSrj rrepl rov opdpov rjv, at fjiev

yvvaiKes dyovaai rd TratSta /xera XajXTrdbaiv rjKov

6771 T7]v OLKiav /cttt TTapaXa^ovaat rrjv Overovpiav
TTporjyov eTTt ra? TTvXas' ol 8' vnaroL ^evyrj re
opiKa /cat djxd^as /cat raAAa TTopela} co? TrAetCTxa

TrapaaKevacrafievoi, Ka^e^o/zeVa? avTa? TrpovTrefiTTOV

a)(pi TToXXov. 7Tap7]KoXovdovv S' aurat? ol re e/c

ToiJ avveSpiov /cat roiv aAAa>v TroAtTcDv cri;;(t'ot avv
euxo-L? /cat eTratVot? /cat Sei^crecrt^ tt^v e^oSov ctti-

2 ^avearepav avrals TTOiovvres . (hs S' eucrwoTTTOi

TToppojuev en Trpocrtoucrat rot? e/c tou )(dpaKos at

yuvat/ces- eyevoi^TO, 7re/x7ret rcot' LTmecov rivdg 6

M.apKios KeXevaa? fxadelv ris ioTiv 6 Trpoaiwv 6)(Xos

e/c TTJs TToXeois, /cat evrt rt TrapayevoLvro. ^a^cov 8e

Trap auroiv ort 'Pct»)U,ata»v at yuvat/ce? rJKovaiv

€7TayofJLevai, vratSta, TrporjyetTat S' aurcuv i^ re jjb-qrrjp

/cat T^ yyi^T^ aurou /cat ra reKva, vpcoTov jxev idavpia-

cre TTJs roXpLrjs ra? yuratKas", et yvcop,7]v eaxov
€LS ;(a/3a/ca TToXepucov drep dvSpcov ^vXaKrj? iXOeXv

dyovaai, rd re'/cva, ovre alSovs en rrjs dppiOTTovcrqg

yvvai^lv eXevdepais /cat a(x)(f>poai npovoovfievai t6^
pLT) ev avhpdaiv davvqdeoLV opdaOai, ovre KLvhvvcov

Xa^ovaat, Se'o? ovs dvappnrrelv e/xeAAov, et ra
avpi(f)epovTa irpo tcov hiKaicov iXop^evois a(j>iaL

^ Cobet : (fiopeia O, Jacoby.
* Reiske : Beijaei. O.
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the decree had been drawn up, the consuls proceeded

to the Forum, and summomng an assembly when it

was already dark, announced the senate's decision

and gave notice that all should come early the next

morning to the gates to accompany the women when
they went out ; and they said that they themselves

would attend to all urgent business.

XLIV. When it was now break of day, the women,
leading the children, went with torches to the house

of Veturia, and taking her with them, proceeded to

the gates. In the meantime the consuls, having got

ready spans of mules, carts, and a great many other

conveyances, seated the women in them and accom-

panied them for a long distance. The women were
attended by the senators and many other citizens,

who by their vows, commendations and entreaties lent

distinction to their mission. As soon as the women,
while still approaching at a distance, could be clearly

seen by those in the camp, Marcius sent some horse-

men with orders to learn what multitude it was that

advanced from the city and what was the occasion of

their coming. And being informed that the wives

of the Romans together with their children had
come to him and that they were led by his mother,

his wife and his sons, he was at first astonished at the

assurance of the women in resolving to come with

their children into an enemy's camp without a guard
of men, neither showing regard any longer for the

modesty becoming to free-born and virtuous women,
which forbids them to be seen by men who are

strangers, nor becoming alarmed at the dangers

which they would run if his soldiers, preferring their

^ TO O : ToG Sylburg. Naber would reject to /jlt] . . .

opaadat, as a gloss.
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Scheie KepSos avras TToiriaaadai koI (h^iXeiav.

3 €7761 8 ayxov rjaav, vnavrdv rfj fjbrjTpl npoeXdajv

eK rov ;(a/3a/cos' eyvoi avv oXlyois, rovs re TreAe/ceis",

ov? TTporjyeiadat tcov arparrjycijv edos 17V, 0,770-

deaOat. KeXevaas rois VTrrjpdraLS, Kal ras pd^hovs,

orav iyyiis rrjs p/r]rp6s yivrjrai, KaraarelXai

.

4 ravra Se 'Poj/xatots' iarl TroieZv eOos orav vnavrojaL

rats ii€it,oaiv dpxcus ol rds iXdrrovs dpxds ^xovres,

cos Kal^ H'^XP''
'''^^ Ka^' rjixd? ;^pdvoi; ylverau- r^v Srj

rore avvrjdeLav <f)vXdrrcov 6 MdpKios, OJS e^ovaia

fjL€L^ovL fieXXiov els ravro '^$eiv, Trdvra aTredero rd
rrjs iBlas Trapdarjixa dp^^js- roaavrrj Txepl avrov
rjv alSojs Kal Trpovoia rrjs rrpos ro yevos evae^eias

.

XLV. 'Ettci he avveyyvs dXX'qXojv eyevovro,

rrpcorrj fiev avra> he^tcoaopievr] rrpoarjXdev rj fx-qrrjp

TTevdifxa re r]pL,(f}LeapLevT) rpv^'f) Kal rds opdcreis

eKrerr)KvZa vtto rcov SaKpva>v, eXeeLvrj o(f)6Spa. r^v

6 MdpKios tScov, dreyKros recos Kal areppos, olos

drraai roXs dviapols dvrex^f-v, ovdev en rwv XeXoyia-

fievcDV <f)vXdrreLV LKavos '^v, dAA' (vx^ro (fiepofxevos

VTTO rdjv rradiov errl ro dvdpcjTTivov, Kal TTepi^aXchv

avrrjv rjarrdt^ero Kal rals r]hiarais <j>o}vaZs dveKoXei

Kal p^expt TToXXov KXaioiv re Kal 7Tepte7Ta>v Karelx^v

€KXeXvp,€vrjv Kal peovaav errl rr]v yrjv. (hs Se rojv

aGTTaofjiwv rrjs pbrjrpos dXis eiX^» '^W yvvalKa

TTpoaeXdovaav^ Se^icnudpievos dfjua rols rcKvois el-

2 nev " ^AyaOrjs yvvaiKos epyov eTToir](jas, cS Ovo-
XovfJLVca, jxeivaaa rrapd rfj ixrjrpl fjiov Kal ovk
eyKaraXiTTOvaa rrjv eprjiXLav avrijs, efxoL re' Traacov

rjhiarrjv Kexdpiaai hojpedv." fxerd ravra rcbv Trai-

^ Kol added by Reiske. ^ npoaeXdovaav B : om. R.
^ efioi T€ Kiessling : l/xoiye O, Jacoby.
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own interests to justice, should think fit to make a

profit and advantage of them. But when they were
near, he resolved to go out of the camp with a few of

his men and to meet his mother, after first ordering

his lictors to lay aside the axes which were customarily

carried before generals, and when he should come
near his mother, to lower the rods. This is a custom
observed by the Romans when inferior magistrates

meet those who are their superiors, which continues

even to our time ; and it was in observance of

this custom that Marcius, as if he were going to

meet a superior power, now laid aside all the insignia

of his own office. So great was his reverence and
his concern to show his veneration for the tie of

kinship.

XLV. When they came near to one another, his

mother was the first to advance toward him to greet

him, clad in rent garments of mourning and with her
eyes melting in tears, an object of great compassion.

Upon seeing her, Marcius, who till then had been
hard-hearted and stern enough to cope with any dis-

tressing situation, could no longer keep any of his

resolutions, but was carried away by his emotions
into human kindness, and embracing and kissing her,

he called her by the most endearing terms, and sup-

ported her for a long time, weeping and caressing

her as her strength failed and she sank to the ground.
After he had had enough of caressing his mother,
he greeted his wife when with their children she ap-

proached him, and said :
" You have acted the part

of a good wife, Volumnia, in living with my mother
and not abandoning her in her solitude, and to me
you have thereby done the dearest of all favours."

After this, drawing each of his children to him, he
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Sicov iKarepov 7Tpoaay6fi€vos Kal tovs TrpoG'qKovras

aaTTacr/jiovg olttoSovs, iTrearpetpev avOis Trpog ttjv

ixrjrdpa Kal Xiyeiv cKeXevae tlvos heop,4v7] irdpeaTLV.

7] 8e TrdvTOJV aKovovrajv e(f}r)(7€V ipetv, ovdevog yap
avoacov Seryaecr^ai, vapeKaXet re avrov, iv co

Kadel^ofievos elcoOec )(^Ui)picp Si/ca^eiv rot? o^^Aois, ev

3 TOVTO) Kadiaai. Kal 6 Map/cios" o.cr/xeVcos' ro prjdev

iSe^aro cog Sr) TTepiovaia re ttoAAt^^ ribv hiKaioiV

irpog TTjv evTCV^iv avrrjs ;!^p'>^cro^evos" Kal iv KaXa>

TTOLTjaofievos^ rols oxXols Tr]v aTTOKpiaiv . iXdwv S'

6771 ro arparrjyLKov ^rj/xa Trpcorov p,€v eKeXevae toi?

VTTrjperais KadeXelv am avrov rov hl^pov /cat delvai

XctfJLOii, pbTjrpos vi/jTjXorepov ovk ol6p,€Vog Setv roTTOV

e;^€tv ovh' i^ovala p^p-^a^at Kar' eKeivr]? ovSefxia'

eTTecra TrapaKaOiadpievo? rov? i7n(f)aveardrov9 rwv
re rjyeixovojv Kal XoxayoJv, Kal rojv dXXojv idcras

TTapeivai rov ^ovXofMevov, CKeXevae rrjv [xrjrepa

Xeyeiv.

XLVI. Kat 'q Overovpia TTapaorrjaajxevr] rrjv re

yvvaiKa rov MapKLov Kal rd reKva Kal rds ein-

<f>av€ardras rG)v iv 'Pwfxj] yvvaiKcbv TrpoJrov fiev

CKXaiev els r7)v yijv opojaa p-expi ttoXXov, Kal ttoXvv

CKivrjaev eK roJv irapovrcov eXeov. eireira dva-

2 Xa^ovcra avrrjv eXe^ev " At yvvalKeg, cS Mctp/cte

reKvov,^ rag v^peig ivdvpLovpievai Kal rds dXXag

avfx^opdg rd? avjx^-qaopieva? avraTs idv rj ttoXis

rjixdjv VTTO Tot? TToXejxloLS yevTjrai, Trdaav dXXrjv

aTToyvovaai ^oriOeiav, iTreiSrj rot? dvhpdatv avrcjv

d^iovoL SiaXvaaadat, rov TToXefXOv avOdSei? Kal

' TToXXij B : om. R.
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gave them a father's caresses, and then, turning
again to his mother, begged her to state what she
had come to ask of him. She answered that she
would speak out in the presence of all, since she had
no impious request to make of him, and bade him be
seated where he was wont to sit when administering

justice to his troops. Marcius willingly agreed to her
proposal, thinking, naturally, that he should have a

great abundance of just arguments to use in com-
bating his mother's intercession and that he should
be giving his answer where it was convenient for

the troops to hear. When he came to the general's

tribunal, he first ordered the lictors to remove the
seat that stood there and to place it on the ground,
since he thought he ought not to occupy a higher
position than his mother or use against her any
official authority. Then, causing the most prominent
of the commanders and captains to sit by him and
permitting any others to be present who wished, he
bade his mother speak.

XLVI. Thereupon Veturia, having placed the wife

of Marcius with his children and the most prominent
of the Roman matrons near her, first wept, fixing her
eyes on the ground for a long time, and roused great

compassion in all who were present. Then, recover-

ing herself, she said :
" These women, Marcius, my

son, mindful of the outrages and other calamities

which will come upon them if our city falls into the
power of the enemy, and despairing of all other
assistance, since you gave haughty and harsh answers
to their husbands when they asked you to end the

* Casaubon : Troiou/ievos O, Jacoby.
' oi MapKic T€Kvov (or <5 tckvov) Kiessling :.c5 tskvov Mdp-

Kie O.
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a/cArjpas- eSoiKras' aTTO/cptaei?, dyovaat to. rcKva /cat

Tots" TTevdifjioi? TOVTOi? ri[jL(f)L€afJL€vai rpvx^OL Kar-

€(f>vyov eV e'jLte, tt^v arjv fxrjrepa, /cat OuoAou/xviav,

TT^r arjv yvvaiKa, Sedjuevat /xi^ TrepuheZv auras" to,

fxeyLura rcov ev avOpojirois KaKoJv vtto <jov iradov-

ara?, ovdev pbkv ovre fX€lt,ov ovt eXarrov els rifidg

i^afjLapTOvaai,, ttoXXtjv 8e Kai, or' evrvxovpiev,

evvoiav eVt 7Tapacr)(6fX€vai, Kai, or* iTTTaiaajjiev

,

3 av/XTrdOeLav. exofiev yap avrais fxaprvpilv , i^ ov
av aTTrjpas e/c t'^s' Trarplhos, rjfJiels 8' eprjixoi /cat

TO ixrjdev en ovaai KareXenrofjieda, crvvexdj? re
7Tapayivop.€vaLs npos rjfJbd? /cat TTapafjcvdovpLevaig

ras" avix(f>opds^ rjpLojv /cat avvaXyovaais .^ tovtcov

St] Xafx^dvovcraL fxvqpLrjv eyco re /cat r) ar) yvvr) rj^

avvoLKovpovaa p,eT ifxov rds t/cecrta? avrcov ovk
a7TeaTpa(f)rjjxev, dAA' vireixeivafMev, djs rj^tovv rjfids,

eXdelv e77t ere /cat rds vnep rrjs Trar/atSo? TTOti^cra-

CT^at SeT^crets."

XLVII. "Ert 8' auT^s" AeyouaTy? vnoXa^ajv 6

Map/ctos" etTrev " 'ASuvarcov Seofievr], fxrjrep,

eX-qXvdas d^iovaa Trpohovvai fxe toIs eK^aXovai
Tovs VTTohe^apievovs , /cat rot? drravrd jxe d^eXo-
jxevois rd lp,avTOV tovs xct/3to-a/>teVou? rd fieyiara

Twv ev dvOpcoTTOLS dyadojv ols eyoj ttjv dp)(r)v

TTjvSe TrapaXafM^dvcov deovs re /cat SalpLovas eyyvr)-

ras eocvKa ixrjre npoSwaeiv ro kolvov avrcov ftTyre

TTpoKaraXvaeadai tov TToXefiov edv firj OvoXovctkois

2 aVacrt SoKrj. deovs re 8-rj ae^ofxevos ovs (vjjioaa, /cat

dvdpcoTTOvs alSovfievos ots rds TTiareis eSco/ca,

TToXefiT^crco *Pa>/xatot? dxpL reXovs. edv 8' a7ro8tScDat

^ napayivoiJLetiais rrpos rj/j-ds Kal Trapaixvdovfifvats ras avfi(f)0-

pas A : Trapayivo/xevais rats avficfyopdis B.
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war, took their children, and clad in these rent gar-

ments of mourning, turned for refuge to me, your

mother, and to Volumnia, your wife, begging us not

to permit them to suffer the greatest of all human
evils at your hands, as they have never done us any
injury, great or slight, but showed much affection for

us while we were still prosperous, and compassion

when we met with adversity. For we can bear them
witness that since you withdrew from your country

and we were left desolate and no longer of any
account, they constantly visited us, alleviated our

misfortunes, and condoled with us. So, remembering
all this, neither I nor your wife, who lives with me,
rejected their entreaties, but brought ourselves to

come to you, as they asked, and to make our sup-

plications in behalf of our country."

XLVII. While she was yet speaking Marcius

interrupted her and said :
" You have come demand-

ing the impossible, mother, when you ask me to

betray to those who have cast me out those who have

received me, and to those who have deprived me of

all my possessions those who have conferred on me
the greatest of human blessings—men to whom, when
I accepted this command, I gave the gods and other

divinities as sureties that I would neither betray their

state nor end the war unless all the Volscians agreed

to do so. Both out of reverence, then, for the gods

by whom I swore and out of respect for the men to

whom I gave my pledges I shall continue to make
war upon the Romans to the last. But if they will

^ Kal Ttts avyi^opas ij/x&iv axwakyovaais C, koX rats avful>opais

rjfiiov awaAyovffots Cobet. ' tj ^dded by Reiske.
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TTjv )(wpav OvoXovaKOiS rjv Karexovaiv avrwv jSta,

/cat <f)iXov? avrovs^ TTOiiqacxivrai ttolvtcov avTols

jLteTaStSovre? tojv laoiv c!)crTT€p AartVots", SiaAfcro-

3 jLtat Tov TTpos avTOVs 7ToAe/xov, aAAcos" 8 ov. u/xet?

fiev ovv, (L yvvalKcs, aTTtre Kal Xeyerc rols dvSpdaL

ravra /cat Treidere avrovs [xrj cf)LXoxcop€LV rots

dXXorpLOis dStKOJs, dAA' ayaTrav idv rd eavrcbv

^x^i'V TLS avTOVs^ id, ju-t^S', ort TToXefia) Xapovres

exovcri rd OvoXovgkcdv, Trepifxeveiv ecus TToXipLCp

TToXiv avrd vrro rovrcov d(j>aiped(x)(nv. ov ydp o-tto-

XpT^cr^i' Tols Kparovat rd iavraJv pbovov (XTroAajSetv,

dAAa /cat rd ra>v KparrjOevrojv iSta d^iojaovaiv

ex^i'V. edv Se TTepiexofxevoL rwv jxrjdev avrolg Trpocr-

rjKovTixiv rrdv oriovv Trdcrp^eiv VTrop^ivcxiUL <j)vXar-

rovres ro ati'^aSes", eKeivovs alridaeade^ rcov /cara-

Xr]ipofxeva>v KaKcbv, ov Mdp/ctov ovhe OvoXovctkov?

4 ou8' d'AAov' dvdpojTTCov ovheva. aov he, c5 [li^rep,

iv fjiepei TTaXiv uto? <ov iyd) SeojLtai jxr) /xe* Trapa-

KaXeXv ets" dvoaiovs Trpd^eis /cat dhiKovs, fJirjSe

ixerd rcov ixdiorojv epioi re /cat aeavrfj rerayp.evr)v

TToXepLLOVs rjyeZadai rovs dvayKoCiordrovs' dXXd

Trap* ifxol yevojxevrjv, oiorrep earl SiKaiov, irarpiSa

re ve/i-etv rjv iyd) ve/xa>, /cat of/cor* ov iyd) KeKrrjjxaL,

rifxdg re Kapnovadai rds e/xds /cat 80^17? (XTroAayetv

rrjs ip^rjs, rovs avrovs rjyovpievrjv (f)tXovs re /cat

TToXe/Jitovs^ ovarrep eyd>' dTTodeadai re rjhr] ro

TTevdos o Std rds efxds virefxeivas, cb raXanrajpe,

^ avTovs B : om. R.
* Cobet, Jacoby : aiTidade O.
' ov8' aXXov Ba : ouS' dXXojv ABb, ovhe tmu aAAwv Cobet,

Jacoby. * /xc added by Kiessling.
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restore to the Volscians the lands of theirs which they

hold by force, and will make them their friends,

giving them an equal share in all privileges as they

have to the Latins, I will put an end to the war

against them, otherwise not. As for you women,

then, depart and carry this word to your husbands ;

and persuade them to cease their unjust fondness for

the possessions of others and to be content if they are

permitted to keep what is their own, and not, just

because they now hold the possessions of the Vol-

scians which they took in war, to wait till they are in

turn deprived of them in war by the Volscians. P'or

the conquerors will not be satisfied with merely recov-

ering their own possessions, but will think themselves

entitled also to those that belong to the conquered.

And if, by clinging to what is not theirs at all, the

Romans persist in their arrogance and are willing to

suffer anything whatever, you will impute to them,

rather than to Marcius, the Volscians or anyone else,

the blame for the miseries that shall befall them. And
of you, mother, I, who am your son, beg in my turn

that you will not urge me to wicked and unjust

actions, nor, ranging yourself on the side of those

who are the bitterest foes both to me and to yourself,

regard as enemies your nearest of kin, but that,

taking your place at my side, as is right, you will

make the land where I dwell your fatherland, and
your home the house I have acquired, and that you
will enjoy my honours and share in my glory, looking

upon my friends and enemies as your own ; also that

you will lay aside at last the mourning which, un-

* Reiske proposed to add KeKT^adai after oIkov. Capps
would read oIkov otKciv.

* KOL noXefiiovs B : Kal av)'yev€is kol iroXefjiiovs R.
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(f)vyds, Kal Traycracr^at TifiojpovfjLevqv ju.e ro) crxV~

5 [xaTL TOVTCp. ifjiol yap ra fxev aXXa, c5 fxrJTep,

dyada KpeirTOva eXnihoiv koI )U.et^ova eup^r^s" Trapd

decov T€ Kal dvOpwTTCov aTTrivrrjrai, rj 8e Trepl aov

(f>povTLS,
f]
rds yrjpo^oGKovs ovk avreScoKa ;\;aptTas',

ivr€Tr]Kvla toIs a7TXdy)(yoi,s TTiKpov TTeiroirjKe^ /cat

dvovrjTov aTrdvTCOv tcov dyadcbv rov ^iov. el he

avv ifxol rd^eis aeavrrjv /cat tcov ifxcov Koivcxivelv

eOeXrjaeis aTTOvrcov, ovdevos en pcoi he-qaei rojv

dvOpoirrivcov dyadcov."

XLVIII. riauCTa^evou 8' avrov puKpov r^ Ove-
Tovpia eTTLcrxovaa )(^p6vov, ecos 6 tcov TTepieaTrjKorajv

€7TaLvos eiravaaro ttoXvs re Kal p^^XP^ ttoXXov

yev6p.evos, Xeyei irpos avrov
'AAA' eycoye ae, cS M.dpKie reKvov, ovre npo-

Sorrjv OvoXovoKCDv yeveadat d^icD, ot ere cftevyovra

VTToSe^dpevoL rols re aAAot? iripr^aav Kal rrjv iav-

rcov rjyep,ovLav iiTLarevaav, ovre Trapd rds 6p,o-

Xoyias Kal rovg opKovs ovs eSwKas aurot? ore rds
Bvvdp,eLg TrapeXajx^aves , dvev kolvt]s yvcop^-qg IBia

KaraXvaaadai rrjv e^dpav ^ovXopai- p^rjS^ vnoXd^rjs

rrjv aeavrov p,r)repa roaavrt)s dvaTTeTrXrjadaL deo-

^Xa^eias, oiare rdv dyaTrrjrov Kal jjlovov vlov els

2 alaxpds Kal dvoatovs rrpd^ets irapaKaXelv . dXXd

fxerd Koivrjs yvcop,rjs dTToarrjvai ae d^ico rov ttoXc-

fxov, TTeiaavra roiis OvoXovaKovs perpidaai rrepl

rds StaAAayas" ^at TTOL-^aaadai rrjv elprjvrjv dp,(f)o-

repois rols edveai KaXrjv /cat TrpeTTOVcrav. rovro Be

yevoi.r^ dv, el vvv fxev dvaarrjoas rrjv arparidv

dnaydyois eviavaiovs TTOirjadpevos dvoxds, ev Be

rep p^era^v XP^^^ rrpecr^eis dnoareXXcDV re Kal

^ Post : irroUi O, Jacoby.

138



BOOK VIII. 47, 4—48, 2

happy woman, you have endured because of my
banishment, and cease to avenge yourself upon me
by this garb. For though all other blessings, mother,

have been conferred on me both by the gods and men
above my hopes and beyond my prayers, yet the

concern I have felt for you, whose old age I have not

cherished in return for all your pains, has so sunk into

my inmost being as to render my life bitter and

incapable of enjoying all my blessings. But if you

will take your place by my side and consent to share

all I possess, no longer will any of the blessings which

fall to the lot of man be lacking to me."
XLVIII. When he had ended, Veturia, after wait-

ing a short time till the great and long-continued

applause of the bystanders ceased, spoke to him as

follows :

" But I, Marcius, my son, neither ask you to

become a traitor to the Volscians who received you

when an exile and, among other honours, entrusted

you with the command of their army, nor do I desire

that, contrary to the agreements and to the sworn

pledges you gave them when you took command of

their forces, you should arbitrarily, without the general

consent, put an end to enmity. And do not imagine

that your mother has been filled with such fatuousness

as to urge her dear and only son to shameful and

wicked actions. On the contrary, I ask you to with-

draw from the war only with the general consent of

the Volscians, after you have persuaded them to use

moderation with regard to an accommodation and to

make such a peace as shall be honourable and seemly

for both nations. This may be done if you will now
withdraw your forces, first making a truce for a year,

and will in the meantime, by sending and receiving
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Sexofievos dXrjdrj (fnXiav Trpdrrotg /cat StaAAaya?
3 ^e^aias. Kal ev ladf 'Pwfxaloi. /xeV, oaa /xT^re to
dSvvarov /XT^re dXXrj ng dSo^la rrpoaovaa} KcoXvaei,

TTavra vnofievovai TTpdrreiv Xoyco Kal napaKX-qaei
Trei^o/xevot, ai^ay/ca^d/xevot 8', (Larrep av vvv d^LoZs,

ovdev dv TTciiTCOTe xo-p^aaLvro vpuv ovt€ fxel^ov ovt
eXarrov, (vs e| dXXcov re ttoXXwv Trdpeari aot

Karajxadelv Kal rd TeXevrala i^ (Lv Aarivois
avvexcop-qaav diroardaLv dnd tcjv ottXcov. Ovo-
XovGKOi 8e TToXv TO ay^aSe? exovcTLV, o avpi^aLvet

4 rots' fieydXa evTVX'^cro.aiv idv Se* StSao-zcTy? avTovs
OTt TTaaa fieu elprjvrj -navTog ioTi TToXepiov KpeiTTCov,

avjx^acrig he (f}iXajv /cara tov eKovcnov ytvofxevT]

TpoTTOv Tcbv vtt" dvdyKTjs avyxcoprjdevTcov ^e^aio-

Tepa, Kal otl ao}<j)p6vcx)v cgtIv dvdpcoTTcuv, oTav /xev

ev npaTTeiv SoKwai, TapnevecrdaL Tdg tuxo-?, oTav
8' ets" TaTTetvds Kal (f)avXag eXdcoai, [x-qdev inroneveLV

dyevveg, Kal raAAa oaa elg rjfiepoTrjTa Kal eVt-

eiKeiav enayoiyd 77at8eujLtaTa evprjTai Xoyojv, ovs

vjxeXg OL ra TToXiTiKa TrpdTTOVTeg pidXiaT* cttC-

OTaade^ ev laO'* otl tov t€ avx'^P'O-Tog e<^' ov vvv

elatv eKOVTeg VTTO^'qaovTai,, Kal Troi-qaovaiv e^ovaiav

CTOt TOV TTpdTTeiV O TL dv aVTOLS VTToXafji^dvrjS

5 avvoiaeiv . edv 8' avriTr/aaTTcocrt aot Kat rolls' Ao-

yovg ixTj rrpoahexoiVTai, rats' 8ia ae /cat 8ta t7]V

^ irpoaovaa B : Trpoaneaovaa AC.
* 8e added by Sylburg.
* fTTioTaaOe added by Jacoby, npoxeipovs ex^re V)y Reiske,

ex^Te 8ia arofia by Capps, anov8d^€Te (or daKeiTe) by Sintenis.
* eS tad' (tadi) Reiske, iaOi. Sintenis : tare O^Jacoby.

^ The verb of this relative clause is wanting in the MSS.

:
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ambassadors, work to bring about a genuine friend-

ship and a firm reconciliation. And be well assured

of this : the Romans, in so far as no impossible con-

dition or any dishonour attaching to the terms pre-

vents, will consent to perform them all if won over

by persuasion and exhortation, but if compulsion is

attempted, as you now think proper, they will never
make any concession, great or small, to please you,

as you may learn from many other instances and
particularly from the concessions they recently raade

to the Latins after these had laid down their arms.

As to the Volscians, on the other hand, their arro-

gance is now great, as happens to all who have met
with signal success ; but if you point out to them that
* any peace is preferable to any war,' that ' a volun-

tary agreement between friends is more secure than
concessions extorted by necessity,' and that ' it is the
part of wise men, when they seem to be prosperous,

to husband their good fortune, but when their for-

tunes become low and paltry, to submit to nothing
that is ignoble,' and if you make use of such other

instructive maxims conducive to moderation and
reasonableness as have been devised, maxims with
which you politicians in particular are familiar,^ be
assured that they will voluntarily recede from their

present boastfulness and give you authority to do
anything you believe will be to their advantage.
But if they oppose you and refuse to accept your
proposals, being elated by the successes they have

see the critical note. The translation follows Jacoby's
emendation—literally, " which you politicians more than
anyone understand." The proposal of Reiske means " which
you . . . have ready at hand "

; that of Capps, " which you
. . . have at your tongues' end "

; that of Sintenis, " which
you . . . cultivate (or practise)."
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rjyefiovlav Trjv arjv yevofxevai? Trepl avrovs rvxats

cos del Stafxevovaais eTraipoyievot, rrjs aTpaTrjylas

avroXg d^iaraao (f)avepa)s, Kal [jL-qre TrpoSorrjg yivov

Tiov TTeTTtarevKOTCov puiqre TToAe/xtos' rojv dvayKaio-

rdrojv' dae^ks ydp eKarepov. ravra -qKco Seofievr]

GOV yevecrdai /xot Ttapd gov, Map/cte reKvov, ovre

dSvvara, ws cri) <f>rig, Trdcryjg re dSiKov /cat dvoaiov

avveiSriaecjos Kadapd.

XLIX. " Oepe, aAAa So^av alaxpdv o'iaeaOai

SeSoiKas, idv d TrapaKaXo) ae Trpdrrr^s, cog d^dpia-

ro? els rovs evepyeras e^eXey)(Q'^(yopLevos , ol ere

TToXefjiiov ovra u77o8e^a/xevoi Trdvrcov jxereScoKav Jjv

TOLS <f)va€C TToXiTais [xereariv dyaOwv ravra ydp

2 iariv a pueydXa TTOieXs rols Xoyois dei. ovk airo-

SeSojKas ovv avrols TToXXds Kal KaXds d/ioij8a? Kal

vevLKTjKas direipo) hr] rivt [leyedet Kal TTXrjdet^ X^P^~
rojv rds i^ eKeivwv evepyeaias ; ovs dyaTTrjrov

rjyov[xivovs Kal Trdvrwv pieyiarov dyadcov^ edv

eXevOepas OLKcoai rds irarpihas, ov p,6vov iavrcov

Kvpiovs elvai ^e^aicos TrapeaKevaKas, dXXd Kal^

7T€7roLr]Kas TJSy) aK07T€iV TTorepa KaraXvaai rr^v

'Vajpcaiiov dpx^v avrols* dpueivov rj jxerexetv avrijs

3 e^ Lcrov kolvtjv Karaarrjaafxevovs TToXireiav. ico

ydp Xeyeiv oaois KeKoapirjKas ck rod TToXefxov

Xa(f>vpois rds ttoXcls avrcov Kal tttjXckovs Ke^dpiaai

rots avarparevaapbcvois TrXovrovg. rovs 817 roaov-

rovs Sid ae yevofxivovs Kal eVi rrjXiKavrrjs jSejSry-

^ Kal irX-qdn B : om. R. ^ ayadaiv B : dyadov R.
^ Kal added by Reiske.

* apx'f]v avTolg Reiske : avrols apxyjv B, apxfiv R.
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gained through you and your leadership, as if these

would always continue, resign publicly the command
of their army and make yourself neither a traitor to

those who have trusted you nor an enemy to those

who are nearest to you ; for to do either is impious.

These are the favours I have come begging you to

grant me, Marcius, my son, and they are not only

not impossible to grant, as you assert, but are free

from any consciousness on my part of an unjust or

impious intent.

XLIX. " But come, you are afraid perhaps that if

you do what I urge you will incur a shameful reputa-

tion, believing that you will stand convicted of in-

gratitude to your benefactors, who received you, an
enemy, and shared with you all the advantages to

which their native-born citizens are entitled ; for

these are the things you constantly stress in your
remarks. Have you not, then, made them many
fine returns, and have you not by the favours you
have bestowed, well nigh limitless in magnitude and
number, surpassed the kindnesses received from
them ? Though they regarded it as enough and as

the greatest of all blessings if they could continue to

live as freemen in their native cities, you have not

only made them securely their own masters, but have
also brought it about that they are already consider-

ing whether it is better for them to destroy the

dominion of the Romans or to have an equal share in

it by forming a joint commonwealth. I say nothing

of all the spoils of war with which you have adorned
their cities nor of the great riches you have bestowed
upon those who accompanied you on your expeditions.

Do you believe that those who through your aid have
become so great and have entered upon such pros-
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/cora? evrvxto-S ov So/cet? dyam^aeiv of? exovaiv
ayaOoZs, aAA' opyietadai aoi kol dyavaKTrjaeiv , idv

IXTj Kai TO TTJ? TTarpihos af/xa rats" ;(;epCTtv avrcbv

4 eTTLarreLarj'S ; eyco /xev ovk oto/xat. et?'^ eVt jLtot

/caraAetTrerai Aoyos", laxvpo? fieV, eav Xoyiajxa)

KpivTjs avrov, daOevrjs S', eav juer' opyrjs, 6 rrepl

Trj? ov SiKaicog fjLicrovpLevqg vtto aov rraTpihog.

ovre yap vyiaivovaa /cat rw TTarpicp Koafxcp ttoXl-

revopbivrj rrjv ov St/catav Kara aov Kpiaiv e^ijveyKev,

aXXd voGovaa /cat iv TToXXcp kXvSojvl aaXevofxevT],

ovr€ aTTaaa ravTrjv rrjv'' yvcofxrjv rore ea;^ev, aAAa
TO /ca/ctov iv avTjj /x^po? TTOvrjpoZ? TrpoaraTai's

5 ;)^/)')70'a^evov. ei 8e hr] jxtj rot? KaKtarois fxovov,

dXXd /cat rot? ctAAot? diraaiv eSd/cet raura, /cat a>?

ou to. Kpanara TToXirevopievos dmrjXddrjs v'n a.v-

rwv, oi)S' ovTO) aoi TrpocrrJKe pLvrjaiKaKeZv npos rrjv

aeavTov TrarplSa. ttoXXols yap Srj /cat aAAot? ra>v

ttTTo Tov ^eXriarov TToXirevofxevojv rd TTapaTrXrjaia

avve^r) iraOeZv /cat a-ndvLoi Sry TLves elcnv ols ovk
dvT€7TV€va€ TTpos TTjv SoKovaav dperrjv (f)96vos e/c

6 Tcvv avfjiTToXirevoixevcov aSi/co?.* aAA' dvOpcoTTivaJs,

(L Map/cte, <j>ipovai /cat pLerpLCOs aTravres ol yevvaZoc

rds (yvfji(f)opds, /cat TrdAetS" pLeTaXafi^dvovaiv iv als

OLKTqaavres ovdev XvTrrjaovaL rag Trarpihag- waTvep

/cat TapKvvLog iTTOLTjoev 6 KoAAartvo? eTTt/caAou-

fxevos {iKavov ev TrapaSeiyfia /cat olkcZov)* os

avveXevdepcoaas aTrd rcbv rvpdvvwv rovs TToXiras,

^ fls added by Kiessling.
* Tavrrjv rrjv Kiessling : rriv avrrjv O, Jacoby.
' d8iKos H : dSiKcos R.
* This parenthesis rejected by Cobet as spurious ; Kal

omitted in B.
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perity will not be content with the blessings they
have, but will be angry with you and indignant if

you do not also spill by their hands your country's

blood ? For my part, I do not believe so. I have
still one point left to speak of—a strong one if you
judge of it by reason, but weak ifyou judge by passion.

I refer to the unjust hatred you bear toward your
country. For the commonwealth was neither in a

state of health nor governed according to the estab-

lished constitution when she pronounced that unjust

sentence against you, but was diseased and tossed in

a violent tempest ; nor did the state as a whole enter-

tain this opinion at that time, but only the baser

element in it, which had followed evil leaders. Yet
supposing not only the worst ofthe citizens, but all the

rest as well had been of this mind, and you had been
banished by them as not acting for the best interests

of the state, not even in that case did it become you
to bear any resentment against your country. For

it has fallen to the lot of many others, you know,
of those whose policies were prompted by the best

motives, to have the same experience, and few indeed

are those who have not, because of their reputation

for virtue, felt the breath of unjust envy on the part

of their political rivals. But all who are high-minded,

Marcius, bear their misfortunes like men and with

moderation, and remove to other cities in which they

can dwell without causing harm to their fatherland.

This was the case with Tarquinius, surnamed Col-

latinus. (A single instance and one from our own
history will suffice.) ^ He had assisted in freeing his

fellow citizens from the tyrants, but was later accused

^ This parenthetical remark is perhaps due to a scribe.
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CTretra Sia^Xrjdels Trpos" avrovs chs aviXTTpdrrcov

ttolXlu tols rvpdvvoLS rrjv KadoSov, /cat 8ia rovro

i^eXaOels avros e/c rrjs narpihos, ovk ifivrjaLKOLKei

TTpos rovs CK^aXovras avrov, ou8' iTrearpdreve rfj

TToXei Tovs Tvpdvvovs inayofjuevos , ou8' eiroieL

TeKybTjpia rcbv Bta^oXcov rd epya, dAA' els ttjv

fXTjrpoTToXiv 'qfxcov AaovtvLov aTreXdwv e/cet Trdvra

rov XoLTTOV ej8t6i> )(p6vov evvovs oiv rfj TTarpiSi /cat

^lXos.

L. " "Ecrroj S' ovv ofioj?, /cat SeBoaOoj tols Ta
Setm TTaOovai jirj Sia/cptVetv etre (/)lXlov etr] ro

KaKtos SeSpaKos etre aXXorpiov, aAA' icrrjv irpos

aTTavras opyrjv ^x^lv eVetra ovx t/cam? elairiTTpa-

^ai TTapd Tcbv v^ptadvrcDV ae Si/ca? yrjv re avrajv

rrjv dpiarrjv TTeTTOLrjKojg jJLrjXo^oTOV /cat TToAets'

SLa7T€7Top6rjK<hs avjjbjjLax^^o-S , a? TroAAots' ttovols

KTr]adfxevoL Kareaxov,^ /cat rptTov rjSr] tout' tTOS"

els TToXXrjv Twv dvayKalcjv /caTa/ce/cAet/ccu? avrovs^

diTopiav; dXXd /cat P'expi? dvSpaTToStafiov rrjs

TToXeojs avrcov /cat KaTaaKa(f>rjs rrjv dypiaivovaav

2 /cat pLaLvopievrjV opyrjv Trpodyeis*' /cat oi)8e rovs

7Teix<f)ddvras vtto ttjs ^ovXrjs Trpea^eis ^epovrds
aoi Tcov re eyKXrjfxdrcov d(j>eaLv /cat KadoSov cttI

rd olKeia (^iXovs /cat dyadovs dvhpas iXOovras

everpdrtrjs, ovhe rovs tepels ovs rd reXevralov

€7Tep,ifjev 7) TToXis, yrjpaiovs dvSpas^ lepd aTejxixara

dedjv TTporeivovras, ^ dXXd /cat rovrovs aTT-qXaaas,

avddSeis /cat Se(T7TOTt/ca? ells' KCKparrjixevoLS drro-

^ Krrjadfievoi Kar^axov Sylburg : icnjaanivij Kareaxe O,
Jacoby.

* auTotJc added bv Sclienkl.

;oby.
' avToiis added by Schenkl
fjiexpt Reiske, iroppo) JacolTToppo) Jacob^ : irepl O.
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before them of attempting in turn to restore these

tyrants and for that reason was himself banished from
his country

; yet he retained no resentment against

those who had exiled him, nor would he march against

his country bringing with him the tyrants nor commit
acts that would substantiate the charges made against

him, but retiring to Lavinium, our mother-city, he

spent the remainder of his life there, continuing loyal

to his country and its friend.

L. " Conceding the point nevertheless, and grant-

ing the right to all who have suffered grievously not

to distinguish whether those who have injured them
are friends or aliens but to direct their anger against

all impartially, even so have you not taken a sufficient

revenge on such as abused you, now that you have

turned their best land into a sheep-walk, have utterly

destroyed the cities of their allies, which they had
acquired and held at the cost of many hardships, and

have i-educed them now for the third year to a great

scarcity of provisions ? But you carry your wild and
mad resentment even to the point of enslaving them
and razing their city ; and you showed no regard even

for the envoys sent to you by the senate, men of

worth and your friends, who came to oifer you a dis-

missal of the charges and leave to return home, nor

yet for the priests whom the commonwealth sent at

the last to you, old men holding before them the holy

garlands of the gods ; but these also you drove away,

giving a haugjity and imperious answer to them as

* iTpodyeiS Ba : Ttpoadyeis ABb.
^ Yqpaiovs avhpas placed here by Portus : after Upd arep.-

fiara deCJv exovras by O ; Jacoby deleted.
® TTpoTeivovras Capps : exovras yrjpaious dv8pas TTporeivovTas

ABD, exovras km irporeivovTas Portus, Jacoby.
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3 Kpiaeis Sovs. iyco /xev ovk e;^a> rraJs cTraivecroD

ravra to. GKXrjpa /cat v7Tepav)^a /cat rrjv dv7]Trjv

(l)vaiv eK^e^rjKora 8i/catdjjLtaTa, opwaa Kara<j)vyas

evprjixevag aTraaiv avdpioTTOLS /cat TTapanrjaeig (Lv

av i^afiapTdvcoai irepl aXKiqXovs tKer'qpLas /cat

AtTCt?/ v<f)^ wv fxapaiverai Trdaa opyr] /cat dvrl rod

fjLLcrelv Tov ixOpov e'Aeet- rovs S' avOah^ia XPV~
aafidvovs /cat Atra? LKeraJv v^piaavras OLTravrag

vejjLeacojxevovs vrro 6ea>v /cat els avfX(f)opdg /cara-

4 aTpe(f)ovTas ovk evrvx^ls. avrol yap Sr] TrpaJrov ol

ravra KaraarrjcrdpLevoi'' /cat rrapahovres rjfuv deal

avyyvcjjjioves rols avOpcuTTLvois elalv djJbaprrjfjiaai /cat

euStaAAa/CTot, /cat ttoAAoi TJhr] fxeydXa eis" avrovs

i^afxaprdvovres^ ev^oXs /cat dvaiais rov ;j^dAor i^-

iXdaavro- el fjbrj av, a> Map/cte, a^tot? rds jxev rcov

6ea)v opyds dvrjrds elvai, rds 8e ru>v dvdpcoTTOJv

dOavdrovs. St/caia fxev ovv TTOi'qaeis /cat aeavrw
TTpeTTovra /cat rfj narpihi, d(j>els avrfj* rd ey/cATy/xara

[xeravoovar] ye /cat Si,aXXarrofxevr) /cat ooa Trporepov

d(j)eiXer6 aoi vvv (XTroStSoucrry.

LI. " Et 8' apa npos eKeivrjv dStaAAa/CTCO? ex^t?,

epLol ravrrjv hos, a> reKvov, rr)v rijxrjv /cat x^P^^'
Trap' '^s ov rd eXaxlorov d^ia ex^ts oi)S' cov dvri-

TTOirjaair dv rts /cat erepos, dXXd rd p,€yiara /cat

rifXKorara /cat ots diravra rd Xotird /ce'/CTT^aat, to

adJjJLa /cat rrjv ilivx'f]v. Bavetafjcara ydp ex^LS ravra

^ After Xirds the MSS. all add : koI to KaTa<f>vy€iv enl rovs
rj^iKTjijLevovs TO dSiKOvv TaTTfivov, deciv rifuv Tavra to. fd-q KaTa-
oTrjaafievuiv. Jacoby deleted.

^ Portus (and B, according to Jacoby) : napaarqaaiievoi R.
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to men who had been conquered. For my part, I

cannot commend these harsh and overbearing claims,

which overstep the bounds of human nature, when I

observe that a refuge for all men and the means of
securing forgiveness for their offences one against
another have been devised in the form of suppliant
boughs and prayers, by which all anger is softened
and instead of hating one's enemy one pities him ; and
when I observe also that those who act arrogantly
and treat with insolence the prayers of suppliants all

incur the indignation of the gods and in the end come
to a miserable state. For the gods themselves, who
in the first place instituted and delivered to us these
customs, are disposed to forgive the offences of men
and are easily reconciled ; and many have there been
ere now who, though greatly sinning against them,
have appeased their anger by prayers and sacrifices.

Unless you think it fitting, Marcius, that the anger
of the gods should be mortal, but that of men im-
mortal ! You will be doing, then, what is just and
becoming both to yourself and to your country if you
forgive her her offences, seeing that she is repentant
and ready to be reconciled and to restore to you now
everything that she took away from you before.

LI. " But if you are indeed irreconcilable to her,

grant, my son, this honour and favour to me, at least,

from whom you have received, not the boons that are
of least value nor those to which another also might
lay claim, but rather those that are the greatest and
most precious and have enabled you to acquire every-
thing else you possess—namely, your body and your
soul. These are loans you have from me, and neither

' i^anaprdvovres O : i^anaprovres Portus, Jacoby.
* difiels auT^ Kiessling : avrfj, d(f>els O, Jacoby.
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€jLia, /cat ovK a(^aiprjaerai fxe ravra ovd^ls ovre

roTTOs ovre Kaipos, ovhi ye at OvoXovaKUiv oj)8e

T(x)v aXXwv dvOpwTTCov evepyeaCat avfiTravTOiv /cat

XOLptres roaovrov laxvoovcnv^ ou8' av ovpavofJi'qi<€Ls

yevcovrai, coCTxe ra rrjs cf)va€a>s i^aXelipai /cat Trap-

eXdelv St/cata* dAA' ip.6s aVavTa rov xP^vov ear]

/cat TTpcorrj ttolvtcov tcls rov ^iov xdptras d^etAT^aet?

ejJLOL,^ /cat CUV av Seco/xat 8t;)(a Trpocfxiaecos VTTovpyq-

2 CTet?. TOVTo yap 6 ttjs (fivaews vojjlos wpiaev diTaai

rols aladr]oea>? /cat Xoyov pbereiXri^oai to St/catov,

a> 77tcrTeuoycra, Map/cie reKvov, Kayoj Seofxal aov fjcrj

eTrdyeiv iroXep^ov rfj Trarpihi, /cat efXTTohcov larajixat

CTot jSta^o/xeVci) . -^ irporepav ovv epue rrjv evavriov-

jxev-qv aoL p.rjrepa rats epivvai irpodvadpievos avro-

^eipLo. Tore rov /card rrjs TrarpiBos dnrov iroXepiov,

7) TO jJbTjTpoKTOvov dyos alSovfjievo? el^ov ttj aeavrov

3 [JLrjTpl /cat S69, CO reKvov, rrjv X^P^^ eKOiv. vopiov

jjiev ovv^ TovBe, ov ovdels' TTCoTTore dveAet* XP^^^^>
Tipnopov /cat avp,p,axov e^ovaa ovk d^ioj, MdpKie,
jxovrj TLjjicov as ovros fiot StScoatv dp^oipos e/c aov

yeveadat' epywv he ;;^p7ycrTaiv VTropLvqaeLS, iv' dcfyo)

Tov vopLOVy aKOTTei TTaXtv cog rroXXag /cat jJbeydXas'

rjTis 6p(j}av6v VTTO tov rraTpos /caraAet^^eVra ae^

TTapaXa^ovaa vqirtov 8te/xetva errl aoi XVP^ '^^^

Toys' enl ttjs TratSorpo^ta? avT^VTAi^o-a novovs, ov

jxrjTrjp fjiovov, dXXd /cat TraTrjp^ /cat Tpo<f)6s Kal

4 d8eX<f)r] /cat vravTa Ta (fyiXraTd aoi yevop-evq. eTTeiSrj

8' els dvSpas rjXdes, e^ov p,oi TOTe dTTrjXXdxQo.L tcov

(fypovTiBcov eTepcp yr)p,apevr)v /cat erepa Tc/cva cttl-

dpeipai /cat TToAAds yrjpo^oaKovs iXTTiSas ep,avTfj

^ Steph. : laxvovaiv AB, Jacoby.
'' Kiessling : fioi O. ' ovv added by Reiske.
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place nor time will ever deprive me of them, nor will

the benefactions and favours of the Volscians or of all

the rest of mankind together, even if they should

reach the heavens in magnitude, avail to efface and
surpass the rights of Nature ; but you will be mine
forever, and to me before all others you will owe
gratitude for your life, and you will oblige me in

everything I ask without alleging any excuse. For
this is a right which the law of Nature has prescribed

for all who partake of sense and reason ; and putting

my trust in this law, Marcius, my son, I too beg of

you not to make war upon your country, and I stand
in your way if you resort to violence. Either, there-

fore, first sacrifice with your own hand to the Furies

your mother who opposes you and then begin the war
against your country, or, if you shrink from the guilt

of matricide, yield to your mother, my son, and grant
this favour willingly. Having this law, then, which
no lapse of time will ever repeal, to avenge my wrongs
and be my ally, I cannot consent, Marcius, to be
alone deprived by you of honours to which it entitles

me. But leaving this law aside, consider in turn the
reminders I have to give you of the good offices you
have received from me, how many and how great
they are. When you were left an orphan by your
father, I took you as an infant, and for your sake
I remained a widow and underwent the labours of
rearing you, showing myself not only a mother to you,
but also a father, a nurse, a sister, and everything that
is dearest. When you reached manhood and it was
in my power to be freed from these cares by marrying
again, to rear other children, and lay up many hopes

* Cobet : avelXe O. ' * we B : om. R.
* TraT-qp B : iraTrip Kai dSeA^os R.
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Kara^aXelv^ ovk rj^ovXrjdrjv, aAA' e/xeiva €77t rrjs

avrrjs iartag /cai rov avrov eorep^a ^iov, iv gol

fxovco TTaaas ridelaa ras Cfxavrrjs 'qSovds re Kat

CLX^eAeias'* wv eipevads fJi€ rd /xev aKojv, rd 8' eKcov,

/cat TTaadJv drvx^ardrriv irroLrjaas ixrjrepcov. ttolov

ydp xp^^ov, d(f)' ov oe els dvhpas rjyayov, dvev

XvTT'qs 7] (f)6^ov SieTeXeaa, ^ irore IXapdv ea^ov evrt

aol rrjv if/vxy]v iroXepbovs errl TToXepiois areXXovra

opcbad ae /cat [xdxois enl (xd^o-is dvaipovp^evov Kat

rpavixara inl rpavp^aai XapL^dvovra;

LI I. " 'AAA' e^ ov^ eTToXnevov /cat rd Koivd

eTTparres, rjSovT^v riva eKapTTCoadixrjv rj pLr]T7]p eyoj

Sia ae ; rore puev ovv rd fxdXiara yjtvxovv ardaecos

TToXiriKTJs fxeaov opdJcrd ere Ketpievov. ev ols ydp

dvdelv ehoKets TToXirevpLaai koI ttoXvs eVvet? ivavri-

ovpuevos vrrep rrjs dpiaroKparias rols B-qpioriKols,

raur' e^Ltot (l)6^ov pteard t^v evdvpiovpievr) rov dv-

dpojTTLvov piov, CO? €77t piiKpds alwpelrai poTrfjg, Kat

€K TToXXwv aKovcrpidrojv re /cat TTaQripidrwv piadovarj

on rols eTTiG'qpiOLS dvSpdai deia ris evavriovrai ve-

pieais r] <f)d6vos ns dvdpcoTTLVos rroXepiei' /cat rjv dpa

pbdvris dXrjdi^s, ojs /xr^TTore axfyeXov,^ rcov eK^-qao-

pieviov. KarrjyijjvLaaro ye ovv ae ttoXvs emppd^as

6 TToXtriKos (f)d6vos /cat dvqpTraaev e/c rfjs rrarpLhos'

6 he pierd ravrd piov ^ios, el 817 Kat jStov avrdv 8et

KoXeiv, d.<^' ov pie KaraXiTTUJV eprjpiov evrt rot? Trat-

Stoi? TOUTOt? aTTrjXdes, ev rovrcp behaTrdvqraL rip

2 pvTTcp /cat iv rots TrevdipLois rpvx^ai rovrois. dvd*

^ Capps : KaToXiTTelv O, Jacoby.
* c| oS Gelenius : e| cUv O. ^ Jacoby : o^eAoi> O.
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to support me in my old age, I would not do so, but

remained at the same hearth and put up with the

same kind of life, placing all my pleasures and all my
advantages in you alone. Of these you have dis-

appointed me, partly against your will and partly

of your own accord, and have made me the most
wretched of all mothers. For what time, since I

brought you up to manhood, have I passed free from

grief or fear ? Or when have I possessed a spirit

cheerful on your account, seeing you always under-

taking wars upon wars, engaged in battles upon
battles, and receiving wounds upon wounds ?

LII. " But from the time when you took up the life

of a statesman and engaged in public affairs have I,

your mother, enjoyed any pleasure on your account ?

Nay, it was then that I was most unhappy, seeing you
placed in the midst of civil strife. For those very

measures which seemed to make you flourish and

blow strong in popularity as you opposed the plebeians

in behalf of the aristocracy filled me with fear, as

I called to mind what the life of man is, how it

hangs nicely suspended as in a balance, and had
learned from many instances which I had heard

and experienced that a kind of divine vengeance

opposes men of prominence or a certain envy of men
makes war upon them ; and I proved a true prophet

of what was to be—would to Heaven I had not ! At
any rate, you were overpowered by the ill-will of

your fellow citizens, which burst upon you violently

and snatched you away from your country ; and my
life thereafter—if, indeed I ought to call it life since

you departed leaving me and these children, too,

desolate—has been spent in this squalor and in these

rent garments of mourning. In return for all this I,
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cbv airavrcov Tavrrjv aTrairoJ ere x'^piv, fiTjbeTTore aoi

^apela yevoixevq fjurjS* els tov Xolttov eaoycevT]

Xpovov, eo)? dv ^60, SiaXXayrjvaL rrpos rovs creavrov

TToXiras TJSrj Trork koL iravaaaOaL rov ajxeiALKrov

XoXov (f)vXdaaovTa Kara rrjs irarpihos, kolvov

ayaOov aii(f)orepoLS rjfjuv d^Lovaa Xa^eXv Kal ovk

3 ifiavTfjs lSlov [xovtjs. aoi t€ yap, idv iTeLadfjs Kal

/xrjdev dv-qKearov i^epydaj], KaOapdv /cat dpiiavrov

ex€tv uvix^-qaeraL rrjv ^vx^jv diro Travrog ;^oAoy Kal

rapaypbaros haipboviov epioi re rj rrapd rcJov ttoXltwv

re Kal ttoXltlSojv rtpirj l^coar] re napaKoXovdovaa
rov^ jSiov evhaipuova TTOLrjaei Kal pberd rrjv reXevrrjv

dTToSiSopievT] KadaTTep etaro? evKXeiav dddvarov
4 oiaei. Kal et rt? dpa rd? dvOpcoTrivovs il^vxds dno-
Xvdeicras rov acop^aros virohe^erai roiros, ovx d

KaraxOovtog Kal d<f>eyyr]s vTTohe^erai rrjv epL-qv, iv

<L 0aat rovg KaKoSalpLovag oiKelv, ovSe rd Xeyd-

pLevov rrj? A-qdr]? Ttehiov, dXX 6 pierecopos Kal

Kadapos aldrip, iv a> rovs eK dedjv (jivvrag ot/cetv

Xoyos evhatpbova /cat pcaKapiov exovras ^iov ols

hiayyeXXovaa ro aov evae^es Kal rd? era? ^ctptTCi?,

at? avrr}v eKoapLrjaas, dei rivas alrrjaerai aoi irapd

dedov dpuoi^ds KaXds.

LIII. " Ear 8e TrponrjXaKLar]? rrjv aeavrov p,7)-

repa Kai dripLOV dTToXvarjs, o ri p,ev avro) aoi

avpL^rjaerai Sid ravra iradelv, ovk exio Xeyeiv,

piavrevopiai 8' ovSev evrvx^?- on S' edv Kal rdXXa
rrdvra evSaipLovfjs , earco ydp, rj St' ip-e /cat to,?

epids avp,(f)opds napaKoXovdr^aovad aoi Kal ovSd-

TTore- dvT^aovaa rrjv tpvx'rjv oBvvt] TrdvTCJV dyadcov
^ TOV added by Kiessling, Jacoby.

^ Forgetfulness.
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who was never a burden to you nor ever shall be as

long as I live, ask this favour of you—that you will

at last be reconciled to your fellow citizens and cease

nursing that implacable anger against your country.

In doing this I am but asking to receive what will be
a boon common to us both, and not mine alone. For
you, if you hearken to me and commit no irreparable

deed, will have a mind free and unvexed by any
heaven-sent wrath and disquiet, while as for me, the
honour I shall receive from the men and women of

the city, attending me while I live, will make my life

happy, and being paid to my memory after my death,
as I may well expect, will bring me everlasting fame.
And if there is in very truth a place which will receive

men's souls when released from the body, it is not
that subterranean and gloomy place where, men say,

the unhappy dwell, that will receive mine, nor the
region called the Plain of Lethe ,i but the pure ether
high up in the heavens, where, as report has it, those
who are sprung from the gods dwell, enjoying a happy
and a blessed life ; and to them my soul will relate

your piety and the acts of kindness with which you
honoured her, and will ever ask the gods to requite
you with glorious rewards.

LIII. " If, however, you treat your mother with
indignity and send her away unhonoured, what you
yourself will have to suffer for this I cannot say,
though I presage no happiness. But even if you
should be fortunate in all other respects—for let that
be assumed—yet your compunction because of me
and my afflictions, haunting you and never giving
respite -to your soul, will rob your life of the enjoy-
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2 CTOt avovqrov TTOirjaet rov ^iov, ev olBa. ov yap
avi^erat, Overovpia ttjv Seivrjv Kal avrjKeoTov v^piv

iv ToaovTOcg jJidpTvaiv v^piadelcra tov eAa;)(icrTOV

^Lcbvai )(p6vov, aAA' iv tols aTTavrcov u/xcov (j)i\a>v

re Kal €)(6pcbv o/Xjuacriv ifxavrrjv 8ia;^p7^cro/xai,

Papetav dpav /cat Setva? epivvas dvr* efxavTrjs

3 KaraXiTTovad aoL rijjiwpovs. u)v fjirj Sei^cretev, c5

deol TTJs 'Pcofiaiojv (f)vXaK€s -qyefiovia^, dAA' ev-

CTejSets" Kal /caAous" Socrjre MapKio) Xoyiap^ovs' /cat

ojoTTep dpTi TTpocTLovcrr} /xot Tovs T€ TreAe/cet? dn-

edero Kal rds pd^Sovg €kXlv€ Kal rov Sl(f)pov diTO

rov ^Tjixaros edrjKC ;)(a/xat /cat^ irdvra rdXXa ols

Koap^elaOai rds avroKpdropas dpxdg vopios, rd p-kv

ip,€LOja€, rd 8' eKnoScbv et? reAos" irroLrjae,^ brjXov

(XTracrt ^ovX6p,€Vos TToirjaat on rcov piev dXXcov

dpx^iv avro) TrpoarJKev, vtto Se rijs prjrpos dp^e-

adai, ovrco Kal vvv ripnav /cat Trepi^XeTrrov pie

TTOtryaete, /cat ;^a/3icrajU.evos rrjv kolvtjv TrarpiSa dvrl

KaKoSaipioveardrrjg evSaipLoveardrrjv dTTohei^eU p,e

4 TTaaojv yvvaiKchv . el he dcnov^ eari Kal Oepirov

vlov yovacri pi-qrepa TrpoaKvXieadai, /cat rovro Kal

rrdv dXXo raireLvdv crxrjP'O. Kal Xeirovpyrjpa vtto-

puevcx) acorrjpias eVe/ca rrjs TrarptSo?."

LIV. Taur' eiTTOvaa eppupev eavrrjv x^p.al /cat

TrepnrXe^aaa rats ;^e/3crti/ dpc^orepais rovs irohas

rod MapKtou Kare^iXrjae. Trecrovcrrjs S' avrrjs at

p,€v yvvatKe? dve^orjaav a/xa Tracrat KCOKvrov o^vv

Kal pcaKpov, ol 8' ev ro) avvehpicp rrapovres Ovo-

^ Kox navTa . . . els reXos inoirjae rejected as a gloss bv
Garrer, Jacoby. * Sylburg : ataiov O.
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ment of all its blessings ; this I do know full well.

Veturia, for one thing, after this cruel and irreparable

ignominy received before so many witnesses, will not

bear to live a moment ; nay, I will kill myself before

the eyes of all of you, both friends and enemies,
leaving to you in my stead a grievous curse and dire

furies to be my avengers. May there be no occasion

for this, O gods who guard the empire of the Romans,
but inspire Marcius with sentiments of piety and
honour ; and just as a little while ago at my approach
he ordered the axes to be laid aside, the rods to be
lowered, and his chair to be taken from the tribunal

and placed on the ground, and as for all the other

observances by which it is the custom to honour
supreme magistrates, he moderated some and did

away with others altogether,^ desiring to make it

clear to all that though it was fitting that he should
rule all others, by his mother he should be ruled, even
so may he now also make me honoured and con-

spicuous, and by giving me back our common country
as a favour, render me, instead of the most ill-starred,

the most fortunate of all women. And if it is right

and lawful for a mother to grovel at the feet of her
son, even to this and every other posture and office of

humility will I submit in order to save my country."
LIV. .With these words she threw herself upon the

ground, and embracing the feet of Marcius with both
her hands, she kissed them. As soon as she fell

prostrate, all the women cried out together, raising

a loud and prolonged wailing ; and the Volscians who

^ The words " and, as for all the other observances . . .

and did away with others altogether " were rejected by
Garrer and Jacoby as an interpolation. There is nothing
corresponding to these words in chap. 44, 3 and 45, 3, where
the actual circumstances are related.
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\ovaKOJV ovK rjveaxovTO Trjv a-qdcLav^ rrjs oifiecos,

dAA' d7T€aTpd(f>r]aav. avTos S' o MapKios dvaXo-

ficvo? eK rod hi^pov koL TTepnreadjv Trj p.rjrpl

dviariqcnv avrrjv oltto Trjg yrjs oXiyov ipuTTveovaav

,

Koi TrepL^aXcov^ koI ttoWo. eK)^ias SaKpva elire'

NiKaj, (3 [JLrJTep, ovk €VTV)(^y] vlktjv ovre aeavrfj

ovr epLoi' ttjv [xev yap narpiha aeacoKag, ifxe 8e

TOP evae^rj /cat <f)iX6aTopyov vlov aTToXwXeKas."

2 ravra elnaiv ctti rrjv OK'qvrjv aTTTyet KcXevaas

aKoXovdelv rrjv re fjLTjrepa Kal rrjv yvvaiKa /cat rd

TratSta, kvOa tov Xoittov rrjs ry/xepas' XP^^^^ gkottov-

fjievos avv aurat? o rt XPV T^pdrreLV SiereXeaev . '^v

8e rd ho^avra avrols rotaSe* vre/ot fiev rrjs KadoSov

jXT^re Tr)v ^ovXrjv reXo? /xrjdev eK^epeiv els rov

SrjiJiov pLT^T cKelvov i7Tnlj'q(f)Lt,eLV, irpLV dv rot?

OvoXovaKoi'5 evrpeTTTJ yevqrai rd rrepl (j>iXLas /cat

KaraXvaecos rod TToXcfxov avrov Se rrjv arparidv

dvaarrjaavra co? 8ia (f)iXi.as yrjs drrdyeiv vtto-

(TXovra he rfjg dpxT]? Xoyov /cat rds evepyecLas

ttTToSet^a/xevov a^tow rovs iTnrpei/javras avrto rrjv

arparidv, fxaXiara jxkv <^iXia hex^odai rovs iroXe-

jjiiovs Kal avvd'qKas TTOiiqaaadai hiKaias, avrw rrjv

laorrjra /cat ro pbrj a(f)aX'fjvaL Trepl rds o/xoAoyia?

3 eTTLrpei/javras . el 8' errl rots Karcopdcopievois o<j)i-

aiv avdahelas dvaTTifnrXdpievot, firj Sexoivro rds

SiaXXayds, d^laraadat rrjs dpx^js avroZs- 17 yo-p

ovx VTTOfxevelv avrovs dXXov rivd alpeZodai arpar-

rjyov 8t' drropiav dyadov rjye[x6vos, rj irapaKivhwev-

oavras orujSi^rLVL rrapabovvaL rds 8uv'a/xet? avv

fieydXrj hihax^'TjaeaOai ^Xd^r) rrjv rov avpi(^epovros

^ aT^deiav B : dXt^deiav R.
' irepi^aXcjv B : nepiXa^wv K.
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were present at the assembly could not bear the

unusual sight, but turned away their eyes. Marcius

himself, leaping up from his seat, took his mother in

his arms, and raising her up from the ground scarcely

breathing, embraced her, and shedding many tears,

said :
" Yours is the victory, mother, but a victory

which will be happy for neither you nor me. For
though you have saved your country, you have ruined

me, your dutiful and affectionate son." After saying

this, he retired to his tent, bidding his mother, his wife,

and his children follow him ; and there he passed the

rest of the day in considering with them what should

be done. The decisions they reached were as follows :

That the senate should lay no proposal before the

people providing for his return nor should the latter

pass any vote till the Volscians should be ready to con-

sider friendship and the termination of the war ; that

Marcius should break camp and lead his army away
as through friendly territory ; and that after he had
given an accounting to the Volscians of his conduct in

the command of their army and recounted the ser-

vices he had done them, he should ask those who had
entrusted him with the army, preferably to admit

their enemies into friendship and to conclude a just

treaty with them, commissioning him to see that the

terms of the agreement were fair and free from

guile ; but if, becoming puffed up with arrogance

over their successes, they should reject an accom-

modation, he should resign the command they had
given him. For they thought that the Volscians

would either not bring themselves to choose another

commander, for want of a good general, or, if they

did run the hazard of handing over their forces to any
chance person, they would learn through heavy losses
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aipeaiv. ra jxev Stj ^ovXevdevra avrols kol Bo^avra
St/cata re Kal ouia elvat, (f)T]H'r]s re ayadrjs, i(f)' ^
/xaAtara o dvrjp iairovSa^e, Trapa Trdai rev^opLeva,

4 TotaSe rjv. irdparTe he tls avrovs VTTOipia heos

e)(ovaa, pirj ttotc aXoyicrTos 6)(Xos iv eXTrihi tov

KaraTT€TToXepLriK€vat to avriiraXov rjSr] cov St' opyrjs

aKparov Xd^rj rrjv diiorvx^av Kdirena ojs TrpoSorrjv

avrov ovhe Xoyov jueraSous" avro)(ecpLa (f)6dar] 8i-

oXccras. eSd/cei ovv avrolg Kal rovro /cat e'l ri dXXo

Secvorepov e'lrj Kivhvvevp^a avv dperfj a(x)t,ovai rrjv

5 TTiaTLV vTTopiiveiv. CTTet Se Trepl hvaiv tjXlov rjv^

rjSrj, daTTaadpuevoL dXX-qXovs e^rjeaav eK rrjs UKrjvrjs'

eVet^' at puev yvvaiKe? els ttjv ttoXlv diTr^eaav, 6

he MapAcio? ev eKKXrjaLO. ra? alrias aTTohovs tols

TTapovai St' a? epieXXe Xveiv tov TToXepLOV, Kal rroXXd

roil' arpaTLCjOTCov herjdelg avyyvwvai re avrcp /cat,

eTTetSav ot/caSe dt^LKOivrai, pi€piV7]p,evov9 (Lv erradov

ev^ rod pirjOev vtto rcbv dXXcov dvqKearov Tradelv

avvaywvLards yeveadai, Kal dXXa TroAAa /cat ctt-

ayojyd hiaXexd^ls irapaoKevdi^eadai eKeXevaev a»?

rfj €7TLovarj vvktI dvaarparoTrehevaovras

.

LV. 'Pctj/xatot S' (hs epcadov on XeXvrai acf)a)v 6

KLvhvvos {e(f>daae yap riov yvvaiKcov rrjv Trapovaiav

TTpoXa^ovaa r) (f>T]pi'r]) , crvv TToXXfj x^P^ KaraXnrovTes

TTfv TToXiv edeov e^w Kal vmjvTWV rats yvvai^lv

darraapiov? Kal naidvas Kal iravd^ oaa eK pieydXcov

KLvhvvwv els dhoKTjTOV euTup^iav dvdpcoTTO Kara-

aravres TTpdrrovai re Kal Xeyovaiv vtto x'^pds, ra

piev ddpooi, ra he Ka9^ eva eKaarov dTToheLKVvpievoi.

1 ^v Steph. : om. AB. * eiJ B : om. R.
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to choose what was advantageous. Such were the
subjects of their deUberation and such were the

decisions they reached as just and right and calculated

to win the good opinion of all men—a thing which
Marcius had most at heart. But they were troubled

by a suspicion, not unmixed with fear, that an un-

reasoning mob, now buoyed up with the hope that

they had completely crushed their foe, might take
their disappointment with uncontrolled anger and as

a result put Marcius to death with their own hands
as a traitor without even granting him a hearing.

However, they determined to submit even to this or

to any other danger still more formidable which they
might incur in honourably keeping faith. When it

was now near sunset, they embraced one another and
left the tent, after which the women returned to the

city. Then Marcius in an assembly of the troops laid

before those present the reasons why he intended to

put an end to the war ; and after earnestly beseech-
ing the soldiers both to forgive him and, when they
returned home, to remember the benefits they had
received from him and to strive with him to prevent
his suffering any irreparable injury at the hands of

the other citizens, and after saying many other things

calculated to win their support, he ordered them to

make ready to break camp the following night.

LV. When the Rornans heard that their peril was
over—for the report of it was brought before the

arrival of the women—they left the city with great

joy, and running out to meet them, embraced them,
sang songs of triumph, and now all together and now
one by one showed all the signs of joy which men who
emerge out of great dangers into unexpected good
fortune exhibit in both their words and actions. That
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2 €K€ivr]v jxkv ovv ttjv vvKra iv daXelais re koL

evTTadelaLS SiereXeaav, rfj
8' e^'^^S" rnxipa, avv-

a)(delaa vtto twv vttoltcov rj ^ovXrj rrepl jxev rod
MapKLov yvwfirjv aTrehei^avro els irepovg dva^dX-
Xeadai Kaipovs eTnrrjSecorepovs rds Sodrjaofxevas

avra> rtfxds' rats 8e yvvai^lv eVatvov re drToSeho-

adai rrjs Trpo^u/xta? eveKo} hrip,oai(x ypa(f>f] pLV^/Jbrju

olaovra e/c rdJv eTnyLvojjievciiv alioviov, /cat yepas,

6 n dv avrals Xa^ovcrais 7]8t,ar6v re Kal ripLHiirarov

3 eaeadai jjueXXr)' Kal 6 Srjjxos eTreKvpcoae ravra.^ rats

Be yvvai^l ^ovXevaafxevaLS elarjXdev^ €7n<f)d6vov fiev

Scopedg jxt)hepiids heladai, d^iovv 8' eTTirpeiJjai a<j)iai.

rrjv ^ovXrjv Tv)(rjs* yvvacKoJv Ihpvaaadai lepov ev

J) Tcts" 7T€pL rrjs TToXecos eTTOirjaavro Xtrds )(a}pL(x),

dvalag re Kad* eKaarov erog avrfj avvLovaas cttl-

reXelv ev
fj

rov TToXepiov eXvaav -qfiepa. rj p,€vroi

^ovXrj Kal 6 Srjjjios (XTro rcov koivcov e^rj^iaavro

)(prjiJLdrcov refxevog re wvrjdev KadLepcoOrjvai rfj dew,

Kal ev avrw vecbv Kal ^cofxov, (Ls dv ol lepo-

[xvnjfjLoves e^rjycovraL, avvreXead-qvai, dvalas re

^ ev€Ka (or avriKa or avriKa /xoAa) Gary ; ndXai O, ndXiv
Sintenis, TroAaia Jacoby ; Kiessling proposed ot^Atjj S-qfioalas

(.Tiiypa^fj.

* KoX 6 Sfjfios ineKvpcoae ravra R (?) : om. B.
* elaijXde B : elaeXdeiv C, eboKU ACmg.
* eVi before Tvxi]s deleted by Reiske.

1 For chap. 55, 2-5 cf. Livy ii. 40, 1 1 f.

^ From this point the clause is packed with difficulties.

(1) TToAai ("long ago "), the reading of the MSS., is almost
certainly corrupt. eveKa, while probably not really necessary
here after the genitive, does at least give the construction
normally found in laudatory decrees. On the other hand,
we rather expect an adverb or adverbial phrase meaning
" at once," and the early translators rendered TroAai by
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night, then, they passed in festivities and merry-

making. The next day the senate, having been

assembled by the consuls, resolved, in the case of

Marcius, to postpone to a more suitable occasion such

honours as were to be given to him, but as for the

women,^ that not only praise should be bestowed

upon them for their zeal,^ the same to be expressed

by a public decree which should gain for them eternal

remembfance on the part of future generations, but

also a gift of honour, whatever to those receiving

it would be most pleasing and most highly prized

;

and the people ratified this resolution. It occurred

to the women after some deliberation to ask for no

invidious gift, but to request of the senate permission

to found a temple to Fortuna Muliebris on the spot

where they had interceded for their country, and

to assemble and perform annual sacrifices to her on

the day on which they had put an end to the war.

However, the senate and people decreed that from

the pubHc funds a precinct should be purchased

and consecrated to the goddess, and a temple and

altar erected upon it, in such manner as the pontiffs

should direct, and that sacrifices should be performed

quam primum ; either auriVa or avriKa fj.dXa would be quite

in accord with Dionysius' usage. (2) The phrase Sij/xoata

ypa^n is suspicious. "

YP°-'f>V has generally been interpreted

here as " inscription " ; but Dionysius normally uses fmypa<f>-q

when he means " inscription," and ypacf>ri in the sense of
" writing." If the text is correct, he probably means by a
" public writing," a publicly displayed decree of the senate

and people. (3) e/c tcov imyivop.eva)v, in place of els tovs

imyivofievovs, is a surprising construction, if otaovra be taken

in the sense of " carry," " transmit." But in this context it

probably means " win " as a prize, " gain "
; c/. vi. 68, 2,

where remembrance on the part of future generations is

also mentioned ; also viii. 52, 3.
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TTpocrdyecrdai. StjixotcXcls Karapxafxevr^s rcbv lepihv

yvvaiKos, rjv dv dTToBei^coaiv avral ^ Xeirovpyov rcbv

4 lepcov. ravra rrj? ^ovXrjs ifjrjcfyiaafjbevrjg Up€ia fxev

VTTO Tcov yvvaiKoJv dTTeheixdy) rore npaJrov tj rrjv

yvcofirjv avrdts elarjyqaajjLevr] rrepl rfjs irpea^eias

OvaXepia /cat rrjV ixr)T€pa rov MapKLOV Treiaaaa

avXXa^iaOai a(f)iaL rrjs i^oSov. Ovaiav he TrpcoTrjv

at yvvaiKeg edvarav vwep rov h-qp^ov Karap^op'^v'^S

TCOV lepwv rrjs OvaXepias irrl rov KaraaKcvaa-
devros iv ra> repievei ^ojp^ov, irplv rj rov vecov /cat

TO ^oavov dvaaradrjvai,, pbrjvl AeKep^ptq) rov Kar-
OTTLv iviavrov, rfj via aeXrjvr], rjv "EAATjve? puev

vovp,r)v{.av, *Pa>/xatot Se KaXdvdas KaXovaiv avrrj

5 ydp -^v r) Xvaaaa rov iroXepiov rjfxepa. eviavru) 8'

varepov Sevrepo)'^ p,erd rrjv Trpcorrjv dvalav 6 Kara-
GKevaadels e/c rcov Srjp,oalcov xP'^l^drcov v€(x)s avv-

ereXdadrj re Kal Kadiepcodrj KotVrtAtou p,r)v6s 4p86p,rj

p^dXcara Kara aeX-qvrjv avrr] Se Kara 'Pcop,aiovs

earlv r) irporjyovp.ev'r] rcbv KoiVrtAtajv vojvcijv 'qp.epa.

6 Se Kadtepcoaas avrov rjv UpoKXog Ovepyivios
drepos rcov virdroiv.

LVI. Eti^ 8' dv dpporrov laropias axrjpari /cat

erravopdcxjaeois eVe/ca rcbv olopevcxiv pirjr^ inl rat?

Tt/xats' rat? Trap' dvOpcoTTCov ;)^at/9eir rovs deovs P'TJt'

irrl rais dvoaiois /cat aSt/cot? rrpd^eaiv dyavaKrelv,

TO SrjXcbaai rrjv yevop,€vrjv €7n(f)dv€Lav rrjs deov

/car' cKelvov rov XP'^^^^ ^^X ^^^^> aAAa /cat St?,

CVS at rcbv lepocjiavrcbv rrepiexovai ypacfiai, Iva rols

^ Sylburg : aSrat O.
* Sevre/>(j> Kiessling : iript^ O, Jacoby.

^ Noumenia and calendae were the names given to the first
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at the public expense, the initial ceremonies to be
conducted by a woman, whichever one the women
themselves should choose to officiate at the rites.

The senate having passed this decree, the woman
then chosen by the others to be priestess for the first

time was Valeria, who had proposed to them the
embassy and had persuaded the mother of Marcius
to join the others in going out of the city. The
first sacrifice was performed on behalf of the people
by the women, Valeria beginning the rites, upon
the altar raised in the sacred precinct, before the
temple and the statue were erected, in the month
of December of the following year, on the day of the

new moon, which the Greeks call noumenia and the

Romans calends ^ ; for this was the day which had put
an end to the war. The year after the first sacrifice

the temple built at public expense was finished and
dedicated about the seventh day of the month Quin-
tilis, reckoning by the course of the moon ; this,

according to the Romans' calendar, is the day before
the nones of Quintilis.^ The man who dedicated the
temple was Proculus Verginius, one of the consuls.

LVI. It would be in harmony with a formal history

and in the interest of correcting those who think that
the gods are neither pleased with the honours they
receive from men nor displeased with impious and
unjust actions, to make known the epiphany of the
goddess at that time, not once, but twice, as it is

recorded in the books of the pontiffs, to the end that

day of the month, but the new moon fell on that day only
so long as the calendar followed the lunar months.

^ There is an error somewhere in this sentence, since the
nones fell on the seventh day of the month Quintilis (later

lulius). Glareanus proposed to read " sixth " in place of
" seventh " just above.
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jxev evXa^earepoLS nepl ro crvvi)(eiv a? irapa tcDv

TTpoyoviov Sd^a? VTrkp rod haijxoviov irapeXa^ov

dix€TafM€Xr)T09 rj rotavrr] Trpoatpeaig /cai j8ej8ata

Siajxevrj, tols S' VTrepopaJcrt, tcjv irarpicjov idiaixcbv

/cat fXTjOevos ttoiovol to baifjbovcov rcov dvOpojTTivcov

Xoyiapicbv Kvpiov /xaAiara p^ev dvadiaOai ravrrjv

TTjv Sd^av/ el 8' dvLdrcos exovaiv, en pidXXov av-

Tols^ arrexdaveadai /cat /ca/coSat/xorearepotS' etvat.

2 KJTopelrai roivvv on rrjs ^ovXrjs i/jr](f)LGrap,€vrjs e/c

Tov 8r]p,oatov irdaas iTTLXop'qyrjOrjvaL rds els rov

vecov re /cat ro ^oavov haTrdvas, erepov 8' dyaXpua

KaraaKevaaapLevcov rwv yvvaiKcov d(f)' c5v aurat'

avvrjveyKav )(^p7]pidroiv , dvaredevrcov re avrcov

dpb(f)orepoiv dp,a ev rfj Trpwrrj rrjs dviepataeixis

-qpiepa, ddrepov rcov d(J)L8pvpLdrcov, o KareoKevd-
aavTO* at yvvalKes, i(f)dey^aro ttoXXcov Trapovacov

yXwrrrj Aarlvrj (f)U)vrjv evavverov re /cat yeycovov

rjs ecrri (f)Covfjg e^eppir]vev6p.evos 6 vovs ei? rr^v

'EAActSa hidXeKrov roLoahe' " *Oaicp TToXecos vopno,

3 yvvoLKes yapberai, SeSco/care p^e." ola 8e (f)tXel

yiveaOai rrepl rds napaBo^ovs (fxjovds re /cat oipei?,

TToXXrj rat? rrapovaais eveTmrrev dinaria, pLXj iror

ov ro ^oavov e'lr] ro (f>dey^dpievov , dvdpcoTrlvr) Se ti?

(fxDVTj' pidXicrra 8' oaat rrpos dXXco rivl rov vovv

exovaai rrjviKavra erv^ov, ovk ISovcrai, ro <f>deyy6-

pievov, 6 Tt ttot' -qv, ravrrjv elxov rrjv npos rds

ISovaas dTTiariav. eneir* au^t? TrXrjdvovros rov

^ Unless we assume an anacoluthon, a subjunctive is re-

quired in this clause corresponding to Siafievv just above.
Reiske supplied ^, Kiessling nepifj, after avadeadai. Capps
would add hoK^ after 86^av.
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by those who are more scrupulous about preserving

the opinions concerning the gods which they have
received from their ancestors such behef may be
maintained firm and undisturbed by misgivings, and
that those who, despising the customs of their fore-

fathers, hold that the gods have no power over man's
reason, may, preferably, retract their opinion, or, if

they are incurable, that they may become still more
odious to the gods and more wretched. It is related,

then, that when the senate had ordered that the whole
expense both of the temple and of the statue should

be defrayed from the public treasury, and the women
had caused another statue to be made with the money
they themselves had contributed, and both statues

had been set up together on the first day of the

dedication of the temple, one of them, the one which
the women had provided, uttered some words in

Latin in a voice both distinct and loud, when many
were present. The meaning of the words when
translated is as follows :

" You have conformed to the

holy law of the city, matrons, in dedicating me." ^

The women who were present were very incredulous,

as usually happens in the case of unusual voices and
sights, believing that it was not the statue that had
spoken, but some human voice ; and those particu-

larly who happened at the moment to have their

mind on something else and did not see what it was
that spoke, showed this incredulity toward those who
had seen it. Later, on a second occasion, when the

^ According to Valerius Maximus (i. 8, 4) the words ut-

tered were : Rite me, matronae, dedistis riteque dedicastis.

^ avrois O : av rots deois Post.
^ Sylburg : avrai O.

* Kiessling : KareoKevaaav O.
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ved) /cat aicorrrjs TrXeLarrjs Kara Saifiova yevofjidvrjs

€v fiel^ovL (f)a}vfj ravro ^oavov i(f)d€'y^aTO Trjv avrrjv

4 Xi^iv, ojare [X'qSev eVi elvai to a^(f)iXoyov . r] ^kv

ovv ^ovXt] (hs raur' e^xadev iipr)<l)LaaTO dvaias

(xAAa? /cat ae^aa^xovs, ovs av ot tcx)v Upcov i^yjyrj-

rat TTapaSajOL, /ca^' e/caarov eros eTrtreAeiv. at

8e yvvaiKes ev edei KarecrrTjaavTO , rfj rrjs Upetas

XP'^cro-l^^vai yvuipurj, tw ^odvcp tovtco [x-qre arecfxi-

vovs eTnridevai} fnjre ^(elpas Trpoa(f)ep€iv yvvalKas

oaai hevrepcov eTreipadrjcrav ydpiojv, rrjv 8e riyL7]v

/cat depaneiav avrov Trdaav OLTToSeSoadaL rat? veo-

ydfxois. dXXd Trepl fiev tovtcov ovt€ TrapeXOelv rrjv

i7Tt,x<^pi'OV laropiav KaAca? ^Ix^^ ovre TrXetova nepl

avrrj? TTOieladat Xoyov. CTraveijitt 8' odev et?

rovrov i^e^rjv rov Xoyov.

LVII. Mera ttjv e/c rov )(dpaKos aTraXXayriv tcov

yvvaiKcbv 6 MdpKLOs vepl rov opdpov dvaarrjcras

Trjv arparidv aTrrjyev chs 8ta ^lAtas", /cat 6776187)

iv TTJ OvoXovuKOiv cydveTo , Travra oaa ck tcov

Xa<f>vp(w e'AajSe Scoprjadfievos rols arparLwrais,

eavTO) 8' ov8' otlovv viroXiTTopLCVos^ direXvaev inl

rd ot/ceta. r] fxev ovv Koivcovqaaaa tcov dycovcov
avTO) (TTpaTid ttXovtco ^apei^ d^LKopbivr) T'qv re

amTrauAav ovk drjSojs iSe^aTO tov TToXcp-ov /cat 8t'

evvotas €LX€ TOV dvSpa, Gvyyvcofxrjs re d^iov rjyeiTO,

el ixrj TeAo? eTTedrjKC toj TToXepLCo /jLTjrpos olktovs

2 /cat Atras evTpaTreis. rj 8' ei^ rat? TToXeaLv vtto-

fMCLvaaa veoTrjs <f>6ovovaa jxev toIs eTTi OTpaTOTreSov

yevojxevois tcov ttoXXwv dxjyeXeLcbv , StTjfxapTrjKVLa 8'

tSv TJXTTLaev el Kadaipedeir] to 'Pcofiaicov (f)p6vr]fia

^ Hudson : eniTeO-qvai O. * Sylburg : tnroXet.nofiei'os O.
^ Jacoby : j3apei O, but one letter deleted in B after i.
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temple was full and there chanced to be a profound

silence, the same statue pronounced the same words

in a louder voice, so that there was no longer any

doubt about it. The senate, upon hearing what had
passed, ordered other sacrifices and rites to be per-

formed every year, such as the interpreters of re-

ligious rites should direct. And the women upon the

advice of their priestess established it as a custom
that no women who had been married a second time

should crown this statue with garlands or touch it

with their hands, but that all the honour and worship

paid to it should be committed to the newly-married

women. But concerning these matters it was fitting

that I should neither omit the native account nor

dwell too long upon it. I now return to the point

from which I digressed.

LVII. After the departure of the women from the

camp ^ Marcius roused his army about daybreak and
led it away as through a friendly country ; and when
he came into the territory of the Volscians, he divided

among the soldiers all the booty he had taken, with-

out reserving the least thing for himself, and then
dismissed them to their homes. The army, accord-

ingly, which had shared in the battles with him,

returning loaded with riches, was not displeased with

the respite from war and felt well disposed toward
him and' thought he deserved to be forgiven for not

having brought the war to a successful end out of re-

gard for the lamentations and entreaties of his mother.
But the young men who had remained at home,
envying those who had seen active service the great

booty they had won, and being disappointed in their

hopes of seeing the pride of the Romans humbled by

1 For chaps. 57-59 cf. Livy ii. 40, 10 f.
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rrjs TToXeoJS dXovcrr]?, irpa^vvero rrpo? rov 'qyefjbova

/cat TTLKpa acf)6Spa t^v Kal reXevroJara, eTTeihrj rov

fxiaovs -qyefiovas e'Aa^e rovs TrXelcrrov iv to) edvet

Swafxevovs y e^rjypid>6rj re kol epyov eSpacrev dv-

3 oatov. rjv 8e TvXXos "Attlos 6 rds opyds avTCov

TTapadiq^a? e^cov nepl avrov iraiptav i^ dTrdarjs

TToXecos OVK oXiyrjv. tovtco S' dpa eSeSo/cro TraAat-

repov €TL Tov (f)d6vov ov Svvajxevq) KaT€X^t,v, et

/xev ev npd^as 6 Map/cto? Kal rr]V 'Pw/xatcov ttoXlv

hia(f)Qeipas els OvoXovctkovs^ eXdoi, /cpu^a /cai aw
SoXcp avTov dveXetv, el he Siafxaprcbv rrjs Treipas

dreXrjs rov epyov dvaarpeilieiev, a>? rrpohorr^v napa-
4 Sovra rfj irepl avrov iraipia drroKTelvar OTrep

eTToiei Tore, /cat avvayayojv X^^P^ ^^'^ oXlyrjv

Kar-qyopei rov dvSpos i/jevhrj reKfJiatpofMevos dXrj-

deac /cat ov yevrjaofxeva et/cct^cov yeyevrj/jLevois^'

eKeXeve re dnodefxevov avrov rrjv dpx'^v Xoyov

VTrex^iV rrjg arpartlyias. rjv 8e rrjs vrropuevovaris

arparids ev rat? TToXeaiv rjyejjiwv,^ (Ls /cat rrporepov

elp-qrai jxoi, Kvpios rod re avvayayelv eKKXrjcrlav

/cat rov kaXetv ov ^ovXoiro errl SiKrjv.

LVIII. '0 8e MdpKios dvriXeyetv fxev npos ov-

Serepov rovrcov eSt/catoy, Trepl Se rrjs ra^ews

avrcbv hie^epero Xoyov d^tcDv aTroSouvat nporepov

rcjv TTerrpaypievoiv avra> Kara rov iToXefxov, enetra,

edv dVaCTt 80^7^ OvoXovaKOLs, dTTodrjaeadai rrjv

dpx'jjv' rovrojv 8' ov fxiav wero ttoXiv Setv, ev
fj

ro rrXelov vtto rov TvXXov 8Le(f>9apro fxepos, yeve-

^ 8ia<f>d€ipas fls ovoXovoKOvs B : 8ia(f>d€ipas els ovoXovokovs

imora^as R.
^ yeyivrjfxivois (or ycvo/Lievoi?) Steph.* : yevrjaofitvois O.
' riyefiu>v B : om. R.
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the capture of their city, were incensed against the

general and very bitter ; and at last, when they

found as leaders of their hatred the men of the

greatest power in the nation, they grew wild with

rage and committed an impious deed. The one who
in particular whetted their anger against Marcius

was Tullus Attius, who had about him a large faction

collected out of every city. This man had. in fact,

long since resolved, being unable to control his

jealousy, that if Marcius succeeded and returned to

the Volscians after destroying Rome, he would make
away with him secretly and by guile, or if, failing in

his attempt, he came back leaving the task unfinished,

he would deliver him over to his faction as a traitor

and have him put to death—a plan which he now pro-

ceeded to carry out. And getting together a con-

siderable band, he brought charges against him,

drawing false inferences from things that were true

and, from what had happened, surmising things that

were not going to happen ; and he kept bidding him
resign his command and give an account of his con-

duct. For, as I said before,^ Tullus was general of

the forces which had been left in the cities, and had
authority both to call an assembly and to summon
to trial any man he pleased.

LVIII. Marcius did not think proper to oppose
either of these demands, but objected to their order,

insisting that he ought first to give an account of his

conduct in the war, after which he would resign his

command if all the Volscians should so decide. But
he thought that no single city in which the greater

part of the citizens had been corrupted by Tullus

^ In chap. 13.

171



DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

aOai Kvpiav, aAAa to edvos airav els ttjv evvofxov

dyopav avva-)(div, els tjv edos '^v avrols ore Trepi

Tcov fieylarcov ^ovXeveadai /xeAAoiev, e^ aTrdarjs

2 TToXecDs Trpo^ovXovs aTToaTeXXeiv. 6 Be TvXXos
dvTeXeye irpos ravra KaXcos elhujs on heivos elneiv

dvTjp^ TToXXwv Kal KaXcov epyixiv Xoyov aTToStSou?

ev r^yepLOVLKO) d^iayfiaTi fjievcov Treiaei to ttXtjOos,

Kal ToaovTOV Serycret TLficopiav Trpohorcov vnoax^tv

ware koX XapLTrporepos €tl Kal ripnoirepos utt'

auTcDv earai, rov re TToXefXov ottcos av ^ovXr^rat

KaraXvaacrdai Gvyx<Jopr]advra>v aTTOVTOiv yevqcreraL

3 Kvpios. Kal rjv fi^xpi- ttoXXov X6yo)v re /cat

dvrifxax'rjcrecov rcov ctt' dXX'qXois yLvofxevcov Kad^

eKdarrjv rjpiepav ev rals eKKXrjalacs Kal Kara rrjv

dyopdv TToXijs dyojv epyo) yap ovx otov re rjv ovS-

erepcp ^idcraadai rov erepov rrjs laorLfxov dpxyjs
4 d^Lixjaei Kparvvofievov. d)S S' ovSev rrjs ^iXoveiKias

eyivero rrepas, rjixepav TTpoenrajv 6 TuAAos' ev
-fj
rov

yidpKiov eKeXevaev T^Keiv rrjv dpxrjv dTTodrjaofxevov

Kal SiK-qv v(j>e^ovra rrjs rrpohoaias, dpaavrdrovs
re dvSpas evepyeaiayv eXTriaiv endpas dpxrjyovs dv-

oaiov epyov yeveadac, -naprjv els rrjv dTToSetp^^erCTai/

dyopdv Kal rrpoeXdoiv^ eirl ro ^rjfia TToXXfj Kar-

rjyopLa €Xpy]craro rov Map/ciou, /cat, ei fir] ^ovXoiro

diTodeadaL rrjv dpx^v eKojv, ro) S-qpuo) TrapeKeXevero

TTaveiv^ avrov drrdarj SwdpLei.

LIX. ^Ava^dvros 8e rov dvhpos enl rrjv drro-

Xoyiav ^otj re TToXXrj KcoXvovcra rovs Xoyovs €k rrjs

eraipias rrjs rrepl rov TyAAov" eyivero' Kal p,erd

^ avrjp Kiessling, o dvrjp Christian : avfjp O.
^ rrpoeXdoiv O : irapeXdcjv Sylburg, Jacoby.

^ Sylburg : navaei.v O.
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ought to be given sole authority in the matter, but

rather the whole nation meeting in their lawful

assembly, to which it was the custom for them to send

deputies from every city when they were to deliber-

ate upon affairs of the greatest importance. This

Tullus opposed, well knowing that Marcius, eloquent

as he was, when he came to give an account of the

many splendid actions he had performed, if he still

retained a general's prestige, would persuade the

multitude, and would be so far from suffering the

punishment of a traitor that he would actually become
still more illustrious and be more highly honoured by
them, and would be authorized by general consent

to put an end to the war in such manner as he pleased.

And for a long time there was great strife as they

daily engaged in arguing and wrangling with one
another in the assemblies and the forum ; for it was
not possible for either of them to employ force against

the other, since both were protected by the prestige

of an equal command. But when there was no end
to their contention, Tullus appointed a day on which

he commanded Marcius to appear for the purpose of

laying down his office and standing trial for treason
;

and having encouraged some of the most daring,

by hopes of rewards, to be the ringleaders in an
impious deed, he appeared at the assembly on the

day appointed, and coming forward to the tribunal,

inveighed at length against Marcius and exhorted

the people to use all the force at their command
to depose him if he would not voluntarily resign his

power.

LIX. When Marcius had ascended the tribunal in

order to make his defence, a great clamour arose from

the faction of Tullus, hindering him from speaking
;
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ravra " Hate " /cat " BctAAe " (f)CovovvT€s TTcpt-

iaravrai avrov ol dpaavraroL /cat crvvapdrTOVTes

TOLs Xidois aTTOKrivvvovaiv . eppLfijxcvov 8' avrov

XOLpial^ Kara rrjv dyopav oi re napayevop.evoi to)

TTOidei /cat OL puerd ravra tJSt] vcKpov ovros d(f)LK6p,€-

voL rov re dv^pa rrjs rvx^S <l)hvpovro co? ov KaXds
elXr](f)6ra irapd a(f>djv dp^oi^ds, imXeyopLevoL irdvra

oaa ro kolvov (hcf)€Xrjae , Kal rovs Spdaavras rov

(f)6vov iiTodovv Xa^elv d)g dvofiov epyov /cat davfx-

(f)6pov rat? TToXeatv dp^avras, dvev St/CT^s ev y^eipcbv

2 vofjLU} rivd aTTo/cretvat Kat ravra rjyeixova. jxdXiara

S' -^yavdKrovv ol rats arrpareiaLS avrov rtapayevo-

/jievoL, /cat e7reiS-)7 t,(x)vri avrcp ov^ t/cavot iyevovro

Ka)Xvrai rrjs avp,(j)opds, rdg fierd rov ddvarov

6(f)€iXofJi€vas eyvcoaav aTroStSovat x^piras, avpL-

(f)€povr€s els rrjv dyopdv oaoiv eSet rdls dyadols

3 dvSpdaiv els rrjv dvayKaiav ripiriv. eTretSr) 8e Trdvra

evrpemaro, devres eTTt arpaipLvris eKTrpeneardra)^

rjaKrjp.evrjs Koapbo) rrjV avroKparopiKrjv e^ovra

eaOrira, /cat Trpd rijs KXtvrjs avrov ^epeaOat

KeXevaavres Xd(f)vpd re /cat crKvXa /cat are(f>dvovs

/cat pLvqpLas &v elXe TToXecov, rjpavro rrjv kXlvtjv ol

Xap^TTporaroi rdjv vecxiv ev rols Kara TToXepiovs

epyois' Kal KopLiaavres els ro Trpodareiov o /xctAta-

ra rjv €7Tt(f)av€s, edeaav enl rrjv rrapeaKevaapLevrjv

TTVpdv, crvfMTTpoirefMTTOvarjs ro aco/xa rrjs noXecos

4 oXrjs p-er^ olp,a)yrjs re Kal BaKpvcov. erreira Kara-
ac/)d^avr€S r avrcp rroXXd ' jSoa/o^/Ltara /cat rcov

dXXiov dirap^dpievoi ruivratv oacov dvdpcoTTOL ^aai-

XevaLV ^ arparids rjyep,6(nv errl rrvpais drrdp^ov-

rai, TtapepieLvav ol p.dXLara rov dvhpa dana^opievoL

^
X^f"''' ^^ • om. R. * Steph. : iKirpeTreardTris ABC.
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then, with cries of " Hit him," " Stone him," the

most daring surrounded him and stoned him to death.

While he lay where he had been hurled upon the

ground in the forum, both those who had been present

at the tragedy and those who came there after he was
dead bewailed the misfortune of the man who had
found so ill a return from them, recounting all the

services he had rendered to their state, and they

longed to apprehend the murderers for having set the

example of a deed that was lawless and prejudicial

to their cities, in killing a man, and him a general,

by an act of violence without a trial. But most
indignant were the men who had taken part in his

campaigns ; and since they had been unable, while

he was living, to prevent his misfortune, they resolved

to show fitting gratitude after his death by bringing

into the forum everything that was necessary for the

honour owed to brave men. When all was ready,

they laid him, dressed in the garb of a supreme com-
mander, on a couch adorned in a most sumptuous
manner, and ordered the booty, the spoils and the

crowns, together with the representations of the

cities he had taken, to be carried before his bier ;

and the young men who were the most distinguished

for their military achievements took up the bier, and
carrying it to the most conspicuous suburb, placed it

on the funeral pile that had been prepared, the whole
population of the city accompanying the body with
lamentations 'and tears. Then, when they had slain

a large number of victims in his honour and offered

up all the first-offerings that people make at the
funeral piles of kings and commanders of armies,

those who had been most closely attached to him

^ iToXXa B : om. R.
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li^xpi rov iJi,apavdrjvac rrjv (f)X6ya, /caTretra aw-
ayayovres TO. Aeti/rava edaifiav ev Tip avTW x^P^V
XOiP'ari vifjrjXa) 8ta TroAyp^eipta? ;;^a>CT^eVTt^ /Jivrjfxa

eTTtarjixov epyaaapLevoi.

LX. Map/ctos" )Ltev Si) TOLavrrjs KaraaTpo<j>rjg

ervx^v, avqp Kal^ to. TToXepLta apiaros ra)v Kad*
TjAiKiav Kal Trpo? OLTrdaas rag -qSovag oaai apxovat
vecov eyKpaTT^s, to. re St/cata ovk oltto vofxav p^aXXov

avayKYjs 8ta rifxcopiajv Seo? aKovaLog olttoSlSovs,

aXX CKcov re Kal 7T€(f)VKOJS Trpos avra ev, /cat ovB'

ev aperrjs fxoipa to p^rfdev ahiKelv Tidejxevos, ov

fiovov Te avTos ayvevetv oltto Trdarjs KaKias Trpo-

dvixov/xevog, dXXd Kal tovs dXXovs ttpoaavayKat^eLV

2 Si/caioiv fX€yaX6cf)pa)v Te Kal Scop-qfiarLKos Kal els

eTTayopdcoGLV a>v eKaoTCp heat tojv (fiiXojv, onore
yvoLTj, TTpoxeLporaTos, to. Te ttoXitlko. TrpdrreLV

ovSevos ;\;etp6uv tcov dpiOTOKpaTLKaJv Kal el [jltj to

GTaaid^ov Trjs voXecog efXTToScbv avTov ToXg ttoXl-

TevfjLaaiv eyeveTO, jJLeyLcrTrjv dv rj 'Pco/xaitov ttoXls

eTTiSocrtv els -qyefioviav €K tcov eKeivov noXiTev-

fiarcov eXa^ev. aAA' ov yap ev SvvaTcp rjv a/xa'

Tracra? ra? dperds ev dvdpujTTov yeveadai (f>vaeL,

ovSe ^vaeTai tls dno OvrjrdJv Kal eTTLKijpatv arrep-

fiaTOJv TTept TTavTa dyaOos.

LXI. 'E/cetVo) ye ovv TavTag 6 haipLOiv ras" dpe-

Tas ;\;aptaa/u,evos" erepag ovk evrvx^ls Krjpdg Te Kal

drag TTpoarjipe. to yap irpav* Kal (f)atSp6v ovk evrjv^

avTov rolg TpoTtoig, ovhe to OepaTrevTiKov twv
TTeXag ev re danaapLolg Kal Trpoaayopevaeaiv,^ ouSe

^ Xct)o6dvTi Gary : ipyaodevri. O, Jacoby.
^ Kal B : oni. R.

' dfia Kiessling : dpa O.
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remained there till the flames died down, after which
they gathered together his remains and buried them
in that very place, constructing an imposing monu-
ment by heaping up a high mound with the assistance
of many hands.

LX. Such was the end of Marcius, who was not
only the greatest general of his age, but was superior
to all the pleasures that dominate young men, and
practised justice, not so much through compulsion of
the law with its threat of punishment and against his

will, but voluntarily and from a natural propensity to
it. He did not regard it as a virtue to do no injustice,

and not only was eager to abstain from all vice him-
self, but thought it his duty to compel others to do so
too. He was both high-minded and open-handed and
most ready to relieve the wants of his friends as soon
as he was informed of them. In his talent for pu^Uc
affairs he was inferior to none of the aristocratic party,
and if the seditious element of the city had not
hindered his measures, the Roman commonwealth
would have received the greatest accession of power
from those measures. But it was impossible that all

the virtues should be found together in a human
being's nature, nor will anyone ever be created by
Nature from mortal and perishable seed who is good
in all respects.

LXI. In any case the divinity who bestowed these
virtues upon him added to them unfortunate blemishes
and fatal flaws. For there was no mildness or cheer-
fulness in his character, no affability in greeting and
addressing people that would win those whom he

* TTpai) O : npaov Cobet.
^ Kiessling : eV^v O, Jacoby

TTpoaayopcvaeaw A : npoaayopeva'TTpoaayopevaei R.
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817 TO eyScaAAa/CTov Kal [xcrpLOTrades, ottotc 81

opyrjs rep yevoiro, ovhe rj iravra to. avOpoiTTwa

eTTLKoajiovaa -)(apis' dAA' del iriKpos koL j^oX^ttos

2 rjv. ravrd re Sr) avrov ev ttoXKoIs^ e^Xaipe, /cat

TTavrcov pudXiara rj irepl ra St/cata /cat rrjv <j>vXaKr)v

rwv vofjLcov aKparos re /cat dTTapaTreiaros /cat ovdev

rep eTTiei/cet 8t8o£'aa aTToropbia' eoi/ce re dXrjdes

elvat ro vtto roJv dpxo-^ojv Xe'y6p,evov <^iXoa6<j)Cov

,

on pLeaorrjres elaiv dAA' ovk dKporrjres at rcov

rjOcov dperai, pidXiara 8' -q SiKaioavvr]. ov yap

pLovov eXXeiTTOvoa rod perpiov ire^vKev, aXXd /cat

VTTep^dXXovcra, avroZs re ov XvaireXris , dAA' eariv

ore 'atria p^eydXojv avpi(f)opa)v, /cat els Oavdrovs

OLKrpovs /cat Ay/xas" dvrjKearovs Karaarpe(f)ovaa.

3 Mdp/ctov ye^ ovhev '^v erepov dpa o rrjs irarpiho?

e^rjXaae /cat rcov dXXcov dyadcov dvovrjrov eTToirjaev

7] ro dKpt^es /cat d/cpov St/catov. rots' re yap

Si^jLtorat? et/cetv ra perpia Seov Kal e^teVat ri rat?

eTTiBvpiLais /cat rd Trpcora <j)epeadai Trap* avroZs, ovk

rj^ovX'qdr), dXXd irpos aTtavra rd prj 8t/cata dvrt-

Xeyojv p2cro? yjyeipe Kal e^rjXddr] irpos avrcov rrjs

re OvoXovcTKCov arpariqyias evdvs dpia rep StaAuaat

Tov TToXepLov dTraXXayrjvai napov Kal piereveyKaadai

rrjv OLKYjOLv erepoioe ttol, eo)?' dv rj KddoSos avrcp

hoOfj* VTTO 'rrjs rrarpihos, Kal pirj 7Tapaa-)(eZv avrov

i)(dpcbv eVtj8oi»Aat? /cat oxXcov dpiadiais okottov,

OVK rj^LcoGev, dAA' virevOvvov ol6p,evos 8etv rd adjpa

^ iToXXols B : noXXols TroAe/iots AC. * yc B : Se R.
^ Iws R : recDS Ba (?), Cod. Peirescianus, Jacoby.

* SoOij Cod. Peiresc, Kiessling : hodd-q O.
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met, nor yet any disposition to conciliate or placate

others when he was angry with them, nor that charm
which adorns all human actions ; but he was always

harsh and severe. And it was not alone these quali-

ties that hurt him in the minds of many, but, most of

all, his immoderate and inexorable sternness in the

matter of justice and the observance of the laws, and a

strictness which would make no concessions to reason-

ableness. Indeed, the dictum of the ancient philo-

sophers seems to be true, that the moral virtues are

means and not extremes,^ particularly in the case of

justice. 2 For by its nature it not only may fall short

of the mean, but also may go beyond it, and is not

profitable to its possessors, but is sometimes the cause

of great calamities and leads to miserable deaths and
irreparable disasters. In the case of Marcius, at any
rate, it was nothing else but his passion for exact and
extreme justice that drove him from his country and
deprived him of the enjoyment of all his other bless-

ings. For when he ought to have made reasonable

concessions to the plebeians, and by yielding some-
what to their desires to have gained the foremost

place among them, he would not do so, but by oppos-

ing them in everything that was not just he incurred

their hatred and was banished by them. And when
it was in his power to resign the command of the

Volscian army the moment he had put an end to the

war, and to remove his habitation to some other place

till his country had granted him leave to return, instead

of offering himself as a target for the plotting of his

enemies and the folly of the masses, he did not think

fit to do so ; but regarding it as his duty to put his

Gf. Aristotle, Nic. Eth. 1106 b 27.
2 Ibid. 1133b 32.
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TTapacrx^lv rot? TreTnarevKoai ttjv apx^jv Kal Xoyov

OLTTO^ovs (ov eTTpa^e Kara Trjv 'qyejiovio.v , et ri (f>ai-

voiro dStKcbv, TTjv Kara vofiovs vnoax^Zv Slktjv, Trjs

CLKpas SiKaLoavvT]? ov KaXovs aTreAa^e fjnadovs.

LXII. Et fxev ovv dfia toIs acofiaui StaAyo^eVot?

Kal TO TTJs ^vxT]Sy otiSt^ttot' ioTLv eKelvo, avvSia-

Xverai, Kal ovSafxfj ovdkv ert iariv, ovk otS' ottco?

jxaKapiovs VTToXd^o) rovs ixr]d€v fxev aTToXavaavras

rijs dperrjs dyadov, hC avTr]v Se ravT7]v olttoXo-

[xevovs. el 8' d(f)daproi jLte;^pi rod rravro'S at iltvxol

rvyxdvovaLV rjjxiov ovaai, Kaddnep olovrai rives, 7}

Xpovov rivd^ fxerd rrjv dTraXXayrjv raJv acofjidrajv

eTTLhiapLevovai ,^ fiTjKtarov ^lev at rcbv dyadcov dv-

Bpcjv, iXd^tcrrov 8' at rcov KaKwv, dTToxpcocra ripur]

(f)atvoir av, ots" aperiqv daKovaiv rjvavrnodr] rd eK

rfjs rvx^^s, r) irapd rcbv ^covrcov evXoyia Kal [^vqurj

fJiexpi' TrXeiarov Trapafxeivaaa xpovov o Kal ro)

2 dvbpl eKetvcp avve^rj. ov yap fxovov OvoXovaKoc
Tov ddvarov iTrdvOrjaav avrov Kal u)S rcov dpiarojv

yevofxevov iv rip^rj exovaiv, dXXd Kal 'Pco/xatot,

eTTeihr] ro Tvddos eyvatadrj, pLeydXr^v avpL(f)opdv

VTToXa^ovres elvau rrj? TToXecos, Trevdos eTTOirjcravro

tSta Kal SrjpLoata' Kal al^ yvvaiKes avrdJv, d vofios

iarlv avrals eirl rols Ihiois t€ Kal dvayKaiots

TToielv KijSecriv, dirodepLevai xpvcrov re Kal 7Top(f)vpav

Kal rov dXXov dnavra Koapiov pieXaaiv dpi<j>ieapiols

3 ;(/Dct)/xevai rdv iviavaiov eTrevdtjaav ;;^/3dv'or. ercijv

Be pLerd ro nddos opuov ri TrevraKoaioiv rjBrj Sta-

yeyovoruiv ets rovSe rov xpovov ov yeyovev e^LrrjXos

^ Tiva placed here by Sylburg : after aTraXXayrjv by O.
* eTTtSia/Lievoiiffi Cobet, en Siafidvovai Sintenis, Jacoby :

eVSia/xeVouai O. * at added by Reiske.
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person at the disposal of those who had entrusted

him with the command and after giving an account of

his conduct during his generalship, if he were found
guilty of any misconduct, to undergo the punishment
ordained by the laws, he received a sorry reward for

his extreme justice.

LXII. Now if when the body perishes the soul

also, whatever that is, perishes together with it and
no longer exists anywhere, I do not see how I can

conceive those to be happy who have received no
advantage from their virtue but, on the contrary,

have been undone by this very quality. Whereas,
if our souls are perchaijce forever imperishable, as

some think, or if they continue on for a time after

their separation from the body, those of good men for

a very long time and those of the wicked for a very

short period, a sufficient reward for those who, though
they have practised virtue, have suffered the enmity

of Fortune, would seem to be the praise of the living

and the continuance of their memory for the longest

period of time. And that was the case with this

man. For not only the Volscians mourned his death

and still hold him in honour as having proved himself

one of the best of men, but the Romans also, when
they were informed of his fate, looked upon it as a

great calamity to the commonwealth and mourned
for him both in private and in public ; and their

wives, as it is their custom to do at the loss of those

who are nearest and dearest to them, laid aside their

gold and purple and all their other adornment, and
dressing themselves in black, mourned for him for

the full period of a year. And though nearly five

hundred years have already elapsed since his death

down to the present time, his memory has not be-
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7] rod avhpos ixvyj/jlt}, dAA' aSerat /cat vfivelTai tt/dos"

TTOLvrcuv cus evae^rjs Kal SiKaios dvT^p.

'0 fX€v St] Karauxcov 'Pojixaiovs KLvhvvos eV tt^j

OvoXovcTKOiv re Kal AiKavaJv eTnaTparelas Mctp/ciov

Xa^ovarjg rfyefiova, [xeyiaros twv vpo avrov yevo-

fievos Kal jJLLKpov d7rocr;^6bv tov irdaav ttjv ttoXlv

dveXelv e/c ^ddpoiv, toiovtov reXovs eVup^er.

LXIII. HjLiepats" 8' oXiyaLs varepov i^eXdovres

€LS rrjv vnaidpov 'Pco/xaioi TToXXfj arpaTLo. rcov

VTTaroJV dyovrcov dfi(f)or€pa)v, Kal TrpoeXdovres d-xpi'

Tcbv opcDV TTJs a(f)eT€pas KarearpaTOTTeSevaav inl

X6cf)oig hvaiv, thiov eKarepov rcbv virdrcov arparo-
TreSov inl tois ipv/jLvoTaTots KaTaar-qaaixevov } ov
/jLTjv ehpaadv ye ovhkv ovre pieZt^ov ovt' eXarrov,'

dAA' dvecTpei/jav drrpaKroL, Kalroi KaXds d(f>opixd?

SovTCov avTols Tcov TToXepLLWv hpdaai ri yevvalov.

2 TrporepoL yap en tovtcdv OvoXovaKoi re Kal

AiKavol arparov irrl ttjv 'Pcofxaicov yrjv rjyayov

yvcopLTjv TTOLTjadpievoi nrj dvelvai rov Kaipov, dAA',

etos en KaraTrerrX'ri'x^aL ro dvrirraXov ehoKovv,

Xiopelv en' avro, ws Kal eKovaiov Sid 8eos napa-
ar-qaofjievov . araaidaavres Se nepl rrjs rjyepiovias

/car' dAAT7A60v rd onXa rjpnacrav Kal avfineaovres

epLdxovro, ovre Kard rd^iv ovre e'/c napayyeXfiaros

,

dXXd (j)vph7]v Kal dvajXL^, ware noXvv e^ dpi<^oZv

yeveadai (f)6vov Kal el }j,rj Svg 6 tJXlos e(f)dacTev,

dnacrat dv avrcjov at hvvdpLeis hie(f)ddprjaav. rfj he

vvKrl XvovaT) ro veiKos dKovaiOL et^avres hteKpidiq-

^ KaTa<rrr)aafi4vov added by Kiessling. Reiske added exov-
ros before iSiov.

^ ovBev ovre fxel^ov ovre iXarrov Sylburg : ovSev fiel^ov AC,
fiel^ov ovBcv B.
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come extinct, but he is still praised and celebrated

by all as a pious and just man.

Thus ended the danger with which the Romans had

been threatened by the expedition of the Volscians

and Aequians under the command of Marcius, a

danger that was greater than any to which they

had ever been exposed before and came very near

destroying the whole commonwealth from its foun-

dations.

LXIII. A few days later ^ the Romans took the

field with a large army commanded by both consuls,

and advancing to the confines of their own territory,

encamped on two hills, each of the consuls placing his

camp in the strongest position. Nevertheless, they

accompHshed nothing, either great or little, but

returned unsuccessful, though excellent opportunities

had been afforded them by the enemy for performing

some gallant action. It seems that even before their

expedition the Volscians and the Aequians had led an

army against the Roman territory, having resolved

not to let the opportunity slip, but to attack their

adversaries while they seemed to be still panic-

stricken ; for they thought that in their fear they

would surrender of their own accord. But quarrelhng

among themselves over the command, they rushed

to arms, and falling upon one another, fought without

keeping their ranks or receiving orders, but in con-

fusion and disorder, so that many were killed on both

sides ; and if the sun had not set in time to prevent it,

all their forces would have been utterly destroyed.

But yielding reluctantly to the night which put an

1 Cf. Livy u. 40, 12 f.
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crdv re o-tt' dXX-rjXwv /cat cttI tovs tSt'ou? )(apaKag

dTTrjXXdyqaav ecodev 8' dvaarrjaavres Tag Swajxeis

3 aTTTJeaav eKdrepoi eirl rd a<j>eTepa. ol 8' viraroi

napd T€ avTOfJioXojv Kal alxp^o.Xa)TO)v , ot Trap* avro

TO epyov direhpaaav, dKovaavres ota Kareax^

Xvaaa Kal deo^Xd^eia rd TToX4p.ia, ovre avverr-

edevTO to) /car' ev-)(r]v hodevTi Kaipo) rpidKovra

araSuov ov TrXelov d7T€-)(pvT€s , ovre dmovTag eStcu-

^av, iv o) KeKpi'qKOTas /cat rpavixarlas Kal oXlyovg

€K TToXXojv Kal^ drdKTOvs xcopovvras a/cpat^veis'

avTOL Kai avv Koapnx) eTTOfxevot paSico? dv hU^deipav

4 TTacrcrvSL Xvaavrcs Se Kal avrol rovs x^dpaKag

aTTT^eaav et? ttjv ttoXlv, etre dpKovfxevoi rep rrapd

T7j£ Tvxf]9 SodevTL dyado), etre ov Triarevovres

avaaKrjTCx} arparia rfj acfierepa, eire nepl ttoXXov

TTOLOv/jievoi TO jXTjS oXiyovs TOJv a(f)€Tepa)v dno-
^aXelv. d(f)i.Kqfxevoi 8' eis" Tr)v ttoXlv iv alcrxvvrj

TToXXfj rjaav 8etAtas So^av ctti tco cpyo) (fyepofxevoi.'

/cat ovhepbiav e^oSov €tl TToiTjadpicvoL TrapeSoaav

ToXs P'^0 eavTovs viraTois ttjv dpxtjv.

LXIV. To) 8' i^rjs iviavTip Faios- fiev 'AkvXXios
/cat TtTOS" St/c/cios', dvSpes epLTreipoi TToXefiojv, ttjv

vnareiav TTapeiXrj<j)eaav . rj 8e ^ovXr] TrpoOevTOJv

Xoyov TTepi Tov TroAe/x-ou tcov vTrdrcov Trpcorov

eil/r](f)LaaTO irpea^eiav TTcpupaL Trpo? "KpviKag air-q-

aovaav (hs irapd (f)LXo)v re Kal ivaTTovScav St/ca?

vo)xipx>vs- rjSiKrjTo ydp rj ttoAi? utt' avrayv Kara ttjv

OvoXovaKcov T€ Kal AlKavdJv eTnoTpaTeiav Xtjot^I-

^ Koi added by Reiske.
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end to the quarrel, they separated and retired to

their own camps ; and rousing their forces at dawn,
both sides returned home. The consuls, though they

learned both from deserters and from prisoners who
had escaped during the action itself what fury and
madness had possessed the enemy, neither embraced
an opportunity so desirable when it offered, though
they were no more than thirty stades distant, nor

pursued them in their retreat—a situation in which
their own troops, being fresh and following in good
order, might easily have destroyed to a man those of

the enemy, who were fatigued, wounded, reduced
from a large to a small number, and were retiring in

disorder. But they too broke camp and returned to

Rome, either being contented with the advantage

Fortune had given them, or having no confidence in

their troops, who were undisciplined, or considering it

very important not to lose even a few of their own
men. When they got back to Rome, however, they

found themselves in great disgrace and had to bear

the stigma of cowardice for their behaviour. And
without undertaking any other expedition they sur-

rendered their magistracy to their successors.

LXIV. The next year Gaius Aquilius and Titus

Siccius,^ men experienced in war, succeeded to the

consulship. The senate, when the consuls had
brought up the war for consideration, voted, first, to

send an embassy to the Hernicans to demand, as from
friends and allies, the customary satisfaction ; for the

commonwealth had suffered wrongs at their hands at

the time of the attack of the Volscians and Aequians
through brigandage and incursions into the part of

1 For chaps. 64-67 c/. Livy ii. 40, 14. Our MSS. of Livy
give the name as T. Sicinius, but Cassiodorus read Siccius.
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ais T€ Kai KaTaSpo/xals rrjs o/jiopovaris avrois

yrjs' eoj? S' av ras trap' eKetvcov Xd^oiaiv aTTOKpl-

aeig, arpanav oar]v SwavTcu TrXeiarrjv Karaypa(j)€iv

rovs iiTTOLTovg /cat rovs avp,pLd)(ovs Trpea^etcov

aTToaroXaZs rrapaKaXelv aZrov re /cat OTrXa /cat

Xprjp^o-Ta /cat raAAa ocrcov eSet to) TToAe/xo) 8 to.

2 7ToXv)(€LpLas TrapaaKevdaaadat Kai iv Td)(€i. (hs 8'

aTrr^yyetAav avTols dvaarpeifjavres ol TrpecrjSets' a?

Trapa tojv 'KpviKOJV eXa^ov aTTOKptaeis, on avv-

drjKas fjLcv ov (f>aaLV avroZs elvai irpos 'Vioiiaiovs

KOLvfj yevofxeva? ovherroTe, rdg 8e Trpos ^aaiXia
TapKvvLov ofioXoyias aiTitovrai XeXvadat Tqv re

dpx'rjv d(j>aLpedevrog eKeivov /cat redvrjKoros evrt ttJ?

^ev-qs' el he rives dpTrayal /cat KaraSpojxal rrjs

Xo^po-S eyevovro Sta XrjarrjpLcov, ovk diro Koivrjs

yvcLfirjs yeyovevat, Xeyovaiv, dXX ISiiorcov dBiKH]-

fiara jxerLovrcuv rd tSta, /cat ovSe rovs ravra
Spdaavras Trapex^tv oloi r etalv iirl hiicqv, erepa

Kai auTot roiavra TreTTovdevai Xeyovres /cat dvrey-

KaXovvres, dafjcevoc re Sexovrat} rov TToXefxov—
3 ravra t] jSouAt) p.a9ovcra ei/jrjcjiLcraro veipiaaOai rrfv

Karaypacf)elaav e/c rcbv vewrepcDv arparidv rpixfj'

rovrcov Se rr^v fxev p.iav dyovra Fatov 'AkvXXlov
rov VTTarov ofxoae rfj 'KpvtKcov arpana xfJ^^p^lv (/cat

yap eKelvoL tJSt) rjaav ev roXs ottXols), rrjv 8' erepav

Tirov St/c/ctov €771 OvoXovaKovs dyeiv, rov erepov

rcbv V7Taro)v, rrjv Se XoLTrrjv rptrrjv fxepiSa napa-
Xa^ovra Unopiov AdpKtov, o? rjv aTToSeSeiyixevos

VTTo rcbv VTTarcov eirapxos rrjv eyyiara rfjs rroXeaJS

1 hexovrai, Gary, iKhix^aBai Post : etori Sixeadai O, Jacoby.
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the Roman territory that bordered on their own
;

and they voted further that while waiting to receive

their answer the consuls should enrol all the forces

they could, summon the allies by sending out em-
bassies, and get ready corn, arms, money, and all

the other things necessary for the war, by employing
a large number of men and using haste. When the
ambassadors returned from the Hernicans, they
reported to the senate the answer they had received
from them, to the following effect : They denied that
there had ever been a treaty between them and the
Romans by act of the public, and they charged that

the compact they had made with King Tarquinius
had been dissolved both by his expulsion from power
and by his death in a foreign land ; but if any depreda-
tions had been committed or incursions made into the
territory of the Romans by bands of robbers, they said

these had not been made by the general consent of

their nation, but were the misdeeds of individuals

pursuing their private ends, and that they were un-
able to deliver up to justice even the men who had
done these things, since they claimed that they them-
selves had also suffered similar wrongs and had the
same complaints to make ; and they said that they
cheerfully accepted the war. The senate, upon
hearing this, voted that the youth already enrolled

should be divided into three bodies, and that with
one of these the consul Gains Aquilius should march
against the army of the Hernicans (for these were
already in arms), that Titus Siccius, the other consul,

should lead the second against the Volscians, and that

Spurius Larcius, who had been appointed prefect of

the city by the consuls, should with the remaining
third part defend the portion of the country that lay
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X^opctv (jivXaTTetv tovs S' vnep rov arparLcoriKov

KardXoyov , oaoL 8waju.iv ei;^ov eVt ^aard^eLV orrXa,

raxdivrag vtto ar^/xeiai? ret? re d'/c/aa? cfipovpelv rrjs

TToXeuJS /cat TO. relxT], pbrj ris ait^viSto? TToXepiiwv

yevrjrai ecf)ohos i^earparevpievr^s rr^s veoTTjTos

ddpoag- rjyeZadai 8e rrjs hwdpiea)? ravrrjs AvXov
lle[jL7Tpa)VLOv ^ArparXvov, dvSpa ra>v vrraTiKoyv.

eyivero 8e ravra ov 8id [xaKpov.

LXV. ^AkvXXlos fJLev ovv drepog rdjv VTrdrcov iv

rfj Wpaivearivcov X^P9' '''^^ 'Epvi/ccov arparov

VTrofjievovra KaraXa^cov dvrLKarearpaTOTrehevaev to?

ehvvaro p^dXiara dyxordro) araSlovs dno rrjs

'PcojLtr^S' dnoaxdiv oXiyco irXeiovs 8ta/coat6ov rpirrj

8' a0' Tjs KarearparoTTeSevaev rjjjiepa TrpoeXOovTCOv

CK Tov xdpo-Kos Tcov 'EpviVct»v et? TO TTeSiov iv rd^et

Kal rd arjixela dpdvTcov rrj? pidxris, dvre^rjye Kai

avTO? rrjv SvvafiLV iv Koapuo) re koI Kara rdXr].

2 €7761 8' dyxov iyevovTO dXXrjXojv edeov dXaXd^avre^

opLoae, TTpcoTov [xiv ol iJjiXoI aavviivv re jSoAat? Kai

ro^evpLaoL Kal XlOol? drro a(f>evS6v'qg puaxopievoi, Kal^

TToXXd TpavpLara eSoaav dAAT^Aots" eVetra tTTTret?

LTTTrevaL avppdrrovai /car' t'Aa? iXavvovreg koX to

7T€t,6v TO) 7Tet,w Kara arreipag fxaxop-^vov. evda Sr]

KaXos dyojv rjv iKdvpicos dpLcfioripcov dyoivil^opiivoiv

,

Kal piixP'' TToAAou hiipievov ovhirepoi rols irepoig

rov ;\;coptou iv o) iTdxdrjaav et/covre?. kneiTa rj

'PcojLtatcDV TJp^aro Kdp^veiv cf)dXay^, ola 8td ttoXXov

TOV /Ltera^u ;(pdi/ou t6t€ Trpcorov r^vayKaapiivr] 6p.i-

3 Aeiv TToAe/xo). tovto avviSchv 'A/cuAAio? eKeXevae

TOV9 aKpirJTag cTt, Kal et? avTO tovto <f)vXaTTO-

^ Kai placed before TrpuiTov (one line above) by Sylburg.
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nearest to the city ; that those who were above the

military age but were still capable of bearing arms
should be arrayed under their standards and guard
the citadels of the city and the walls, to prevent any
sudden attack by the enemy while all the youth were
in the field, and that Aulus Sempronius Atratinus,

one of the ex-consuls, should have the command of

this force. These orders were presently carried out.

LXV. Aquilius, one of the consuls, finding the

army of the Hernicans waiting for him in the country

of the Praenestines, encamped as near to them as he
could, at a distance of a little more than two hundred
stades from Rome. The second ^ day after he had
pitched his camp the Hernicans came out of their

camp into the plain in order of battle and gave
the signal for combat ; whereupon Aquilius also

marched out to meet them with his army duly drawn
up and disposed in their several divisions. When
they drew near to one another, they uttered their

war-cries and ran to the encounter ; and first to

engage were the light-armed men, who, fighting with

javelins, arrows, and stones from their slings, gave
one another many wounds. Next, horsemen clashed

with horsemen, charging in troops, and infantry with
infantry, fighting by cohorts. Then there was a

glorious struggle as both armies fought stubbornly
;

and for a long time they stood firm, neither side yield-

ing to the other the ground where they were posted.

At length the Romans' line began to be in distress,

this being the first occasion in a long time that they
had been forced to engage in war. Aquilius, observ-

ing this, ordered that the troops which were still fresh

and were being reserved for this very purpose should

^ Literally " third," reckoning inclusively,
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fxevovs V7t6 to, Kafivovra rrjs (fyaXayyos VTreXdeZv

IMcprj, Tovs 8e Tpavfxartas /cat rovs OLTTeLprjKOTas

OTTiao} rrjs cfxiXayyos cxTrteVat, ol 8' "EpviAce? cos"

efxadov KLVovfievovs avrajv tovs Xoxovs, (f>vyrjs re

dpx^tv TOVS 'Pajfiacovs vireXa^ov, /cat rrapaKcXev-

adfievoL olXXt^Xols ijji^dXXovaL ttvkvols toIs Ad;(ot?

els TO, KLVovfxeva twv TroAe/xtcov jLte/ary, /cat ol d-

Kpai,(f)V€iS Tcx)v 'Pco/xaicDv imovTas avTovs Se;(ovTai'

/cat rjv avdis e^ vTTap)(rjs dfji(f)OT€pojv eKdvfJuos

dycx)vit,oiieva)v fidxyj KapTepd' /cat ydp^ ol tcjv

'KpvLKwv e^eirXripovvTO X6-)(oi toZs dKfirJGiv vtto-

Tre/LtTTo/xevots" els Ta KdjjbvovTa vtto tcov riyefiovatv.

4 eTTeiBrj Se Trept SelXrjv oi/jlav rjv rjhrj, TrapaKoXeaas

TOVS LTTTTeZs o VTTaTos vvvL y ^ dvBpas dyadovs
yeveadat, epu^aXXei toIs TroXepLiois /caret to Se^tov

Kepas avTOS rjyovpievos Trjs iXrjs. ol S' oXlyov

Tivd Se^dp,€VOL XP^^^^ avTovs eyKXivovai, /cat

ytVerai <f>6vos evTavda ttoXvs- to fxev ovv Se^iov

Tcbv 'KpvLKojv Kepas eTTOvei re rjSrj /cat e^eXeLTre T-qv

Td^LV, TO 8' evd)vvp.ov ert avTel^^ /cat TrepLrjv tov

'PojfJLaiojv^ Be^iov- p.eT oXiyov jxevTOL /cat tovto

5 eveBcoKev. 6 yap 'A/cuAAto? tovs dpicFTOVs tcov

veujv eTTayofxevos Trape^orjdei /ca/cet TrapaOappvvcov

Te /cat e^ ovd/xaTO? dvaKaXcov tovs elwdoTas ev

Tat? TTplv dpLOTeveiv p,dxai,s, Td Te arjixela tcov

Xo^ajv oaoi fir) eppcvfievcos iSoKovv dpuvveaOai napd
Tojv arip.eio<f)6po)v dpTrdt^cov els fieaovs eppinTei

TOVS TToXefilovs, Iva to heos avTovs Trjs evvojxov

Tifxcoplas, el pLrj dvaacoaaivTO Tas arjixelas, dvSpas

dyadovs elvai dvayKdarj- tw Te KdjxvovTi avTos

^ KoX yap O : koI yap Kal Reiske, Jacoby.
* ye added by Sylburg.
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come up to reinforce the parts of the line that were in

distress and that the men who were wounded and
exhausted should retire to the rear. The Her-
nicans, learning that their troops were being shifted,

imagined that the Romans were beginning flight;

and encouraging one another and closing their ranks,

they fell upon those parts of the enemy's army that
were in motion, and the fresh troops of the Romans
received their onset. Thus once more, as both sides

fought stubbornly, there was a strenuous battle all

over again ; for the ranks of the Hernicans were also

continually reinforced with fresh troops sent up by
their generals to the parts of the line that were in

distress. At length, late in the afternoon, the consul,

encouraging the horsemen now at least to acquit

themselves as brave men, led the squadron in a
charge against the enemy's right wing. This, after

resisting them for a short time, fell back, and a

great slaughter ensued. While the Hernicans' right

wing was now in difficulties and no longer keeping
its ranks, their left still held out and was superior to

the Romans' right ; but in a short time this too
gave way. For Aquilius, taking with him the
best of the youth, hastened to the rescue there
also, and exhorting his men and calling by name
upon those who had been wont to distinguish them-
selves in former battles, and seizing from their

bearers the standards of any centuries that did not
seem to be fighting resolutely, he hurled them into

the midst of the enemy, in order that their fear of the
punishment prescribed by the laws in the case of
failure to recover the standards might compel them
to be brave men ; and he himself continually came to

' Sylburg : 'Pw/^atou O.
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TTape^o'^Oet, yiipei del, ecos^ i^imae Trjs ardaecos

Kal ddrepov Kepas.^ i/jiXajOevTcov 8e tojv aKpcov

6 ovhe rd [xeaa Trapep^eive . (fyvyrj Srj rwv 'Epvi/ccuv

TO fierd TOVTo iylvero irrl rov )(<^paKa T€Tapay[xevr)

T€ Kal aKoafjios, Kal ol 'Pco[xaXoi avrols Kreivovres

rjKoXovdovv. Toaavrrj S' dpa 7Tpodvp,La Trapd rov

t6t€ dycova rfj 'Pcofxatcov arpaTta evineaev cocrre

Kal Tov )(dpaKO? tcov ttoXcixlcov Treipdadai nvas
€7TL^aiveLV (x)S i^ icf}6hov ;!^eipa>o-o/LteVous" c5v ovk

dacf)aXrj ttjv TTpodvfilav ovS^ iv rep avfJb(j)ipovTL

yLyvofxevrjv opcov 6 vnaros, ar^fiaiveLv KeXevcras to

dvaKXrjTLKOv /carejSijSaae tovs ofMocre ;^a)powTas'

aKovTa's drro rchv ipvfxdrcov, Setcra? (jLtj ef virep-

V he^iojv j8aAAd/xevot avv alaxvvrj re Kal [xeTa

fjLeydXiqs ^Xd^-qs dvayKaadcoatv v7To-)(^ujpelv, eTreira

Kal TTjv eK TTJs TTporepas vcK7]g euKXeiav d(f>avi-

aoicri. Tore \ikv ovv—i^'Si^ yap' r\v nepl Svav rjXiov

—Xo.ipovTes T€ Kal Tratavl^ovtcs ol 'Pcofiatot, /car-

eaTpaToneSevaav

.

LXVI. T^ 8' eTTLOvar) vvktI ifjot^os re tjkovcto

TToXvS €K TOV ^'^paKOS Tcbv '^pVLKCxiV Kal j8o7y, Kal

TToXXd €cf>aLveTO adXa XafXTrdScov. dnoyvovTcg yap

en dvdd^eLV eTepa p^d^rj KaTaXtTTCLV tov p^ctpa/ca

eyvwaav avTOKeXevcrTOL' /cat to TTOirjaav avrcbv

Trjv dra^iav Kal ^orjv tovto i^v. d)s yap eKaoToi

Svvdp,€0)9 elxov Kal rd^ov? et^evyov eTTt^ocovTes t€

(xAAryAoy? Kal inL^ocop^evoL, tcov 8' VTroXenrop^dvcov

8ta TpavpLaTa ^ voaovs olp^coyds Kal Xiraveia? iv

2 ovSevl Xoyo) Tidep-evoi. tovto dyvoovvT€s ol

'PctijLtatot, 7T€7Tvap,€VOL 8e Trapa tojv alxp-aXioTCov

^ cto? R : rews Ba, Jacoby.
^ Kfpas Sylburg : fiepos O. * yap Reiske : Kal yap O.
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the relief of any part that was in distress, till he
dislodged the other wing also from its position. Their
flanks being now exposed, even the centre did not
stand its ground. It became a flight then for the
Hernicans, a flight back to their camp in confusion

and disorder ; and the Romans pursued, cutting

them down. Such ardour, indeed, came upon the
Roman army in that struggle that some of the men
endeavoured even to mount the ramparts of the
enemy's camp in the hope of taking it by storm.

But the consul, perceiving that their ardour was
hazardous and detrimental, ordered the signal for a
retreat to be sounded and thus brought down from the
ramparts against their will those who were coming to

blows with the enemy ; for he feared that they would
be forced by the missiles hurled down upon them
from above to retire with shame and great loss and
would thus efface the glory of their earlier victory.

On that occasion, then, it being now near sunset, the
Romans made their camp rejoicing and singing songs
of triumph.

LXVI. The following night there was much noise

and shouting heard in the camp of the Hernicans, and
the lights of many torches were seen. For the
enemy, despairing of being able to hold their own
in another engagement, had resolved to leave their

camp of their own accord ; and this was the cause of
the disorder and shouting. For they were fleeing

with all the strength and speed which each man was
capable of, calling to and being called by one another,
without showing the least regard for the lamentations
and entreaties of those who were being left behind
on account of their wounds and sickness. The
Romans, who knew nothing of this but had been
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irporepov on Svvafjus 'Epvt/ccov erepa /xeAAot ^ot]-

dos rj^eiv Tol? a(f)€T€poLS, Kal rrjv ^o-^v re kol

rapax^v eTTi rfj eKeivcov dcf)i^eL yeyovevat vopiit^ov-

res", rd re oVAa dveXa^ov Kal rov x^paKa irepi-

are(j>av<jjaavres
,

/XTy ris e(f>oSos avrols yevoiro

vvKrcop, rore p.ev ottXojv Krvirov erToiovv ddpooi,

rore 8' ojairep els fidxf]v oppnopievoL dapLLvd in-

TjXdXa^ov. rols 8' "Epvi^i /cat ravra Seos p,eya

rrapelxe, /cat cu? StajKop^evoL rrpos rcbv 7ToXep,i(x)V

3 GTTopdhes aAAot /car' aAAas" o8oi)? edeov} rjpepas

8e yevopevTjs, eTretSrj drr'qyyeLXav avrols ol Trepi(f>-

devres enl rrjv KaraaKOTrrjv Imreis d>s ovre Bvvap.t,s

erepa Traprjei^ avp,pa)(os rols rtoXepiiois, ol re rfj

TTporepa irapara^dpevoi P^d^J) rre^evyaaiv, i^-

ayayd)v rrjv Suva/xtv o 'A/cuAAio? rov re ^dpaKa
rcov TToXepicov alpel pearov ovra v7Tot,vyla}v re /cat

dyopds /cat ottXcxjv, Kal rovs rpavpiarias avrdjv ovk

eXdrrovs dvras rcov 7Te(f>evy6ra>v Xap^dvei, rrjv re

L7T7TOV eKTTepi/jas €771 rovs eoKehaapevovs dvd rds

ohovs re Kal rds vXas ttoXXcov yiverai acop,drcov

eyKparrjs' Kal rd Xoirrdv rjhrj rrjv 'FipvcKiov yrjv

errrjei XerjXarcov dSews, ovhevog en VTrop,evovros elg

Xelpas levai. ravra p,ev 'A/cyAAto? ehpaaev.

LXVII. '0 8' erepos rdJv virdrcov Tiros Si/c/cioj,

o 7Tep.(f)6els errl OvoXovokovs, daov rjv Kpdnarov

rrjs Svvdpieajs p-epos dvaXa^ojv^ els rrjv OueAt-

rpaydJv ;)^a)/)av' elae^aXev. evravda yap rjv TuAAos"

"Amos 6 rdJv OvoXovaKcov rjyepcov rrjv a/c/iato-

rdrrjv avoKevaadpevos arpandv, yva}p,rjv exojv rd

^ edeov B : om. R.
* TTop^ei B : Trapijv A, irapeii) Reiske.
» dvaXaPoJv B (?) : AajScov Cb, om. R.
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informed earlier by the prisoners that another army
of Hernieans was intending to come to the aid of

their countrymen, imagined that this shouting and

'

tumult had been occasioned by the arrival of those
reinforcements, and they accordingly took up their

arms once more, and forming a circle about their

entrenchments, for fear some attack might be made
upon them in the night, they would now make a din
by all clashing their weapons together at the same
time and now raise their war-cry repeatedly as if

they were going into battle. The Hernieans were
greatly alarmed at this also, and believing themselves
pursued by the enemy, dispersed and fled, some by
one road and some by another. When day came and
the horse sent out to reconnoitre had reported to the
Romans that not only was there no fresh force coming
to the enemy's assistance, but that even those who
had been arrayed in battle the day before had fled,

Aqiiilius marched out with his army and seized the
enemy's camp, which was full of beasts of burden,
provisions, and arms, and also took captive their

wounded, not fewer in number than those who had
fled ; and sending the horse in pursuit of such as were
scattered along the roads and in the woods, he cap-
tured many of them. Thereafter he overran the
Hernieans' territory and laid it waste with impunity,
no one any longer daring to encounter him. These
were the exploits of Aquilius.

LXVII. The other consul, Titus Siccius, who had
been sent against the Volscians, took with him the
flower of the army and made an irruption into the
territory of Velitrae. For TuUus Attius, the Volscian
general, was there with the most vigorous part of the
army, which he had assembled with the intention of
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avfjLjJiaxt'Ka 'Pcoixaicov KaKwaat TTpaJrov, oianep 6

Mct/a/cto? eSpaaev or yjpx^TO rod TToXepLov, Bo^as
iv TO) avro) (f)6^cp 'Pco/xatous en hiap,ev€LV koI

pbrfhepbiav toIs vrrep avrcov Kivhvvevovai TTejxifjeiv

eTTLKovptav. d)S 8' d)(f)drjadv re koi elhov aXSrqXas

at Suva/xei?, ovhev en ava^aX6p,evat, avvrjeaav els

2 TO avro. rjv 8 6 x^pos 6 [xera^v rwv arparoiri-

8(ov, iv J) rrjv pidxT^v eSei yeveaOai, X6(f)os TrerpcoBrjs

TToXXaxfj vepLKareaycog, evda ovSerepoLS r) lttttos

epLeXXev eaeaOat XPV^^H'V- p-o-Oovre? Se rovro ol

raJv 'PcujU-atoiv LTTTrels Kal ev alaxvvr] depevoi el

TTapovres ro) dyihvt, pirjSev TTpoaaxfjeXijaovaLv , eSe-

ovro rov VTrarov TrpoaeXdovres ddpooi idaai a<f>ds

Kara^dvra? aTTO rcov LTTTrcov pbaxeaOai jre^ovs, el

3 rovro avrco SoKel Kpdrtarov elvau. KaKelvos TToXXd

eTTaiveaas avrovs Kara^i^dt,ei re diro rdjv lttttcov,

/cat aw eavro) reraypievovs elxev emaKOTTOvs re

Kal eTvavopOwrds rov KdpLVovros eaopLevovs' Kal

eyevovro rrjs rore viK-qs Xapiirpas a(f>6Spa yevo-

pievrjs^ ovroL Pw/xatots' atrtoi. ro piev yap Tret,6v

dfi(f>or€pa>v TrX-qdeL re dvdpa)7Ta>v^ (Ls pidXiara t^v

Kal oTrXiapiOLS opLOLorpoTTOv, rd^eojs re Koapcu) Kal

pidx'f]S epLTTeipLa Kara re eTraycoyds Kal vrroxcopT^-

aeig TrXrjyds re av Kal (f)vXaKds TrapaTrXtjaiov.

4 puerep^adov yap ol OvoXovctkol rrdvra rd rroXepua

e^ ov MdpKtov eaxov rjyepiova, Kal elg rd 'Pco-

piaiwv TTpo(jexojp'')<yav edrj.

^lepievov ovv eirl irXeZarov XP'^^^^ '^V^ 7jp.epas

dyxojp'dXws at (f)dXayyeg dya)vit,6p,evai, Kal rj rov

Xcoplov (l)vcns dvdtpiaXos ovaa eKarepoLS TToXXd els

ro TrXeoveKrelv /car' dXXrjXwv rrapeix'^TO. ol 8'

^ y€vofi4vT]s AnigC : iaofievrjs AB.
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first harassing the Romans' allies as Marcius had done
when he began the war, thinking that the Romans
still continued in the same state of fear and would
not send any assistance to those who were incurring

danger for their sake. As soon as the two armies

were seen by and saw each other, they engaged
without delay. The ground between their camps on
which the battle would have to take place was a rocky
hill broken away in many parts of its circuit, where
the horse could be of no use to either side. The
Roman cavalry, observing this, thought it would be a
shame for them to be present at the action without

assisting in it ; and coming to the consul in a body,

they begged him to permit them to quit their horses

and fight on foot, if this seemed best to him. He
commended them heartily, and ordering them to

dismount, drew them up and kept them with him
to observe any part of the line that might be hard
pressed and to go to its relief ; and they proved to

be the cause of the very brilliant victory which the

Romans then gained. For the foot on both sides

were remarkably alike both in numbers and in arma-
ment, and were very similar in the tactical formation
of their lines and in their experience in fighting,

whether in attacking or retreating, or again in dealing

blows or in warding them off. For the Volscians had
changed all their military tactics after securing

Marcius as their commander, and had adopted the

customs of the Romans.
Accordingly, the legionaries of the two armies con-

tinued fighting the greater part of the day with equal
success ; and the unevenness of the terrain afforded

each side many advantages against the other. The

* dvOpojiTCDv ladptdfjiov Reiske.
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iTrTretS" twv Pcofxaiajv 8L)(fj vet/zai^res" iavrovs, ol

[xev Kara ra rrXdyia tojv 77oAe/xta>v oltto tov Se^tou

Kcpcos eyi^aXXovaiv y ol he TrepieXdovreg 8ta^ tov
5 X6(f>ov rot? KaroTTiv emppdrrovaiv . eVet^' ol fxev

elaaKovTL^ovTes rds Xoyxcis, ol 8e rovs ofxoae

XOipovvras rols lttttikoXs ^L<f)€Gt, jxaKporipoLS ovac

Kara ^paxtovcov Tratovres Kal Trapd tols dy/cuAa?

Karacfyepovres, noXXaJv fiev rds^ p^etpa? auroi? ff/ce-

TTaapuaGL re /cat ajjbvvrrjpiOLs aireKOTTTOV, ttoXXovs

8e yovdrcDV re /cat darpaydXcov TrXriyals ^aOeiavs

6 0.770 KpaTiarrjs ^daecos ippiTTTOvv rjfxidavels. Trepi-

aar-qKCL re Trdvrodev rols OvoXovokols to heivov

e/c jxkv yap rcov /caret Trpoaconov ol Tre^ot avTols

€veK€LVTO, eK 8e Tcov TrXayioiv t€ /cat tcov KaTornv
OL LTTTTeig, (x)aT€ VTTep hvvafXLV dyadol yevofxevoi /cat

77oAAa epya ToXjjirjs re /cat e/xTret/Otas' dTToSet^a/xevot,

jXLKpov Selv TrdvTes ol to he^iov Kepas e^ovTes'

KaTeKOTTTjaav. ol 8' iv fiear) re tt^ (f)dXayyL reray-

fxevoi /cat CTTt Toi? CTepov Kcpcog e-neihri to Se^tov t€

TTapepprjyfxevov et8ov /cat toi' aurov Tporrov eirtovTas

a(j)i(n Tovg tcov 'Pco/xatcor tTrrret?, e^eXi^avTes tovs

Xoxovs ^dSr)v aTTexo^povv irrl tov ;^d/3a/ca, /cat ot

TCOV 'P(x)p,aia)v iTnrels iv^ rct^et rjKoXovdovv.

7 ETret 8e 77/30? tco ipvfxaTi rjaav, erepa yivcrai

pidxy) ToJv Ittttccov eTTL^aLvovTCov TOLS TTepLOTavpo)-

fxaoL /cara 7roAAd pLeprj tov ^^dpa/co? o^eta /cat

TraXivrpoTTOs . TTOvovfievcov 8e tcoi/ 'Poj^Ltatcov o

vTTaTos KeXevaas rot? 7re^ots' uAt^i' npoaeveyKavTa?
aTToxoJcraL tols Td(f>povs, TrpcoTOS ixiopct /card to
eTTL^aTov excov Toifs dpioTovs twv ImTecov iirl Ta?

^ 8ta B : airo R.
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Roman horsemen having divided themselves into two
bodies, one of these attacked the enemy's right wing
in flank, while the other, going round the hill, stormed
across it against their rear. Thereupon some of them
hurled their spears at the Volscians, and others with
their cavalry swords, which are longer than those of

the infantry, struck all whom they encountered on the
arms and slashed them down to the elbows, cutting
off the forearms of many together with the clothing

that covered them and their weapons of defence, and
by inflicting deep wounds on the knees and ankles of

many others, hurled them, no matter how firmly they
had stood, half dead upon the ground. And now
danger encompassed the Volscians on every side, the
foot pressing them in front and the horse on their

flank and in the rear ; so that, after having displayed
bravery beyond their strength and given many proofs

of hardihood and experience, nearly all who held the
right wing were cut down. When those arrayed in

the centre and on the other wing saw their right wing
broken and the Roman horse charging them in the
same manner, they caused their files to countermarch
and retired slowly to their camp ; and the Roman
horse followed, keeping their ranks.

When they were near the ramparts, there ensued
another battle, as the horsemen endeavoured to sur-

mount the breastworks of the camp in many different

places—a battle that was sharp and of shifting for-

tunes. When the Romans found themselves hard
pressed, the consul ordered the foot to bring brush-
wood and fill up the ditches ; then, putting himself
at the head of the bravest horsemen, he advanced

* d(ivvo(i4vas ^ oKenovaas ra awfiara after ras deleted by
Reiske. ' eV added by Steph.*
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€)(vpa)Tdras rod ^apaKo? rrvXas' avaaTeiXa? 8e

Tovs TTpo avTcov ixa)(0[Jievov9 Kai rovs KarappaKrag
Tcov TTvXojv hiaKoifjas evros eyeyovei rcbv epvpLarcov,

Koi TOV9 iTTiovrag tcov crcfieTepcov TTet,(x)v eScp^ero.

8 TiiAAo? 8' "Attio? 'ix^^ Tovs ippcofxeveardrovg /cat

evToXpLOTOLTOVs OvoXovGKCov ojjioae avTcp ;^co/3er /cat

TToXXd epya yevvala aTroSet^a/xevo? (t^v ydp dycxi-

vi(JTr)s P'€V TToXejJiOJv a(f)6Spa aXKL/xos, orpaTrjyrjaaL

8' ovx iKavos) VTTo KOTTov T€ /Cat TrXrjdovs rpav-

fMOLTWv KaraTTOvrjdels OLTToOvrjaKCL. tcov 8' d?<Xcov

OvoXovuKcov, e7ret8i7 o ;^a/3a^ rjXi<jK€To, ol fiev

dy(jovi,t,6[X€VOL KareKOTTTjaav, ol 8e rd oTrXa piipavTCS

TTpos i/ceCTia? Twv KeKparrjKorcov irpdnovro, oAtyot

8e TLves €ttI rd OLKela <f>€vyovTes aTTeawd-qaav.

9 'A^t/cojLteVcDV 8' els rrjv 'Pco/xr^v dyyeXcov, ovs

d7T€(TT€iXav ol vvaTOL, {jLeyLarrj x^P^ '^^^ S^jLtov

Karecrx^, Kal aurt/ca rot? piev Oeols x^P^'^^VP^^^^
eijjrjcfiiaavro dvalas, rols 8' VTrdrois rrjv rdJv dpi-

a/x/ScDv Tipirjv TTpoaedeaav, ov /xevroi Trjv avTrjv ye

dp.(f)OTepoLS' dXXd Hlkkico jxev, e7rei8i7 (fyo^ov pLec^o-

vos rjXevdepcoKevai, eSoKei rrjv ttoXlv rov OvoXov-
aKcov v^pLarrjV KaOeXcjv arparov Kat tov rjyepiova

avTwv aTTOKreivas Trjv jLtet^ova TTopLTrTjv eifjrjcfyLaavTO'

Kai ela-qXaaev 6 dvrjp dycov rd Xdcfivpa /cat rovs

alxP'O'XcoTovs /cat rrjv avvaycovLaapievrjv SvvapLLV

dppLari TTapepi^e^rjKcbs ;^pi'(To;(aAtVajy lttttcov ttjv

^aaLXiKrjv r)pb(f)LeaijLevos ecrdrjra, co? Trepi^ rovs

10 pieit,ovas dpidpL^ovs vopios. 'A/cuAAtoj 8e tov eXdr-

Tova OptapL^ov drreSoaav, ov avrol KaXovaiv ovacr-

Ti^v^' SeSrjXwraL Be piot 8ta tcov npoTepoiv rjv ex^i

^ cos TTfpl Reiske : wanep O.
* Casaubon : evdarijv A, d>dv R.
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over the passage they had made to the strongest gate

of the camp, and having driven back the defenders

in front of it and cut asunder the portcullis, he got

inside the ramparts and let in those of his foot who
followed. Here Tullus Attius encountered him with
the sturdiest and most daring of the Volscians, and
after performing many gallant deeds—for he was
a very valiant warrior, though not competent as a

general—at last, overcome by weariness and the

many wounds he had received, he fell dead. As
for the other Volscians, as soon as their camp was
being taken, some were slain while fighting, others

threw down their arms and turned to supplicating

the conquerors, while some few took to flight and
got safely home.
When the couriers sent by the consuls arrived in

Rome, the people were filled with the greatest joy,

and they immediately voted sacrifices of thanksgiving
for the gods and decreed the honour of a triumph to

the consuls, though not the same to both. For as

Siccius was thought to have freed the state from the
greater fear by destroying the insolent army of the
Volscians and killing their general, they granted to

him the greater triumph. He accordingly drove into

the city with the spoils, the prisoners, and the army
that had fought under him, he himself riding in a
chariot drawn by horses with golden bridles and being
arrayed in the royal robes, as is the custom in the
greater triumphs. To Aquilius they decreed the
lesser triumph, which they call an ovation (I have
earlier ^ shown the difference between this and the

1 V. 47.
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hia^opav ovTog irpog rov juei^ora* koI elarjXOev 6

dvrjp Tre^os" to. Aot77a rrjs tto/attt^? eTrayo/Ltevo?. Kal

TO €Tos TOVTO ircXevTa.

LXVIII. Ot 8e TTapa rovriov rr^v vrrareiav napa-
Xa^ovres UpoKXos^ OvepyivLos Kal TiTTopLos Kac-
crtos' rpirov^ rore a7Tohei-)(d^f-S viraros, rag re

TToAtTi/cas" '<^at rag cry)U/xa;^tKas avaXa^ovreg hvva-

/xets" i^rjyov els ttjv vrraidpov, Ovepyivios jxev i-ni

ras KlKaviJov iroXeis, Kacrcrios' 8' eirl ras EpviKCuv

T€ KOI OvoXovaKcuVy KX'qpcp hLaXa)(6vT€s ras i^o-

Sous". At/cavot [xev ovv oxvpcoaavreg ra? ttoXcls Kat

TO. irXeiarov a^ta eV ra)v aypcov avaoKevaadpLevot

T-qv T€ yfjv TTeptecopcov hrjovpievrjv Kal ras avXds

ipL7np,7Tpap.€vas , cocrre /cara 770AA17V evTrereiav o

Ovepytvios oarjv iSvvaro TTXeiarrjv avrdjv yfjv /cet-

pas" T€ Kal Xco^rjCfdpLevos , eTTetdr) ovbelg vrrep avTrjs

2 i^rjei /xa;(ou/xevos'' dTrrjye rrjv arpaTidv. Ovo-
XovaKOL he Kal "KpvLKes, e(j>' ovs 6 Kaaaio? earpa-

revae, yvcopirjv piev eTTOLTjaavTO 8r]ovpievr]s rrjs

)(wpas TTepLopdv Kal avv€(f>vyov els ras rroXeis*' ov

pLTjv epieivdv ye ev tols eyvojapLevots, ;;^a»pa9 re

dyadfjs Keipopievrjs, 'r]v ov pahlcos dvaKTt^creadat^

en TJXTTLaav, oiktco VTraxd^vres , Kal rols epvpaaiv,

ov acf)68pa exvpots ovaiv, els a KareTrecfjevyecrav^

aTnarovvTeSy aXXd Trpea^eis^ dTreareiXav Trpos rov

VTTarov VTTep KaraXvaews rov TToXepiov herjaopid-

vovs^' OvoXovaKOL puev nporepoi, Kal ddrrov ovroL

rfjs elprjvTjs erv^ov dpyvpiov re Bovres oaov avrols

^ Sigonius : ttottAio? O. * to rplrov Reiske.
' fiaxov^ievos B : fiaxonevos 11.

* ras TToXeis Portus : rrjv ttoXiv O.
* Sylburg : dvaKTi^aaadat O.
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greater triumph) ; and he entered the city on foot,

bringing up the remainder of the procession. Thus
that year ended.

LXVIII. These consuls ^ were succeeded by Pro-

culus Verginius and Spurius Cassius (the latter being
then chosen consul for the third time), who took the

field with both the citizen forces and those of the

allies. It fell to the lot of Verginius to lead his

army against the Aequians and to that of Cassius to

march against the Hernicans and the Volscians. The
Aequians, having fortified their cities and removed
thither out of the country everything that was most
valuable, permitted their land to be laid waste and
their country-houses to be set on fire, so that Ver-
ginius with great ease ravaged and ruined as much of

their country as he could, since no one came out to

defend it, and then led his army home. The Vol-

scians and the Hernicans, against whom Cassius took
the field, had resolved to permit their land to be laid

waste and had taken refuge in their cities. Never-
theless, they did not persist in their resolution, being
overcome with regret at seeing the desolation of a

fertile country which they could not expect to restore

easily to its former condition, and, at the same time
distrusting the defences in which they had taken
refuge, as these were not very strong ; but they sent

ambassadors to the consul to sue for a termination of

the war. The Volscians were the first to send envoys
and they obtained peace the sooner by giving as

1 For chaps. 68-76 c/. Livy ii. 41, 1-9.

' Sylburg : KaraTre^evyaaiv O.
' Cobet : TTpea^eias O.
* Cobet : SerjcjoiMevoi O (but letter erased after oi in B),

Seijcro/ievas added above line in C.
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o VTraros eVa^e, /cat raAAa oacov eSet rfj arparia

TTOLvra VTrrjperrjaavres' /cat ovroi [xev VTT-qKooL

'PojfjLaLOis eaeadai cofjioXoyqcrav ovdevos ert [xera-

3 TTOLovjxevoi raJv 'iaojv "JLpvcKes S' varepoi, iTrethrj

fiejxovcopLevovs iavrovg elSov, VTrep elp'qvqs re /cat

<j)iXias SteAeyovTO irpos rov VTrarov. 6 8e Kacratos'

TroXXrjv KarTqyopiav irpos rovs rrpia^eis /car' avrwv
Stadepievos Trptdrov e(j)rj Setv avrovs ra roJv /ce-

KpaTrjpL€V(x}v re Kal VTrrjKoojv TTOii^cravras , Tore

hiaXeyeadai Trepl ^tAta?* tcDv Se TTpea^evrcov opcoXo-

yovvTCov^ TTOirjaeiv to, hvvaTa /cat puerpLa eKcXevaev

avToXs dpyvpiov re o Kar^ avhpa rot? aTpariu)-

rai? els oilfCOViaapLov edog ^v e^^ purjucov BlBoadai

4 /cat Sipb-qvov^ Tpo<j>as aTTO^ipeiv . eojs 8' av ravra
(.VTTopr]owai^ rd^as nvd XP^^^^ rjpiepcov dvo;^as'

avTOis eSlSov rov TToXepLov. VTrrjpeTrjadvrcov 8

avroXs dnavra roiv 'EtpvLKCov Sid rd^ovs /cat jLtera

TTpodvpLiag, /cat toj)? Trepl rrjs^ ^lAt'a? StaAe^o/xeVous"

aTToaretAai'TCUv au^t?, CTrairecra? atJrou? o Kacxo'tos'

dv€7T€pHp€V ilTL TYjV ^OvXt^V . TOt? 8' C/C TOU CrWl'-

ehpiov TToXXd ^ovXevaap,lvoLS e8o^€ Sex^aOau puev

Tovs dvSpas els (^tAtav, e0' ot? 8e yei^TyCTovTat 8t/cat-

ot? at Trpo? auToy? avvdrJKai, Kaaatov rov vnarov
yvoivai re /cat Karaarrjaaadai,^ o rt 8' av eKeivcp

80^17, rovr* elvai a^iat Kvpiov.

LXIX. Taura ttj? ^ovXfjs i/jr](f)icrapi€vr)s dva-

arpeipas els t't^v ttoXiv 6 KaaCTto? dpiapi^ov Kardyeiv

Tj^iov hevrepov cos rd pLcyiara rcbv edvCov Ke)(€ipoj-

p,evos, ;!^a/3tTt puaXXov dpTrdl,a)v rd ripiiov 7) rep

^ oiJLoXoyovvTiov Cary, elTrovrcDv Cobet, Jacoby : x^-P*-^ •^'

om. II (but D has XeyovrcDv after /xeVpia).

* f$ added by Sylburg.
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much money as the consul ordered and furnishing

everything else the army needed ; and they agreed

to become subject to the Romans without making
any further claims to equality. After them the Her-

nicans, seeing themselves isolated, treated with the

consul for peace and friendship. But Cassius made
many accusations against them to their ambassadors,

and said that they ought first to act like men con-

quered and subjects and then treat for friendship.

When the ambassadors' agreed to do everything that

was possible and reasonable, he ordered them to

furnish the amount of money it was customary to give

each soldier as pay for six months, as well as provisions

for two months ; and in order that they might raise

these supplies he granted them a truce, appointing

a definite number of days for it to run. When the

Hernicans, after supplying them with everything

promptly and eagerly, sent ambassadors again to

treat for friendship, Cassius commended them and
referred them to the senate. The senators after

much deliberation resolved to receive this people

into their friendship, but as to the terms on which

the treaty with them should be made, they voted

that Cassius the consul should decide and settle

these, and that whatever he approved of should

have their sanction.

LXIX. The senate having passed this vote, Cassius

returned to Rome and demanded a second triumph,

as if he had subdued the greatest nations, thus

attempting to seize the honour as a favour rather than

' St/xijvou Kiessling : 8ia fi-qv6s O, Jacoby.
* evTTop-qaayai O (but erasure of 2-3 letters before ev in B) :

elaevTTopT^aMai Naber, avfnropiacoai Kiessling.
^ TTJs B : om. R. * Reiske : OT-rjaai O, Jacoby.

205



DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

oiKaicx) Xafx^dvojv , o? ovre rroXeig Kara Kparog
eXcbv e/c Tet;^ojua;^ta? oyV iv vTraWpco P'OLXO o"7'pa-

Ttav TToXefxtoiv rpei/jdfjievos alxp-d-Xcora koI OKvXa,
OL^ KoayLelrai, dpLa/x^os, e/xeAAe Kardyeiv. rovydp-

TOL oogav au^aSeta? /cat rod fxrjSev en tcDv ofioiiov

Tocg d'AAot? (f)pov€iv TOVTO TO epyov avro) TrpioTov^

2 TJveyKe. SiaTTpa^dfxevos 8e rov dptapi^ov avrco

Sodrjvai rds rrpos "Epvt/ca? i^i^veyKev 6p.oXoyias'

avrai 8' rjcrav dvriypa^oi rwv rrpos AaTivovs yevo-

fidvajv, i(f>^ alg irdw 'rj)(9ovTO ol Trpea^vraroi re kol

TifjiicoTaTOL /cat St' VTTOipiag avrov eXdfjL^avov , ovk
a^Lovvres Trjs 'ia-qs TLfxrjs rot? avyyevecri, Aarivois

Tovs dXXoedvelg "KpvLKas rvyxdveiv, ouSe rot? TroAAa

evvotag epya eTrtSet^ajLteVot? rovs /xi^S' otlovv dya-
dov SeSpaKoras tojv avroJv ^iXavdpojTTCov fxere^^etv,

rfj re VTrepoifjia? tov dvSpog d^dofJievoL, 09 vtto rrjs

^ovXrjs TLfMr^dels ovk avrerip/rjoev avrrjv rot? I'crot?,

ovSe ixerd KOLvrjg yvwp.'qs rujv avveSpcov dAA' ojs

3 ayro) e8d/c€t ypdijjas i^'qveyKe rag d/xoAoyia?. '^v

re dpa ro ev TToXXolg evrv-)(^elv cr<f)aXep6v dvOpwrra)

Xprjixa /cat davjx^opov avxrjfjiaros re yap dvo-qrov

TToXXoig airiov yevofievov Xavddvei /cat emOvfXLojv

ap)(r]yov eK^acvovcrdJv rrjv dvOpojTTivrjv (f)vaLv o /cat

TO) dvSpl eKeivcp avve^t]. rptal yap virareiais /cat

Sucrt dpidp,^ois fxovos ra>v rore dvdpcoTTOJV vtto rrjs

TToXeujg rerLfJLTjp^evos aefxvorepov eavrov rjye /cat fxov-

apxiKTJs e^ovaiag eXd/x^ave ttoOov evOvfxovpievog
8' on rols ^aaiXeiag r] rvpavvihog e^iefxevoig

paarr) re /cat da(f>aXeardrrj Traacov eariv ohos rj

^ (fidovov after npuiTov deleted by Kiessling.
* Tjj re VTTcpoijiia Cb, Reiske : Tfj^ re VTrepoipias O.
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to receive it as a right, since, though he had neither

taken any cities by storm nor put to rout an army
of enemies in the field, he was to lead home captives

and spoils, the adornments of a triumph. Accord-

ingly, this action first brought him a reputation

for presumption and for no longer entertaining

thoughts like those of his fellow citizens. Then,
when he had secured for himself the granting of the

triumph, he produced the treaty he had made with

the Hernicans, which was a copy of the one that had
been made with the Latins. At this the oldest and
most honoured of the senators were very indignant

and regarded him with suspicion ; for they were
unwilling that the Hernicans, an alien race, should

obtain the same honour as their kinsmen, the Latins,

and that those who had not done them the least

service should be treated with the same kindness as

those who had shown them many instances of their

goodwill. They were also displeased at the arrogance

of the man, who, after being honoured by the senate,

had not shown equal honour to that body, but had
produced a treaty drawn up according to his own
pleasure and not with the general approval of the

senate. But it seems that to be successful in many
undertakings is a dangerous and prejudicial thing for

a man ; for to many it is the hidden source of sense-

less pride and the secret author of desires that are too

ambitious for our human nature. And so it was with
Cassius. For, being the only man at that time who
had been honoured by his country with three consul-

ships and two triumphs, he now conducted himself in

a more pompous manner and conceived a desire for

monarchical power. And bearing in mind that the
easiest and safest way of all for those who aim at
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TO ttXtjOos evepyeaiais rialv VTrayofievrj /cat ck roJv

p^etpcov Tov StSdvTO? to, kolvol airelaOai edit,ovaa,

TavTTjv erpaTTero' /cat aurt/ca ovdevl npoenTiov, '^v

yap Tts" X^P*^ hripLoaia ttoXXyj TTapTjfMeXrjfxevr) re /cat

V7t6 tcov evTropcoTaTcov KaT€)(opL4vr], ravrrjv eyvoi

4 TO) S-qfjLO) St,av€fjL€LV. /Cat et [X€V OLXpt TovSe iX-

dcbv rjpKeadrj, rd^ o,v avro) Kara vovv ro epyov

exojpTjae- vvv 8e nXeiovajv opeyopievos ardatv ov

pLLKpdv -qyeipev, i^ t^s" ovk eurup^e? to reXos avrcp

avve^rj. AartVofS" re ydp 'q^iov rfj KaTaypa(f)fj rrjs

XcopoiS avpLTTepiXapL^dvoiv /cat rovs vecoarl Trpoa-

Xr](f)d€VTag els rr]v TToXiTciav "Epvt/ca? ot/ceta iavrw
TTapaaKcvdaai} to, eOvrj.

LXX. Taura Siavo-qdels rfj pberd tov dpiapi^ov

rjpLcpa avveKdXeae to ttXtjOos et? eKKXrjaLav' /cat

TTapeXdojv cTTt TO ^rjpia, a»? eOo? ioTL ttolcIv rot?

Tcdptapi^evKoai, TTpcoTOV piev aTre'Sco/ce" tov vnep

TCOV TTpaxdevTOiv avTW Xoyov, ov K€<f)dXata rjv

2 ravTa- otl ttjs p^kv TTpwrr]? UTrareta? tu;(cov to

Tia^ivoiv edvos avTinotovpievov Trjs rjyepLOVLas P'dxj}

VLK-qaas VTT'qKoov rjvdyKacre 'PcopLaiois yeveadaf

dnoheLxOels Se to SevTCpov vvaTOS Trjv ipL(f)vXtov

€7Tava€ T7]s TToAecD? ardcnv /cat /carr^yaye tov Sij-

piov els rrjv iraTpiha, Aarlvovs Se avyyeveXs p^ev

ovras rrjs 'Pcop^atcov TToXeois, del he Trjs 'qyepbovlas

^ av[j.7TepiXanPdva)v . . . napaaKevdaai Sintenis, au/XTrepiAa/x-

/Saveiv . . . TTapaoKevdaas Jacoby : avfiirepiXafipdveLv . . . trapa-

OKfvdaai, O (but Cmg adds ^ovXafievos after to. Wvt]). Cobel
supplied Kol ovrcas before irapaaKtvaaau,. •

* Sintenis : diToS48ojKe O.

^ Cf. Aristotle, Athen. Pol. 27, 4, hihovai rots noXXols rd
avTcjv, the demagogic principle which Pericles is said to have
adopted in introducing pay for jury duty.
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monarchy oi* tyranny is to draw the multitude to
oneself by sundry gratifications and to accustom them
to feed themselves out of the hands of the one who
distributes the possessions of the public,^ he took that
course ; and at once, without communicating his in-

tention to anyone, he determined to divide among
the people a certain large tract of land belonging to
the state which had been neglected and was then
in the possession of the richest men. Now if he had
been content to stop there, the business might per-
haps have gone according to his wish ; but as it was,
by grasping for more, he raised a violent sedition, the
outcome of which proved anything but fortunate for

him. For he thought fit in assigning the land to
include not only the Latins, but also the Hernicans,
who had only recently been admitted to citizenship,

and thus to attach these nations to himself.

LXX. Having formed this plan, the day after his

triumph he called the multitude together in assembly,
and coming forward to the tribunal, according to the
custom of those who have triumphed, he first gave his

account of his achievements, the sum of which was as

follows : that in his first consulship he had defeated
in battle the Sabines, who were laying claim to the
supremacy, and compelled them to become subject to

the Romans ; that upon being chosen consul for the
second time he had appeased the sedition in the state

and restored the populace to the fatherland,^ and
had caused the Latins, who, though kinsmen of the
Romans, had always envied them their supremacy

^ After their withdrawal to the Sacred Mount. But there
is nothing in Dionysius' lengthy account of the secession
(vi. 45-90) to indicate that Cassius deserved any special credit
for the return of the plebeians.
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Kttt rrjs So^Tjs avrfj (jydovovvTas , els (f>LX6r'r}Ta avv-

Tiyaye rrj? laoTToXtreias /xeraSovs, ware ixrjKen.

3 avriiTaXov aAAct Tiarpiha rrjv 'Pco/lit^v vo^it,eiv rpi-

Tov^ 8e Karacrras ctti ttjv avrrjv apx'^v OvoXovctkovs

re rjvdyKaae (jylXovs avrl TToXe/jbicov yeveadai /cat to

*EjOvt/ccov edvos [xeya re /cat aXKipiov /cat TTXrjalov

cr(f>a)V Keiyievov jSAaTrreiv re /cat (h^eXeiv ra fxeyiara

4 LKavcorarov eKovatov V7T7]yayero . ravra re 8r) /cat

ra Ojuota rovrois Sie^eXOajv rj^LOV rov Bijfxov iavrco

7Tpo(Te)(eLV rov vovv, cos" Trapa Trdvrag rovs dXXovs

rrpovoiav €)(ovri rov kolvov /cat els rov Xolttov

e^ovri ^(povov. reXevrcov Be rov Xoyov roaavra

€<f)rj /cat r-qXiKavra dyadd TTOLrjaeiv rov Brjpiov axrre

dnavras vnep^aXeadaL rovs eTraivovpievovs eirl rep

(f)LXeXv /cat (Tcol^eLV ro h'qpiortKov /cat raura e^rj

5 TTOir^aeiv ovk els fxaKpav. SiaXvaas Be rrjv eKKXrj-

aiav /cat XP^^^^ ovBe dKapLoiov BiaXnTcbv rfj Kar-

omv rjfxepa avveKdXei rrjv ^ovXrjv els ro avveBpiov,

opdrjv /cat 7TepL(f)o^ov ovaav errl roZs prjdelaiv vtt*

avrov XoyoiS' /cat rrplv erepov rivds dp^aadat, Xoyov

rrjv dTTopprjrov ev rep B-qp^cp (f)vXaxdelaav yva)p,r}v

els p^eaov e<j)epev, d^icJov rovs ^ovXevrds, eTreiBrj

TToXXd 6 BrjpLos rfj iroXet y^prjaipios yeyove rd p.ev

els rrjv eXevdrjpiav, rd 8' etV ro erepojv dp^eiv

avXXa^6p,evos, Trpovoiav avrov TTOii^aacrOai, rrjv re

X(J^)po.v avro) veipLavras oarj rroXepap KparrjOelaa

Xoyu) pL€v rjv Brjpioala, epycp Be rwv dvaiBeard-

rojv re /cat avv ovBevl St/cat'o) Karea)(rjK6ra>v narpi-

KLOJV, /cat rrjs vtto TeXojvos rov St/ceAta? rvpdvvov

^ TO rpiTov Cobet.
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and glory, to become their friends by conferring upon
them equal rights of citizenship, so that they looked
upon Rome no longer as a rival, but as their father-

land ; that being for the third time invested with
the same magistracy, he had not only compelled the
Volscians to become their friends instead of enemies,
but had also brought about the voluntary submis-
sion of the Hernicans, a great and warlike nation
situated near them and quite capable of doing them
either the greatest mischief or the greatest service.

After recounting these and similar achievements he
asked the populace to pay good heed to him, as to one
who then had and always would have a greater con-

cern for the commonwealth than any others. He
concluded his speech by saying that he would confer
upon the populace so many benefits and so great as

to surpass allthosewho were commended for befriend-

ing and saving the plebeians ; and these things he
said he would soon accomplish. He then dismissed
the assembly, and without even the slightest delay
called a meeting the next day of the senate, which
was already in suspense and terrified at his words.
And before taking up any other subject he proceeded
to lay before them openly the purpose which he had
kept concealed in the popular assembly, asking of the
senators that, inasmuch as the populace had rendered
the commonwealth great service by aiding it, not
only to retain its liberty, but also to rule over other
peoples, they should show their concern for them by
dividing among them the land conquered in war,
which, though nominally the property of the state,

was in reality possessed by* the most shameless
patricians, who had occupied it without any legal

claim ; and that the price paid for the corn sent
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7T€^<f>d€iarjs a^iat, Scopeds aLrtKrjs, rjv TrpoiKa

Seov OLTTavras StaveLfxaadai rovs iroXirag (hvqrrjv

iXdfM^avov ol TreVryres", oLTTohodijvaL ras Tt/xa? TOt?

covrjaafxevoLs e^ c5v elxe ro kolvov p^/DTy/xarcoi'.

LXXI. ^vdvs fjiev oiiv en Xeyovros avrov 66pv-

/3oS" '^V TToXvS, d)(6ofl€VOJV aTTOLVTCOV Kal OVX VTTO-

jjievovTcov Tov Xoyov. eTretSi^ S' eTravaaro 6 re

avvvnaros avrov Ovepyiviog ttoXXtjv eTToirjaaro

KaTrjyopiav d)S araaLV eladyovros , Kal rcbv dXXcov

^ovXevTcov ol TTpea^vraroL re /cat nixicoTaTOb,

fxaXiara S' "Attttuos KAaySto?- /cat P'^XP^ ttoAAt)?

a)pas rjypi,ojp,€voL re /cat rd eaxara^ /car' dXXnjXcov

2 ovetSr] Xeyovres ovroi hiereXeaav. ralg he KaroTnv
rjp^epaig 6 p,ev Kaaato? eKKX'qaias avvex^l? ttoiov-

p,€vos e^ehrjp,ayixjyei to ttXtjOos, /cat rovg vnep ttjs

kX7]povx^o.s Xoyovs etcre^epe, /cat ttoAj)? -^v iv rats

Karrjyopiais tcov dvTLTrpaTTOVTCtJV . 6 Se Ovepyivios

TTjV ^ovXrjv oaripLepai avvdywv p,erd KOLvrjg yvcop.rjs

Tcov TTarpiKicjJv avTiTTapeoKevd^ero ^uAa/ca? re /cat

3 KcoXvaeis vop,ip,ovs. /cat rjv arl(f)os eKarepco rcov

rrapaKoXovdovvrcov re /cat (f)vXaKrjv ra> crco/Ltart

rrapexovrcov ttoXv, ro p,ev diropov /cat pvnapov /cat

TTavra roXp,dv 7Tp6xet,pov vtto rip Kaaat'o) reray-
puivoVy ro 8 evyeveararov re /cat KaOapcorarov vtto

4 rev OvepyivLip.^ recos piev ovv ro ^etpov ev rat?

e/c/cAi7CTtat9 eneKpdrei pbaKpo) Oarepov irpovxov,
w ' / ' '

'

/ < \

eTTeira laoppoirov eyevero Trpoaveipiavrcov eavrovs
rcov h-qpbdpxojv rfj Kpeirrovi p,oipa, rdxa puev /cat

8ta TO p,rj SoKeXv dp,eivov etvai rfj TToXei SeKaapLolg

^ eaxara O : aiaxtara Sylburg, Jacoby.
* ovepyivio) B : ovepyiviui ridenevov R.
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them by Gelon, the tyrant of Sicily, as a present,

which, though it ought to have been divided among
all the citizens as a free gift, the poor had got by
purchase, should be repaid to the purchasers from
the funds held in the public treasury.

LXXI. At once, while he was still speaking, a
great tumult arose, the senators to a man disliking his

proposal and refusing to countenance it. And when
he had done, not only his colleague Verginius, but
the oldest and the most honoured of the senators as

well, particularly Appius Claudius, inveighed against

him vehemently for attempting to stir up a sedi-

tion ; and until a late hour these men continued to

be beside themselves with rage and to utter the

severest reproaches against one another. During the

following days Cassius assembled the populace con-

tinually and attempted to win them over by his

harangues, introducing the arguments in favour of

the allotment of the land and laying himself out in

invectives against his opponents. Verginius, for his

part, assembled the senate every day and in concert

with the patricians prepared legal safeguards and
hindrances against the other's designs. Each of the
consuls had a strong body of men attending him and
guarding his person ; the needy and the unwashed
and such as were prepared for any daring enterprise

were ranged under Cassius, and those of the noblest

birth and the most immaculate under Verginius.

For some time the baser element prevailed in the

assemblies, being far more numerous than the others
;

then they became evenly balanced when the tribunes

joined the better element. This change of front on
the part of the tribunes was due perhaps to their

feeling that it was not best for the commonwealth
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re apyvpiov /cat Siavoftats' tcDv SrjfiOGLOJV hia^deipo-

fxevov TO TrXrjdos apyov Kal Trovrjpov etvat, ra-xo.

8e Kal 8ta tov (f)d6vov, ort. ttjs ^iXavOpcoTrias ravrrjs

ovK avrol rip^av ol tov b-qfiov TrpoearrjKOTes, aAA'

erepos' ovdkv he KCxiXvei /cat^ Sia to Seo?* o Trpo?

Ty]v av^rjGiv tov avhpo? eXafx^avov fxet^ova yevo-

5 ixevrjv^ r] ttj TToXei avve(j)epev . dvTeXeyov yovv* TJb'q

KaTOL KpaTos iv rats eKKXrjaiais ovtol irpos tovs

ela^epopuivovs vtto tov Kacrcrtou vopuovs, hihaaKov-

Tes TOV Srjjxov w? ovk e'ir] StVatov, a 8ta ttoXXwv

eKTiqaaTO TToXeficov,^ rayra fxr) 'PcojLtatoys' velfxa-

aOai piovovs, dXXa /cat AaTivovs aurot? laopioipeZv

Tovs pir) TTapayevop,evovg Tot? TToXepiOLS, /cat tovs

veojaTL TTpoaeXdovTas Trpos ttjv <j>iXiav "Epvt/ca?, ot?

dyaTTTiTov rjv TToXepup TTpoaaxdelai to pcrj ttjv eav-

6 Tcbv dcf}ai,pe9fjvai ;^c6/)av. o 8e Srjpios aKovcov Tore

pL€v TOLS Tcov 8r]p,dpxcov TTpoaeTideTO XoyoLS, ivdvpbov-

pievos OTL pbLKpov TL Kal OVK d^Lov eWat Xoyov

TO e/c TTys" SrjpLoaias yrjs eaop^evov e/cacrro) Xd^ps,

el pLed* 'EipvLKOJv re /cat AartVcov avTrjv vepuT^aovrai,

TOTe 8' VTTO TOV KacTCTtoy pieTeTTeideTO Srjpiaytoyovv-

TOS d)S TTpoSlSoVTCOV aVTOVS Tols TTarpLKlOLS TOJV

Brjpidpxcov Kal Trpo^aaiv TTOtovpievcov Trjs KOjXvaeoJS

evTTpeTTrj ttjv 'KpvLKcov re Kal Aarlvcov laopLoipiav,

^ Kal added by Reiske.
^ TO Se'oj Reiske : tovto to Se'oj (), Jacoby.

* Kiessling : yi,vofi€vr)v B, yeveadai A.
* Capps : oSv O, fiev oSv Garrer.

^ 7Tok4fUji>v O : -novcav Cobet.
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that the multitude should be corrupted by bribes of

money and distributions of the public lands and so be
idle and depraved, and perhaps also to envy, since it

was not they themselves, the leaders of the populace,

who had been the authors of this Hberality, but some-
one else ; however, there is no reason why their action

was not due also to the fear they felt at the increase

in Cassius' power, which had grown greater than was
to the interest of the commonwealth. At any rate,

these men in the meetings of the assembly now began
to oppose with all their power the laws which Cassius

was introducing, showing the people that it was not

fair if the possessions which they had acquired in

the course of many wars ^ were not to be distributed

was not due also to the fear they felt at the increase

among the Romans alone, but were to be shared

equally not only Jay the Latins, who had not been
present in those wars, but also by the Hernicans, who
had but lately entered into friendship with them, and
having been brought to it by war, would be con-

tent not to be deprived of their own territory. The
people, as they listened, would now assent to the

representations of the tribunes, when they recalled

that the portion of the public land which would fall

to the lot of each man would be small and inconsider-

able if they shared it with the Hernicans and the

Latins, and again would change their minds as Cassius

in his harangues charged that the tribunes were
betraying them to the patricians and using his pro-

posal to give an equal share of the land to the Her-
nicans and the Latins as a specious pretence for their

opposition ; whereas, he said, he had included these

^ Or, following Cobet's emendation, " through many hard-

ships "—a favourite expression with Dionysius.
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r)v avrog e(f)r] vofio) TrepiXa^eZv la)(yos twv Trev-qrcuv

€V€Ka /cat, el ti? a^aipeladai ttotc avrovs a^tcoaai

ra oodevra, KcoXvaecos,^ Kpelrrov rjyoviJievog elvai

Kai aa(f)aXeaTepov rdis iroXXols ixiKpa XaBovaiv
o/xoiajs e;^etv r] TToAAa eAmaaoiv aTravrcov arro-

LXXII. TovTOis Srj Tols Xoyois rod Kacraioy
vapiiva jjieraTTeWovTog iv rats iKKXriaiais rov 6)(Xov

napeXOwv els rcov h-qpidpxijov , Vdios 'Va^oXrjios,

avrjp ovK d(j)pu)v, rifjv re hix^oraaiav roJv inrdrajv

VTTeax^ro Travaeiv ovk els puaKpav, /cat to) hrjpicp

TTOLTjaeLv (f)avep6v 6 tl xPV '^oielv. eTTia-qpiaaias 8e

yevoixev7]s avro) jxeydXr)s kol fierd tovto uicoTrfjs,

Ovxl ravra," elirev, " c5 Kacrcrie, /cat cry Ovep-
ytvte, ra Ke<f)dXaid eari rod vofxov, ev [xev, el XP^
rrfv Srjixoalav yrjv /car' aVSpa SKweixrjdrjvai, erepov
S', el xp^ xal Aarlvovs /cat "E/jvt/cas' p-epos avrrjs

2 Xa^elv^ ;
" ofxoXoyrjadvrojv 8' avrcbv " Kiev Si]-

av p.ev," elTTev, " & Kacrcrte, dp.(f)6repa ravr eVi-

^7]<f>it,eiv d^Lois rov Brjp,ov, av 8e Srj rrpos decov, cL

Ovepyivie, Xe^ov rjpuv, TTorepa ddrepov^ aKvpols rrjs

Kacrcrioy yvujpirjs p.epos ro Kara rovs avp,p,dxovs
OVK oLop^evos Selv laopboipovs r)p,LV "E/avi/ca? re /cat

Aanvovs rroielv, •^ /cat ddrepov aKvpots d^LCov

ovoe rjpZv avrols Stave/xetv ra Koivd; ravrl yap
3 aTTOKpivai pLoi p,7]dev dTTOKpv^dp.evos." elirovros

Oe rov OvepyiVLOv rfj Aarivojv re /cat *EpvLKa)v

^ KioXvaecos Ba : KcoXvaai ARb.
* AajSetv (or Xa^ovras ex^w) Sylburg, Xa^omas ex^tv Jacoby :

Xa^ovras O.
* ddrepov O : ddrepov fiovov Reiske. Jacoby in accepting

Reiske's emendation, inadvertently added p-ovov after the
second ddrepov, three lines below, instead of here.
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peoples in his law with a view to adding strength to

the poor and of hindering any attempt that might
thereafter be made to deprive them of what had been
once granted to them, since he regarded it as better

and safer for the masses to get little, but to keep that

little undiminished, than to expect a great deal and
to be disappointed of everything.

LXXII. While Cassius by these arguments fre-

quently changed the minds of the multitude in the

meetings of the assembly, one of the tribunes, Gaius

Rabuleius, a man not lacking in intelligence, came
forward and promised that he would soon put an end
to the dissension between the consuls and would also

make it clear to the populace what they ought to do.

And when a great demonstration of approval followed,

and then silence, he said :
" Are not these, Cassius

and Verginius, the chief issues of this law—^first,

whether the public land should be distributed with
an equal portion for everyone, and second, whether
the Latins and the Hernicans should receive a share

of it ?
" And when they assented, he continued :

" Very well. You, Cassius, ask the people to vote

for both provisions. But as for you, Verginius, tell us,

for Heaven's sake, whether you oppose that part of

Cassius' proposal which relates to the allies, believing

that we ought not to make the Hernicans and the
Latins equal sharers with us, or whether you oppose
the other also, holding that we should not distribute

the property of the state even among ourselves. Just
answer these questions for me without concealing
anything." When Verginius said that he opposed
giving an equal share of the land to the Hernicans
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avTiXeyeiv laofjiotpia, to he Kara rovs TToAcVa?, el

TTctcrt Sogeie, Siavefjieadai avy)(copeLV, eTTtarpei/jas 6

S-qfiapxos et? tov ox^ov eiVrev " 'Evret roivvv to

fxev CTepov Trjs yvwfirjs fMepos dfX(f>OTepoL9 tols

VTTaTOLS avvhoKel, to S' eTepov avTiXeyeTai Trpos

daTepov, loroTLiJioi 8' d/xcfiOTepoL, Kal ovx otov t€

Pidcraadai OaTepcp tov eTepov, o jxev StSorat vrap'

apL(f)OTepo)v , rjhr] Xd^cofxev, vnep 06 8' dpLtjua^riTOV-

4 crtv, dva^aXcofjieOa." eTnar^pirjvavTos 8e tov ttXt]-

dovs CO? Ta /cpartCTTa vnodeixevcp /cat KaTaXveiv eK

TOV vofiov TO TTOiovv hixooTaaiav fxepos d^iovvTOS,

aTTOpCOV 6 Tl XPV T^pdTTeiV 6 KctCTatOS" Kol OVTC

avadeaOai Trjv yvwfirjv Trpoaipovfxevos ovTe fxeveiv

€7T avTTJs dvTLTTpaTTOVTOiv TU)V hrjp,dpxotiv hvvd-

fxevos, TOTe p,€V bUXvcre ttjv eKKXrjaLav, tols 8'

e^'^S' 'qp.epaig dppcocrTiav GKrjTTTOpievos ow/ceVt /car-

e^aivev els tyjv dyopdv, dXX VTrofxevcov evSov enpay-
fxaTeveTO jSta /cat ;^et/)o/cpaCTta KvpaxraL tov vofxov

/cat iJLeTe7T€p,7T€To AaTivojv Te Kal 'Epvt/ccuv oaovs
5 eSvvaTO TrXeiaTovs eirl ttjv iJjr](f)0(f)opLav. ol 8e

avvrjeaav ddpooi, Kal 8t' oXiyov fieaTT] ^evoiv t^v

y] TToXis. TavTa fxaOwv 6 Ovepyivios KTjpvTTeiv

eKeXevcre /caro, tovs OTevconovs dTrUvat tovs [mt]

KaTOLKovvTas ev Tjj TToXeu, xpdvov opiaas ov ttoXvv.

6 8e Kacrcrtos" ravavria eKeXevae KrjpvTTeiv irapa-

jxeveiv TOVS fieTCXovTas ttjs laonoXiTelas ecos av
eTTLKvpcodfj 6 vofxog.

LXXIII. Q,s 8' 01586^ eyiveTo irepas, SeiaavTCS

oi Trarpt/ctot [xrj iprj(f>a)v Te dpnayal Kal ;)(ctpaiv

eTTL^oXal yevixiVTai Kal toXXo} oaa (j>iXei jStaia

crvfi^alvetv ev Tats aTaatat,ovaat,s eKKXr]alais ela-

^ Capps : aAAa O, Jacoby.
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and the Latins, but consented to its being divided

among the Roman citizens, if all were of that opinion,

the ti'ibune, turning to the multitude, said :
" Since,

then, one part of the proposed measure is approved
of by both consuls and the other is opposed by one
of them, and as both men are equal in rank and
neither can use compulsion on the othet, let us accept
now the part which both are ready to grant us, and
postpone the other, concerning which they diifer."

The multitude signified by their acclamations that
his advice was most excellent and demanded that he
strike out of the law that part which gave occasion

for discord ; whereupon Cassius was at a loss what
to do, and being neither willing to withdraw his

proposal nor able to adhere to it while the tribunes

opposed him, he dismissed the assembly for that time.

During the following days he feigned illness and no
longer went down to the Forum ; but remaining at

home, he set about getting the law passed by force

and violence, and sent for as many of the Latins and
Hernicans as he could to come and vote for it. These
assembled in great numbers and presently the city

was full of strangers. Verginius, being informed of
this, ordered proclamation to be made in the streets

that all who were not residents of the city should
depart ; and he set an early time limit. But Cassius
ordered the contrary to be proclaimed—that all who
possessed the rights of citizens should remain till the
law was passed.

LXXIII. There being no end of these contests, the
patricians, fearing that when the law came to be
proposed there would be stealing of votes, recourse
to violence, and all the other forcible means that are
wont to be employed in factious assemblies, met in
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<f)epofi€Vov rov vojxov, avvfjXdov et? to avvihpiov

2 (x>£ VTTcp aTTavTcov dna^ ^ovXevaofxevot. "Amrios
[X€v ovv TrpcoTos ipcuTTjOels yviOfJLrjv ovk eta avy-

Xcopciv Tcp Srjfjicp TTjv Siavofjirjv, StSdcrKcov co? ;)^aAe-

776s" ecrrai /cat dXvaLreXrj^ avvoiKos o)(Xos dpyos

ediadels rd hripLoaia. Xiyy^veiv , /cat ovdev ectcret TTork

Twv KOLVcbv ovT€ KTrjfxdrcov ovre p^pTy/xaTCov eVt /cot-

vov jjueveiv ala)(vvr)s re.a^iov rrpdyixa etvai Xeycov, el

KacTCTtoy KarrjyopovvTes co? TTOvrjpd /cat davp,(f)opa

TToXLrevopbevov /cat rov Srjfxov hLa<j)deipovTos , CTretr'

auTot Koivfj yvMixT) ravT eTTiKvpoiaovaLV d>s St/cata

/cat avpi^epovra' evdvfxeicrOal re avrovs d^icov, co?

oi38' rj x^P''^ V '"'cipoL rcov Trevqrajv, el rd Koivd

Stavet/xatvTO, rols ovyxcop'iQCfo.aL /cat i7Ti,i/jrj(f)i,Ga-

fxevois virdp^ei^ dXX evl^ rep npoOevri rrjv yvco-

p.rjv Kacrcrio) /cat ho^avri rjvayKaKevai rrjv PovXrjv

3 aKovaav eTTiKvpcbaai. Trpoenrdyv hrj ravra /cat

TTapaTrX'qata rovrois erepa reXevrcov rdSe avve^ov-

Xevaev dvSpas e/c rcov evripiordrcov ^ovXevrcbv

eXeadai SeVa' otrives. eiTeXdovres rrjv hr]p.oaiav yrjv

d(f>opiov(Ji, /cat et rtva e^ avrrjs KXerrrovres rj

^la^opievoi rives tStcDrat KaravefjLovaiv ^ eTrepydt,ov-

Tttt hiayvovreg dTToSwaovan rw h'qp.oaiw. rrjV

8' opiadelaav vtt* eKeivwv yrjv hiaipeOelaav els

KXrjpovs oaovs 817 rivag /cat crrT^Aats" evKoapiois

hiaypa<j)eZaav rrjV fxev dTTefXTToXrjdrjvat, TTaprjvei. /cat

pudXiara rrepl '^s dpi<l>iXoy6v ri irpos IhitLras rjv,

^ Sylburg : vTrdpxfi O. ^ evl Reiske : eVi O.
* SeVa added by Cobet.

^ " Ten " is omitted here by the MSS. ; but the next refer-
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the senate-house to deliberate concerning all these

matters once and for all. Appius, upon being asked

his opinion first, refused to grant the distribution of

land to the people, pointing out that an idle multi-

tude accustomed to devour the pubhc stores would
prove troublesome and unprofitable fellow citizens

and would never allow any of the common possessions,

whether property or money, to continue to be held in

common. He declared that it would be a shameful

thing if the senators, who had been accusing Cassius

of introducing mischievous and disadvantageous

measures and of corrupting the populace, should then

themselves by common consent ratify these measures

as just and advantageous. He asked them also to

bear in mind that even the gratitude of the poor,

if they should divide up among themselves the public

possessions, would not be shown to those who gave
their consent and sanction to this law, but to Cassius

alone, who had proposed it and was believed to have

compelled the senators to ratify it against their will.

After saying this and other things to the same
purport, he ended by giving them this advice—to

choose ten ' of the most distinguished senators to go
over the public land and fix its bounds, and if they
found that any private persons were by fraud or force

grazing or tilling any part of it, to take cognizance of

this abuse and restore the land to the state. And he
further advised that when the land thus delimited by
them had been divided into allotments, of whatever
number, and marked off by pillars duly inscribed, one
part of it should be sold, particularly the part about

which there was any dispute with private persons, so

ence (chap. 75, 3) to the proposed law seems to imply that the

number ten has been already mentioned. .
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cocrre tols (hvrjcrafxevois elvai^ irpos rovs avTnroir]-

aofxevovs vrrep avrrjs^ Kpiaeis, rrjv Se' TTevTaerrj

ixiadovv xpovov TO Se irpoaiov e/c tojv fMLcrdcoaecov

dpyvpiov els rovs 6ijjix)viaap.ovs tcov arparevofjievcov

dvaXovaOai Kal els ras pnadataeis &v ol TroXefxot

4 x^p'^jytajv heovrai. " Nuv jxev yap," e(f>rj*
" 6

(jidovos rcbv TTevqrcov 6 irpos rovs irXovcriovs , oaoL

a^ereptadp^evoi to. KOivd SiaKarexovoL, Si/caio?

eCTTf Kal ovdev davfxaaTov el rd kolvo, rravras

SiavetfiaadaL puaXXov d^iovuiv t) tovs dvaiSea-

rdrovs re /cat oXiyovs Karex^^-v idv 8' d^iara-

fxevovs avrdjv^ opcocri, rovs vvv KapTTOVfievovs Kal rd
KOLvd ovTcos KOLvd yivofMeva, navaovrai (f>6ovovvres

Tjfuv, rrjv re eTTiOvfJitav rrjs Kar dvhpa Biavofirjs

r(x)V dypojv eiravrjaovai, fxadovres on XvaureXea-

repa rijs puKpds eKdarcp jxepiSos rj kolvt] fierd

5 Trdvrcov earai Krrjcrts. SiSdaKcojJLev^ ydp avrovs,"

eXeyev, " ocrov ro hid^opov, Kal d>s els jxev eKaaros

rwv TTevrjroiv yTySiov ov fxeya Xa^wv /cat el rv^oi

yeirovas oxXrjpovs ex^v ovr avros lkovos earat

rovro yecopyelv 8t' diropiav, ovre rdv jjnadcvaoixevov

on fxr} rov' yeirova evprjoef el he fxeydXoi KXrjpoL

TTOLKiXas re Kal d^ioXoyovs exovres yeojpyols ep-

yaaias vtto rod kolvov pnadolvro, iroXXds olaovai.

npoaohovs' Kal on KpeZrrov avrots ecrnv, drav

e^ioiOLV irrl rovs TToXepiovs, eK rov hrjpioaiov

rapneiov rdv eTTiainapiov re Kal oilioiviaapidv

Xaix^dveiv rj eK rdjv tSt'cDV olkcov els to ra/xteiov

^ etvai O : ovk elvai Reiske, /L117 elvai Kayser, Jacoby.
^ Reiske : avrcjv O, Jacoby.

^ Trjv 8e Kiessling, after Oelenius : Kal A, om. B.
*

€<f>r) O : e<f>r)(jev Jacoby. ^ Reudler : avrijs O, Jacoby.
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that the purchasers might be involved in litigation

over it with any who should lay claim to it, and the
other part should be let for five years ; and that the
money coming in from these rents should be used for

the payment of the troops and the purchase of the
supplies needed for the wars. " For, as things now
stand," he said, " the envy of the poor against the

rich who have appropriated and continue to occupy
the public possessions is justified, and it is not at all

to be wondered at if they demand that the public

property should be divided among all the citizens

rather than held by a few, and those the most shame-
less. Whereas, if they see the persons who are now
enjoying them give them up and the public posses-

sions become really public, they will cease to envy
us and will give up their eagerness for the distribu-

tion of our fields to individuals, once they have learnt

that joint ownership by all the citizens will be of

greater advantage to them than the small portion

that would be allotted to each. Let us show them,
in fact," he said, " what a great difference it makes,
and that if each one of the poor receives a small
plot of ground and happens to have troublesome
neighbours, he neither will be able to cultivate it

himself, by reason of his poverty, nor will he find

anyone to lease it of him but that neighbour, where-
as if large allotments offering varied and worthwhile
tasks for the husbandman are let by the state, they
will bring in large revenues ; and that it is better
for them, when they set out for the wars, to receive

both their provisions and their pay from the public
treasury than to pay in their individual contributions

* Si8aff/<a>/xev D : SiSao-Koju^v ABC.
^ rov added by Reiske.
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iKOLGTOT^ ela(f>epeiv^ re^AtjU/xeVcur eariv ore tcjv

jSiojv fcat €TL fiaXXov iv rep avfjUTTopl^eiv to apyvpiov

eTn^aprj aop,ev(x)v .
'

'

LXXIV. TavTTjv elaTjyrjcrap.evov rrjv yvayp.'qv

^Attttlov Acat a(f)6Spa So^avTOS euSoKt/xetv Bevrepog

epcoTTjQels A.vXos Se/XTrpcuvto? ^Arparlvos kXe^ev
" "Attttlov fxev ov vvv e^CD Trpcbrov eTTatvelv, a*?

(f>pov7JaaL T€ LKavwraTOV rrpo ttoXXov to. /xeAAorra

/cat yvcLpuas rag KaXXiarag re /cat co^eAijUCOTaTa?

dTToSet/cvu/xei'ov ^e^aiov re /cat dp,€TaK(.vrjTOV ev

Tols KpiQeZoL /cat oy're (f)6^a) eiKovra ovre ^(apLcnv

VTTOKaraKXLVofxevov. det ydp inaLVcov avrov /cat

Oavjjid^ojv SiareAa) tou re (f)povLp,ov /cat tt^? yev-

vaiorriTOS riv jrapd rd Setvd e;;^et. yvcofxrjv re ovx

irepav, dXXd /cat auro? tt^v avrrjv^ aTroSet/cvu/xai,

IXLKpd en TTpoadels civrfj, d fioL TTapaXnrelv "Attttio?

2 eSd/cet. "Epvt/ca? ju.er ydp /cat AartVous", ols vecocrri

SeScu/cajLtev tt)v laoiroXireiav , oi5S' auro? otjLtat Setv

KXrjpovxetv rd -qpcerepa. ov ydp i^ oS TrpoarjXdov

els rr]v ^iXiav rjpXv ravrrjv rrjv yrjv KrrjcrdiJievot,

exofJiev, dXXd TraXairepov en rols eavrdjv KLvSvvoig

ovdevos dXXov Trpo(TCL><j)eXiqaavros d<j>eXopevoL rovs

e^dpovs. dTTOKpivojpuedd'^ re avrots on rds ju-ev

TTporepov VTTapxovcrag rjfjuv Krr]aeis, ocras e/caarot

eXxop-ev ore rrjv (J)tXiav avvendep^eda, iSta? re /cat

dva(f)aLperovg e/cdo-rot? Set p^eveiv, oacov 8' dv d<j>^

ov rdg avvdiJKas erroirjadpeda Koivfj crrparevaavres

€K TToXepov Kvpioi yevcopeda, rovrcov vrrdp^ei ro

3 em^aXXov eKaoroig Xdxos. ravra ydp ovre roXs

^ eKaoTOT Post, (Kaarov Reiske, Jacoby : tKaarov O.
* €la(j>tp€tv added by Sylburg.

' Tiyv avTrjv Reiske : ravrrjv O, Jacoby.
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each time to the treasury out of their private estates,

when, as sometimes happens, their means of hveh-
hood are scanty and will be still further cramped by
providing this money."
LXXIV. After Appius had introduced this motion

and appeared to win great approval, Aulus Sem-
pronius Atratinus, who was called upon next, said :

" This is not the first time that I have had occasion

to praise Appius as a man highly capable of grasp-

ing eventualities long in advance, and as one always
offering the most excellent and useful opinions, a man
who is firm and unshaken in his judgements and
neither yields to fear nor is swayed by favour. For
I have never ceased to praise and admire him both
for his prudence and the noble spirit he shows in the

presence of danger. And it is not a different motion
that I offer, but I too make the same one, merely
adding a few details which Appius seemed to me to

omit. As regards the Hernicans and the Latins,

to whom we recently granted equal rights of citizen-

ship, I too think they ought not to share in the allot-

ment of our lands ; for it was not after they entered
into friendship with us that we acquired this land

which we now occupy, but still earlier, when by our
own perilous efforts, without the assistance of anyone
else, we took it from our enemies. Let us give them
this answer : that the possessions which each of us

already had when we entered into the treaty of

friendship must remain the peculiar and inalien-

able property of each, but that in the case of all that

we may come to possess through war when taking the
field together, from the time we made the treaty,

each shall have his share. For this arrangement will

* diTOKpiva)iJ,€dd Ba : dnoKpivo/xedd R.
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avfifxaxoLS (hs dStKOUju.eVot? opyrjs Trape^ei St/cata?

7Tpocf)d(T€LS , ovT€ TU) hrjixco Seo? jtXT^ Sof?? TO. KcpSaXeu)-
repa rrpo tcov evTrpeTrearepcov^ alpeladaL. rfj re
aipeacL rwv avhpcbv ovg "Attttios rj^tov opiaras
yeveaOai rrjs SrjfxoaLas yrjs^ Trdvv evhoKw. iroXXriv

yap rjpilv tovto oiaei Trapprjaiav Trpos tovs St^/lioti-

Kovs, inel vvv ye. axdovrai /car' dix^orepa, Kal ore

avTOL Twv SrjjjiocrLiov ovdev (XTToXavovai KTrjfjLOLTCov,

Kal OTt i^ rjucov rives ov hiKaiats avrd KapTTOvvrai.

edv he SrjiJLoaLOjdevra tSoxjt /cat rds drr' avrcov

TTpoaohovs els rd Koivd Kal dvayKata SaTravcofievas,

ovSev VTroX-qipovrai a(f)Lai, hia(j)epeiv rrjs yrjs ^ rcov

4 e| avrrjs Kaprrwv [xerexeiv. icb ydp Xeyeiv on rcjv

aiTopcov eviovs jxaXXov eix^paivovaiv at dXXorpcai

pXapat rcov tStojv (h(j>eXeLa)v . ov [xrjv d7TO)(prjv ye
oto/xat rovrojv eKdrepov ev rw ^T^^tcr/xaTt ypa(j>ev^

dXXd Kal hi dXXrjs rivos otofiai hetv depa-jreias

fierpias rov hrjfxov olKeiioaaadai re Kal dvaXa^elv
7)v jjbera puKpdv cpcD, rr^v alriav rrpcjrov vpXv drro-

het^djjievos
, fxdXXov he rrjv dvdyKiqv, 8t' y^v Kal

rovro TTpaKreov rjfuv.

LXXV. "
'Icrre hrjirov rovs ev rfj eKKXrjaia prj-

devras vtto rov hrjfxdpxov Xoyovs, ore rjpero rcov

vnariov rov erepov rovrov Ovepyiviov rjvrtva yvu)-

ixrjv e^ei irepl rrjs KX-qpovx^o-S , TTorepa rots jJiev

TToXirais crvyxcopel hiavefxetv rd hrjjxoaLa, roZs he

avp.p.dxois ovK ea, ^ rcJov kolvcov rdjv r)ixerepojv

ovh' r]pZv avyxiopet fxepos Xayxdveiv. Kal ovros

oilxoXoyrjae ro KaG* rffxas fJiepos ov KcoXveiv rijs

^ Sylburg : eimpfTreaTOLTOiv O.
* yp(uf>€v O : ypd(j>€iv Cobet, Jacoby. For this somewhat

rare use of the participle cf. i, 6, 3 ; ix. 32, 1 ; 43, 1.
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neither afford our allies any just excuses for anger, as

being wronged, nor cause the populace any fear of
appearing to prefer their own interests to their good
name. As to the appointment of the men proposed
by Appius to delimit the public land, I quite agree
with him. For this will afford us great frankness in

dealing with the plebeians, since they are now dis-

pleased on both accounts—because they themselves
reap no benefit from the public possessions and
because some of us enjoy them contrary to justice.

But if they see them restored to the public and the
revenues therefrom applied to the necessary uses
of the commonwealth, they will not suppose that.it

makes any difference to them whether it is the land
or its produce that they share. I need not mention,
of course, that some of the poor are more delighted
with the losses of others than with their own advan-
tages. However, I do not regard the entering of
these two provisions in the decree as enough ; but
we ought in my opinion to gain the goodwill of
the populace and relieve them by another moderate
favour also, one which I shall presently name, after I

have first shown you the reason, or rather the neces-
sity, for our doing this also.

LXXV. " You are aware, no doubt, of the words
spoken by the tribune in the assembly when he asked
one of the consuls, Verginius here, what his opinion
was concerning the allotment of the land, whether he
consented to divide the public possessions among the
citizens but not among the allies, or would not consent
that even we should receive a share of what belongs
to us all in common. And Verginius admitted that
he was not attempting to hinder the allotting of the
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KXr]povx^a.s, iav airaai^ ravra KpaTtcrra elvai hoKrj-

Kat 7] avyxii>py]cri9 i^Se tovs re hrjjxdpxovs €TToir]aev

rjfjLLV avvaycovtaras /cat rov Srjfxov eTneiKearepov.

2 TL ovv fxadovres^ a Tore avvexcoprjaaiJiev , vvv ava-
dr]a6p.eda; r] ri rrXeov rjijuv earai ra yevvala Kal

ra KaXa rroXirevpiara Kal d^ia rrjs r^yep^ovias ttoXl-

revop.evoi'S , edv p,rj TreldiopLev rovs XP'^f^op.evovs ; ov
TTetaopev oe, Kal rovro ovSels vp.6Jv dyvoei. ;;^aAe7rc(j-

repa^ yap dv, rdjv prj rvyxavovrcov , aTTopyiaOelev*

OL i/jevadevreg rrjs eXTTcSos Kal rd opoXoyrjdevra prj

Kop,L^6p,evoL. olxrjcreraL Srj TrdXiv (f)epoiv avrovg 6

rd TTpo? TjSovTjv 7ToXirev6p,evos , Kal ovbe rcov ^r^p-

3 dpxcov Tt? en p.eO^ rjpidjv ar-qaerai. ri ovv vpZv
TTparreiv TrapatvcD /cat ri npoarid-qpL rfj

^

Attttlov

yvcLprj, pddere, dXXd pir) Trpoe^avaarrjre prjSe

6opv^rja7]re Trplv drravra aKovarjre d Xeyoi. rots

aipedrjaopevoLS eVt rrjv e^eraaiv rrjs x^P^^ '^^''

TTepiopiapov, elre 8e/<-a dvSpdauv eW^ oaoLahr^rrore

,

eTTLrpeipare Siayvdivai, riva re avrrjs Set /cat ottogt^v

KOLvrjv etvai rravrajv Kal Kard rrevraeriav pnadov-
pievrjv au^etv rds rov rapteiov rrpoaohovs' oTTocrqv

r av Kal rjvriva rot? 8r]pi6rais r)p,d>v hLaipedrjvai'

rjv S' dv CKelvoi KXrjpovxov aTToSei^axn yrjv, vp,ds

Scayvovras eW* diraaiv etO* ot? Srj ovKer eari

KXrjpos e'ire rols eXdxiarov exovat rip^rjpa eW^

^ Jacoby : ndai O. ^ (laQovns R : TrafldiTcs C.
' XaXenwrepa Bb : ;faA€7rciTepoi R.

* Post : oLTroTiaeiav O, Jacoby.

^ The verb given by the MSS. is almost certainly cor-
rupt; for the meaning "take vengeance" the middle voice
of that verb is wanted. Post's emendation is very attractive
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land so far as it related to us Romans, if this seemed
best to everybody. This concession not only caused
the tribunes to espouse our cause, but also rendered
the populace more reasonable. What has come over
us, then, that we are now to change our mind about
what we then conceded ? Or what advantage shall we
gain by pursuing our noble and excellent principles

of government, principles worthy of our supremacy,
if we cannot persuade those who are to make use of

them ? But we shall not persuade them, and this

not one of you fails to know. For, of all who fail

to get what they want, those will feel the harshest
resentment ^ who are cheated of their hopes and are
not getting what has been agreed upon. Surely the
politician whose principle it is to please will run off

with them again, and after that not one even of the
tribunes will stand by us. Hear, therefore, what I

advise you to do, and the amendment I add to the
motion of Appius ; but do not rise up or create any
disturbance before you have heard all I have to say.

After you have appointed commissioners, whether
ten or whatever number, to inspect the land and fix

its boundaries, empower them to determine which
and how great a part of it should be held in common
and, by being let for five years, increase the revenues
of the treasury, and again, how great a part and
which should be divided among our plebeians. And
whatever land they appoint to be allotted you should
allot after determining whether it shall be distributed

among all the citizens, or among those who have no
land as yet, or among those who have the lowest
property rating, or in whatever manner you shall

in the light of the somewhat similar passage in v. 67, 2 ; see
also viii. 89, 3.
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oTTCos av ^ovXrjade /caravet/xaf rovs 8' opiaras

avrrjs dvSpas Kai to UjaeVepov ifj'iq(j)Lajxa, o Trepl rrjs

KXrjpovxto-S i^oLaere, /cat raAAa ocra Set yeviadai,

eTTetSrj ^pa)^vs 6 Xenrofievos eari, rrfs ^PXV^ '''^^^

VTrdroLS ;;^povos', rous" etcrtovras" VTrarovs, (Lg av

4 avrols kparLara Soktj e^etv, e77tTeAecrat. ovre yap
oXiyoiv TrjXiKavra TTpdypbara Setrat )(p6vu>v, ovre

rj vvv araaidtjOvaa dpx'fj (f>povLjjL(vrepov dv Kara-
jxdOoL rd avpL<j)ipovra rrjg /xer' avrrjv^ dnoSeLxdrj-

aofxevrjs, idv iKeivr] ye, djcTrep eATTt^o/zev, oixovofj.

')(^prjat,jxov 8e Trpdy/Jia iv ttoAAois" /cat TJKiara a<f)a-

Xepov dva^oX-q, /cat ttoAAo, o xP*^^^^ ^^ VI^^P^ /^'^

IxeraridrjaL' /cat ro jxrj aracndt^ov iv rols Trpoearrj-

Koai rwv Koivojv aTravrcDV dyadwv iv rats TToXeaiv

a'irLov. iyd) [lev Sr) ravr-qv (XTro^atVo^ai yvwixrjv

et Se' Tts" a'AAo Kpelrrov elaiqyelrai, Xeyiroj."

LXXVI. Ilavaaixevov 8' avrov ttoXvs eTraivos iK

rdJv rrapovrcov iyevero, /cat ovdels rd)v fxer iKelvov

ipcorrjOevroJV irepav yvaypirjv drro(f)aLV€rai- ypd^eraL

Srj fjLerd ravra ro rrjs ^ovXrj? doyfxa TOtdv8e* dvSpas

iK rd)v vTTariKwv alpedrjvaL^ SeVa rovs Trpea^vrd-

rovs, otrives opicravres rrjv Sryju-ocrtar ;^ct)pav diro-

hei^ovatv oarjv re 8et pnodovadai /cat oarjv rip

2 S-^fXip hiaipeOrjvar rols 8' laoTToXirais re /cat avfi-

fxdxots, idv riva varepov imKry^aoivrai Koivrj

arparevadpievoi, ro iTn^dXXov eKdarois Kara rds
opioXoyiag virdpx^i'V fxepos' rrjv 8' aipeaiv rcov dv-

Spd)v /cat rrjv SiavoiJirjv rGiv KX-qpcov Kai raAAa oaa
8et yeveadai rovs elatovras iTTireXeaai, VTrdrovs.

^ fier' avTr)v Kiessling : fieO' eavrrjv A, fiera ravrqv B.
^ Jacoby : dTToSeix^Vvai, R(?), om. AB.
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think proper. As regards the men who are to fix the
bounds of the land and the decree you will publish

concerning its division and everything else that is

necessary, I advise, since the present consuls have but
a short time to continue in office, that their successors

shall carry out these purposes in such manner as they
think will be for the best. For not only do matters
of such moment require no little time, but the present

consuls, who are at variance, can hardly be expected
to show greater insight in discovering what is advan-
tageous than their successors, if, as we hope, the
latter shall be harmonious. For delay is in many
cases a useful thing and anything but dangerous, and
time brings about many changes in a single day

;

furthermore, the absence of dissension among those

who preside over the public business is the cause of

all the blessings enjoyed by states. As for me, this

is the opinion I have to express ; but if anyone has

anything better to propose, let him speak."

LXXVI. When Sempronius had ended, there was
much applause from those present, and not one of

the senators who were asked their opinion after him
expressed any different view. Thereupon the decree
of the senate was drawn up to this effect : that the

ten oldest ex-consuls should be appointed to deter-

mine the boundaries of the public land and to declare

how much of it ought to be let and how much divided

among the people ; that those enjoying the rights of

citizens and the allies, in case they later acquired

more land by a joint campaign, should each have
their allotted share, according to the treaties ; and
that the appointment of the decemvirs, the distribu-

tion of the allotments, and everything else that was
necessary should be carried out by the incoming
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Tovro TO Soyfxa els tov SrjfMov elaevexOev rov re

Kacrcriov enavcre rrjs Syj^aycuytas, /cat rrjv avap-

pL7nt,ofjiev7]v €K rwv nevqrwv ardcnv ovk etacre

TTepairepco TTpoeXdelv.

LXXVII. Toj 8' e^T)? iviavTO) rrjs il3Soixr]KoaT'fjs

/cat TerdpTrjs oAuyu-TrtaSo? evearwa'qg , 7]v iviKa ara-

Siov "AarvXos Supa/couCTto?, ^Adi^vrjai 8' dpxc^v rjv

AecooTparos, KotVrou ^a^iov /cat Hepovtov K.op-

VTjXiov TTjv vTTareiav TrapeiXrj^oTCJV , dvhpes e/c tcjv

TTarpiKiOiv veoL [xev eVt rrjv rjXtKLav, eTTLcfyavearaTOi

8e Tcov dXXojv Kara y' ^ a^tcocret? npoyovcov, /cat 8ia

TO.? eratpta? re /cat ttAoutou? jueya Swa/x6VOi, Kat

CO? veoi ra TroAtrt/ca TTpdrreLV ovSevos tcov iv

aKfjifj ^eipovs, Kataojv OajSto?, aSeA(^6? tou rdre

UTrareuovTO?, /cat Aeu/cto? OvaXepios rioTrAt/cdAa?,

dSeA^ds'^ Tou /caraAuCTavTOS" rovs ^aaiXcts, rrjv

rapLLevTiKTjv exovres e^ovcrlav Kara tov avrov XP^~
vov /cat 8ta rovro iKKXrjaLav avvdyetv ovres Kvpioi,

TOV vTTaTevaavTa Tip Trpoadev evtavTip IjTTopiov

Kacrcriov /cat ToA/XT^CTavTa tovs Trepl Trjg Stavo/XT^S"

eloTjyrjaaadai vopcovs ela'qyyeiXav els tov hrjp-ov ein

Tvpavvihos atTia* /cat Trpoenrovres "qixepav pT]Tr]v

eKoXovv avTOV d>s errl tov S'qp.ov ttjv StKrjv arro-

2 Xoyqaofxevov. oxXov 8e rrXeioTov avvaxdevTos els

TTjv a.7ro8et;(^etcrav rjp^epav avyKaXeaavTes els eKKXrj-

aiav TO ttXtjOos rd t€ €iJi(f>avrj tov dvSpos epya at?

evr' ovSevL p^pTjcTTOj yevofxeva Ste^i^eaav ort AartVot?

[xev TTpa)TOV, ols aTtexpf] TToXiTeias kolvtjs d^toj-

OyjvaL, jxeya evTvx'fJP'OL rjyovfxevoLS el /cat Tavrrjs

1 ye Steph.2 : tc O.
^ d8eX<f>i,8oOs or dSeA^OTrais Glareanus.
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consuls. When this decree was laid before the

populace, it not only put a stop to the demagoguery
of Cassius, but also prevented the sedition that was
being rekindled by the poor from going any farther.

LXXVII. The following year,^ at the beginning
of the seventy-fourth Olympiad (the one at which
Astylus of Syracuse won the foot-race), when Leo-
stratus was archon at Athens, and Quintus Fabius and
Servius Cornelius had succeeded to the consulship,

two patricians, young indeed in years, but the most
distinguished of their body because of the prestige

of their ancestors, men of great influence both on
account of their bands of supporters and because of

their wealth, and, for young men, inferior to none of

mature age for their ability in civil affairs, namely,
Caeso Fabius, brother of the then consul, and Lucius

Valerius Publicola, brother ^ to the man who over-

threw the kings, being quaestors at the same time and
therefore having authority to assemble the populace,

denounced before them Spurius Cassius, the consul

of the preceding year, who had dared to propose the

laws concerning the distribution of land, charging

him with having aimed at tyranny ; and appointing

a day, they summoned him to make his defence

before the populace. When a very large crowd had
assembled upon the day appointed, the two quaestors

called the multitude together in assembly, and re-

counting all his overt actions, showed that they were
calculated for no good purpose. First, in the case of

the Latins, who would have been content with being

accounted worthy of a common citizenship with the

Romans, esteeming it a great piece of good luck to

1 483 B.C. For chaps. 77-79 c/. Livy ii. 41, 10-12.
^ Or, more probably, nephew, as Glareanus preferred.
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rv^oLev, ov [xovov 7]v tJtovv TroAiretav^ UTraros" cov

i)(af>laaTO, aAA' eVi /cat tcov e/c tou iroXeyLOV Aa-

(f>vpa)v, lav KOLVTj yeviqrai arpaTeia, rrjv rpLTrjv

ii/j7](f)i<jaro biSocrOat' eVeira "E/avt/cas', ou? rroXejxcp

p^etpoj^eVra? ayaTrav ixPV^ ^^ I^V '^^^ "^V^ avTUtv

X(J^pO'9 a(f)at,pecrei tlvl ^rjjLtico^etev, (f)LXovs ju-ev dv0

VTTrjKoojv CTToirjae, TroXtras S' dv0' UTTOTeAcDv, yr}?

re /cat Aeta? ':^v dv e/c TravTO? /crT^crcovTai tt^v erepav

3 eVale Xajx^dveiv Tptrrjv p,epiha. coare /xept^o/Lte-

vcuv et? T/jet? /cA')7pous" tcDv XacjivpcDv rovs fxev vtt-

rjKoovs re /cat eTTT^AuSa? Stjitotptas' Xafx^dveLV, tovs

8' ay^tyevet? /cat 'qyepiovas rptrTjv jxepiha. e/c 8e

rovrov Suetv tcDv dTOTTaJTarcDv ddrepov e7reoet/cvu-

crav auTot? crv/Ji^rjaoixevov, idv rivas irepovs 8id

TToAAd? /cat jLteydAa? evepyeaias TrpoeXoivrai rats

avrals ripurjaaL ha>peals at? AaTiVou? re eVt/xTy-

crav /cat tou? jLtivS' driow dya^ov dTToSet^ajLteVou?

"E/ovt/ca?. jxtds ydp KaraXeLTTOfxevqs avrols rpirrjs

fxeplSos, rj ovx e|etv o tl Bcoctovglv e'/cetVots' ^lipos,

ri rd ojLtoia ipri<j)iaapievovs }xr]bev eavrols /cara-

Aeti/retv.

LXXVIII, ripo? 8e rovrois hie^r]eaav on Sr]p,ev-

aai rd /cotvd rrjS TToXews eTTt^aXopievos^ ovre rrjs

^ovXrjs ifjrj(f)icrap.ev7]s ovre rep avvvirdrcp Sokovv,

jSia Kvpovv e'jLte'AArycre rov v6p,ov, 6s ov KaO ev tovto

fxovov -^v davpi(f)op6s re Kal dSt/co?, on TTpo^ovXev-

^ TToAiTfiav BCmg : vnaTeiav AC, laonoXiTeiav Sylburg.
2 avTuiv Post : avTcov O, Jacoby.

* Sylburg : eVi/SoAAo/icvoj O.
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get even so much, he had as consul not only be-

stowed on them the citizenship they asked for, t)ut

had furthermore caused a vote to be passed that they
should be given also the third part of the spoils of

war on the occasion of any joint campaign. Again,
in the case of the Hernicans, who, having been sub-

dued in war, ought to have been content not to be
punished by the loss of some part of their territory,

he had made them friends instead of subjects, and
citizens instead of tributaries, and had ordered thq,t

they should receive the second third of any land
and booty that the Romans might acquire from any
source. Thus the spoils were to be divided into three

portions, the subjects of the Romans and aliens

receiving two of them and the natives and domin-
ant race the third part. They pointed out that as

a result of this procedure one or the other of two
most absurd situations would come about in case

they should choose to honour any other nation, in

return for many great services, by granting the same
privileges with which they had honoured not only the
Latins, but also the Hernicans, who had never done
them the least service. For, as there would be but
one third left for them, they would either have no
part to bestow upon their benefactors or, if they
granted them the like favour, they would leave

nothing for themselves.

LXXVIII. Besides this they went on to relate that
Cassius, in proposing to give to the people the common
possessions of the state without a decree of the senate
or the consent of his colleague, had intended to get
the law passed by force—a law that was inexpedient
and unjust, not for this reason alone, that, though the
senate ought to have considered the measure first,
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aai Seov to avveSpiov Kai, el ho^eiev e/cetVoj, Koivrjv

aiTavroiv elvac r&v iv reAet Trjv (j)LXavdpaiTTiav,

2 evos dvSpos €.ttoUl ttjv )(dpLV, dXXd /cat /car'

eKelvo TO TidvTCov ax^rXicoTaTov , otl Xoycp piev

Sdcrt? "^v toZs TToXiTaLS rrjs hrip^oaias ;(;ajpas", '^py<^

8' d<f)aipeai,9 , 'Pcofiaicjov pL,ev tcov KTrjaap^evcov av-

TTjv [xlav pLolpav Xrji/jojjievojv , 'KpvLKcov 8e /cat

AaTLVcov, olg ovdev avTrjg^ p.€Trjv, ra? Suo* /cat cos

ovSe ToXs hr]pbdp)(OLs ivavTicodelai /cat TrapaXvew e/c

Tov vopLov doLTepov d^iovat puipos to /caret tt^v

laopboiplav TCOV iTrrjXvScov eTTeiaOit], dXXd /cat 8^/x-

dpxoL? /cat avvvTrdTcp /cat ^ovXfj /cat Traai rot?

vnep TOV KOLVov Ta KpdTioTa ^ovXevopLevoig Tdvav-

3 Tt'a TTpaTTCov StereAecre. Sie^eXdovTes 8e raura /cat

pidpTupas avT-cov aTravra? roy? rroXiTas TToiiqad-

puevoi, pbeTa tovto rjS-q /cat ras" diroppriTOVs Trjs

Tvpavvihos TTapeixovTo TrtaTeis", co? ;!^pi^/LtaTa re

cryvevey/catei' avTO) Aartvot /cat "E/avt/ce? /cat OTrAa

TrapacTKevdaaLVTO /cat avpLTTopevoiVTo co? aurov ot

OpaavTaTOL tcjv iv rat? TrdAecrt recoil aTTopprjTd re

TTOtoy/xevot ^ovXevTijpia /cat TroAAa Tr/ad? ToyToi?

eTepa VTTfjpeTOVVTes' /cat rrapei^^ovTO Tovg tovtcov

pidprvpas ttoXXovs pukv doTovs, ttoXXovs 8' e/c TCtJi/

ctAAoiv crvpip,axt8cov TToXecov, ovt€ (f>avXovs ovTe

4 d<f)av€.ls. of? CTTLaTevaev 6 SrjpLos, /cat ouVe Adyot?

ert VTTa-)^dels ovs 6 dvqp e/c ttoAA'^S' TrapacrKcinjs

avyK€ip,evovs SUdeTO, ovt€ olktw ivSoiis TpiaJv puev

^ ols oiidkv avTTJs Kiessling : ^s ovdkv avrols O, Jacoby.
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and, in case they approved of it, it ought to have been
a joint concession on the part of all the authorities, he
was making it the favour of one man, but also for

the further reason—the most outrageous of all—that,

though it was in name a grant of the public land to

the citizens, it was in reality a deprivation, since the

Romans, who had acquired it, were to receive but one
third, while the Hernicans and the Latins, who had
no claim to it at all, would get the other two thirds.

They further charged that even when the tribunes

opposed him and asked him to strike out the part of

the law granting equal shares to the aliens, he had
paid no heed to them, but continued to act in opposi-

tion to the tribunes, to his colleague, to the senate,

and to all who consulted the best interests of the

commonwealth. After they had enumerated these

charges and named as witnesses to their truth the

whole body of the citizens, they then at length pro-

ceeded to present the secret evidences ^ of his having
aimed at tyranny, showing that the Latins and the
Hernicans had contributed money to him and pro-

vided themselves with arms, and that the most daring
young men from their cities were resorting to him,
making secret plans, and serving him in many other
ways besides. And to prove the truth of these

charges they produced many witnesses, both residents

of Rome and others from the cities in alliance with
her, persons who were neither mean nor obscure.

In these the populace put confidence ; and without
either being moved now by the speech which the
man delivered—a speech which he had prepared
with much care,—or yielding to compassion when

^ In place of " secret evidences " we should expect " secret
actions," as contrasted with his " overt actions " (chap. 77, 2).
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avTO) TTaiSiov (X€ydXr)v Trapexovrwv els eXeov eVt-

KovpLaVy TToXXcov^ 8' oXXojv avyyGvwv re kol irai-

pwv avvoXo^vpojxevcov y ovt€ rwv Kara TroAe/xou?

kpycovy 8t' ovs^ cttI {jnqKiarov rjXOe riixrjs, ^etSo)

5 Xa^oiv^ riva, Karaijjrj<f)it,eTai ttjv Slktjv. ovrcos: re
apa ^V TTLKpOS TTDO? TO Trjs TVpaVVlSoS OVOlia COCTTe

ovo €V TO) TCixrjfJiaTL TTjs OLKTjg fxerpia opyrj ^XPl'
aaro irpos avrov, aAAo. davdrov irLfJirjaev. elcrrjet

yap avTov Seos fir] (fivyds eXadels e/c t'^s" TTarpiSos

avr)p aTparrjyrjcraL rroXefXovs rwv rore ScLvoraros
ojjLOLa Spdarj MapKLcp rd re ^I'Ata hia^dXXcov* /cat

Ttt e;^^pa avvLards /cat TToXejxov daTreiarov eV-

ayayrf rfj TTarplSt. rovro to reXos rrj? Slktjs

Xa^ovaris dyayovres ol ra/iiat rov dvSpa inl rov
VTTepKeipievov rrjs dyopds Kpr]p,v6v, aTrdvriov opcov-

TOJV eppixhav Kara Trjs Trerpa?. avTri yap rjv rot?

TOT€ fW/XaLOtS €7nX<^P''OS TOiV €7TL uavaTU) aXovTa)V
rj KoXaaLS.

LXXIX. '0 (xev ovv TnOavcorepos rdjv TrapaBeSo-

[xevcjv VTTep tov dvSpos Xoycov TotdaSe iaTLV Set Se

/cat TOV Tjaaov TTLdavov, cTretSi^ /ca/cetvo? 7T€7TLaT€irrai

V7TO TToXXcov /cttt €v ypa^als d^toxpeois ^e/jerai, p,rj

TrapeXdelv. Xeyerat, 8t^ tkjlv cos, dSi]Xov Trdaiv

ovcrrjs eVt Trjs v-n avTOV avaKevat,opiivrjs Tvpav-
vlSos, TTpcoTos viT07TT€vaas 6 TraTrjp tov Kaaaiov
/cat 8ta TTJs aKpL^eaTdTrjs ^aadvov to 7Tpdyp,a

e^erdaas i^/cev eVt ttjv ^ovXrjv CTretra KeXevaas
eXdeiv TOV vlov pLrjvvTi^s re /cat KaT-qyopos avTov
iyevcTO- KaTayvovanrjs 8e /cat Trjs ^ovXrjs dyayd)V

2 avTov etV ttjv ot/ciav dneKTeive. to yckv ovv rriKpov

^ TToAAcov Cnig : 7roAAi7v ABC.
* 8t* ovs O : 8i' a Kiessling. ' Aa/3c6v ACmg : om. BC.
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his three young sons contributed much to his appeal

for sympathy and many others, both relations and
friends, joined in bewailing his fate, or paying any

regard to his exploits in war, by which he had at-

tained to the greatest honour, they condemned him.

Indeed, they were so exasperated at the name of

tyranny that they did not moderate their resent-

ment even in the degree of his punishment, but

sentenced him to death. For they were afraid that

if a man who was the ablest general of his time should

be driven from his country into exile, he might follow

the example of Marcius in dividing his own people and
uniting theft" enemies, and bring a relentless war upon
his country. This being the outcome of his trial, the

quaestors led him to the top of the precipice that

overlooks the Forum and in the presence of all the

citizens hurled him down from the rock. For this

was the traditional punishment at that time among
the Romans for those who were condemned to death.

LXXIX. Such is the more probable of the accounts

that have been handed down concerning this man
;

but I must not omit the less probable version, since

this also has been believed by many and is recorded

in histories of good authority. It is said, then, by
some that while the plan of Cassius to make himself

tyrant was as yet concealed from all the world, his

father was the first to suspect him, and that after

making the strictest inquiry into the matter he went
to the senate ; then, ordering his son to appear, he
became both informer and accuser, and when the

senate also had condemned him, he took him home
and put him to death. The harsh and inexorable

Sylburg : Sia^aXcjv O.
i-nayayii A : eVayoi B.
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/cat aTTapaLTTjTOv rrjs tcov Trarepcov opyrjs ets"

vlovs^ dStKovvras /cat fxaXtara iv rot? Tore 'Poj-

[xaioLS ovSe ravrr^v aTTCodeZrai rrjv aTro^acrtv^ ' eTret

/cat TTporepov BpovTos 6 rovs ^aaiXels CK^aXcbv

api^orepovs rovs vlovs e'St/caiatae /cara tov tcov

KaKovpyojv v6p,ov aiTodavetv, /cat TreAe/ceai tovs
av)(^evas aTTeKOTrrjaav, on avp^irpdrreiv rols ^aai-
Xevcrtv iSoKovv rrjv KaOohov. /cat /xcra ravra
MaAAto? TOV TaXaTLKOv rroXepiov^ arpaTrjyoJv tov

VLOv dpcaTevovra Kara TToXefxov ttjs p.ev avSpetas

eve/ca rot? dpiaTeiois (TT€(f)dvots eKoap^Tjaev, dnei-

Oeiav S' eTTLKaXaJv, otl ovk iv w iTd)(6rj (f)povpico

kpiCLvev aAAa 7ra/oa ttjv iTTiTayrjv tov Tjyepovos

e^TjXdev dycovLovpievos , cos XtvoTdKTrjv dTTeKrecvc.

3 /cat aAAot TroAAot TraTepes, ol pLev cTrt p^ei^oaiv

aiTiatS", ol S' ctt' iXdTToaiv, ovt€ ^etScIi rcov Traihoiv

ovT€ eXeov ea)(ov. Kara jxev S-q tol>t' ovk a^toi,

coaTTep €(f)7]v, Trpo^e^Xrjo'OaL tov Xoyov cos diridavov

e/cetva he fie dvdeXKei TeKp^rjpiojv ovra ovt' eXd-

X^CTa ovt' dTTtOava* /cat Trpos ttjv erepav dyei

avyKaTddeoLv , otl p,€Td tov ddvaTOv tov Kacrcrtoy

7] Te ot/cta KaT€aKd(f>rj , /cat p^expi' TovSe dveiTai 6

TOTTos avTTJs aWpios e^co tov vew ttjs Tt^S", 6V

voTepoLS r) ttoXls /carea/ceuacre xpovois iv piepei tlvI

avTTJs /cara ttjv iirl KaptVa? (j>epovaav ohov, /cat Ta

Xp^P'O.ra avTov to kolvov dveXa^ev i^ Jjv dnapxds
iv dXXocs T€ lepoLS dveOrjKe /cat 8rj /cat ttj ^iqp/qTpL

^ vlovs Sintenis, following Sylburg : rovs O.
2 Sintenis : rTp6(f>aaiv O, Jacoby.
^ MaAAio? TOV TaXaTiKOv noXefiov Jacoby : /juiXXios iv ru)

yaXariKU) TToXefiu) O. * ovt' amdava A : om. R.

^ The noun is uncertain, as the MSS. give a corrupt form.
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anger of fathers against their offending sons, par-
ticularly among the Romans of that time, does not
permit us to reject even this account.^ For ear-
lier Brutus, who expelled the kings, condemned both
his sons to die in accordance with the law concern-
ing malefactors, and they were beheaded because
they were believed to have been helping to bring
about the restoration of the kings. ^ And at a later

time Manlius, when he was commander in the Galhc
war and his son distinguished himself in battle,

honoured him, indeed, for his bravery with the crowns
given for superior valour, but at the same time
accused him of disobedience in not staying in the
fort in which he was posted but leaving it, contrary
to the command of his general, in order to take part
in the struggle ; and he put him to death as a de-
serter. And many other fathers, some for greater
and others for lesser faults, have shown neither mercy
nor compassion to their sons. For this reason I do
not feel, as I said, that this account should be rejected
as improbable. But the following considerations,

which are arguments of no small weight and are not
lacking in probability, draw me in the other direction
and lead me to agree with the first tradition. In the
first place, after the death of Cassius his house was
razed to the ground and to this day its site remains
vacant, except for that part of it on which the state
afterwards built the temple of Tellus, which stands in

the street leading to the Carinae ; and again, his

goods were confiscated by the state, which dedicated
first-offerings from them in various temples, especi-
ally the bronze statues to Ceres, which by their

The word used by Dionysius here was clearly not Xoyos, his
usual word for " account." ^ ggg y_ g
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Tovs x^^'^^^^^ avBpLoivras €TTiypa(f>als BrjXovvras

4 a0' ajv eiau ;(/3'»y/xaTC0v anapxcii. el Se ye 6 rrarrip

jjL'TjvvT'qs re /cat Karjjyopos /cai KoXacrrrjs avrov

iyevero, ovr dv rj oi/cta avrov KarecrKd^rj ovre rj

ovaia eSrjfxevdr]. 'Pcu/xatoiS' yap ovdev lSlov ean
KTrj[xa t^wvTiov en twv Trarepcov, dAAa /cat ra
Xpr]piara /cat ra acofjiara rcov TraiSiov 6 ti ^ovXovrai

hiaridevai rots Trarpdaiv aTrohehorai. cuore ovk

dv hriTTOv rrjv rod rrarpos ovaiav rod fjirjvvcravros

rrjv rvpawiBa enl rols rod rraihos dhi,KrjpLaaiv d<f>-

aipelaQai /cat Srjixeveiv r^ rroXcs tj^lov. 8id {xev 8r)

ravra ra> Trporepco cjvyKararidep,ai ra>v Xoyiov

fxdXXov' eOrjKa S' dpL^oripovs , Iva i^fj rols dvayvoi-

aojxevois oTTorepco ^ovXovrat rcov Xoycov Trpoaex^iv.

LXXX. ^EiTTipaXXofjievcov 8e rtvcov /cat rovs iral-

Sa? aTTO/cretvat rod K^aaaiov Setvov ro edos eho^ev

etvai rfi ^ovXfj /cat davfjL(f>opov /cat avveXdodaa

eijiri^icraro d^eladat ra /Ltet/ad/cta rrj'S rificopias /cat

CTTt Trdar) dSeia ^rjv, fxijre' (j)vyfj [xi^re drt/xia /xr^re

ciAAt^ av[X(f>opa ^rjfjLLCodevra. /cat e^ eKeivov ro edos

rodro Pca/iatots' eTTixcopiov yeyovev ecos rrjs Kad*

rjixas Siarrjpovfievov TjXtKias, d(j>eiadat rificoplas

aTTdcrrjs rovs TratSas" cov dv oi irarepes dScKijacocnv,

idv T€ rvpdwtov ovres viol rvxojaiv, edv re irarpo-

Krovojv, eav re TrpoSorcbv, o pieyiarov ean Trap

2 e/cetVots' dSt/o^/aa. ol re KaraXdaai ro edos rodro
€7n^aX6[xevoi Kara rovs rjpierepovs ;i^pdvoi»S' p-erd

rrjv avvreXeiav rod MapaiKod re /cat ep,c/)vXiov

^ The inscription read, according to Livy (ii. 41, 10) : ex
CASSIA FAMILIA DATUM.

^ The Social War and the Sullan War. The former was
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inscriptions ^ show of whose possessions they are the
first-offerings. But if his father had been at once the
informer, the accuser and the executioner of his son,

neither his house would have been razed nor his estate

confiscated. For the Romans have no property of
their own while their fathers are still living, but
fathers are permitted to dispose both of the goods
and the persons of their sons as they wish. Con-
sequently the state surely would never have seen fit,

because of the crimes of the son, to take away and
confiscate the estate of his father who had given
information of his plan to set up a tyranny. For
these reasons, therefore, I agree rather with the
former of the two accounts ; but I have given both,

to the end that my readers may adopt whichever one
they please.

LXXX. When the attempt was made by some to

put to death the sons of Cassius also, the senators

looked upon the custom as cruel and harmful ; and
having assembled, they voted that the penalty
should be remitted in the case of the boys and that

they should live in complete security, being punished
by neither banishment, disfranchisement, nor any
other misfortune. And from that time this custom
has become established among the Romans and is

observed down to our day, that the sons shall be
exempt from all punishment for any crimes com-
mitted by their fathers, whether they happen to be
the sons of tyrants, of parricides, or of traitors

—

treason being among the Romans the greatest crime.

And those who attempted to abolish this custom in

our times, after the end of the Marsic and civil wars,^

usually called helium Marsicum (or Italicum) by Roman
writers of the following two centuries.
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TToXefJiOV, Kal TOVS TTOlhaS TCJV i7Tt,KT]pVxd€VTa)V €771

SuAAa TTarepcov d(f)€X6fji€vot, to jLterieVai Tct? Tva-

rpiovs ap)(as /cat jSouA-^? p^erex^iv /ca^' ov eSfva-

arevov avrol xP^vov, iTTi(f)6ov6v re dvdpcoTTOis Kal

vefxearjTov deols epyov 'iho^av aTTohei^acrdaL. roi-

ydproL Slkt] /jlcv eKeivoLS crvv XP^^^ rifxcopos ov

fX€fi7TT7] 7Tapr]KoXovdr)a€ , St' 7]v e/c /xeytCTTOu recos^

avx^fJ'O.ros els TaireivoraTov TrrcD/xa Kari^x^V^^^
>^

Kal ovSe yevos to e^ avTWV on [xri Kara yvvatKas

3 eVt AetTreraf to S' e^os" ets top i^ ^PXV^ Koafxov 6

TOVTOvs KadeXcov dvrjp aTroKareaTrjae. Trap* "EA-

Xrjai, 8' ovx ovTCvs eviois 6 v6p,os ^x^i, dXXd rovs

e/c rvpdvv(x)v yevofxevovs ol ficv GvvaTTOKTLWvcrdai

Tols TTarpdai hiKaiovaiv , ol 8' det^uyta KoXdt,ov-

aiv, ioairep ovk ivSexojJievrjg Trjs (f)va€Cos ;\;pT7crTous"

TTaiSas e/c TTovqpcov Trarepcov r^ /ca/cous" e^ dya-

dcjv yeveadai. dXX VTrep fxev tovtojv €lt€ 6 Trap'

"KXXrjaiv djxeivojv vofxos eire to 'Pcofjuatiov edos

^ Reiske : re O. '^ Reiske : TJxO-qaav O.

^ It was Julius Caesar (Dio Cassius xli. 18; Suetonius,
Jul. 41) who restored to the " children of the proscribed

"

their civil rights of which they had been deprived by Sulla
(Plutarch, Sulla 31) ; in the intervening period of more than
three decades neither the aristocratic nor the popular party
had offered to relieve them of their disability. Uionysius in

describing the fate of those who had kept them from holding
office while they themselves were in power seems to have had
Pompey particularly in mind, though he probably wished his

words to be understood in general of the men prominently
identified with the Sullan regime. The description might
even apply to the family of Sulla, regarded as a dynasty

;
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and took away from the sons of fathers who had been
proscribed under Sulla the privilege of standing for

the magistracies held by their fathers and of being
members of the senate as long as their own domina-
tion lasted, were regarded as having done a thing
deserving both the indignation of men and the ven-
geance of the gods. Accordingly, in the course of
time a justifiable retribution dogged their steps as
the avenger of their crimes, by which the perpetrators
were reduced from the greatest height of glory they
had once enjoyed to the lowest depths, and not even
their posterity, except of the female line, now sur-

vives ; but tifie custom was restored to its original

status by the man who brought about their destruc-
tion. ^ Among some of the Greeks, however, this is

not the practice, but certain of them think it proper
to put to death the sons of tyrants together with
their fathers ; and others punish them with perpetual
banishment, as if Nature would not permit virtuous
sons to be the offspring of wicked fathers or evil sons
of good fathers. But concerning these matters, I

leave to the consideration of anyone who is so minded
the question whether the practice prevalent among
the Greeks is better or the custom of the Romans

Sulla himself did not experience a reversal of fortune, but his
son Faustus was defeated and slain by Caesar's forces, and
with him ended the male line of Sulla's descendants, even as
Pompey's male line terminated with the death of his son
Sextus. For some reason or other Dionysius forbore to
mention by name any of the prominent Romans after Sulla,
with the exception of a reference to the defeat of Crassus
(ii. 6, 4) and mention of Augustus and his stepson Claudius
Nero (the later emperor Tiberius) merely as a m6ans of dating
events (i. 7, 2 ; 3, 4). Another conspicuous example of this
reluctance to name people prominent in his own times is

found below in chap. 87, 7 f. See also i. 70, 4 and note.
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KpeiTTOv, a(f>iriixL rw jSouAo/xeVo) aKOTTelv iTrdvetfxt

8' CTTi TO, i^rjs-

LXXXI. Mera yap tov tov Kacrcrtoy Odvarov ol

fjiev av^dvovTCs ttjv dpcaroKpaTtav dpaavrepoi re

Kat vrrepoTTTiKcoTepoi tojv Stjixotikcjv iyeyoveaav
ol S' iv d(f>avet rrjs S6^7]s^ (f)ep6ix€voL /cat ^lov~ els

raTTeivd avvecrrdArjaav, Kat (Ls dpiarov a7roAa>Ae-

KOTes ^uAa/ca Tfjs SrjfxoTLKrjs jJieplSos ttoAAi^v dvoiav

eavTCOv cttI rfj KarablKj) Karrjyopovv .^ rovrov S'

aiTiov rjv on to. So^avra ttj ^ovXrj rrepl rijs

kXtjpovxIo.s ovk eirpaTTOv ol VTrarot, Seov avrovs
avopas re (XTroSet^at 8e/ca tovs opiovvras rrjv yfjv

/cat yvcoixrjv elarjyqaacrdai, TTocrrjv re avri^s /cat rtat

2 Seijaet ve^T]drjvai. avvj^eadv re ttoXXoI Kara av-

arpo(f)ds Trepl ri]s drrdrrjs eKdarore hiaXeyofJievoi,

/cat ev atrta rovs rrporepovs el^ov Srjfxdpxovs OJS

TTpoSeScDKoras ro koivov eKKXrjaiai re avve)(eZs vtto

rcL)v rore Srjfxdpxcov eyivovro /cat aTraiTi^creis' rT]s

V7Toa)(eaecog . ravra avviSovres ol viraroi yvwfxrjv

enoirjaavro TToXe/xcov TTpo<f>daeL ro irapaKLVovv ev

rfj TToXei [xepos /cat raparrofxevov KaraareiXai*-

ervx^ yap ev ra> avro) XP'^^V Xrjarrjpiois re vtto

roJv TTXrjO'L0X<J^pc^v TToXeojv /cat Karahpop,als riaiv rj

3 yrj pXaTTrofievrj. rincoplas fiev 8r] rcov dStKovvrojv

eveKa TTpovdeaav rd rod rroXep-ov arrjfieta /cat rds
SvvdfxeLS rrjs TrdAecu? Kareypa^ov ov Trpoacovnov

8e rrj Karaypa</)fj rcov aTTopajv dSvvaroi ovres rrjv

e/c rwv vo/xiov dvdyKTjv roXs dTreidovai irpoa^epeiv

{TTpoeiarrjKeaav yap rod nX'qdovs ol BijfMapxoc /cat

^ T^S B6^7]s Kiessling : re 8o|t; A B, rfj So^r] C.
* jSi'ou C : /3ia> R. ' KaTeytyvojaKov Prou.

* /caTacrretAai ACmg : om. R.
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is superior ; and I now return to the events that

followed.

LXXXI. After the death of Cassius ^ those who
sought to extend the power of the aristocracy had
grown more daring and more contemptuous of the

plebeians, while those of obscure reputation and for-

tune were humbled and abased, and feeling that they

had lost the best guardian of the plebeian order, ac-

cused themselves of great folly in having condemned
him. The reason for this was that the consuls were
not carrying out the decree of the senate regarding

the allotting of the land, though it was their duty to

appoint the decemvirs to fix the boundaries of the

land and to present a proposal as to how much of

it ought to be distributed, and to whom. Many
met in groups, always discussing this duplicity and
accusing the former tribunes of having betrayed the

commonwealth ; and there were continual meetings

of the assembly called by the tribunes then in office,

and demands for the fulfilment of the promise. The
consuls, perceiving this, determined to repress the

turbulent and disorderly element in the city, taking

the wars as a pretext. For it chanced that their

territory was at that very time harassed by bands of

robbers and forays from the neighbouring cities. To
punish these aggressors, then, they brought out the

war standards and began to enrol the forces of the

commonwealth. And when the poor did not come
forward to enlist, the consuls, being unable to make
use of the compulsion of the laws against the dis-

obedient—for the tribunes defended the plebeians

1 For chaps. 81-82, 4 cf. Livy ii. 42, 1.
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KOjXvaeLV cfxeXXov, et tis" i7n)(^iprjG€t,€v rj to. crco/LiaTa

Tcov eKXenrovTOJv rrjv arpareiav ayeiv tj ra XPV'
ixara cf)ep€Lv), aTreiAai? xprjadjxevoi TToXXaXs to? ovk
eTTirpeiljovres rots avaa^iovai to ttXtjOos, XeXrjdvlav

VTToijjLav KareXiTTbv ws SiKraropa airohei^ovTcs , os

kpieXXe KaraXvaas ras dXXas dp)(as rrjv rvpavviKrjv

4 /cat dvvTTevdvvov piovos e^eiv i^ovaiav. cos 8e Tav-
rrjv eXa^ov rrjv virovoiav ol hrjp^oTLKoi, heiaavres

p,r] Tov "Attttlov aTroSet^cocri TTiKpov ovra /cat ;^a-

XeTTOV, TTOLvra irpo tovtov rrdax^t'V vnepLevov.

LXXXII. 'Evrei 8e Kare'ypd(f>rj rd arparevpiaTa,

TTapaXa^ovres ol viraroi rds hvvdp,eLs i^i^yayov evrt

rovs TToXeplovs. Kopvi^Ato? p-ev ovv els ttjv Oviev-

ravwv ;^66/oav ip^^dXcbv rrjv iyKaraXri(f)delaav Xeiav

iv avTTJ dTT'qXacre, /cat ^Ltera ravra TTpea^evaapLevcuv

rGiV QvievravGiv rovs re al)(paXiorovs avrois dir-

eXvae ;^/97^^aTa)r /cat dvo)(ds rod TToXepiov avvedero

eviavaiovs . ^d^ios 8e rrjv irepav Swa^ti/ e^cov et?

rrjv AlKavdJv yrjv eve^aXev, eVetr' eKeZdev els rrjv

2 OvoXovoKcov. XP^^^^ P-^^ ^^^ riva ov ttoXvv rjv-

eaxovro ol OvoXovctkoi SiapTra^opievajv avrois /cat

Keipopievcov rwv dypdJv eneira Karacfipovrjaavres

rCbv 'PcopLalcov ws ov ttoXXtj SvvdpLei irapovrcov e^-

e^orjdovv e/c t'^s' ^Avriarcbv x<^po-s rd orrXa dprrd-

aavres ddpooi, raxvrepa p^dXXov ^ da(f)aXearepa

^ovXevadpevoc. el p,€V ovv €(f)daaav eoKehaapievoLs

rols 'Pco/xaioi? €7Tt,(f>av€vr€s e/c rov dnpocrhoKrjTOV,

pieydXrjv dv avrojv elpydcravro rpoirrjv vvv he rrpo-

aLcrdopuevos rrjv €(f)oSov avrcov 6 vrraros Sta tcuv

drroaraXevrcov irrl rds KaraaKorrds, dvaKXrjaei

rax^la rovs iv rdls irpovopLais eoKehaapievovs
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and were prepared to prevent any attempt to seize

either the persons or the goods of those who failed to

serve—made many threats that they would not yield

to those who were stirring up the multitude, leaving
with them a lurking suspicion that they would appoint
a dictator, who would set aside the other magis-
tracies and alone by himself possess a tyrannical

and irresponsible power. As soon as the plebeians

entertained this suspicion, fearing that Appius, a
harsh and stern man, would be the one appointed,
they were ready to submit to anything rather than
that.

LXXXII. When the armies had been enrolled, the
consuls took command and led them out against

their foes. Cornelius invaded the territory of the
Veientes and drove off all the booty that was found
there, and later, when the Veientes sent ambassadors,
he released their prisoners for a ransom and made a
truce with them for a year. Fabius, at the head of
the other army, marched into the country of the
Aequians, and from there into that of the Volscians.

For a short time the Volscians permitted their lands

to be plundered and laid waste ; then, conceiving
contempt for the Romans, as they were not present
in any great force, they snatched up their arms and
set out from the territory of the Antiates in a body
to go to the rescue of their lands, having formed their

plans with greater precipitancy than regard for their

own safety. Now if they had surprised the Romans
by appearing unexpectedly to them while they were
dispersed, they might have inflicted a severe defeat
upon them ; but as it was, the consul, being informed
of their approach by those he had sent out to recon-
noitre, by a prompt recall drew in his men, then dis-
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dvaXa^cov, rd^iv avrols aTreScoKe rrjv els voXefiov

3 dpjJLOTTOvaav . rots 8e OvoXovaKois crvv /cara^/aovT^-

cr€t /cat ddpaei ^copovcnv, (Lg irapd So^av icf)dvrj

avveaTcHcra iv Koafxco Trdaa r] rcbv TToXcfxlcov Svva-

/xt?, Seos" ejU-TTiTTTei Trpos ttjv dSoKrjrov oipiv, /cat

Tov jxev Koivov TTJs da(f>aXeias oi58e/xia ^povTcs^ rrjs

S' tSias" e/caarw acorrjpias Trpovoia. VTroarpeipavres

hrj (x)s et^ov cKaaroi rd^ovs €(f)€vyov aAAot /car'

aAAas" oSovs' /cat ol jxev ttXciovs dTreawOrjaav ei?

rrjv TToXtv, dXiyov he rt^ arl(f>os, o [xdXiaTa ^v

avvTerayixevov , els opovs rivd Kopv<j)r]v dvoBpapbov

/cat defjuevov evravOa rd onXa ttjv eTnovaav vvKra

Sie'jLteve- rat? S' e^^? -qixepats <f)povpdv TrepiaTrj-

aavTOS TOV vrrdrov tco X6<f)cp /cat Tracras' Sta/cAet-

aavTOS ottXois rds e^oSovs, Xifxaj ^laaOev vTrox^lpiov

4 yiverai /cat Tra/aaStScocri rd oirXa. 6 S' VTraros

rrjV re Xeiav ocrr) enervx^ /cat rd Xd(f>vpa /cat rovs

alxP'CLXd)Tovs dTToSoadac KeXevaas rols rafxtais, els

rrjv ttoXlv dTrrjveyKe to dpyvpiov. /cat /Lter ov

TToXvv xpovov dvaaT-qcras TrjV Buvapnv e/c ttjs TToXe-

fxtas dTTrjyev evr' olkov reXevTcovTOS rj^rj rod eTovs.

'ETTtcTTavTCOv 8e Tcbv dpxcuLpecricov eSo^e toZs

TTaTptKiois ripedLafxevov opdjai tov SrjpiAJV /cat jnera-

fieXofJbevov ctti tjj Kaaatov KaraSiKr], Std (fyvXaKTJs

avTov ex^i'V, p-r} rt TrapaKivqaeie TrdXiv els 8eKaap.a)v

eATTiSa /cat KXrjptov hiavopLr\s^ VTraxdels utt' dvSpos

Sr)p.ayojyrjaat, SvvaTOV to ttjs v-naTelas Xa^ovTos

d^lojp^a. e^aiveTO 8' aurot? pacrra KcoXvO^aeaOai

* ovSefxia oiihevl er' ijv (jipovris Ileiske.

* Tt B : om. R. ' Reiske : 8iafo/x^v O.
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persed in pillaging, and put them back into the proper
order for battle. As for the Volscians, who were ad-
vancing contemptuously and confidently, when the
entire army of the enemy unexpectedly appeared,
drawn up in orderly array, they were struck with fear

at the unlooked-for sight, and no longer was there
any thought for their common safety, but every man
consulted his own. Turning about, therefore, they
fled, each with all the speed he could, some_,one way
and some another, and the greater part got back
safely to their city. A small body of them, however,
which had been best kept in formation, ran up to the
top of a hill, and standing to their arms, remained
there during the following night ; but when in the
course of the succeeding days the consul placed a
guard round the hill and closed all the exits with
armed troops, they were compelled by hunger to

surrender and to deliver up their arms. The consul,

after ordering the quaestors to sell the booty he
had found, together with the spoils and the prisoners,

brought the money back to the city. And not long
afterwards, withdrawing his forces from the enemy's
country, he returned home with them, as the year
was now dr^rwing to its close.

When the election of magistrates was at hand,^ the

patricians, perceiving that the people were exasper-

ated and repented of having condemned Cassius,

resolved to guard against them, lest they should
create some fresh disturbance when encouraged to

hope for bribes and a distribution of allotments by
some man skilful in the arts of the demagogue who
should have gained the prestige of the consulship.

And it seemed to them that the people would be most

1 For chaps. 82, 4-86, 9 cf. Livy ii. 42, 2-5.
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5 \

rovTCov Tivos opeyofievos , et yevoiTO viraros avrjp

5 rjKLCTra Stjuotlkos. ^ovXevadfxevot Srj rovro KeXev-

ovai fxerievai rrjv VTrareiav rov erepov tcov Kar-
rjyoprjadvrcov rov Kaacriov, KatcrcDva ^d^iov
a8eA0ov ovra rov rore inrarevovTos KotVroy, Kal

e/c Tcor dXXiov TraTpLKLCOv AevKiov AlpbiXiov dvSpa
apiaroKpariKov . rovrcov Se ixctlovtcov rrjv dp)(r]v

KcoXveiv fiev ovx oloi r' rjaav ol hrjixoriKoi, Kora-
XiTTovres he rds dpxo-Lpecrias (^xovro e/c rov Trehiov.

6 TO yap TTJs XoxItiSos eKKXrjcjias Kvpos iv rats

ipri^o^opiais Trepl rovs eTTi^aveardrovs '^v Kal rd
TTpoJra TtjLtTy/xaTa exovras, /cat aTrdviov ri rjv o

eneKvpovv ol Std fxeaov 6 Se reXevralos Xoxos, iv

& TO TrXelarov re Kal dnopcoTarov rov SrjfxoTLKov

fxepos eiljrj(j)0(j>6pei, puds, diS Kal Trporepov e'ipr^Tai

pioi, TTJg eaxdrrjg iJj'q(/)ov Kvpios rjv.

LXXXIII. YlapaXap^dvovcTL Sr] ttjv VTrareiav

Kara ro i^hop'qKoorov re Kal hiaKoaioarov erog

diTo rov avvoLKiapov rrjs 'Pco/xiy? AevKLos AlpiXios

MapepKov vlos Kal Kai'crcov ^d^ios Katcrcovo? vlos,

dpxovros 'Ad-qvqac Nt/coSry/uou. ols /car' evx^jv

avve^T] /xT^Sev vtto rrjs TToXirtKrjs eTTtrapaxdrjvai,

hixoaraaias TToXepaov rrjv ttoXiv irepiardvrcjjv dXXo-

2 edvcjv. iv dnaat piev ovv edveai Kal tottoi? 'EAAt^-

vojv re Kal ^ap^dpcov <f>iXovaLv at rdjv e^wdev
KaKcov amTrauAat ipL(jivXiovs re Kal ivSijp,ovs iyei-

peiv TToXepLOVs , p,dXtara Se rovro Trdaxovaiv oaoi

TToXepiarrjv Kal KaKonadov alpovvrai ^iov iXev-

depias re Kal 'qyepovias rrodio. ;^aAe7rai ydp at

pLadovaai rod TrXeiovos i<j)ieaQai. <j>vaeLS i^etpyo-

^ The Campus Martius.
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easily prevented from realizing any of these desires

if a man who was least democratic in his sympathies
should become consul. Having come to this decision,

they ordered Caeso Fabius, one of the two persons

who had accused Cassius, and brother to Quintus,

who was consul at the time, and, from among
the other patricians, Lucius Aemilius, one of the
aristocratic party, to stand for the consulship. When
these offered themselves for the office, the plebeians,

though they could do nothing to prevent it, did

leave the comitia and withdraw from the Field. ^

For in the centuriate assembly the balance of power
in voting lay with the most important men and those

who had the highest property ratings, and it was
seldom that those of middling fortunes determined a

matter ; the last century, in which the most numer-
ous and poorest part of the plebeians voted, had but
one vote, as I stated before,^ which was always the
last to be called for.

LXXXIII. Accordingly, Lucius Aemilius, the son
of Mamercus, and Caeso Fabius, the son of Caeso,
succeeded to the consulship in the two hundred and
seventieth year ' after the settlement of Rome, when
Nicodemus was archon at Athens. It chanced for-

tunately that their consulship was not disturbed at

all by civil strife, since the state was beset by foreign

wars. Now in all nations and places, both Greek and
barbarian, respites from evils from abroad are wont to

provoke civil and domestic wars ; and this happens
especially among those peoples who choose a life of

warfare and its hardships from a passion for liberty

and dominion. For natures which have learned to

covet more than they have find it difficult, when

^ See iv. 20, 5 ; vii. 59, 8. » 482 b.c.
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fievat TCx)v avvridojv epyiov Kaprepelv /cat 8ta tovto

ol (fypovificoraTOi tojv rjyefMovoiv aet TLvas ck tcov

aXXoedvoJv avat,u)TTvpovaiv exOpas, Kpeirrovas rjyov-

/jbevoi Tcov ivTOTriojv TToXip,(x>v rovs dXXoSaTTOvs.

3 t6t€ 8' odv, axjTTep €(f>rjv, Kara Satfxova rols vttol-

Tois avveireaov ai tojv virrjKOiov erravaaTaaets.

OvoXovcTKoi, yap, etre rfj TToXiTiKfj 'PojixaiCDV kivtj-

aei 7TLaT€vaavT€s u)S iKTreTToAeficofJidvov^ rov Sr^jjio-

TIKOV TTpOS TOVS €.V TcXcL, €LT€ TTJS TTpOTepas

'qTT7]s d/Jiax'^Tl y€Vop,evrig alcrxvvj] Trapo^vvdivres

,

elr' 6771^ rats' eavrcov hvvdpieai TToXXats ovaais

[xeya jtpovqGavres , e'tVe Sid ravra TrdvTa, TToXe/xelv

4 'PcojLiaioi? SUyvcoaav, /cat avvayayovres i$ aTrdcrrjg

TToXeoJs rr]v veorrjra, fiepet fxev nvc rrjs Svvdfiecos

€771 rds 'l^pvLKcov Te /cat Aartvojv TToXeis iarpdrev-

aav, rfj 8e Xonrrj, 7^ TrXeiarr] re rjv /cat KparicFTT],

TOVS inl rds rroXeis a(f)a)v rj^ovras Sex^aOai, TJfjieX-

Xov. ravra p^adovai 'PcofxaioLS eSo^e ^''Xfj ^^H'^''^

rds Swa/Ltet? /cat rfj p.ev irepa rrjv 'EipviKcov re

/cat AaTiVoiv' 8td (f)vXaKrJ9 e;^etv, rfj 8' irepa rrjv

OvoXovaKOJV XerjXareZv.

LXXXIV. AuaKX-qpcDaaixevcov 8e rotv virdrcov

rds hwd/Jbets, d)S ectrcv avrols edos, rd jxkv cVt-

Kovpelv /xeXXov rols avfxpidxois arpdrevfxa Kaiacov

^d^ios TTapeXa^e, ddrepov 8e Aeu/cto? exojv eVi rrjv

^Avnarajv rjye ttoXiv. y€v6p,€vos 8e TrXr^aiov rajv

opiwv /cat Kanhdiv rds rd>v TToXep-icx)v Svvdfiets, rore

ixkv dvriKarearparoTTehevaev ctti X6<f>ov, rats o

i^rjs Tjixepais i^iovrcov els ro irehiov rd)v TToXe/xicov

dapuvd /cat TTpoKaXovfxevoiV els fxdx'Tjv, rjvUa rov

^ Kiessling : eKiroXefiamevov ABC.
* eiT im added by Sylburg.
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restrained from their usual employments, to remain
patient, and for this reason the wisest leaders are

always stirring up the embers ofsome foreign quarrels

in the belief that wars waged abroad are better than
those fought at home. Be that as it may, at the time
in question, as I said, the uprisings of the subject

nations occurred very fortunately for the consuls.

For the Volscians, either relying on the domestic
disquiet of the Romans, in the belief that the ple-

beians had been brought to a state of war with the
authorities, or stung by the shame of their former
defeat received without striking a blow, or priding
themselves on their own forces, which were very
numerous, or induced by all these motives, resolved
to make war upon the Romans. And assembling the
youth from every city, they marched with one part
of their army against the cities of the Hernicans and
Latins, while with the other, which was very numer-
ous and powerful, they proposed to await the forces

which should come against their own cities. The
Romans, being informed of this, determined to divide
their army into two bodies, with one of which they
would keep guard over the territory of the Hernicans
and Latins and with the other lay waste that of the
Volscians.

LXXXIV. The consuls having drawn lots for the
armies according to their custom, the army that
was to aid their allies fell to Caeso Fabius, while
Lucius at the head of the other marched upon
Antium. When he drew near the border and caught
sight of the enemy's army, he encamped for the time
opposite to them upon a hill. In the days that
followed the enemy frequently came out into the
plain, challenging the consul to fight ; and when he
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OLKeiov ei^eiv Kaipov inreXdfJb^avev , i^rjye ras Svvd-

fxeLS' Kal TTpiv els x^^P*^^ iXdeiv TrapaKXyjaeL re

TToXXfj Kal eTTLKeXevaei XPV^^H'^^'^^ > eKeXevae

arjfiaLveiv to TToXepuKov Kal ol errpariGyrat to avv-

Tjdes dXaXd^avTes ddpooi /cara aTreipas t€ Kal /caro.

2 Xo^ovs avve^aXXov . (hs Se ras" Adyp^a? /cat to.

aavvia /cat oaa el)(ov eKiq^oXa i^avdXcjoaav, arraad-

fievoL TO. ^i^t] avppdTTOvaiv dXXriXois icrr] toXixj] tc

Kal iTTiOvfiia Tov dycovos cKdTepoi, ;(paj/xevof '^v re,

ojs Kal TTpoTepov €cf>rjv, TrapaTrX'qaLos avTols 6 tov

dycovos TpoTTOs, Kal ovt€ rj ao(f>La Kal rj ifXTreipLa

'PcojjiaLiov TTepl ra? fxdxas, f}
;!^/3c6/xet'oi Ta ttoAAo,

eTTCKpdTovv , ovT€ TO KapTcptKov Kal TaXaiTTCopov iv

Tols TTOVOLS Sta TToXXcov rjaKTjpievov dycovojv eir-

€KpdT€f TO, yap avTOL Kal Trepl tovs TToXepiiovs rjv,

i^ ov yidpKiov 'qyejjiova 'Pco/xaicov ov tov d(f)a!ve-

OTaTOV aTpaTr]XdT7]v ea)(ov dAA' dvTeZ-)(ov cKdTepoi.,

TTJs x^P^^ ^^
fi

'^^ rrpcoTOV eaTTjcrav ovx v(f>i€[xevoi,.

3 eWtra Kara puKpov ol OvoXovokol virexf^povv iv

KocrfMO) T€ Kal Tct^et SexojJievoL tovs 'Pcofxaiovs.

aTpaTi]yr}p,a 8e tout' rjv, tva hiaoTrdaojai Te axnoiv

Tas Tct^ets" /cat e^ VTrephe^iov yevcovTat^ x^P^ov.
LXXXV. Ot 8' VTToXa^ovTcs avTovs apx^iv <f)v-

yrjs rjKoXovOovv ^dSrjv /xev aTnovai Kal avTol avv

KoapLCp iiTOfJievoL, eTretSi^ 8e hpopnx) x^povvTas cttI

TOV ;^a/[)a/ca idedaavTO, Tap^eta /cat auTot Stcti^-ei

/cat davvTdKTO) ;^paj/X€i'ot. ot 8e Srj TcXevTalot t€

Kal oTTiadoc/ivXaKovvTCS Xoxot veKpovs t€ eaKvXevov,

^ ycviovrai O : emyevcjvrai or aywviacovraL Sylburg.

» In chap. 67, 3.
* The final verb of this sentence is uncertain ; the syntax
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thought he had the suitable opportunity, he led out
his army. Before they engaged, he exhorted and en-

couraged his troops at length, and then ordered the
trumpets to sound the charge ; and the soldiers,

raising their usual battle-cry, attacked in close array

both by cohorts and by centuries. After they had
used up all their spears and javelins with the rest of
their missile weapons, they drew their swords and
rushed upon each other, both sides showing equal
intrepidity and eagerness for the struggle. Their
manner of fighting, as I said before,^ was similar, and
neither the skill and experience of the Romans in

engagements, because of which they were generally

victorious, nor their steadfastness and endurance of

toil, acquired in many battles, now gave them any
advantage, since the same qualities were possessed
by the enemy also from the time that they had been
commanded by Marcius, not the least distinguished

general among the Romans ; but both sides stood
firm, without quitting the gi-ound on which they had
first taken their stand. Afterwards the Volscians

began to retire, a little at a time, but in order and
keeping their ranks, while receiving the Romans' on-
set. But this was a ruse designed to draw the enemy's
ranks apart and to secure ^ a position above them.
LXXXV. The Romans, supposing that they were

beginning flight, kept pace with them as they slowly

withdrew, they too maintaining good order as they
followed, but when they saw them running toward
their camp, they also pursued swiftly and in disorder

;

and the centuries which were last and guarded the
rear fell to stripping the dead, as if they had already

would be improved by either of Sylburg's conjectures,
" attack" or " fight" "from a higher position."
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COS KCKpaT^Kores rjSr] twv TToXe^iicov, kol e^'

2 apTTayrjv rrjg )(0)pas erpaTTovro. jxaOovres 8' ol

OvoXovaKOL ravra ol re ho^av TTc^paaxovres (f)V'yrjSy

eTTeihrj rolg ipvjxaat rod )(dpaKos eTrXrjaiaaav, vtto-

arpa(f)€vr€s ecrriqaav, Koi ol KaraXeL(j)devres eV toj

arparoTTeSip ras TTvXas avarreraaavres i^eSpafJiov

adpooL Kara ttoXXo. p^^pf]' yiverai re avrwv TraAtV-

rpoTTos 7] P'a)(r)- ol p,ev yap SicoKovres e^evyov,

OL he (jyevyovres ehicoKov. evda ttoXXol Kal ayadol
Pco/xatoH' OviqaKovcnv ota eiKos (x)dovp,€vot Kara
TTpavovs x^P^^^ '^^'' ^'^^ TToXXcov oXiyoi kvkXco-

3 devreg. dSeX(f)a Be rovroLS enacrxov oaoi Trpos^

okCXol re Kal dpTrayds rparrop^evoL ro ev KoapbO) re

Kal rd^ei VTToxoipeZv^ d^rjpediqaav' kol yap Kal^ ovroi

KaraXrjcfidevres vtto rcov TToXepiiwv ol p,€V ea(f)dyr)-

aav, ol 8' alxP'dXcoroi eXri<j)drjaav . oaoi 8e rovrojv

re /cat rcov avro rov opovs dnapaxQevrcov hieaoj-

drjctav, oijse rrjs copas rcov Imrecov avrols eTTi^orjOr]-

advrwv, aTrrjXdov enl rov xdpaKa. eSd/cet re avrois

avXXa^eadai rov fxr] TraaavSl hia(f>6apT)vaL ^^eijucot'

rroXvs ii ovpavov Karappayels Kal OKoros, olov ev

rals jSa^eiai? op^ixXais yiverai, o roig rroXepiiois

OKvov rrjs eirl irXeov 8iaj^ea»? irapeax^v ov Svva-

4 pevoL'S rd TToppco Kadopdv. rfj
8' eTTLovarj vvKrl

dvaarrjaas rrjv arparidv 6 vnaros dTrrjye cnyfj Kal

ev Koopap, Xadelv rovs TToXepiovs rrpovoovpevos' Kal

KarecrrparoTTeSevae rrapd TToXei Xeyop-evrj AoyyoXa
TTepl belXrjv oiplav, yqXo(f)ov iKavov epvKeuv rovs

emovras €KXe^dp.evos. evda viropievwv rovs re vtto
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conquered the enemy, and turned to plundering the

country. When the Volscians perceived this, not

only did those who had feigned flight face about and
stand their ground as soon as they drew near the

ramparts of their camp, but those also who had been
left behind in the camp opened the gates and ran out

in great numbers at several points. And now the

fortune of the battle was reversed ; for the pursuers

fled and the fugitives pursued. Here many brave

Romans lost their lives, as may well be imagined,

being driven down a declivity as they were and sur-

rounded a few by many. And a like fate was suffered

by those who had turned to despoiling the dead and
to plundering and now found themselves deprived of

the opportunity of making an orderly and regular

retreat ; for these too were overtaken by the enemy,
and some of them were killed and others taken

prisoner. As many as came through safely, both of

these and of the others, who had been driven from
the hill, returned to their camp when the horse came
to their relief late in the day. It seemed, moreover,

that their escape from utter destruction had been due
in part to a violent rainstorm that burst from the sky

and to a darkness like that occurring in thick mists,

which made the enemy reluctant to pursue them any
farther, since they were unable to see things at a

distance. The following night the consul broke camp
and led his army away in silence and in good order,

taking care to escape the notice of the enemy ; and
late in the afternoon he encamped near a town called

Longula, having chosen a hill strong enough to keep
off any who might attack him. While he remained

there, he employed himself both in restoring with
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rpavfxaTOJv /ca/Avovra? dveKTotro OepaTT^iais, kol
rovs dSrjjjiovovvTas irrl rfj irapaho^cx) rod rrddovs

alaxvvT) TTapafjivdovyLevos dveXd/ji^ave

.

LXXXVI. PojfxaXoi p,€v ovv iv toutoi? rjaav
OvoXovaKot, 8e, eVetSi^ rjfxepa re eyevero Kal eyvco-

aav Tovs TToXefxtovs eVAeAotTroTa? tov ;)(apa/ca,

TTpoaeXdovTes^ KarecrrparoTTeSevaav . aKvXevaavres
oe Tovs Tcbv TToXefXLOJv vcKpovs Kal Tovs rjfMidvrJTas

ois acoO-qcrccrdai iXTTis '^v dveXofievot ra^a? re
TTocrjcraixevoL rcbv a(j)eTepo}v veKpcov, et? rrjv iyyv-
raro) ttoXlv "Avtlov dve^ev^av evda 7Taiavit,ovreg

€7n Tjj viKTj Kal Ovovres ev drraaiv UpoZs els ev-

nadeias Kal rjhovds rals i^rjs rjixepais irpdnovro.
2 et jxev ovv eVi rrjs rore vlktjs hUpieivav Kal fx-qSev

eire^eipydaavro, KaXov dv avrols elX'q^ei, reXos 6
ayojv. Pco/Ltatoi yap ovk dv VTrdfieivav en npo-
eXOeZv €K TOV xdpaKog irrl TroXefxo), dyaTrrjTcos S' dv^

dTTTjXdov e/c TT^s" TroXefiias, Kpeirrova rov TrpoBrjXov

oavdrov rrjv dSo^ov r^yrjadjxevoL (fivyqv. vvv 8e rov
ttX^lovos opeyojjievot Kal rrjv e/c rfjs nporepas vlktjs

3 So^av d7T€^aXov. dKovovres yap Trapd re Kara-
OKOTTOiV /cat T(l)V €K TOV xdpaKOS dTToSlSpaOKOVTCOV,^

OTL KoixiSfj t' elolv OL ocodivTes 'Y^wpiaiojv oXiyoi

Kat TovTCJv OL ttXclovs TpavfxaTiai, ttoXXtjv avTcov
eTToiiqaavro KaTa(f)p6v7)at,v, Kal avTiKa Ta dirXa

apnaaavres kdeov eir* avrovs. ttoXv Se Kal to
dvonXov avTOLS e/c ttjs TToXeojg etTrero Kara Oeav
TOV dycovos Kal dfia i(f>' dprray-qv re /cat (h^eXeiav.

4 erret he Trpocr^aXovTes rep X6<j)ip tov re ;)^a^a/ca

^ TTpoaeXdovres Ba : npoeXdovres R.
* dyav-qTotg S' av Kiessling : iyairqrov 8' av el (et om. Ba)

O, dyairtjTov 8' av ^v ei Sylburg, Jacoby.
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medical attention those who suffered from wounds
and in raising the spirits of those who were dis-

heartened at the unexpected disgrace of defeat by
speaking words of encouragement to them.

LXXXVI. While the Romans were thus occupied,

the Volscians, as soon as it was day and they learned

that the enemy had left their entrenchments, came
up and made camp. Then, having stripped the dead,

taken up those whom, though half dead, there was
hope of saving, and buried their own men, they

retired to Antium, the nearest city ; and there,

singing songs of triumph for their victory and offering

sacrifices in all their temples, they devoted themr
selves during the following days to merry-making and
pleasures. Now if they had rested content with their

present victory and had attempted nothing further,

their struggle would have had a glorious end. For

the Romans would not have dared to come out again

from their camp to give battle, but would have been
glad to withdraw from the enemy's country, con-

sidering inglorious flight better than certain death.

But as it was, the Volscians, aiming at still more,

threw away the glory of their former victory. For
hearing both from scouts and from those who escaped

from the enemy's camp that the Romans who had
saved themselves were very few, and the greater part

of these wounded, they conceived great contempt
for them, and immediately seizing their arms, ran to

attack them. Many unarmed people also followed

them out of the city to witness the struggle and at

the same time to secure plunder and booty. But
when, after attacking the hill and surrounding the

' wuoSiSpaaKOVTCJV R : aTroSebpaKovrajv C, dTroScSpa/coTOJV Co-
bet.
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irepieaTqaav /cat Ta TTcpLGravpcofxara SiaaTrdv in-

ex^tpovv, TTpcoTOi pbkv ol Twv 'Pco/xatcov tTTTrets" ne^ol

jxaxo/JLevoi 8ta Trjv tov xcopiov (jivaiv i^ehpayiov evr'

awTovs", eVetra rovrcov KaroTTiv ol KaXov/xevot Tptd-

pioL TTVKVioaavTes rovs Xoxovs' oSroi 8' elalv ol

TTpea^vrarot, rcov arparevofievcov, ols ra arparo-

TTeSa €7TLTp€7TOVai, (f)vXdTT€LV OTaV i^LCOatV els TTjV

lJidxTi]v, Kal i(f>^ ovs reXevralovs , orav dOpoa y4v7]rai

Twv iv aKfxfj (f)6opd, a7TavLt,ovT€s irepas einKovpias

5 KaTa(f}€vyov(n Stct T'r]v dvdyK'qv. ol 8e OvoXovokol
/car' dpxds /xev iSe^avro ttjv e<f)oSov avrcov /cat

fieXP'' "^oXXov Sie'jLtevov. eKdvpuDs dyiovit,6pLevoL,

eireiTO. hid T'qv tov p^coptou (f)vaiv p,€ioveKTOvvr€s

V7T€X<Jopovv, /cat reXos oXtya pikv tovs TToXepiiovs

/cat ovK d'^ta Xoyov ipyaadfievoi, TrAetcu^ 8' aurot

TTadovTes /ca/cd V7T€x<j^P'^o'0,v ct? to irehiov. evda

KaTaoTpaTOTreSevcrdfjievoL rat? e^rjs rjp,epais e^-

CTaTTOv TTjv Svvafxiv /cat rrpovKoXovvTO tovs 'Pco-

fiaiovs eiV [xd^^jv, ol 8' ovk avTe^jiecrav.

6 'Os" 8e TOVT^ elhov, KaTacjypovTjaavTes avTCov ol

OvoXovoKOL avveKoXovv e/c tiov TToXecov Svvdfieis

/cat TTapeaKCvd^ovTO ws e^eXovvTes TToXvx^tpla to

(^povpiov paStoJs T€ dv e^eipydaavTO fxeya epyov

VTrdTov T€ /cat 'PojpiaLKrjs Svvd[X€(x)s rj ^{.a KpaT-q-

aavT€s T] /cat djUoAoytat?^ (ovSe yap twv iTTLT-qSeicov

eVi evTTopei to x^plov), e^Srj 8e TTpOTepov eVt/coupta

'PojjLtaiot? iXdovaa, v(/)' '^s eKOiXvdiqaav ol OvoXov-

7 cr/cot TO /cdAAtcTTOv eTnOeZvai to) TToXefnp tcXos. 6

yap €T€pos Tcov vTrdTWV Katcrcoi' ^d^ios fiaOajv iv

als '^v TVxo-i'S rj TrapaTa^ajxevr) OvoXovaKois Svvafiis

^ Kiessling : TrAe'cu O.
* Koi ofioXoyiais ABC : Kad^ ofioXoyias D (?).
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camp, they endeavoured to pull down the palisades,

first the Roman horse, obliged, from the nature of

the ground, to fight on foot, sallied out against them,
and, behind the horse, those they call the triarii, with
their ranks closed. These are the oldest soldiers, to

whom they commit the guarding of the camp when
they go out to give battle, and they fall back of

necessity upon these as their last hope when there

has been a general slaughter of the younger men
and they lack other reinforcements. The Volscians

at first sustained their onset and continued to fight

stubbornly for a long time ; then, being at a dis-

advantage because of the nature of the ground, they
began to give way and at last, after inflicting slight

and negligible injuries upon the enemy, while suffer-

ing more themselves, they retired to the plain. And
encamping there, during the following days they
repeatedly drew up in order of battle, challenging

the Romans to fight ; but these did not come out

against them.
When the Volscians saw this, they held them in con-

tempt, and summoning forces from their cities, made
preparations to capture the stronghold by their very

numbers. And they might easily have performed
a great exploit by taking both the consul and the

Roman army either by force or even by capitula-

tion, since the place was no longer well supplied with

provisions either ; but reinforcements came in time
to the Romans, thus preventing the Volscians from
bringing the war to the most glorious conclusion. It

seems that the other consul, Caeso Fabius, learning

to what straits the army had been reduced which
had been arrayed against the Volscians, proposed to
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iPovXcTO fji€v COS ei^^e rdxovs drracrav dycov ttjv

Svvafjbiv evdvs eTTievac rots TToXtopKovat ro ^povpiov.

(lis 8' ovK iyivero avrw dvofxevu) re Kal olojvoZs

Xpoofievci) TO, tepd KaXd, aAA' rjvavTiovro Ttpos tols

egooovs avrov to SaifMovtov , avros p-ev virepLeive

,

ras he Kpariaras eTTiXe^dpievos OTreipas dTreareiXe

8 to) (Tvvap)(ovTi. at Se hid re opuiv d^avws^ Kal

vvKTwp rd TToXXd 7TOLr]adpi€vat rds oSovs elarjXdov

els Tov x'^paKa rovs 7ToXep,Lovs Xadovaai. 6 p,ev

ovv Aip^iXtos dpaavrepos eyeyovei rfj Trapovcria tu)V

avpLpiaxoJV, ol he TToXepnoi rep re TrX-qdeL ro) a<jie-

Tepcp eiKTJ^ TTiavvoi Kol hid rd pirj erre^Levai rovs
Piopiaiovs els P^dxrjv eTiapdevres dve^aivov eVt rd
opos TTVKvcoaavres rovs X6)(ovs' Kal ol 'Pco/xatoi

TTapevres avrovs^ dva^-r]vai Kad^ r^avxlo-v Kal rroXXd

TTOvetv TTepL rep aravpi6p,ari, edaavres, eTreihrj rd
o'qp.ela rjpdrj rrjs pid)(rjs hiaarrdaavres Kard ttoAAo,

jLtepTy rov p^apa/ca ep,7TL7Trovatv avrots' Kal ol p.ev

els x^^P^^ Karaardvres roZs ^i^eaiv epidxovro, ol

8 aTTO rcL>v epvpidrcov XiOois re Kal aavvlois Kal

Xoyxats rovs eniovras e^aXXov, ^eXos re* ovhev

doKOTTOV Tjv TTeTnXrjp.evcov ye^ ev ^paxei ;\;ajpta) 770A-

9 Xdjv. aTTapdrrovrai Sr] rov X6(f>ov ttoXXovs a(f>ci)v

dno^aXovres ol OvoXovokol Kal els (f)vy'r]v oppirj-

aavres pioyis els rov 'ihiov aTToaw^ovraL ;)(;a/)a/ca.

Pcopbatot, 8' (OS ev aa^aAeta reXos^ ovres rjS'q Kar~
e^aivov €7tI rovs dypovs avrdjv e^ cov €7nai,rtcr-

piovs Kal rdXXa oacuv andvis rjv ev rd) ;]^apa/ct

eXdpL^avov

.

LXXXVII. '£7761817 8e KadfJKev 6 rcov dpx-

^ opwv a(f>avu)S Sintenis, opiov a<f>av(ls Reudler : oScDv d^-
vu>v O. * Sylburg : sKel O.
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march as quickly as possible with all his forces and
fall at once upon those who were besieging the

stronghold. Since, however, the victims and omens
were not favourable when he offered sacrifice and
consulted the auspices, but the gods opposed his

setting out, he himself remained behind, but chose

out and sent his best cohorts to his colleague. These,

making their way covertly through the mountains and
generally by night, entered the camp without being

perceived by the enemjx Aemilius, therefore, had
become emboldened by the arrival of these rein-

forcements, while the enemy, rashly trusting to their

numbers and elated because the Romans did not come
out to fight, proceeded to march up the hill in close

order. The Romans permitted them to come up
at their leisure and to spend their strength on
the palisade ; but when the signals for battle were
raised, they pulled down the ramparts in many places

and fell upon the enemy. Some of them, coming to

close quarters, fought with their swords, while others

from the ramparts hurled at their assailants stones,

javelins and spears ; and no missile failed of a mark
where many combatants were crowded together in a

limited space. Thus the Volscians were hurled back
from the hill after losing many of their number, and
turning to flight, barely got safely back to their own
camp. The Romans, feeling themselves secure at

last, now made descents into the enemy's fields, from
which they took provisions and everything else of

which there was a dearth in the camp.
LXXXVII. When the time for the election of

3 Sylburg : avroZs O. * re O : 8' Reiske, Jacoby.
* ye Reiske : re O.

' reXos Kiessling : recus O, Jacoby.
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aipeaiojv Kaipos, o /xev At/xiAtos" efxeivev e77t arparo-
TTcSov St' ala-)(vvr]s .€)(cov inl avfx^opal^ ovk
evaxrjfJioaiv et? rrjv ttoXlv elaeXdeZv ro Kpdriarov

aTToXioXeKws rijs arparcds. 6 8e avvvTraro'S avrov
Tovs v<f)^ iavTov apj^ovras inl arparoTrehov Kara-
XiTTcbv €Ls Trjv 'Pcofjirjv a))(€ro' Kol avyKaXeaag rov
6)(Xov eVt ras apxaipeaias, ols jxev 6 SrjiJios i^ov-
Xero 8o9rjvaL rrjv vTrareiav dvSpdaiv e/c rcov vna-
revKOTOJV ov TrpovOrjKe rrjv iJjr](l>o(l)opLav, eTreiSr]

ovS ^ avTol fxerr]eaav TrjV dpx'f]v cKovres, vnep Se

Tcbv fieTLovTcov TOVS re Xo^ovs eKoXeae /cat tol?

2 i/ji](f)OVs dvcScoKev. ovrot 8' rjaav ovs r) ^ovXrj Trpo-

eiXcTO Kol OLS TrapayyeXXeiv rrjv dpxrjv CKeXevcrev,

ov a(f)6Spa rep S-qpLO) Kexo-ptaixevoL. kol drreSeLxd'T]-

aav ei? tov emovTa eviavrov vTraroi 6 re vccorepos

aSeA^o? Tov TTpoOevros rds dpxo-i-p^crLag VTrdrov,

Ma/3/co? ^d^Los Kaicrajvo? wtos", kol Aeu/cio?

OvaXepios M.dpKov vlog, 6 rov rpls vnarevaavra
J^aacnov Kplva? errl rfj rvpavvihi kol aTtoKreivas

.

3 Ovroi rrjv dpx'rjv TrapaXa^ovres vrrkp rcbv drro-

davovrcov iv rco Trpos ^Avrcdrag TToXepco arpartco-

roJv Tj^covv irepovs KaraypdcfieLV, ti^a ro eAAiTre?

avairXripcodfj rwv Xox'^v. /cat Soy/ua 7T0i7]adp,€V0i,

PovXrjs^ TTpovypaijjav rjfxepav ev
fj

irapelvai rovs

exovras rjXtKLav crrparevcnfjiov eSet.' fxerd rovro

Oopv^os rjv TToXvs Kara rrjv ttoXlv oXrjv* /cat Aoyot

rdjv TTeveardrtov araaiwSeis ovk diiovvrcov ovrc

^ovXrjs 86yp,a(nv VTTTjpereiv ovrc VTrdrcov i^ovala

TT€idapx'e.iv , on rd's jrepl rrj's KXr]povxio.s VTToax^acis

^ Sylburg : ovk O.
* Sdy/ia noi-qaafifinrjs ttjs ^ovXijs Kiessling.
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magistrates arrived,^ Aemilius remained in camp,
being ashamed to enter the city after his ignominious
defeat, in which he had lost the best part of his army.
But his colleague, leaving his subordinate officers in

camp, went to Rome ; and assembling the people for

the election, he declined to propose for the voting

those among the ex-consuls on whom the populace
wished the consulship to be bestowed, since even
these men were not voluntary candidates, but he
called the centuries and took their votes in favour of

such as sought the office. These were men the senate
had selected and ordered to canvass for the office, men
not very acceptable to the populace. Those elected

consuls for the ensuing year were Marcus Fabius, son
of Caeso, the younger brother of the consul who
conducted the election, and Lucius Valerius, the son
of Marcus, the man who had accused Cassius, who
had been thrice consul, of aiming at tyranny and
caused him to be put to death.

These men, having taken office, asked for the levy-

ing of fresh troops to replace those who had perished
in the war against the Antiates, in order that the gaps
in the various centuries might be filled ; and having
obtained a decree of the senate, they appointed a day
on which all who were of military age must appear.
Thereupon there was a great tumult throughout the
city and seditious speeches were made by the poorest
citizens, who refused either to comply with the
decrees of the senate or to obey the authority of the
consuls, since they had violated the promises made

1 For chaps. 87-89, 3 cf. Livy ii. 42, 6-9.

" ev ^ . . . ISct B : eV ij rov? exovras fjXiKiav orpaTevaifiov

yJKeiv eSei R. * oXrjv B : om. R.
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eijjevaavro npos avrovg- avvLovres re Kara ttXtjOos

eiTL rovs Srjixdpxovs (hveiSil^ov avrols TrpoSoalav /cat

Kare^oojv eTTCKaXovfxevoL rrjv e^ ckgIvcjov crvfJi[jia)(Lav.

4 roLS fJiev ovv a'AAots" ovk eSo/cet Kaipos dpfiorrcDV

eivai, TToXdfiov avvearcoros vnepopLov ras" vroAtTt/ca?

kxOpas dva^ojTTvpelv, els Se ti? e^ avrajv Fdios
MaiVto? OVK e^Tj TTpoSwaecv rovs SrjixoriKovs, ov8*

eTTirpei/jeLV rols VTrdrois arpartdv Karaypd^eiv, idv

fjiTj TTporepov drrohel^oiai rovs opiards rijs hrjixoaias

yrjs Kal ro irepl rrjs KXr)pov)(Las i/n^^icrjua ypdipavres

els TOP Srjfjiov e^eveyKcoaiv. dvriXey6vra>u 8e irpos

ravra rojv vrrarcov Kal 7rpo(f)aaLv TToiovp^evcov rod
puTjdev avro) avyxcopelv cov rj^tov rov ev x^pcrlv ovra
TToXepiov, OVK e^T] TTpoae^eiv avrols rov vovv, dXXd

5 KcuXvaetv aTrdarj Svvdjjiec rrjv Karaypa(f)'qv. Kal

eTToiet, ravra' ov fMrjv 'iaxpcre ye p^expt- reXovs- ol

yap VTraroL irpoeXdovres e^oj rrjs TToXecos ev rco

TTapaKeLfjievtp rrehlo) rovs arparr]yiKovs Si(J)povs

edxjKav evravOa Kal rov orparLCoriKov erroiovvro

KardXoyov, Kal rovs ov^ VTvaKovovras rols vopiois,

€7Tei8rj avrovs ayeiv ovx oloi t' rjaav, els XPVH'^'^^
i^rjiJilovv, oaoLS fiev ;^a»pta VTrrjpx^v, eKKOTrrovres

ravra Kal rds auAas' Kadaipovvres , oacov Be

yecopyLKOs 6 ^ios rjv ev dXXorplocs KncfpLaaL, rov-

rcov dyovres re Kal ^epovres rd irapecFKevacrpieva

rrpos rrjv epyaalav t,evyrj re ^o'Ckol Kal ^ocrK-qpiara

Kal VTTol,vyLa dxdo(f)6pa Kal aKevr) Travrola ols yrj

6 r' i^epydl^erac Kal Kapnol avyKoiJiLt,ovrat . 6 he

KcoXvojv rrjv Karaypa<f>r]v Stjfxapxos ovdev en TToieZv

rjv hvvaros. ovhevos ydp elai rcjv e^co rrjs TToXecos

ol rr]v Srjfxapxi'Krjv exovres e^ovaiav Kvpiof Trept-
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to them concerning the allotment of land. And going

in great numbers to the tribunes, they charged them
with treachery, and with loud outcries demanded
their assistance. Most of the tribunes did not re-

gard it as a suitable time, when a foreign war had
arisen, to fan domestic hatreds into flame again ; but

one of them, named Gaius Maenius, declared that he

would not betray the plebeians or permit the consuls

to levy an army unless they should first appoint

commissioners for fixing the boundaries of the public

land, draw up the decree of the senate for its allot-

ment, and lay it before the people. When the con-

suls opposed this and made the war they had on their

hands an excuse for not granting anything he desired,

the tribune replied that he would pay no heed to

them, but would hinder the levy with all his power.

And this he attempted to do ; nevertheless, he could

not prevail to the end. For the consuls, going out-

side the city, ordered their generals' chairs to be

placed in the near-by field ^
; and there they not only

enrolled the troops, but also fined those who refused

obedience to the laws, since it was not in their power
to seize their persons. If the disobedient owned
estates, they laid them waste and demolished their

country-houses ; and if they were farmers who tilled

fields belonging to others, they stripped them of the

yokes of oxen, the cattle, and the beasts of burden

that were on hand for the work, and all kinds of im-

plements with which the land is tilled and the crops

gathered. And the tribune who opposed the levy

was no longer able to do anything. For those who
are invested with the tribuneship possess no authority

over anything outside the city, since their jurisdic-

^ The Campus Martius.
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yeypanraL yap avrwv ro Kpdros tols reix^cri, Kal

ovSe OLTTavXtadrjvai rijs TToXeojg avTols 9efxts, on
fXT) TTpos eVa Kacpov, iv & irdaai Ovovatv at rrjs

TToXecos dpxcil Koivrjv virep rov Aarivuiv edvovs ro)

Ad dvaiav eirl to ^AX^avcbv^ opos dva^alvovaai.

7 rovTO Sta/xeWt P'^XP''
'^^^ Ka^' T^/xa? ;^/3ova»p' to

edog, TO pLiqdevos elvat tcuv e^co ttjs TToXeojg tovs

hrjpidpxovs Kvpiovs' koI Srj Kal tov €pL<^vXiov 'Pw-
[xaicov TToXep^ov tov^ ivl Tijs ip-rjs rjXiKLas, os

fieytCTOs Twv rrpo avTov TToXep^cov iycvcTO, rj Kivq-

aaaa 7Tp6(l)aais eTTi TToXXalg aAAai? Sd^acra p.€Lt,cov^

eivat /cat a7Toxp<^cro-* SiacrT'qaai Trjv ttoXlv rjSe rjv,

OTL Tojv Sr)p,dpxiov Tives e^eXrjXdaSai Trjs TToXecos

aLTLcofxevoL ^ia irpos tov t6t€ KaTe^ovTOS rd /caret

Trjv 'IraAtav 'qy€p,6vos, cva pbrjSevos etev ert Kvpioi,

€7tI tov iv TTJ TaXaTia ra OTpaTOTreSa KaTexovTa,

8 CO? OVK €XOVT€S OTTOt TpdlTCxiVTai, KaT€(f)vyov . 6 8e

TJ] 7TpO(f)da€L TaVTT) XPV^^H'^^^^' ^^ ^PXf) ^'^P'OV

navayel to KpdTos d^aipedeiaj) Trapd tovs dpKovg

Tcov TTpoyovcov avTOS oaicos Kal avv Slktj ^otjOcov

avTos T€ avv toZs ottXols -^XOev els tt^v ttoXw Kal

Tovs dvBpas inl ttjv dpx^v KaTr^yaye.

LXXXVIII. Tore S' ovv ol Sr)p,6Tai. Trjg ^T^p--

apxcKrjs e^ovacag ovSev drroXavovTes v(f)eZvTO tov

Opdaovs Kal TrpoaiovTcs tols €7tI tt]s OTpaToXoyias

T€Tayp,€VOLs TOV lepov opKov a>p,vvcrav, Kal vrro ra?

^ 'AAjSavov Kiessling.
^ TOV added by Steph.*

' /xei'^ajf ACiTif? : om. R.
* Kal drroxpiJixra O : /cat fiovr) aiTOXp(x>oa Reiske, Jacoby.

* Pompey. * Caesar.
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tion is limited by the city walls, and it is not law-

ful for them even to pass a night away from the

city, save on a single occasion, when all the magis-

trates of the commonwealth ascend the Alban Mount
and offer up a common sacrifice to Jupiter in behalf

of the Latin nation. This custom by which the

tribunes possess no authority over an3rthing outside

the city continues to our times. And indeed the

motivating cause, among many others, of the civil

war among the Romans which occurred in my day and
was greater than any war before it, the cause which

seemed more important and sufficient to divide the

commonwealth, was this—that some of the tribunes,

complaining that they had been forcibly driven out of

the city by the general ^ who was then in control of

affairs in Italy, in order to deprive them henceforth

of any power, fled to the general * who commanded
the armies in Gaul, as having no place to turn to.

And the latter, availing himself of this excuse and
pretending to come with right and justice to the aid

of the sacrosanct magistracy of the people which

had been deprived of its authority contrary to the

oaths of the forefathers, entered the city himself in

arms and restored the men to their office.*

LXXXVIII. But on the occasion of which we are

now speaking the plebeians, receiving no assistance

from the tribunician power, moderated their boldness,

and coming to the persons appointed to raise the

levies, took the sacred oath and enlisted under their

' At the beginning of the year 49 b.c. Antony and
Q. Cassius, two of the new tribunes, and Curio, who had
just laid down that office, fled to Caesar, then encamped at

Ravenna. Attention has already been called (see chap. 80)

to Dionysius' avoidance of proper names when mentioning
persons of his own day.
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arjfxeias^ KaT€'ypd(f)ovTO . evret 8e to eAAtTre? rcov

Xoxojv e^eTrXrjpcvOrj, hieKXrjpojaavro ras rj-yefiovLag

rcov GTparoTTeSwv ol VTraroc /cat o [xev ^d^ios
T7]v €7tI rfj ^oiqdeia rcov avfifidxajv dTToaraXeiaav

SvvapLiv TrapeXdfji^auev , 6 8e OvaXepLos rrjv iv

OvoXovGKOLS (TTparoTTeSevovarav dywv rovs vecoarl

2 Karaypacfyevras . fxaOovac 8e rrjv Trapovaiav avrov
rots TToXepiLOis iSoKCL arpandv re erepav [xera-

TTepLTTeaOai /cat iv laxvporepcp to OTpaTOTreBov

TTOcrjaaaOaL )(cx)pLq) /cat [xrjSev e/c rov KaTa(f)pov€LV

aVTCOV €TL 7Tp07T€T€S KCvSvveVfXa (X)S TTpOTCpOV V7TO-

jxeveLV. eyeyov^L ravra 8ta ra)(€cov, dpi(f>OT€poi,s tc

TTapeaTT] tols rjyepioai rcov Swdpcecov ofxoia Trepl

Tov TToXe/jiov yvivfxr], tol eavTCov (f>vXdTT€Lv ipvfxaTa,

idv Tis eVtr;, tols 8e twv TroAe/xtcov cos jSio. Kparr)-

3 Orjaofxevots fxr] iTTLX^tpelv. /cat o 8ia fxiaov xpovos
ovK oXiyos eyeveTO (/)6^q) rcov inix^Lp'^aecov rpi^o-

/jLevos' ov fievroi /cat els reXos ye SiafxePetv ev rots

eyvcoafievois ehvvrjOrjaav . Snore yap eTTiairLcrpLOV

Xapiv t) rcov dXXcov eTnrrjSeLcov tlvos Sv dpi<j)orepoLS

e8et^ fiolpd rts aTToaraXelr] rijs arparids, avfi^oXat

re avrcov eyivovro /cat TrXrjyai, /cat to vikov ovk

del TTapd rots avrols efxeve' TroAAa/ct? he crvpLTrXeKo-

fjievcov aXXi^XoLs drreOvrjaKov re ovk oAtyot /cat

4 rpavfiariai, rrXeiovs eyivovro. rols p-ev ovv *Pa>-

/Liaiots' ro drravaXovp^evov rrjs arpands ov8ep,La

TToOev^ eTTiKovpia* e^enX-qpov , ro he rcov Ovo-
XovcTKcov arparoTTehov dXXcov err' aAAot? rjKovrcov

TToXXrjv av^rjaiv eXdfX^ave' Koi rovrcp inapdevres

^ cnjfxelas AB : <rrjfjLaias Portus, Jacoby.
^ eSet Heiske : eSoKei O.
nodev O : oiKodev Kiessling.
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standards. When the gaps in the several centuries

had been filled, the consuls drew lots for the com-
mand of the legions ; as a result, Fabius took over

the army which had been sent to the assistance of

the allies, while Valerius received the one which lay

encamped in the country of the Volscians, and took

with him the new levies. When the enemy were
informed of his arrival, they resolved to send for

another army and to encamp in a place of greater

strength, and no longer out of contempt for the

Romans to expose themselves to reckless danger, as

before. These resolutions were quickly carried out

;

and the commanders of the two armies both came to

the same decision regarding the war, namely, to de-

fend their own entrenchments if they were attacked,

but to make no attempt upon those of the enemy in

the expectation of carrying them by assault. And
meanwhile not a little time was wasted, because

of their fear of making any attack upon each other.

Nevertheless, they were not able to abide by their

resolutions to the end. For whenever any detach-

ments were sent out to bring in provisions or any-

thing else that was necessary to the two armies,

there were encounters and blows were exchanged,

and the victory did not always rest with the same
side ; and since they frequently clashed, not a

few men were killed and more wounded. For the

Romans the wastage of their army was made good

by no replacements from any quarter ^
; but the

army of the Volscians was greatly increased by the

arrival of one force after another, and their generals,

^ Kiessling proposed " from home."

* emKovpla Ambrosch, Kiessling, emovaa iiriKovpia Sin-

tenis : eTTiovaa O.
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OL rjycfjioves i^rjyov ck rov ;^apa/cos' rrjv SvvajjLLV

(OS els ixdxrjv.

LXXXIX. 'E^eA^ovTOJV Se Kal rcov 'Pajjiaicov

/cat TTapara^ajxevujv laxvpa fJio-xr) yiVerat /cat tn-

TTeoiv /cat 7Tet,wv /cat i/jlXcov larj Travrcov xpfofievcov

TrpoOvfiia re /cat eyLrreipia, /cat ro vikSLv eKaarov
2 Trap' iavrov p,6vov TiOefxevov cos 8e vcKpoi re

avTCJv TToXXol iKarepcodev iv & €rd)(di)oav x^P^V
TTeaovres e/cetrro, /cat rjfxtdvqres en ttXclovs tojv

veKpwv^ OL Se rrapd top dycova Kal rd Seivd €tl

hiajxevovTes oAtyoi rjoav, /cat ovhe odroi Spdv rd
TToXe/jiov epya Svvdp,evoL, ^apwovrcuv jxev avrois

ru)v aKeTTaaTrjpicov rdg evoivvpbovs x^^P^^ ^'-oi ttAt^-

6qs rdjv ifjLTreTTrjyoTOJV ^eXcov, /cat ovk icovTOJv

VTTOfjLeveLV TO,? TTpoa^oXdg, reTpapLfievcov Se tojv

iyX^i^pi'^tcov rds dKpids, eari 8' (Lv /cat Kareayorajv
oXcov, OLS ovdev eVt Tyr xP'^'^Gai, rov re kottov, os St'

oXrjs rjixepas dy(jovLt,ojxevoLs avroZs ttoXvs iyeyovei,

TTapaXvovTos rd vevpa /cat rds TrXrjyds dcrOeveis

7TOIOVVTOS, iSpcoTos Sc /Cat SLtjjrjs /cat dadixaros,
Ota ev TTviyripd wpa^ erovs tols ttoXvv xP^^^^
dycovi^o/Jievois GVfXTTLTTreiv ^tAei, Trap' dpLcfjoripois

yivofxevcov, reXos ovSev eXa^ev d^toXoyov rj fJ-dxt],

dXX* dyaTTrjTCos dp^cfjorepoi rdJv arpaTrjycov dua-
KaXov/xevcov dTrrjXdov eVt rovs iavrcbv xdpaKas' /cat

ovKeri fjierd tovt i^jjeaav els p-dx'qv ovSerepoi,

aAA' dvTLKaOripLevoL^ irape^vXarTov aXXrjXuiv rds
3 €V€Ka Tcov eTTLTrjSeLCov yivojxevas i^68ovs. eSo^e

fxevToi, ws* Xoyos '^v iv rfj 'Pojfxr) ttoXvs, Swafxevr)^

^ TCOV veKpuiv deleted by Reudler, Jacoby.
^ eV TTViyrjpa a>pa Bb : ifinviyec wpa A.

^ dXX' dvTiKa6i^ix€voi A : oAAa KadTJfievoi B.
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elated at this, led out the army from the camp
ready for battle.

LXXXIX. When the Romans also came out and
drew up their forces, a sharp engagement ensued, not

only of the horse, but of the foot and the light-armed

troops as well, all showing equal ardour and experi-

ence and every man placing his hopes of victory in

himself alone. At last, however, the bodies of the

dead on both sides lay in great numbers where they

had fallen at the posts assigned to them, and the men
who were barely alive were even more numerous than

the dead, while those who still continued the fight

and faced its dangers were but few, and even these

were unable to perform the tasks of war ; for their

shields, because of the multitude of spears that had
stuck in them, weighed down their left arms and
would not permit them to sustain the enemy's onsets,

and their daggers had their edges blunted or in some
cases were entirely shattered and no longer ofany use,

and the great weariness of the men, who had fought

the whole day, slackened their sinews and weakened
their blows, and sweat, thirst, and want of breath

afflicted both armies, as is wont to happen when
men fight long in the stifling heat of summer. Thus
the battle came to an end that was anything but

remarkable ; but both sides, as soon as their generals

ordered a retreat to be sounded, gladly returned to

their camps. After that neither army any longer

ventured out for battle, but lying over against one

another, they kept watch on each other's movements
when any detachments went out for supplies. It was
believed, however, according to the report common

* (lis Naber : /cai O, Jacoby.
* 8vvafi€vr) Naber : a>s Swafieinj O, Jacoby.
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rore vikov r) 'Poifxaicov 8wa/xt? CKovaia firjSev

epydaaadai^ Xa^Trpov Std filcrog re rod vttoltov /cai

opyrjv rjv et^^e Trpos" rovs TrarpLKiovs €7ti ro) (f>€va-

Kiafio) TTJs KX'qpov)(^ias. avrol 8' ol arparicorai tov

virarov chs ovx cKavov arpaTrjyelv fjTiiovTO, ypdfi-

fjiara TTCfiTTovres ojs rovs eTnrrjSeLOVs eavrcbv

CKaaroi,.

Kat rd fxev enl arparoTreSov yivofMeva roiavr*

rjV €v avrfj Be rfj 'Pcofir) TroAAa haifxovia (rrjfxela

e^aivero SrjXcorLKd deiov ;^dAou Kara, re <^oivds /cat

4 oifieis d'qOeLS. iravra 8' els rovro avvereivev , d)s oi

re fxavreis /cat ol rcov lepoJv e^rjyrjral avvevey-

Kavres rds epLTretpla? d7Te<f)atvov , rd^ decbv )(oXov-

aOal^ rivas* drt^ ov Kop^lt^ovrai rds vofxtfxovs ripids,

ov Kadapcos ovSe oaiois imreXov/Jievcov avrots rcov

lepcbv. l,r]rri<jLs 817 jxerd rovro ttoXXt] e/c 7rdvra)v

eyivero, /cat crvv ^povto fx-^vvais aTToSlSoraL rots

cepo^avrais on rdJv irapdevajv jxia rcov (j>vXarrov-

acov rd lepdv rrvp, '077tjLtta dvop-a avrfj, rrjv TrapOe-

5 vlav d(f)aLpe9eZaa pialvei rd lepd. ol 8' e/c re

^aadviov /cat rojv dXXcov diTohei^eoiv p,a9dvres on
rd pL'qvvopevov rjv dhiKrjpa^ dXiqdes, avrrjv p,ev rrjs

Kopv(f>rjs d(f)eXdfjievoi rd arep^para /cat TTopTrev-

aavres 8t' dyopas evrds rei-)(ovs ^dJaav Karcopv^av

Svo 8e rovs e^eXeyxd^vras SiaTrpd^aadat, rrjv <f)dopdv

^ fj,ri8ev epydaaaOai O : fx,r]8ev -^v epyaaaadai Jacoby.
* dTTe<f)aivov, to Post : aTT€<f>alvovTo O, Jacoby.
* XoXovadai ACmg : om. BC, Jacoby,
* Tivas Sylburg : rives B, Jacoby, nva A, and C (by cor-

rection).
* oTi Reiske : 01 A (by correction), om. BC ; Jacoby

placed OTI. before dewv and (with 13C) omitted xo^ovadcu.
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in Rome, that the Roman army, though it was then
in their power to conquer, dehberately refused to

perform any brilliant action because of hatred for

the consul and the resentment they felt against the

patricians for having played a trick upon them in the

matter of the allotment of land. Indeed, the soldiers

themselves, in letters they sent to their friends,

accused the consul of being unfit to command.
While these things were happening in the camp, in

Rome itself many prodigies ^ in the way of unusual

voices and sights occurred as indications of divine

wrath. And they all pointed to this conclusion, as

the augurs and the interpreters of religious matters

declared, after pooling their experiences, that some
of the gods were angered because they were not

receiving their customary honours, as their rites were
not being performed in a pure and holy manner.

Thereupon strict inquiry was made by everyone, and
at last information was given to the pontiffs that one

of the virgins who guarded the sacred fire, Opimia ^

by name, had lost her virginity and was polluting

the holy rites. The pontiffs, having by tortures and
other proofs found that the information was true,*

took from her head the fillets, and solemnly conduct-

ing her through the Forum, buried her alive inside

the city walls. As for the two men who were con-

victed of violating her, they ordered them to be

1 For chap. 89, 3-5 c/. Livy ii. 42, 10 f.

^ Livy gives her name as Oppia.
* Literally, " a true crime "

; but the word dSt'/cTj/ia is

suspicious, and was deleted by Kiessling ; Kayser proposed

aai^rifia (" act of impiety ")•

* dSiKr][ia deleted by Kiessling ; Kayser proposed to read

dae^rjiMa or a/iaprij/xa.
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fjiaariywaavres iv (f>avep(i) Trapaxp'rjfJi'O,^ dTT€KT€Lvav.

/cat jLtera rovro KoXa ra lepa /cat to, fjiavrevfiara cos

a^et/coTOJv avToXs tcov decov tov )(^6Xov, eyivero.

XC. 'Q? 8e KadrjKev 6 tcov dpxai'P^aicov XRovos,
iXdoVTCOV TCOV VTTOiTCOV TToXXtj CTTOvSr] /Cat TTapaTa^LS

eyeveTo tov Srjjjiov irpos tovs TraTpiKiovs nepl twv
TTapaXr^ipofievcov ttjv 'qyepuoviav dvSpaJv. €K€lvol fxev

yap €K TCOV vecoTepcov i^ovXovTO tovs SpacrTTjpLovs

T€ /cat rjKiaTa hrjyLOTiKovs CTrt ttjv VTraTeiav rrpo-

ayayelv /cat ficT'^eL ttjv apx^v KeXevodels vtt' avTCov

6 vlos 'Attttlov KAauSiou tov TToXefxicoTaTov to)

Srjficx) boKovvTos elvai, fxeoTos avdaheias dvrjp /cat

dpaaovs, cTaipois re /cat TreAarat? arravTcvv ttXcl-

GTOV TCOV Kad^ rjXiKiav Svvdfievos' 6 Se S'qp.os e/c

TCOV 7Tpea^VT€pC0V T€ /Cat TCOV 7T€ipaV rjSr) beScOKOTCOV

TTJs imciKcias tovs Trpovorjoopiivovs tov kolvt] avjx-

cf)€povTOS ovoixd^cov rj^Lov TToielv VTTaTovs. at re

dpxoX 8tetCTT7y/cecrav /cat to.? dXXrjXcov dveXvov i^ov-

2 ata?. OTTOTC fxev yap ol viraTOi KaXolev to ttXtjOos

cos dnohei^ovTes tovs fxeTLOVTas tt^v dpx'rjv vrrdTovs,

ol hrjp.apxoL TOV KcoXveiv 6vt€s Kvpioi SteXvov tol

dp^o-tpeaia, ottotc S' av TraAtv e/cetvot KaXolev ol)?

dpxo.ipeaidaovTa tov Srjfxov, ovk ineTpeTTov ol

vnaToi TTjv i^ovaiav e^ovTes tov avyKaXeZv tovs

Xoxpvs Kal Tas ijj'^cfiovs dvaStSot'at. KaTrjyopiai t€

dXX-qXcov iyivovTO /cat avvexcls di/(tju,a;^tat /ca^'

€Taipias avviOTa/jLevcov , oiOTe /cat TtXriyds dAAi^Aot?

StSdi/ai Tim? utt' dpyr\s, /cat ov p,aKpdv dnoax^^^
3 TTjv OTaaiv tcov ottXcov. TavTa fxaOovcra rj ^ovXrj

^ TrapaxpfjiJLa placed before fiera rovro by Reiske.

1 For chaps. 90 f. cf. Livy ii. 43, 1 f.
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scourged in public and then put to death at once.

Thereupon the sacrifices and the auguries became
favourable, as if the gods had given up their anger

against them.
XC. When the time for the election of magistrates

arrived ^ and the consuls had returned to Rome, there

was great rivalry and marshalling of forces between

the populace and the patricians concerning the per-

sons who were to receive the chief magistracy. For

the patricians desired to promote to the consulship

those of the younger men who were energetic and

least inclined to favour the plebeians ; and at their

behest the son of the Appius Claudius who was re-

garded as the greatest enemy of the plebeians stood

for the office, a man full of arrogance and daring and
by reason of his friends and clients the most powerful

man of his age. The populace, on their part, named
from among the older men who had already given

proof of their reasonableness those who were likely

to consult the common good, and desired to make
them consuls. The magistrates also were divided and
sought to invalidate one another's authority. For

whenever the consuls called an assembly of the

multitude, to announce the candidates for the con-

sulship, the tribunes, by virtue of their power to

intervene, would dismiss the comitia ; and whenever
the tribunes, in turn, called an assembly of the people

to elect magistrates, the consuls, who had the power
of calling the centuries together and of taking their

votes, would not permit them to proceed. There
were mutual accusations and continual skirmishes

between them, each side uniting in factional groups,

with the result that even angry blows were exchanged
and the sedition stopped little short of armed violence.
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TToXvv ioKOTTet, XP^^^^ ^ ''"' XPV^^'^^'' '''^^^ TTpdy-

fMaatv, ovre ^tdaaadai Swafxevr] rov Srjfxov ovt€

el^ai ^ovXofievT]. -/yv 8' r] [xev avdaSearepa yvwfi'q

St/cTctTopa iXeadai, rajv dpx<^('P€cna)v eVe/ca, ov dv

rjydJvTaL Kpariarov elvat, tov Se Xa^ovra ttjv i^ov-

aiav Tovs re voaoTTOiovs eK rfjs iToXecos i^eXelv, Kal

el Ti 'qfidprr^rai, rats TrpoTepov dp^oXs irravopdwaa-

adai, TOV T€ Koapuov rod TToXirevpiaros ov ^ovXeraL

KaraarrjcrdfJievov dvSpaGi, tols KpariaTois dTTohovvai

4 ras" dpxds' r] S' eTneiKecrrepa pieao^aaiXels iXeadai

Tovs TTpea^vrdrovs re kol rtfjiiojrdrovs dvhpas,

ols CTTi/xeAes" earai rd rrepl rds dpxds, ottcos Kpdri-

arai yevrjaovrai, Trpovo'qdijvaL, rov avrov rpoirov

dvTrep eirl rwv ^aaiXecov rcbv eKXiTTovroiv eyivovro.

ravrr) TrpoaBepbevoiv rrj yvcofirj rdjv TrAeidvcov dno-

SeLKvvraL npos avrdJv pLeao^aaiXevs:^ AuAo? Seju,-

TTpcovios ^Arparlvos' at 8' aAAat KareXvdrjaav

5 apxcti- ovros emrpoTrevaa's rrjv ttoXiv daraaiaarov

ocras ^^'fjv rjfiepas erepov dTToSeiKvvcnv, warrep av-

Tocs edos 'qv, l^TTopiov AdpKLov. KdKelvog avy-

KoXeaas rrjv Xox^tlv eKKX-qaiav kol rds j/'t^^ou?

Kard^ rd rifxripiara dvahovs, e/c rrjs dfX(f)orepa)v

evSoKtjaecos drroheiKwaiv VTrdrovs Tdiov ^lovXtov,

rov eTnKoXovjxevov "\ovXov, e/c rcov cjiLXoSrjfiojv,^

Kal KoivTov ^d^iov K.aiacovos vlov ro Sevrepov e/c

6 rcov dpiaroKpariKcov . /cat o fiev* Brjfios ovSev e/c

rijs TTporepag vnareias avrov Trerrovdios etaae

^ avoSeiKwrai . . . neao^aaiXevs Cmg : diroSeiKvinn-ai . . .

fifao^aaiXets ABC. * Kara Sylburg : Kal O.
* Jacoby : (f>iXo8'rifioTiKu>v O, Stjijmtikmv Cobet.
* fxkv added by Reiske.
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The senate, being informed of all this, deliberated for

a long time how it should deal with the situation,

being neither able to force the populace to submit nor
willing to yield. The bolder opinion in that body
was for appointing a dictator, whomever they should

consider to be the best, for the purpose of the election,

and that the one receiving this power should banish

the trouble-makers from the state, and if the former
magistrates had been guilty of any error, that he
should correct it, and then, after establishing the form
of government he desired, should hand over the
magistracies to the best men. The more moderate
opinion was for choosing the oldest and most hon-
oured senators as interreges to have charge of the

election and see that it was carried out in the best

manner, just as elections w^ere formerly carried out
upon the demise of their kings. The latter opinion

having been approved by the majority, Aulus
Sempronius Atratinus was appointed interrex by the
senate and all the other magistracies were sus-

pended. After he had administered the common-
wealth without any sedition for as many days as it

was lawful,^ he appointed another interrex, accord-

ing to their custom, naming Spurius Larcius. And
Larcius, summoning the centuriate assembly and
taking their votes according to the valuation of

their property, named for consuls, with the approval

of both sides, Gaius Julius, surnamed lulus, one of

the men friendly to the populace,, and, to serve for

the second time, Quintus Fabius, the son of Caeso,

who belonged to the aristocratic party. The popu-
lace, who had suffered naught at his hands in his

former consulship, permitted him to obtain this

^ The period was five days ; see ii. 57, 2.
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TVX^LV ravrrjs rrjs i^ovalag to Sevrepov, /Jitacbv

Tov Attttlov Kal OTL eK€LVOs oLTifjiaaOrjvaL eSo/cet

acjioSpa TjSofjLevos' tols S' iv re'Aet SiaTreTrpayfxevovs

Spaarrjpiov dvSpa Kal ovdkv ivScocrovra rw SrjfjLO)

IxaXaKov €7tI rrjv vnareiav TrapeWeZv, Kara yvcu/xTjv

eSo/cei K€X(Jopr]Kevai, ra Ti]s Sixocrraaias.

XCI. EtTI TTJS TOVTCOV O.pX'^9 AiKaVOi fJL€V €LS TrjV

AaTLVCov x^P^v ifx^aXovres d7Ti]Xaaav dv^paTToSa

Kal ^ooKrjpiaTa ttoAAo. XrjaTpiKjj i^ohcp xP'f]^dfxevoi'

Tvpprjvcov S' ol KaXovfji€voL Ovievravol rrjs 'Pco-

fxanov yrjs TroAAi^r 'qhiKrjuav rrpovofxais. rrjs Se

^ovXrjs TOV fjbev npos AiKavovs TroXepbov els eTepov

ava^aXop-evt)? xP^^^^t '^o.pd 8e OvLcvTavcLv Si/ca?

aiTelv ipr](f)iaapi€vrjs ,^ AiKavol piev €7T€LSr) ra Trpaira

avTOLS KaTa vovv €X(J^p'r]cr€, Kal ovOels 6 KOjXvacov

Ta AoiTTO. e(f}aiv€TO, dpdaei eTrapdevTes dXoyictTCp

XrjaTptKrjv pukv ovkctl OTpaTeiav eyvcoaav TroielcrOai,

Svvdpi€i Se ^apeta iXdaavTes cttI ttoXlv ^OpTCOva^

KaTa KpaTos alpovai' Kal hiapTrdaavTCS Ta re e/c

Trjs X'^P^^ '^^^ '^^ ''"^S" TToAetos" dTTr]eaav evTTopiav

2 TToXXrjv dyopLevoi. OmevTavol he Txpos tovs drro

TTJs 'Pa)pb7]s rJKOVTas dTroKpivapievoi otl ovk i^

avTcov eiTjaav ol rrpovopLevovTes Trjv xd>poiv, aAA' ck

Tcov dXXa>v Tvpprjvcov, drreXvaav Tovg dvSpag ovdev

T&v SiKaictiv TTOLTjaavTes' Kal ol npecr^eLS eVi-

TvyxavovGL tols OvLevTavots Xeiav e/c ttjs avTCOv

Xa)pas dyovai. raura Trap' avTcbv rj ^ovXrj pLadovaa

TToXepielv Te €i/jrj(f)LaaTO OinevTavols Kal Tovg inrd-

3 TOVS api,(f)OT€povs e^dyeiv ttjv OTpaTidv. eyeveTO

^ hiKas alrelv ilir](f>iaaiJ,ev7js B : alrelv iprjtfuaaiJLfVTjs drroXoyiav R.
" Sylburg : opwva O.
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power for the second time because they hated
Appius and were greatly pleased that he seemed
to have been deprived of an honour ; while those

in authority, having succeeded in advancing to the

consulship a man of action and one who would
show no weakness toward the populace, thought the

dissension had taken a course favourable to their

designs.

XCI. During the consulship of these men the
Aequians, making a raid into the territory of the

Latins after the manner of brigands, carried off a

great number of slaves and cattle ; and the people

of Tyrrhenia called the Veientes injured a large part

of the Roman territory by their forays. The senate

voted to put off the war against the Aequians to

another time, but to demand satisfaction of the
Veientes. The Aequians, accordingly, since their

first attempts had been successful and there appeared
to be no one to prevent their further operations, grew
elated with an unreasoning boldness, and resolving

no longer to send out a mere marauding expedition,

marched with a large force to Ortona and took it by
storm ; then, after plundering everything both in the

country and in the city, they returned home with
rich booty. As for the Veientes, they returned
answer to the ambassadors who came from Rome that

those who were ravaging their country were not from
their city, but from the other Tyrrhenian cities, and
then dismissed them without giving them any satis-

faction ; and the ambassadors fell in with the Veientes
as these were driving off booty from the Roman ter-

ritory. The senate, learning of these things from
the ambassadors, voted to declare war against the
Veientes and that both consuls should lead out
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fiev odv 7T€pl Tov Soy/xaro? afi(f>LXoyi.a, Kal ttoXXol

rjaav ol tov TToXefiov ovk ioJVTes eK^epeiv rrjs re

KXripov)(ias VTropupLvr^OKovres rovs SrjfMoriKovs, ^s
ye 7T€fXTTTOV eros €i/jr](f)i,a[JL€vr]s vtto tov avvehpiov

Kevfj 7naT€vcravT€s eXnihi i^yjTrdrrjVTO , /cat koivov^

d7TO(f)acvovT€S TToXefxov, el Koivfj xPV^^Tf^'' yviojxri

4 TToiaa Tvpprjvia rot? opLoeOveat, ^orjdovaa. ov p/r^v

iCTp^uCTav ye ol rcJbv aracnaaTC^v^ Xoyoi, aAA' eKvpcoae

Kal 6 Sijp,os TO rrjs ^ovXrjs S6yp,a rfj UnopLOV
AapKiov yvcofir) re /cat TrapaKX-qaei p^pr^cra/Ltev'os'.

/cat fxerd raur' i^rjyov rds 8vvdp,€i,s ol uTrarof

arparoTTcBevadp^evoi Se x^P''^ dXXrjXcov ov p^aKpdv

drro^ rrjs TrdAecu? /cat pceivavres rjp^epag avxyds,

eTTeiSrj ovk avrc^i^yov ol TroAe'/xtot ret? Svvdp,€LS,

7TpovopL€V(7avT€s avTcov TTjs yfjs oar)v iSvvavro

TrXeiarrjv dTrrjyov ctt' olkov ttjv arparcdv. dXXo
8' €7TL TTJs TOVTCOV VTraTGias Xoyov d^iov ovhev

inpaxOrj

.

^ Kotvov O : 8eiv6v Post.
^ Portus, Sylburg : oTpaTicorwv O.

' dno B : om. R.
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the army. There was a controversy/ to be sure,

over the decree, and there were many who opposed
engaging in the war and reminded the plebeians of

the allotment of land, of which they had been de-

frauded after a vain hope, though the senate had
passed the decree four years before ; and they
declared that there would be a general ^ war if

all Tyrrhenia by common consent should assist

their countrymen. However, the arguments of the

seditious speakers did not prevail, but the populace

also confirmed the decree of the senate, following

the opinion and advice of Spurius Larcius. There-
upon the consuls marched out with their forces and
encamped apart at no great distance from the city^

;

but after they had remained there a good many
days and the enemy did not lead their forces out

to meet them, they ravaged as large a part of their

country as they could and then returned home with
the army. Nothing else worthy of notice happened
during their consulship.

^ This was in the assembly ; see just below.
^ Post would emend " general " to " formidable."

^ Veii is meairt.
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AIONTSIOT
AAIKAPNA2Ei22

PHMAIKHS APXAIOAOriAS

AOrOS ENATOS

I. Ta» 8e fjiera tovtovs eret Stacfiopds yevo^evrjs

Tip hrjfxip TTpos T'qv ^ovXtjv TTcpl Tcov a.TTohei)(d7]ao-

fxevcov virdroiv {ol fxev yap rj^iovv api(f}OTepovs €K

rcx)v apiaroKpariKcbv inl ttjv dpxv^ TTpoayayeiv, o

8e Srjixos iK ra>v eavrqj Kexaptapievcov) yvojaLfxaxTJ-

aavres^ reAo?* avveTreiaav dXX'qXovs a.^^ eKaaT'qg

/xepiSo? VTTarov alpeOfjvaL' /cat oiTToSeLKVinai Kai-

acov fxev ^d^ios to SevTCpov vtto tt^j ^ovXrjg, o

Tov Kacrator inl ttj TvpavvtSi Kpivas, Sird/ato? 8e

Ooy/atos' VTTO tcov hrjpuOTiKcov, inl Trjs e^Sofir]-

KOCTTrjs Kal TrifXTTTT^g oXvpundho^ dpxovTog AdrjvrjOL

KaAAtaSou, Kad^ ov xpovov eoTpdTeva^^ 'Eep^rj^ ctti

2 Trjv 'EAAaSa. aprt Se 7Tap€LXrj(f)6TO)V avTOJv ttjv

^ npos oAA^Aouj rj ^ovX-q Koi 6 Sij/xoy after yvojainax^aames
deleted by Cobet. ^ rdXos Portus : rews ACnig, Iws BC.

' Portus : iarpaTOTtihevae O.

^ For chaps. 1-4 cf. Livy ii. 43.
* 479 B.C. Dionysius synchronized each Roman consul-
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I. The following year,^ a dispute having arisen

between the populace and the senate concerning the
men who were to be elected consuls, the senators

demanding that both men promoted to that magis-
tracy should be of the aristocratic party and the

populace demanding that they be chosen from among
such as were agreeable to them, after an obstinate

struggle they finally convinced each other that a

consul should be chosen from each party. Thus
Caeso Fabius, who had accused Cassius of aiming at

tyranny, was elected consul, for the second time, on
the part of the senate, and Spurius Furius on the part

of the populace, in the seventy-fifth Olympiad,"
Calliades being archon at Athens, at the time when
Xerxes made his expedition against Greece, They
had no sooner taken office than ambassadors of the

ship with the Greek year in the course of which it began (see

vol. i. pp. XXX f.). Calliades was archon in 480/79, and the
arrival of Xerxes in Greece came at about the time he assumed
office.
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apx^jv Aarlvcov re Trpecr^eis rJKov IttX ttjv ^ovXtjv

SeojXGVoi, TTefxi/jaL cr^tat rov erepov rwv vrrdrcov fiera

Bvvdjjiecos, OS ovK edaei Trpoacorepco )(copelv ttjv

AiKavcov KaTa(/)p6vr]aiv , /cat TvpprjvLa Trdaa rjyyeX-

Aero KeKLvrjixevT] /cat ov Sid fxaKpov x^PV^^vaa els

TToXefiov. avviq-^Gf] ydp els Kocvrjv eKKX-qaiav to

edvos, /cat TToXXd Ovievravcov Serjdevrojv avvdpa-
adat a(j)iai tov Kara 'Pco/xaicov TToXefiov, reXos

e^TjveyKev e^elvai tols ^ovXofJbevois TvpprjvoJv jxer-

ex^iv rrjs arpareias' /cat eyevero X^'-P d^iofiaxos y]

Tols OmevravoZs eKovaioJS rod iroXeixov avvapajxevrj

.

ravra fxaOovai rols ev reXei 'Poj/xaiajv eSo^e arpa-

rias re Karaypa(f>eiv /cat rovs VTrdrovs diJi(f)or€-

povs e^Levai, rov jxev At/cavois" re rroXefx'qaovra /cat

AartVot? rificopov eaofievov, rov 8' eTrl Tvpprjviav^

3 d^ovra rds Swdp-eis. avreTrparre 8e irpos ravra
UTTopios 'I/ctAio?^ rcov Srjfidpxfov els' Kal avvdycov

ets eKKXrjoiav rov Srjfxov oarjfiepat rds Trepl rrjs

KXrjpovxlois VTToax^creis dTTrjret Trapd rrjs ^ovXrjs

Kal ovSev e(/)rj crvyxiop'ijcreLV ovre rcov eVi noXe-

fjLOV^ ovre rcov /caret ttoXlv vtt* avrrjs i/jrj(f)Lt,ofJLevajv

eTTireXeaOrjvai, edv /Jir] rovs 8e/ca dvSpas drroSei-

^cooL TTpcorov* opiards rijs hr]p.oaLas x^P^^> '^^^

4 Ste'Acocrt rrjv yrjv, cos v7r€CT;;^ovTo, ra> Sijfxcp, aTTopov-

p-evr] Se rfj ^ovXrj Kal dixrjxavovarj re XPV '^oteZv,

"Attttios KAawStos' vrrorlderai, aKOTrelv orrcos 8ia-

orrjcrerai rd rcov dXXcov Srjfxdpxojv Trpos avrov,

StSdcKcov OTt rov KcoXvovra Kal efMTToScov yivo/xevov

rots Soyfiaai rijs ^ovXrjs lepdv ovra Kal vofnp rrjv

^ Naber : TvppT/vias O, Jacoby.
* Sylburg : at/ctAios O (and so in later chapters).

' ovre Tcov enl iroXefiov Sintenis : inl tcov noX(fiia>v O.
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Latins came to the senate asking them to send to

them one of the consuls with an army to put a check
to the insolence of the Aequians, and at the same
time word was brought that all Tyrrhenia was aroused
and would soon go to war. For that nation had been
convened in a general assembly and at the urgent
solicitation of the Veientes for aid in their war against

the Romans had passed a decree that any of the

Tyrrhenians who so desired might take part in the

campaign ; and it was a sufficiently strong body of

men that voluntarily aided the Veientes in the war.

Upon learning of this the authorities in Rome resolved

to raise armies and also that both consuls should take
the field, one to make war on the Aequians and to aid

the Latins, and the other to march with his forces

against Tyrrhenia. All this was opposed by Spurius
Icilius,^ one of the tribunes, who, assembling the

populace every day, demanded of the senate the

performance of its promises relating to the allotment
of land and said that he would allow none of their

decrees, whether they concerned military or civil

affairs, to take effect unless they should first appoint
the decemvirs to fix the boundaries of the public land
and divide it among the people as they had promised.
When the senate was at a loss and did not know what
to do, Appius Claudius suggested that they should
consider how the other tribunes might be brought to

dissent from Icilius, pointing out that there is no
other method of putting an end to the power of a
tribune who opposes and obstructs the decrees of the

^ The MSS. give this name here and below as Sicilius.

Livy calls him Licinius.

* npurrov O : nporepov Kiessling, Jacoby.
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e^ovaiav e^ovra ravrrjv a'AAco? ovk eart Travaat ttjs

SvvaareLas, eav [xi] rts erepos rojv drro rrjs corjs

TLfjirjs Kal TTjv avTTjV e^ovaiav ixovrojv ravavria

TTparrrj^ Kal, ots av eKeivos e/x77oScov ytvrjTatJ'

5 ravra KeXevrj.^ crvve^ovXeve re -tols avSis Trapa-

ArjipofjievoLs TTjv apx'rjv VTrdroLs tovto Trpdrr^LV koL

(TKOTTelv OTTios e^ovGL TLvas del Tcov Brffjidp^cov

oIkgLovs cr(f)i(TL Kal (j)iXovs, puiav elvai Xeycov Try?

e^ovaias rov dpx^iov KardXvaiv, lav araaidl^wai

TTpos dXXiqXovs ol dvSpes.

II. Tavr7]v elarjyrjaaiJievov ttjv yvcofirjv 'Attttiou

So^avres avrov opOcos irapaiveiv ol re VTraroi Kal

rdJv dXXa>v ol Swarcoraroi TToXXfj OepaTTeia* 8t-

eirpd^avro rovs rerrapas eK rcbv Srjixdp)^cov oIkci-

2 ovs TTJ ^ovXfj yeveadai. ol Se recog p,ev Xoycp

IxeraTretdeLV rov 'I/ctAtov ene'x^eipovv dTToarrjvai rcov

Trepl rijs KXr]pov)(^Las iroXirevpidrcxiv ecu? ol TToXefioi

AajScocrt reXos' a)? S' rjvavriovro Kal StcofjLvvro , Xoyov

re Tiv' ^ avdahearepov^ eiTrelv eroXpirjae rov hrip.ov

rrapovros, on p-aXXov av ^ovXoiro Tvpprjvovs Kal

rovs dXXovs TToXe/XLOvs Kpariqaavrag rrjs TToXecjg

€7TtSelv T] rovs Karexovrag rrjv x^P^v rrjv hrnxoaiav

d(j)elvai, ho^avres d(f)opp.rjv elXrjcfyevaL KaXrjv rrpos

avddheiav roaavrrjv rov rdvavria Xeyeiv re Kal

TTpdrreiv, ovhe rov hiqp.ov rov Xoyov 7j8ea>s Se^a-

fxevov, KOjXveiv avrov ecjyrjaav, Kal cf)avepa)s eirpar-

rov oaa rij ^ovXfj re Kal ' rols VTrdrois hoKoirj •

^ Trpdrrji B : irpdrTeiv R.
^ yimrjTai, AB : yivrjTai Jacoby.
' KeXevri Naber : kcoXvtj B, Jacoby, KCjXvfiv R, fi-t) kmXvt)

Reiske.
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senate, since his person is sacred and this authority

of his legal, than for another of the men of equal

rank and possessing the same power to oppose him
and to order to be done what the other tries to

obstruct. And he advised all succeeding consuls to

do this and to consider how they might always have

some of the tribunes well disposed and friendly to

them, saying that the only method of destroying

the power of their college was to sow dissension

among its members.
II. When Appius had expressed this opinion, both

the consuls a'nd the more influential of the others,

believing his advice to be sound, courted the other

four tribunes so effectually as to make them well

disposed toward the senate. These for a time en-

deavoured by argument to persuade Icilius to desist

from his course with respect to the allotment of land

till the wars should come to an end. But when he

kept opposing them and swore that he would continue

to do so, and had the assurance to make a rather

insolent remark in the presence of the populace to

the effect that he had rather see the Tyrrhenians

and their other enemies masters of the city than
leave unpunished those who were occupying the

public land, they thought they had got an excellent

opportunity for opposing so great insolence both
by their words and by their acts, and since even
the populace showed displeasure at his remark, they
said they interposed their veto ; and they openly
pursued such measures as were agreeable to both
the senate and the consuls. Thus Icilius being de-

* depaneLa B : bwaareia R. ^ tiv' Post : tov O, Jacoby.
^ au^aSe'ffTaTOj' Sylburg. '' re kuI B : rj R.
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3 fxovcodels 8' 'I/ctAio? ouSevo? ert Kvpios rjv. /xera

rovro 7) arpaTLa Kareypdcfiero, /cat oacov eSet tw
TToXefxo) TTOLVTa VTTrjpereLTO, ra [jl€v ck tcov S-qfio-

aicov, ra S' e/c rwv Ihicov, aTrdar) TrpoQvfxia- /cat

8ta Ta;;^ovs" ol VTraroi hiaKXrjpojaafxevoi, ra arparev-

[jiara e^T^eaav, HrropLOs p^^v ^ovpio? irrl ra? At-

KavaJv TToAets", Katcrcuv 8e ^d^tos errl TvpprjvoiJS.

4 UTTopicp jjiev ovv OLTTavra Kara vovv ixcoprjaev ovx
VTTOfjLetvdvrcov els x^^P^^ iXdelv rcbv TToXepuicov, /cat

TToXXd e/c TTy? arpareias e^eyivero xP'^l^'^'^d re /cat

ac6p,ara Xa^elv. eTrrjXde yap oXiyov helv Trdaav

oarjv OL TToXepnoL x^P*^^ Karelxov, dycov /cat (f)ep<x)v,

/cat ra Xd(j>vpa rots arpancorais drravra ixo-picraro

.

5 SoKwv 8e /cat rov irpo rov XP*^^^^ elvai (f>LX6h'r^pos,

eVt paXXov e/c ravrrjs rrjs arparrjyias eOepdnevae

ro ttXtjOos. /cat eneihr] TraprjXdev 6 ;^povos' rrjs

arpareias, dycov^ rrjv SvvafXLV oXoKXrjpov re /cat

aTTadrj ;^pi7/xaaiv evTTopov Karearrjae rrjv rrarplSa.

III. KatcTCov 8e ^d^t,os 6 erepos rcbv vrrdriov,

ovhevos x^^P'^^ arparrjyiqaas, d(f>r)pedrj rov c/c r(i>v

epycov enaivov Trap" ovhev dpLdprrjpia tSiov, aAA' on
TO hiqpLoriKov ouK ff^e Kexo.pL(yp,evov^ avraJ ef ov

rov VTTarov KaoCTtov eVt rfj rvpavvlSi Kplvas^ aTre-

2 Kretvev. ovre yap oaa Seoi avv rdxei arparrjyu)

KeXevaavn rovs vtttjkoovs TreiQapxelv, olid' oaa ro)

TtpoBvpip /cat TTpeTTovrc* xPV^^f^^^^^^ jSta Karaaxetv,

ov9* oaa Xddpa rdJv avmroXep-lajv^ ^^^oipta els

^ aycov O : dndYcov Kiessling.
^ Kexoipi-o^iivov C : fi4vov R, ewovv Sintenis.
' Kpivas B : npoaayyeiXas A, Jacoby, eiaayyetAas C.
* KM TTpenovTi O : eV irpeTTOvri. Reiske, eV irpenovTi Kaipm

Kayser, emrpeirovrag Kal Kiessling.
* Reiske : dvTiiroXeiJiwv O.
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serted by his colleagues, no longer had any authority.

After this the army was raised and everything that

was necessary for the war was supplied, partly from
public and partly from private sources, with all pos-

sible alacrity ; and the consuls, having drawn lots

for the armies, set out in haste, Spurius Furius
marching against the cities of the Aequians and
Caeso Fabius against the Tyrrhenians. In the case
of Spurius everything succeeded according to his

wish, the enemy not daring to come to an engage-
ment, so that in this expedition he had the oppor-
tunity of taking much booty in both money and
slaves. For he overran almost all the territory that

the enemy possessed, carrying and driving off every-

thing, and he gave all the spoils to the soldiers.

Though he had been regarded even before this time
as a friend of the people, he gained the favour of

the multitude still more by his conduct in this com-
mand ; and when the season for military operations

was over, he brought his army home intact and un-

scathed, and made the fatherland rich with the
money he had taken.

III. Caeso Fabius, the other consul, though as a
general his performance was second to none, was
nevertheless deprived of the praise that his achieve-

ments deserved, not through any fault of his own, but
because he did not enjoy the goodwill of the plebeians

from the time when he had denounced and put to

death the consul Cassius for aiming at a tyranny.

For they never showed any alacrity either in those
matters in which men under authority ought to yield

a prompt obedience to the orders of their general, or

when they should through eagerness and a sense of
duty seize positions by force, or when it was necessary
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TrXeove^iav evdera a^eTepiaaaOai , ovt d'AAo Trpdr-

Teiv ovhkv eroifjLOL rjaav e| ov rifjbijv riva 6 arpar-
Tjyos /cat So^av dyadrjv i^oiaeadai e^eAAe. /cat

-raAAa yi,ev^ (xvtojv, ocra v^pit,ovTes rov -qyefjcova

StereAouf, e/cetVo) re^ rJTrov XvTTTjpd rjv /cat t^
77dAet ^Xd^rjs ov [xeydX-qs atrta/ o Se reXevrcovres
i^etpydcravTo klvSvvov ov jXLKpov rjveyKe /cat ttoXXtjv

3 alaxvvTjv dix(f)olv. yevo/xevqs yap Trapard^eois iv

Tw pbera^v rcbv X6cf)cov i(f>^ ols rjaav icrrpaTOTTcSev-

Kores dp,(j)6repoL Trdarj rfj Trap* cKarepcov Swdp^et,
TToXXd /cat KaXd epya dTToSei^dfxevoL /cat Toys' ttoAc-

fjLLOVs dvayKdaravres dp^ai (f)vyrjs, ovt' rjKoXovdrjaav

amovai rov arparrjyov TToXXd eTTLKeXevovros ovre
TTapaixeivavres eKTroXiopKrjcrat rov ;^a/Da/ca rjdeXr]-

aav, aAA' idaavres dreXes epyov KaXov (XTri^ecrav

4 et? TTjv avTOJv arparoTreheiav. eTTfxeip-qadvTCov S'

avTOKparopa rov vnarov dvayopevaai, rtvcov jxeya

ifji^ot^aavres* ddpooi KaKtl^ovar] rij (fxuvij rov r^ye-

fjiova iXoiSopovv, ws ttoXXov? a<j>(x)v /cat dyadovs
aTToAojAe/coTa 8t' dTreipiav rod arparrjyelv /cat

aAAr^ TToAA^ ^Xaacf>rjijLLa /cat ayava/crr^cret ;^p7ycra-

jLtevot XveLV rov ;^apa/ca /cat dndyeiv (j(f)ds etV rrjv

ttoXlv Tj^LOVV, (Ls ovx iKavovs iaofievovs, idv eV-

5 tcocrtv ot TToAe/xiot, hevrepav VTTOfxelvai, pid)(rjv. /cat

ouVe pL^rahthdaKovros eTTetdovro rov -qye/xovos,

ovre 6Xo(j>vpopevov /cat LKerevovros €Traa)(6v rt,

TTpos rds Serjoets, ovre dTreuXag /cat avaraCTet?,

OTTore /cat raurat? ;)(/3T^o-atTO, 8t' evXa^eias eXdfx,-

1 Steph, : om. ABC.
2 Reiske : Se O.

^ aiTia Sylburg : a|ia O, Jacoby.
* Sylburg : enPo-qadvraiv AB.
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to occupy advantageous positions without the know-
ledge of the enemy, or in anything else from which

the general would derive any honour and good repute.

Most of their conduct, to be sure, by which they were
continually insulting their general was neither very

troublesome to him nor the occasion of any great

harm to the commonwealth ; but their final action

brought no small danger and great disgrace to both.

P'or when the two armies had arrayed themselves

in battle order in the space between the hills on
which their camps were placed, using all the forces

on either side, and the Romans had performed
many gallant deeds and forced the enemy to begin

flight, they neither pursued them as they retreated,

notwithstanding the repeated exhortations of the

general, nor were they willing to remain and take the

enemy's camp by siege ; on the contrary, they left a

glorious action unfinished and returned to their own
camp. And when some of the soldiers attempted to

salute the consul as imperator, all the rest joined in

a loud outcry, reproaching and taunting their com-
mander with the loss of many of their brave comrades
through his want of ability to command ; and after

many other insulting and indignant remarks they
demanded that he break camp and lead them back
to Rome, pretending that they would be unable, if

the enemy attacked them, to sustain a second battle.

And they neither gave heed when their commander
endeavoured to show them the error of their course,

nor were moved by his entreaties when he turned
to lamentations and supplications, nor were they
alarmed by the violence of his threats when he made
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^avov, aAAa 77/36? arravra Tpa)(vv6fX€voL ravra
Sie/Jievov. TocravTr] 8' dvapxco. /cat Kara(f)p6v7]ats

Tov rjyeiJiovos nalv i^ aurcDv^ Trapearrj ware Trepl

fxeaas vvKras e^avaardvres rds t€ OKrjvds eXvov

Kal rd OTrXa dveXdfx^avov Kal rovs TpavfxaTias

i^dara^ov ovSevos /ceAeucravTOS'.

IV, Tavra 6 arparrjyos /JiaOcbv 'qvayKdadrj rrdai

Sovvac 'to TTapdyyeXfxa rrjs e^oSov Seiaas ttjv

dvapxtCLV avTcov Kal to Bpdao?. ol 8' wairep €K

<f>vyrjs dvaa(xj^6fi€VOL Tdx^i ttoXXo) avvdnTOVcrL Tjj

TToXei Trepl tov opdpov. Kal ol enl tcjjv TeL^cov

dyvor}aavT€S otl ^iXiov rjv crrparey/xa, onXa t

evehvovTO Kal dXXriXovs dveKdXovv , rj t' ciAAt^ ttoXis,

cos cttI avp,<f)opa ixeydXrj, Tapax^js iyeyovei fxecTrj

Kal Oopv^ov Kal ov npoTepov dveco^av avTols to.?

TTvXas ol (f>vXaK€S ^^ XafMTTpdv T€ rjfiepav yeveadai

2 Kal yvojoOrjvac to oiKelov aTpdTevp,a' oiOTC Ttpd's

TTJ alaxvvrj 7jv Ik tov KaTaXiTrelv tov ;(a/3a/ca

rjveyKavTO Kal klvSvvov ov tov iXdxi-CTTOV avroifs

dvapplifjai GKOTOvs dtriovTas 8ia ttjs TToXcfiias

dra/CTCos". et yovv tovto KaTafxadovTCS ol TToXefitot

€K TToSos^ aTTiovaLv avTols rjKoXovdrjaav, ovSev

dv cKcoXvaev dnaaav aTroAojAeVat ttjv OTpaTtdv.

TTJs 8' dXoyov TavTrjs dirdpaecxys rj (f)vyrjs to npos
TOV rjyefiova €k tov StjjjLov fxiaos, warrep et^rjv,

aiTiov rjv, Kal 6 <f>d6vos ttjs €K€lvov TLfMrjs, Iva p,^

dpLdfx^ov KaTaywyf] Koo-fir^dels eTTKJyaveaTaTos yevq-

3 rai. TTJ 8' e^rjs rjp.ipa piadovTCS ol Tvppr]vol ttjv

CLTTapatv Tcov 'Pwfjialwv veKpovs t avTcov iaKvXev-

^ riaiv e'l avrcHv Post {cf, chap. 9, 4) : Trdaiv e^ avrwv O,
Jacoby.

' fjB : €ws AC.
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use of these too ; but they continued exasperated in

the face of all these appeals. Indeed, some of them
were possessed with such a spirit of disobedience

and such contempt for their general that they rose

up about midnight and without orders from anyone
proceeded to strike their tents, take up their arms,

and carry off their wounded.
IV. When the general was informed of this, he was

forced to give the command for all to depart, so great

was his fear of their disobedience and audacity. And
the soldiers retired with as great precipitation as if

they were saving themselves from a rout, and reached

the city about daybreak. The guards upon the walls,

not knowing that it was an army of friends, began to

arm themselves and call out to one another, while all

the rest of the city was full of confusion and turmoil,

as if some great disaster had occurred ; and the

guards did not open the gates to them till it was
broad day and they could distinguish their own army.

Thus, in addition to the ignominy they incurred in

deserting their camp, they also exposed themselves

to great danger in returning in the dark through

the enemy's country, without observing any order.

Certainly, if the Tyrrhenians had learned of it and
had followed close on their heels as they departed,

nothing could have prevented the army from being

utterly destroyed. The motive of this unaccount-
able withdrawal or flight was, as I have said, the

hatred of the populace against the general and the

begrudging of any honour to him, lest he should be
granted a triumph and so acquire the greatest glory.

The next day the Tyrrhenians, having learned of the

withdrawal of the Romans, stripped their dead, took

* e#c TToSos Sylburg : eV navros O.
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aav Kal Tpav/xarias apd^evoi aTnfjveyKav rds re

KaraXei^deiaas iv rat ^dpaKi TrapaaKevds (TToAAat

S' T^aav CO? els ;i^povtov TrapeaKevaafievai^ 7roAe/zov)

St,e(f)6p7](7av, Kai d)s ^rj Kparovvres^ rrjs ;^c6pa?

T6i>v TToXepbicov rrjv eyyvrdrco XerjXar'^cravTes aTTTJyov

TTjV arpaTidv.

V. Ot 8e fierd tovtovs aTToSeixOevres viraToi,

Vvaios MaAAio? Koi Map/co? ^d^ios to Sevre-

pov dp^etv alpedeis, ^rj(j>Lapia rijs ^ovXrjs TTOtrjaa-

fievrjs arparov e^dyetv errl ttjv Outevravcov ttoXlv,

oaov av TrXelarov Svvr]6co(n, TrpovdrjKav rjpbepav ev

fj
rov KardXoyov efieXXov TTOiiqaeadaL rrjs arpa-

Tids. yivofievov S' avrols ijjiTToSojv errl KUiXvaei

TTjs Karaypa^ris evog rwv hrjpidpxoiiv , Ti^eplov

Il0VTO(f)LKL0V , /cat TO 776/31 TT^? kXt]poVXi-(^S l/jrj(f>La-

fxa dvaKaXovjJLevov , Oepanevaavres rcov avvapxov-
TCxiv avTov TLvas, ojanep eTToirjCfav ot rrpo avrwv
vrraTOi, hiearrjaav to dpx^tov /cat /xera tovt^

eTTparrov errl TToXXrjs e^ovaias to. Sd^avra rrj

2 ^ovXfj. yevop,ev7]s 8e tt^? KaTaypacfyfjs ev oXiyais

TjfjLepais e^Tjeaav em rovs TToXep-lovs, 8vo p,ev

eKdTepog dywv 'PwfiaLwv rayjuara tcov e^ avTrjs

KaTaypa(f)evTCov ttjs TToXeojs, ovk eAarraj Se TavT7)s

X^^P^ '^V^ ^'^O TCJV aTTOLKCOV T€ Kal VTTrjKOCOV aTTO-

aTaXelaav. d(^iKeTO 8' ayroi? Trapd tov AaTLVcov

Te /cat ^KpvLKCov eOvovs hiirXdatov tov kXtjOcvtos

eTTLKovpLKov.^ OX) fxrjv expijcravTo ye TravTi*'

TToXXrjv Se X'^P''^ avTOLS elhevai (f)rjGavTes ttjs

TTpoBvixias dneXvcrav ttjs aTToaTaXeia'qs Bvvdpietos

3 TTJV rjfXLaeLav. eVa^av Se /cat Trpo ttjs TToXecos

^ ^aav (1)S els X- TrapeaKevaafiivai Steph. : ^aav eoKevaanivax

ois ei's X. irapeaKevaayiAvax ABC.
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up and carried off their wounded, and plundered all

the stores they had left in their camp, which were
very abundant as having been prepared for a long

war ; then, like conquerors, they laid waste the

adjacent territory of the enemy, after which they

returned home with their army.

V. The succeeding consuls,^ Gnaeus Manlius and
Marcus Fabius (the latter chosen for the second

time), in pursuance of a decree of the senate ordering

them to march against the Veientes with as large an
army as they could raise, appointed a day for levying

the troops. When Tiberius Pontificius, one of the

tribunes, opposed them by forbidding the levy and
called upon them to carry out the decree relating to

the allotment of land, they courted some of his col-

leagues, as their predecessors had done, and thus

divided the college of tribunes, after which they pro-

ceeded to carry out the will of the senate with full

liberty. The levy being completed in a few days, the

consuls took the field against the enemy, each of them
having with him two legions of Romans raised in the

city itself and a force no less numerous sent by their

colonies and subjects. Indeed, there came to them
from the Latin and the Hernican nations double the

number of auxiliaries they had called for ; they did

not, however, make use of this entire force, but stat-

ing that they were very grateful for their zeal, they
dismissed one half of the army that had been sent.

They also drew up before the city a third army,

1 For chaps. 5-13 cf. Livy ii. 43, 11-47, 12.

cos hri Kparovvres Cb : tis SrjfioKpaTovvres ABCa, U)S '>]8t]

rovvTe<; Svlbure. cjs SvXot, KoaTovvrev Kiessline'.

^ d)S 8rj Kparovvres Cb : tis SrjfioKparovvres AE
Kparovvres Sylburg, <us SrjXoi, Kparovvres Kiessling.

^ inLKovpiKov Reiske : emKovpiKov O.
* rravTi B : Travrrj AC, tw ttovti Hertleln.
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rpirov eK Svelv Tay/Jbarcuv tojv^ ev OLKfjifj arparov,

(f)vXaKa Trjs jj^copa? iaoixevov, et tls erepa hvvapus

TToXejjiLCov €K Tov ahoKiqTov cfyaveirj- rovs S' virep

Tov crrpaTLcoTiKov KardXoyov ots ert Swayut? rjv

ottXcov xPV^^^^ ^^
''"fj

'^oXei KariXiTTov aKpas re

Koi recxV (f>vXd^ovTas

.

4 ^AyayovTes 8e TrXr^aiov rrjs Ovievravcdv TToXecos

rds Bwd^eis KarearparoTTehevaav irrl X6(f)OLs Svaiv

ov jxaKpdv ({(^earrjKocTLV citt' dXXrjXcxJv. rjv Se /cat

7) rojv TToXefJLicov SvvafXLS i^earparevfjievr] npo Trjs

TToXeoJS ttoXXtJ t€ Kal dyad-q. avveXrjXvdeaav yap

i^ drrdaris Tvpprjvias ol SwarcoTarot tovs iavrcov

TTevearas ivayofxevoL, Kal eyevero tov 'Pco/Aai'/cou

5 arparov [xel^ov ro TvpprjVLKov ovk oXiytp. rols

8' VTrdrois ro re TrXrjdos opioai rdjv TToXepbiiov /cat

rr]v XafXTTporrjra rcbv ottXcov ttoXv Seog eveneae /jlt^

77ot' ov)( LKavol ylvoivrai araaiat^ovar^ Svvdfxet rfj

a(f)erepa irpos opLovoovaav rr]v roJv TToXep.icov dvri-

ra^d[xevoi, vnep^aXeadai- ehoKei, re avroZs oxvpoj-

aafievoLs rd arparoTxeha rpi^etv rov noXepLov,

eKhexopievois et rtv'a Scocret rrXeove^ias d(f)oppLrjv

avroLS ro riov TroAe/xtcov dpaaos dXoyiarcp /cara-

(jipovrjoei errapdev. dKpo^oXiopiol hrj jjierd rovro

avvex^^s eyivovro /cat ipcXcov avp^nXoKal ^paxelai,

fjueya 8' t] Xap^npov epyov ovSev.

VI. Ot Se Tvpprjvol dx6dp,€voL rfj rpi^fj rov

TToAe/Ltou 8etAtat' re cuvetSt^ov rot? 'Pcoju.aiots',

iTTeihrj ovk e^rjeaav els pidx^jv, Kal cos TrapaKex^J^P"^-

Korcov avraJv acftiai rrjg vTraWpov /xe'ya €(f>p6vovv.

Kal en pidXXov eTrrjpOrjaav els vrrepoi/jiav rov dirn-

TToXov arparov Kal KaTa(f)p6v7]ai,v rwv vnarojv

2 So^avres Kal ro deXov avrols avfxpLaxetv. rov yap
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consisting of two legions of the younger men, to

serve as a garrison for the country in case any other

hostile force should unexpectedly make its appear-

ance ; the men who were above the military age but

still had strength sufficient to bear arms they left in

the city to guard the citadels and the walls.

When the consuls had led their forces close to the

city of Veii, they encamped on two hills not far apart.

The enemy's army, which was both large and valiant,

had also taken the field and lay encamped before the

city. For the most influential men from all Tyrrhenia

had joined them with their -dependents, with the

result that the Tyrrhenians' army was not a little

larger than that of the Romans. When the consuls

saw the numbers of the enemy and the lustre of their

arms, great fear came upon them lest, with their own
forces rent by faction, they might not be able to

prevail when arrayed against the harmonious forces

of the enemy ; and they determined to fortify their

camps and to prolong the war in the hope that the

boldness of the enemy, encouraged by an ill-advised

contempt for them, might afford them some oppor-

tunity of acting with advantage. After this there

were continual skirmishes and brief clashes of the

light-armed troops, but no important or signal action.

VI. The Tyrrhenians, being irked by the pro-

longation of the war, taunted the Romans with

cowardice because they would not come out for

battle, and believing that their foes had abandoned
the field to them, they were greatly elated. They
were still further inspired with scorn for the Roman
army and contempt for the consuls when they thought
that even the gods were fighting on their side. For

^ Reiske : tov O.
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erepov rwv vTrdriov Tvatov MaAAiou Kepavvos els

TO arpar-qyiov epLTreaajv rrjv re aK-qvrjv Siecnraae

Kal rrjv eariav dverpei/je^ Kal rcov TroAe/xiarTypicuv

ottXcov rd fxev iairiXcoae, rd he TrepceKavae, rd S'

els reXos rj(f)dvta€V' drreKreive he /cat rov Xa/jLTrpo-

rarov avrov rcov lttttcov, cb napa rovg dycbvas

3 expyJTO, Kal Twv depaTTovrcov Tivdg. XeyovrcDv he

Tcov fiavreajv rov re )(dpaKos dXcoaiv TrpoarjixaiveLV

Tovs deoijs Kal tcov e7n<j>aveaTdTOiv dvhpiov dir-

oiXeiav, dvaarrjaas ttjv hvvafiLV 6 MaAAio? aTrrjye

nepl jxeaas vvKTas enl top erepov ^dpciKa Kal fxerd

4 Tov avvdpxovros KarearparoTrehevae . fxadovres

ovv ol Tvpprjvol TTjv diTavdaraaLV^ rov arparrjyov

Kal Si' as alrias iyevero Trapd rivwv atp^/xaAcuTWV

aKovaavres eTTijpdrjadv re rats yvw/xais en fxaXXov,

cos rroXep-ovvros roZs 'VcopbaioLS rod hatp.oviov, /cat

TToXXrjv el^ov eXniha Kpar'qaeiv avrcbv ol re jxavreis

aKpi^ecrrepov rcov dXXodi ttov hoKovvres e^rjraKevac

rd fxerdpcrta, irodev re at rcov Kepavvwv yivovrai

jSoAat /cat rives avrovs virohexovrai fxerd rds ttXt)-

yds dmovras ronot, Oecov re ois eKaaroi aTTohlhov-

rai Kal rlvcov dyaOcJov t) KaKwv fXT^vvral, ;^a»/36tv

opLoae rols 7ToXep,ioLs Traprjvovv hiaipovpbevoL rd

yevo/xevov rols 'Pco/xaLOLs arjixelov Kara rahe'

5 eTTeihrj rd ^eXos els virdrov OKrjvrjv KareaK7)^ev, iv

fj
rd arparriyiov evrjv, Kal irdaav avrrjv dxpi- Tyjs

iarias r)(l>dvLaev, oXrj Trpoatj[xaiveiv rd hat/xoviov

rfj arparia rov ;^apa/cos' e/cAeti/rtv jSta KparrjOevros

6 Kal rdjv €Tn(f)avecrrdrcx)v dXedpov. " Et p-ev ovv,"

ecfwioav, " epeivav ev cp KareaK-rjifje ;^a)/)ta) rd /SeAoj

ol Karexpvres avrd Kal p,rj p,€r'qv€yKavro rd arjixeia

^ Sylburg : dvearpetpe AB.
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a thunderbolt, falling upon the headquarters of
Gnaeus Manilas, one of the consuls, tore the tent in

pieces, overturned the hearth, and tarnished some of
the weapons of war, while scorching or completely
destroying others. It killed also the finest of his

horses, the one he used in battle, and some of his

servants. And when the augurs declared that the
gods were foretelling the capture of the camp and
the death of the most important persons in it, Manlius
roused his forces about midnight and led them to the
other camp, where he took up quarters with his col-

league. The Tyrrhenians, learning of the general's
departure and hearing from some of the prisoners the
reasons for his action, grew still more elated in mind,
since it seemed that the gods were making war upon
the Romans ; and they entertained great hopes of
conquering them. For their augurs, who are reputed
to have investigated with greater accuracy than those
anywhere else the signs that appear in the sky, deter-
mining where the thunderbolts come from, what
quarters receive them when they depart after strik-

ing, to which of the gods each kind of bolt is assigned,
and what good or evil it portends, advised them to
engage the enemy, interpreting the omen which had
appeared to the Romans on this wise : Since the bolt

had fallen upon the consul's tent, which was the
army's headquarters, and had utterly destroyed it

even to its hearth, the gods were foretelling to the
whole army the wiping out of their camp after it

should be taken by storm, and the death of the
principal persons in it. " If, now," they said, " the
occupants of the place where the bolt fell had
remained there instead of removing their standards

^ diravdaraaiv B : anoaraaw R.

303



DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

ojs rovs erepovs, /XLois re Trapeix^oXrjs dXaxjet kul

evos oXedpcp arparov to vefiecrwv avroig Sai/xoviov

aTTeTTXijpcoaev dv rov p^oAov'* eTretSi) 8e aocfxjOTep^L

Ta>v Bea)v etvai ^rjrovvres et? tov erepov x^po-Ka
p-erearpaTOTreSevaavro ,^ KaTaXnTovres eprjpov rov
T07T0V, cog ov rots dvOpajnots rov deov TrpoSrjXovvTOS

rag avpi(f}opds, dXXd rots rorrois, Koivog aTraaiv

avTols d rrapd rov Saip,ovos i^^et p^oAo?, rols re

7 dTTavaardai kol toIs vrrohe^ajxevoig . koI eVeiSi)

aAcovat a^a)v rov erepov ;(;apa/ca ^ta deiag eVi-

dea7Tt,t,ov(J7]g dvdyKrjs ov Trepiipieivav ro XP^^^>
dXX avTol TrapeSocrav rolg ixOpoXs, CKelvos 6 X^P^i
6 rov eKXeicjidevra VTrohe^dpcevog dvrl rod Kara-
Xei(j>6evrog dXcoaerai ^ia KpanqdeLs."

VII. Tavra napd rcov fxdvrecov ol Tvpprjvol
' aKovaavres fxepet, rLvl rijs iavrcov crrparLdg ttjv

eprjpuxidelaav vtto rd)v 'Pa»/xai6t»r KaraXap^^dvovrac
arpaTOTTeSelav (Ls imreixt-opia TTOLrjaoixevot rrjs

irepag- rjv Se rrdw ixvpov ro x^P^ov /cat rolg aTTo

'Pa)p.r]s CTTL ro crrparoTreSov lovai KwXvaecog ev

KaXd) Keip,€vov. rrpayfjiaT€vadp,€voi 8e Kal raAAa e^
Jjv TrXeoveKT'qcreiv rovs TroXepiovg epceXXov, e^rjyov

2 etg ro nehiov rds hvvdpeig . p.ev6vrcov 8e rcov

'Piopaicov i(f)' rjavxtag TrpoannTevovres i^^ avrdJv
ol roXp.rjporaroi /cat ttXtjolov rov xdpo-Kog lard-

jxevoc, yvvaiKas re direKaXovv dnavrag /cat rovg
rjyep,dvas avrdiv rols SeiXordrois rdJv ^cpcov eoiKe-

vai Xeyovres cKaKt^ov, /cat SveXv ddrepov tj^lovv

el fxev dvriTToiovvrat t7]s nepl rd TToXepua dperrjs.

^ fj,€T€aTpaT0TTe8evaavT0 B : fieTforpaTOTtfBfvaav H.
2 e'^ B : npos R.
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to the other army, the divinity who was wroth with

them would have satisfied his anger with the capture

of a single camp and the destruction of a single army
;

but since they endeavoured to be wiser than the gods

and changed their quarters to the other camp, leaving

the place deserted, as if the god had signified that the

calamities should fall, not upon the men, but upon the

places, the divine wrath will come upon all of them
alike, both upon those who departed and upon those

who received them. And since, when destiny had
foretold that one camp should be taken by storm,

they did not wait for their fate, but of their own accord

handed their camp over to the enemy, the camp which
received the deserted camp ^ shall be taken by storm
instead of the one that was abandoned." •

\ II. The Tyrrhenians, hearing this from their

augurs, sent a part of their army to take possession

of the camp deserted by the Romans, with the in-

tention of making it a fort to serve against the other

camp. For the place was a very strong one and was
conveniently situated for intercepting any who might
come from Rome to the enemy's camp. After they
had also made the other dispositions calculated to

give them an advantage over the enemy, they led

out their forces into the plain. Then, when the

Romans remained quiet, the boldest of the Tyr-

rhenians rode up and, halting near the camp, called

them all women and taunted their leaders, likening

them to the most cowardly of animals ; and they

challenged them to do one of two things—either to

descend into the plain, if they laid claim to any war-

^ i.e., the men from the deserted camp. The word
"camp" in this passage refers now to the site, now to the

occupants.
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Kara^dvTas els to ir^hiov ftia rov dycDva Kplvai

fidxi), et 8' ofxoXoyovatv elvai /ca/cot, TrapaSoi'Ta?

TO. oTrXa roZs KpecTToai Kal Si/ca? v7Toa)(6vras (hv

ehpaaav fJurjSevos eVi tcov jxeydXaiv iavrovs d^iovv.

3 rovr' eTToiovv 6ar][X€paL /cat irrel ovSev ivepaivov,

dTToreL)(^it,eLv avrovs eyvcoaav (Ls Xifxcp TrpocravayKO.-

aovres TrapaaTrjvaL . ol S' vnaroi TTeptewpcov to.

yivo/xeva piexpi' ttoXXov, hi dvavSplav p,€v •>} /zaAa-

KLav ovhepLiav {dp,(j)6repoL yap evipvxoL re /cat

^iXoTToXepLoi rjaav), to Se tcov aTpaTicoTcov iOcXo-

Ktt/cdv T€ Kal aTTpodvpLov, 8(,ap,€vov iv Tols Stjploti-

Kols i^ ov Trepl ttjs KX'qpov^ias hieoTaaiaaav

,

v^opijjpLevoi' €TL yap avTols eVauAa /cat npo 6p.p,d-

xoiv Tjv d TO) TTapeXOovTi evtauTo) /cara to eyKOTOv

TTJs TTpos^ Tov VTTaTov Tt/LtTy? ^alcTXpd Kal dvd^ta

TTJs TToXeats elpydaavTo , Trapaxcop'>]cravT€S Trjs vlktjs

Tols rjTTrjOeiai, Kal (f>vyrjs ovclSos ovk dXrjOcs vtto-

fxeivavTes , Iva p^rj KaTaydyrj tov imviKiov Opiap^ov

6 dvqp.

VIII. BouAd/u.ev'ot hrj to OTaaidt^ov e/c Trjs CTT/jari-

ds i^eXetv els tcXos Kal KaTaaTrjaat ndXiv els

TTjv e^ dpx'fjs opLOVoiav dnav to ttXtjOos, Kal els ev

TOVTO TTaaav ela<f}ep6pievoi, ^ovXtjv Te Kal TTpovoiav,

eTTeihrj ovt€ KoXdaet piepovs tivos aax^poveoTepov

dTToSovvai TO XoiTTov r)v, TToXv Kal au^aSe? virdp^ov

Kal TO. oVAa ev Tats x^P^*-^ ^X'^^' ovTe ireiOoZ

TTpoaayayeaQai Xoyoiv tovs ovBe'^ neLadrjvaL ^ov-

Xop-evovs, hvo Tayra? vneXa^ov eaeadai^ tojv

OTaaiat^ovTcov alrlas Ti]s SiaXXayrjs, tols piev eVi-

^ npos O : nepl Reiske.
* Reiske : ovre O.

^ eaeadai B : om. R.
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like valour, and decide the contest by a single battle,

or, if they owned themselves to be cowards, to deliver

up their arms to those who were their betters, and
after paying the penalty for their deeds, never again

to hold themselves worthy of greatness. This they

did every day, and when it had no effect, they re-

solved to block them off by a wall with the purpose

of starving them into surrender. The consuls per-

mitted this to go on for a considerable time, not

through any cowardice or weakness—for thSy were

both men of spirit and fond of war—but because they

feared the soldiers' wilful shirking of duty and their

apathy, which had persisted among the plebeians

ever since the sedition over the allotment of land.

For they still had ringing in their ears and fresh

before their eyes the shameful behaviour, unworthy

of the commonwealth, which the soldiers, because of

their begrudging the honour that would come to the

consul, had been guilty of the year before, when they

had yielded up the victory to the vanquished and en-

dured the false reproach of flight in order that their

general might not celebrate the triumph awarded
for victory.

VIII. Desiring, therefore, to banish sedition from

the army once and for all and to restore the whole

rank and file to their original harmony, and devot-

ing to this single end all their counsel and all their

thought, since it was not in their power by punishing

some of them to reform the rest, who were numerous,

bold, and had arms in their hands, or to attempt by
the persuasion of words to win over those who did

not even wish to be persuaded, they assumed that

the following two motives would bring about the re-

conciliation of the seditious : first, for those of a more
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eiKeorepas yL€retX7](f>6aL <f)va€(os {ivrjv yap tl /cat

TOLOVTOV €V TW TToXXo)^) TTjV 6771 Tots' OfCtStCT/LtOtS'

Tcov TToXejxiojv alaxvvTjv, tols Se Suaaycoyoty cttl to

KaXov, rjv airaaa SeSot/cev dvdpcoTTov ^vais dvdyKrjv.

2 Lva Srj ravra yevoiro dix^orepa, €(f)rJKav tols ttoXg-

fiLOis Xoyu) T€ alcr^vveLV KaKc^ovras a<f)a)v ws
dvavhpov TTjv 'f]av)(iav, /cat epyois vrrepo^ias re /cat

Kara^povqaecos ttoXXols^ yivofievoLS^ dvayKal^eiv

dyadovs yeviadai rovs eKovalcos elvai jxr] ^ovXo-

fievovs. yivofievcov yap tovtcov TToXXdg eATTtSa?

elxov rj^eiv iirl to aTpaTTjyiov aTravTa? dyavaK-

TovvTas /cat Kara^ocovTas /cat /ceAevovTas' rjyeiadat.

3 acficov eVt tou? TToXefxiovs' OTTep /cat avve^r]. d)S

yap rjp^avTO rds i^oSovs rod )(dpaKos d7T0Ta(f)p€V-

eiv re /cat dTToaravpovv ol TToXefiiot, Svaavaax^^V'

aavres ol 'Pa»/xatoi eVt rep epyo), recos jxev Kar

oXtyovs, €7T€ir* ddpooi avvrpexovres cttI rds GKfjvds

rcjv VTrdrcov eKCKpayecrdv re /cat Trpohoaiav avroZs

eveKaXovv , /cat el jxij ris rjyqcrerai a(f)L(n r-qs i^oSov,

Slx'^ eKeivojv avrol rd OTrXa e^ovres enl rovs

4 TToXefJilovs eXeyov i^eXevaeadai . cos 8' i$ drravrajv

eylvero rovro, TrapeZvai rov xpovov ov TrepiepLevov

ol arparrjyol vo/xlaavres eKeXevov rols VTTTjperais

avyKaXelv ro ttXtjOos els eKKXrjalav Kal rrpoeXdd>v

^d^ios TotaSe elTie'

IX. " B/aaSeia fiev rj dyavdKrrjats vp-cov ylverai

TTepl d>v v^plt^eaBe vtto roJv TToXepiicov , dvSpes arpa-

^ €V TO) TioXKu) TrXrjdei Reiske.
* Cary : no}iXrjs O, Jacoby.
* yivofievois Kiessling, yevontvois Sintenis : yivofievrfs B,

yevo/jLevrfs AC, ydfiovaiv Reiske, cm. Kayser.
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reasonable disposition (for there was an admixture of

these also among the mass of the troops), the shame
of being taunted by the enemy, and second, for those

who were not easily led to adopt the honourable

course, the thing of which all human nature stands in

dread—necessity. In order, then, to accomplish both

these results, they allowed the enemy not only to

shame them by words, as when they branded their

inaction as cowardice, but also by repeated deeds of

scorn and contempt ^ to compel those to show them-
selves brave men who were not disposed to be so of

their own accord. For if these insults should be

continued, they had great hopes that all the soldiers

would come to headquarters, giving vent to their
^

indignation, reproaching the consuls, and demanding
that they lead them against the enemy ; and that

is just what happened. For when the enemy began

to block the outlets of the camp with ditches and

palisades, the Romans, growing indignant at their

action, ran to the tents of the consuls, first in small

numbers and then in a body, and crying out, accused

them of treachery, and declared that if no one would

lead them in a sortie, they themselves would take their

arms and without their generals sally out against the

enemy. This being the general cry, the consuls

thought the opportunity for which they had been

waiting had now come, and they ordered the lictors

to* call the troops to an assembly. Then Fabius,

coming forward, spoke as follows :

IX. " Long delayed is your indignation at the

insults you are receiving from the enemy, soldiers and

^ The text is uncertain here. Reiske wished to read " by
deeds full of great scorn and contempt "

; Kayser proposed
" by deeds of great scorn and contempt."
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TLcbrai re koX rjyefiovcs' Kal to ^ovXofxevov cKaarov
-)(<jopeZv ofxoae rois ivavrtotg ttoXv tov Seovros

varepov (j)aiv6}ievov dcopov iari. TraXairepov yap
en Tovd' vjjids eSei rrpaTTeiv, ore Trpcorov avrovs

e'iSere Kara^aivovras e/c rcjv epvp^drcjov kol fxdxT]S

dpx^LV ^ovXojjievovs. rore yap St^ttov KaXos 6 irepl

rrjs rjyepLovias rjv aywv Kal rod 'Pojjjbaiwv cfipovT^-

fjuaros agios' vvv 8' dvayKalos rjSr] yiverat,, Kal

ovS^ dv TO Kpdriarov Xd^r) reXos, ofiolcos KaXos.

2 ev Se Kal vvv rroielre ofxcos eTravopBdjaaaSai rrjv

PpaSvrrjra ^ovXofxevoL Kal ra TrapaXei,(f)6evra dva-

Xa^elv, Kal ttoXXt] x^P^^ vpuv rrjs eTrl rd Kpdrtara

op/XTJs, etV ^ utt' dperrjs yiverai [Kpelrrov ydp eariv

oiffe dp^aaBai rd heovra Trpdrretv 'q fxrjbeTTore) , elr

ovv drravres opLOLOVs e^^Te Trepi rdjv avpL(f)ep6vr(x)v

Xoyiapiovs, Kal rj Trpodv/JLia rrjs eirl rov dyojva

3 opfxrjs drravras r] avrrj KaTeiXrj^e. vvv he^ (jio^ov-

fxeda pLTj rd rrepl rfjg KXr]povxcas TrpoaKpovafxara

rd)v hrjpboriKwv irpos rovs ev reXei /xeydXrjs atria

rep Koivo) yevrjraL ^Xd^rjs' VTToipta re rjpids Kar-

eiXrj(f}ev ws rj irepl rrjs i^oSov Kara^orj Kal dyavd-

KrrjOLS ovK aTTo rrjs avrrjs rrpoaipeaeajs rrapd

Trdvrcov yiverai, dXX oi [xev d)s riiKvprjaopievoi rovs

TToXefxiovs rrpoBvpielade rod ;^a/3a/cos' e^eXdeiv, oi

4 8' d)s aTToSpaaofievoL . e^ <Lv 8e rrapearrjKev rjixiv

ravra viroTrreveiv ov fiavrelai^ eiaiv ov8e aroxdcrp-oi,

dAA' epya €[X(f)avij Kal ovSe ravra TraAata, aAA' iv

rd) napeXdovri eviavro) yevo/xeva, dis diravres tare,

ore eTrl rovs avrovs TToXe/xiovs rovrovs TToXXrjs Kal

dyadfjs e^eXOovarjs arparids Kal rrjs Trpojrrjs P-dx'']S

^ Reiske : et ye O, Jacoby.
« Sylbiirg : 8^ ABC.
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officers, and the eagerness which you one and all have

to come to grips with your opponents, by showing
itself much too late, is untimely. For you should

have done this still earlier, when you first saw them
come down from their entrenchments and eager to

begin battle. Then, no doubt, the contest for the

supremacy would have been glorious and worthy of

the Roman spirit ; as things are, it is already be-

coming a matter of necessity, and however successful

its outcome may be, it will not be equally glorious.

Yet even now you do well in desiring to atone for

your slowness and to retrieve what you have lost by
neglect, and great thanks are due to you for your

eagerness to follow the best course, whether this

springs from valour—for it is better to begin late

to do one's duty than never—or whether indeed

you have all come to the same logical conclusions

as to what is expedient, and the same eagerness for

rushing into battle has seized all of you. But as it

is, we are afraid that the grievances of the plebeians

against the authorities over the allotment of land

may be the cause of great mischief to the common-
wealth. And the suspicion has come to us that

this clamour and indignation about a sortie do not

spring from the same motive with all of you, but

that while some desire to go out of the camp in

order to take revenge on the enemy, others do so in

order to run away. As for the reasons which have

induced us to entertain these suspicions, they are

neither divinations nor conjectures, but overt deeds,

and deeds, too, that happened, not long ago, but only

last year, as you all know. For when a large and
excellent army had taken the field against this very

* Sylburg : /tavrcis O.
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TO KpoLTicrrov rjfxlv Xa^ovcrr)s reXos, SvvrjOevros av

rod Tore ayovros vfxds vTrdrov Kaicrcovos", dSeX(f)ov

S' ifjiov Tovhi, /cat rov )(apaKa rcov noXcfiLajv

i^eXetv Kal vlktjv rfj TrarptSt KarayayeXv Xafxirpo-

TaTTjv, (j)dovrjaavTeg avTco S6^r]s rives, on 8rj[xori-

Kos ovK rjv ovSe rd fce;!^apicr/x.eVa rois Trevrjat,

StereAet TToXirevofJievos , rfj Trpcorj] vvKrl p^erd rrjv

pid)(7]v dvaarrdaavres rds GKrjvds dvev napayyeXp^a-

ros dneSpaaav e/c rov x^paKos, ovre rov klv8vvov

evdvpurjBevres rov KaraXTjifjop^evov avrovs draKrojs

Kal x^P'-S rjyepiovos dTTtovras e/c TroXep,tas yrjs Kal

ravra iv vvKri, ovre rrjv alaxvvrjv dor] Kade^eiv

avrovs ep,eXXev VTToXoyLodp.evot, on TTape^o^povv

roXs TToAe/xtois" rrjs rjyepuovias, rd yovv i(/)' iavrols^

p,€pos, Kal ravra ol viKr^aavres rocs KeKpanqpLevots

.

5 rovrovs 8rj roifs dvSpas dppcoSovvres, co ra^iapxoi

r€ Kal Xoxctyol Kal arpanchrai, rovs ovr^ dp^eiv

hvvapievovs ovr^ dpx^adat ^ovXop^evovs ttoXXovs Kal

avddSets ovras Kal rd dirXa e^ovras iv p^epatV,

ovre TTporepov e^ovX6p,e6a p,dx'r]v avvdirreiv ovre

vvv en dapaovp,ev errl roiovrois avp,p,dxois rov

vvep rdjv p.eyiaroiv aycava dpacrOai, pur) KcoXvpiara

Kal ^Xd^ai yevojvrai, rols dnavra rd /ca^' eavrovs

6 TTpodvpia TTapexopievoLS- el puevroi KaKeivcov 6 deds

€7tI rd Kpeirrco rov vovv dyet vvvl Kal ^ Kara-
^aXovres rd araatd^ov, v0' ou' ttoAAo, Kal pieydXa

PXaTTrerai rd kolvov, rj ye Stj* els rovs rrjs elp-qvqs

dva^aXopuevoc Kaipovs, eTT.avopddjaaadai ^ovXovrai

rd TrapeXdovra oveih-q rfj vvv dperfj, pirjbev en rd

^ eavTots B : eavrovs A.
^ Kal added by Sintenis.

* vvv after ov deleted by Reiske.
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enemy and the first battle had had the most successful

outcome for us, so that your commander at the time,

the consul Caeso, my brother here, could not only

have taken the enemy's camp, but also have brought

back a most glorious victory for the fatherland, some
of the soldiers, begrudging him the glory because

he was not a friend of the people and did not con-

stantly pursue such a course as was pleasing to the

poor, struck their tents the first night after the battle

and without orders ran away from the camp, neither

taking thought for the danger they would incur in

retreating from a hostile country in disorderly fashion

and without a general, and that too in the night, nor

taking into account all the disgrace that was sure to

come upon them for yielding the supremacy to the

enemy, as far at least as in them lay, and yielding it,

moreover, as victors to the vanquished. Being afraid,

therefore, tribunes, centurions, and soldiers, of these

men who are neither able to command nor willing to

obey, who are numerous and bold and have their

weapons in their hands, we have been unwilling

hitherto to join battle and dare not even now, with

such men to support us, engage in a life-and-death

struggle, lest they prove hindrances and detriments

to those who are displaying all the alacrity in their

power. If, however. Heaven is turning the minds of

even these men to better ways at the present time,

and if, laying aside their seditious spirit, from which

the commonwealth is suffering very great harm, or at

least postponing it till times of peace, they wish to

redeem their past disgraces by their present valour,

let there be no further hindrance to your advancing

*
1] ye Si] Sintenis : ei ye 817 B, om. R.
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KCoXvaov earu) )((jopelv vfjids cttI tovs TToXefiiovs, ras
dyadas 7ryooj8aAAojueVoi>? eATrtSas".

7
" "E;)^oju,ev Se ttoXXols />tev /cat d'AAas' d(f>opfjbds els

TO VLKov, [xeyLGTas 8e /cai KvpLCordras dg to tcDv

TToXefJiLOJv dvoTjTOv rjfuv TTapex^L, o? ye TrXtjOei

arpaTids ixaKpo) Trpovxovres rjfiojv, /cat totjtco [xovco

hvvrjdevres dv Trpos rag 'qfierepas ToA/ita? t€ /cat

ifXTTeipias dvrex^cv, dTrearepriKaaL rrjs piovrjs d)(f>€-

Xeias eavrovs dTravaXcoaavres to TrAetov ttjs Svvd-

8 fi€Cos fiepog els rds rcov (fypovpicov ^vXaKas. eVetTa

heov avTovs ovv evXa^ela /cat XoytapLco aco(f)povi

irpdrTeiv eKaora, evdvpiovjJLevovs npos olovs dvSpas

Kal TToXi)^ dXKijJLCorepovs avrajv 6 klvSvvos earai,

Opaaecos /cat dTTepiaKeTrrios ctti tov dyu)va x^pov-
aiv, COS" dfjLaxoL S-q rives^ /cat d)s rjpbcbv Kara-

TTeirXriyorcov avrovg. at yovv dTTora(f}pev(J€Ls /cat

at P'^xpi' Tov p^ctpa/cos" rjpiCov KadnmevaeLS /cat

rd TToAAct ev Xoyois re /cat epyois vjSpiaixara tovto

9 SwaTai. ravrd re Srj evBvpiovpievoi /cat rcov irpo-

repojv dycovcov ixepLvrjp,evoL, ttoXXwv ovtojv /cat /caAcDv,

ev of? avrovs eviKare, p^copetTe p^erd TrpoOvpiias /cat

eTTt TovSe rdv dyCbva- /cat ev w dv vp,djv e/caCTOj

XOipiip Taxdfjy TOVTO vTToXa^eTCo /cat oIkov elvat, Kal

KXrjpov /cat TTaTpiSa- /cat o Te acu^cov tov Tiapa-

CTdTTjv eavTO) rrpaTTeiv rrjv acoTTjpiav VTroXa^eTCO

,

Kal 6 eyKaTaXnTd)v rdv TreXas eavrov riyeiadoi rols

TToXep^iois TTpohihovai. fidXicrra 8' e/cetvo p.ep,vrjadai

TTpoarJKev,^ dri fxevovroiv piev dvSpojv /cat /xa;^o-

fxevcov oXtyov ro d7ToXXvp,ev6v ecrriv, eyKXcvdvrcov

Se /cat (f)evy6vra>v KopLtSij ^po-xv ro aco^opievov."

^ Koi TToXi) B : Gin. C, Kal R. Garrer and Jacoby reject

Kal iroXii aXKifiayrepovs avrcDv as a gloss.
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against the foe, setting before your eyes the fair

hopes of victory.
" We have many resources for winning, but greatest

and most decisive are those afforded us by the folly

of the enemy. For though they far exceed us in the

size of their army, and for that reason alone might
have withstood our courage and experience, they
have deprived themselves of their only advantage by
using up the greater part of their forces in garrisoning

the forts. In the next place, when they ought to act

with caution and sober reason in everything they do,

bearing in mind against what kind of men, actually

far superior to them in valour,^ the hazard will be,

they enter the struggle recklessly and incautiously,

as if forsooth they were some invincible warriors and
as if we stood in terror of them. At any rate, their

digging of ditches round our camp, their riding up
to our entrenchments, and their many insults both
in words and actions indicate this. Bearing these
thoughts in mind, then, and remembering the many
glorious battles of the past in which you have over-

come them, enter with alacrity into this contest also.

And let every one of you look upon the spot in which
he shall be posted as his house, his lot of land, and his

country. Let him who saves the man beside him
feel that he is effecting his own safety, and let him
who forsakes his comrade feel that he is delivering

himself up to the enemy. But, above all, you should
remember this, that when men stand their ground
and fight their losses are small, but when they give
way and flee very few are saved."

^ The clause " actually far superior to them in valour "

looks suspiciously like a gloss ; see the critical note.

^ 817 Tivcs R : rives B, Jacoby. ^ npoaiJKev A : TrpooT^Kei R.
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X. 'Ert o avrov Xeyovros to. els to yevvalov
eTTaycoya Kal ttoXXol fiera^v rwv Xoywv iK)(4ovTos

BoLKpva, XoxayfJov T€ Kal ra^idpxoiv /cat tojv dXXcov

arpaTtcoToJv eKaarov & avvr]heL tl XayLirpov epyov
iv fidxais OLTToSei^apLeva) Kar^ ovofxa dvaKaXovvros

,

Kal TToXXd Kal fxeydXa rols dpiarevaaai, Kara rrjv

jjbdxfjv (f)i,Xdv6p(x)7Ta ScocreLV vmaxvov/Jievov irpos

TO rcbv TTpd^ecxJv /jieyedos, rtfxds re Kal ttXovtovs

/cat Taj d'AAa? ^orjOeias, dva^oiqaeis i^ aTrdvroiv

eyivovTO dappelv re TTapaKeXevojxevoiv Kal dyetv eVt

2 Toi^ aycova d^tovvrcuv. erretSr) 8' evavaaro, rrpo-

epx^rai rLS e/c rov ttXyjOovs, Map/co? ^Xa^oX-qiog

oVo/Lta, dvr^p Sr^ixonKos fxev Kal avrovpyos, ov [x-qv

rctjv (XTreppt/x/xeVaii/ ris, dXXd ribv eTraivovpueviDv hi

aperrjv Kal rd 77oAe/xta aA/ctjU.o?, /cat 8t' a/x^co

ravra evog rdjv raypidrojv rfj Xap,7Tpordrr} dpxfj
KeKoafxrjfxevos,

fj rds i^rJKovra eKarovrapxiO-S erre-

adai re Kal ro KeXevo/jievov inrrjperelv KeXevei 6 ^ v6-

pios. rovrovg 'Piopiaioi rovs rjyepLovas rfj Trarpicp

3 yXoirrrj TrpipLOTTiXovs koXovctlv. ovros 6 dviqp [rjv

he TTpos rots d'AAois" pieyas re Kal /caAo? Ihelv) ards
o9ev diraaiv epueXXev eaeadat <j>avep6s, " 'Evret

rovro,^" €(f)7]crev,
" dj viraroL, hehoiKare, p.7j rd

epya rjp^djv ovx dpota yevrjrai rot? Aoyot?, iyd)

rrpajros vpZv vrrep epbavrov rd ^e^acov rrjs vtto-

axeaecos e/c tt^S" pieylarrjs TTiarecos 7Tape^op.aL' Kal

vpt^els h , CO TToXlrai re Kal rrjs avrijs kolvojvoI

TvxT^S, OCTOi Steyvcfj/care^ els laov Karaarrjcrai rd
epya rois Xoyois, ovk dv dpuaprdvoire rd avrd noi-

4 ovvres epLoL" raur' elTTcov Kal rd ^L(f>os dvareivas

^ 6 added by Kiessling.
^ CTTcl TOVTo Sintenis : im tovto A, eVi tovtu) B.
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X. While he was yet uttering these encourage-

ments to bravery and accompanying his words with

many tears, calling by name each one of the cen-

turions, tribunes, and common soldiers whom he knew
to have performed some gallant action in battle, and
promising to those who should distinguish themselves

in this engagement many great rewards in propor-

tion to the magnitude of their deeds, such as honours,

riches, and all the other advantages, shouts arose

from all of them as they bade him be of good cheer

and demanded that he lead them to battle. As
soon as he had done speaking, there came forward

from the throng a man named Marcus Flavoleius,^ a

plebeian and small farmer, though not one of the

rabble but one celebrated for his merits and valiant

in war and on both these accounts honoured with the

most conspicuous command in one of the legions

—

a command which the sixty centuries are enjoined

by the law to follow and obey. These officers the

Romans call in their own tongue primipili. This man,
who, besides his other recommendations, was tall and
fair to look upon, taking his stand where he would
be in full view of all, said :

" Since this is what you
fear, consuls, that our actions will not agree with our

words, I will be the first to give you in my own name
the assurance for the performance of my promise by
the greatest pledge I can give. And you too, fellow

citizens and sharers of the same fortune, as many of

you as are resolved to make your actions match your
words, will make no mistake in following my ex-

ample." Having said this, he held up his sword and

1 For chap. 10, 2-4 cf. Livy ii. 45, 13 f.

* Sicyvoi/care O : 817 iyvioKare Reiske.

317



DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

wfiocre Tov iTn-)(wpL6v re 'Pcu/xaiois" Kal KpoLTiaTov

opKov, TTjv dyadrjv iavrov ttlgtcv, vLKrjcras rovs

TToXefjiLOvs rjietv elg Trjv ttoXlv, d'AAcos" 8' ov. rovrov

6[x6cravros tov OAajSoAi^tou tov opKov ttoXvs i^

aTTavTOJv erraivos iyevcTO' Kal avriKa ol re vTrarot

api(f)6Tepoi, TO avTo eSpcov Kal ol tcls iXdrrovs

exovres OTpaTrjyias -x^LXiap^oi re Kal Xo)(ayoi,

5 TcAeuTcoCTa 8' r^ ttXtjOvs. eTrei 8e rovr* iyevcTO,

TToXXr} /xev evdvfJLta Trdaiv iverreae, ttoXXt] 8e ^tAoTTys"

dXXijXcov, Odpaos re av Kal [xevog- Kal dTreXOovTeg

e/c rrjs iKKXrjotas, ol p,ev Ittttols^ x^Xlvovs eve'jSaA-

Xov^ ol 8e ^1017 /cat Xoyx^-S edrjyov, ol 8e rd aKenaa-
Tiqpia Tix)v ottXcov i^dfiaTTOv Kal- 8t' oXiyov^ irdaa

6 riv eroLpios els tov dywva rj oTpaTid. ol 8' VTraToi

Tovs Oeovs evxoL^S Te Kal Bvaiais Kal XiTals ent-

KaXeadpievoi ttjs e^oSov a^lai yeveadat -qye/xovag,

i^rjyov e/c tov ;)(d/3aK'os' ev rd^ei Kal Kooficp tov

OTparov. Kal ol Tvpprjvol KaTiovTas avTovs €K

Tcov ipvpidrojv ISovTes edavfxaardv t€ Kal dvTeTie^-

rjeaav drrdcrr) ttj Svvdfiei.

XI. 'Q,s 8' els TO TTehiov d[x<f)6Tepoi KaTeOTTjaav

Kal TO TToXepLLKov ia'qpirjvav at adXTTiyyes, edeov

dXaXd^avTes opLoae- Kal avpLTreaovres dAAi^Aot?

LTTTTets re* iTTvevai Kal Tre^ol Tre^ols epidxovTo, /cat

TToXvs e^ dpi,(f)OT€pojv eyivero (f>6vos. ol /xev ovv

TO 8e^t6v exovTes tcov 'Pajfialcov Kepas, ov ttjv

rjyepLoviav ^Ix^v 6 erepos tcov VTrdrcov MdAAios', e^-

ecoaav to Kad* eavToiis piepos, Kal Kara^dvTes airo

TCOV ITTTTiOV CfJidxOVTO 7T€^OL. ol 8' eV TCp eVCOVVpiCp

Kepari Taxd^VTes vtto tov Se^iou tcov TToXefUcov

^ liTTTOis B : iTTTreis AC.
* eve^aXXov Bb : eve^aXov R.
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took the oath traditional among the Romans and
regarded by them as the mightiest of all, swearing
by his own good faith that he would return to Rome
victorious over the enemy, or not at all. After
Flavoleius had taken this oath there was great ap-

plause from all ; and immediately both the consuls

did the same, as did also the subordinate officers,

both tribunes and centurions, and last of all the rank
and file. When this had been done, great cheerful-

ness came upon them all and great affection for one
another and also confidence and ardour. And going
from the assembly, some bridled their horses, others

sharpened their swords and spears, and still others

cleaned their defensive arms ; and in a short time
the whole army was ready for the combat. The
consuls, after invoking the gods by vows, sacrifices,

and prayers to be their guides as they marched out,

led the army out of the camp in regular order
and formation. The Tyrrhenians, seeing them come
down from their entrenchments, were Surprised and
marched out with their whole force to meet them.

XI. When both armies had come into the plain and
the trumpets had sounded the charge, they raised

their war-cries and ran to close quarters ; and en-
gaging, horse with horse and foot with foot, they
fought there, and great was the slaughter on both
sides. The troops on the right wing of the Romans,
commanded by Manlius, one of the consuls, repulsed
the part of the enemy that stood opposite to them,
and quitting their horses, fought on foot. But those
on the left wing were being surrounded by the enemy's

8i' oAiyou A : oXiyov B, Jacoby.
* T£ B : om. R.
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2 ckvkXovvto. 'qv yap tj Tvpprjvcoi' (f)dXay^ Kara
rovTO TO ;;^a»/3iov vTrepnerris re Kol ovk oXiycp

fxei^cov TTJs erepas. Trapeppiqyvvro Stj ravrr) ro

'PojfMa'LKov arpoLTevfjia /cat 77oAAa? TrXrjyas iXafi^a-

vev. rjyelro Se tovtov rod Kcpojs K^OLvros ^d^tos,
TTpea^evrrjs /cai dvrcarpdrrjyos dov, 6 St? virarev-

aas' Kol fi^xpt TToXXov dvreixe rpavfjuara Xafi^dvcov

TTavrohaTrd, eVetra Xoyxf} ^Xrjdels els rd arepva

p^expi r(x)v OTrXay)(y(jiiv eXdovarjs rrjs alxP'^S e^aifxos

3 yevofxevos TrnrreL. cos 8e rovr^ rJKovcrev 6 erepos

rcov vTrdrcov, MdpKos ^d^ios {fjv he Kara /jLearjv

rrjv c/)dXayya rerayfxevos) rovs Kpariarovs rdjv

XoxoJv dvaXa^ojv Kal rov erepov rwv dSeX(f>d)v

KaiCTCoi/a ^d^iov dvaKaXeadjxevos , Trap-qXavvev rrjv^

eavrov (f)dXayya kol p-expt ttoXXov TrpoeXdcov,

eTTeiSr] irapiqXXa^ev^ ro Se^iov rwv TvoXepiicov Kepas,

rjXavvev eirl rovs KVKXovfxevovs. epLTreaojv S' au-

rols (f>6vov r^ rots ev X^P^'' '^ocel ttoXvv Kal (/)vyr]v

rdJv TTpoaco, rov re aSeA^ov en epLTTveovra Kora-
4 Xa^cbv atperai. cKelvos fiev ovv ov noXvv ert

Xpdvov eTTi^iovs aTTodvijaKei' rols 8e ripujopovaiv

avrd) dv/jios en rrXeiajv Trapearrj kol fxei^ojv^ rrpos

ro dvrLTTaXov Kal ov8ev ere rrjs IStas ^^x^js rrpo-

voovfievoL avv oXiyots els fiecrovs ifXTreaovres rovs
jxdXiara avvecrrrjKoras rwv TroXefMLCov, acopovs e^-

5 eTrXrjpovv veKpcbv. Kara p,ev Sr] rovro ro p-epos

^ em before rrjv deleted by Gelenius.
* Portus : nap^XXa^av O.

® wXelcav irapeoTTj Kal fieit,<ov A : /^ei'^cov napeoTrj B.

^ Dlonysius employs avdunaTos, the usual Greek word for
*' proconsul " or the adjective " proconsular," only in con-
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right wing, since the Tyrrhenians' line at this point

outflanked that of the Romans and was considerably

deeper. Thus the Roman army was being broken
in this sector and was receiving many blows. This
wing was commanded by Quintus Fabius, who was
a legate and proconsul ^ and had been twice consul.

He maintained the fight for a long time, receiving

wounds of all kinds till, being struck in the breast

by a spear, the point of which pierced his bowels, he
fell through loss of blood. When Marcus Fabius, the
other consul, who commanded in the centre, was
informed of this, he took with him the best of the
centuries, and summoning Caeso P'abius, his other
brother, he passed beyond his own line, and advan-
cing a long way, till he had got beyond the enemy's
right wing, he turned upon those who were en-

circling his men, and charging them, caused great
slaughter among all whom he encountered, and also

put to flight those who were at a distance ; and find-

ing his brother still breathing, he took him up. The
man lived only a short time after that ; but his death
filled his avengers with still more and greater anger
against the foe and, heedless now of their own lives,

they rushed with a few followers into the densest
ranks of the enemy and made large heaps of their

dead bodies. In this part of their line, therefore, the

nexion with a person possessing the imperium (see chaps.
16, 3-4; 17, 5; 63, 2; cf. xi. 62, 1), but when, as in the
present passage and one other (chap. 12, 5), he is speaking
of a proconsul in a subordinate position, he uses the term
dvTioTpdTrjYos. The latter term was used by most writers for
" propraetor," and the phrase npea^evrrjs Kal avriaTpdr-qyos
was the Greek equivalent for legatus pro praetofe ; but at
the period with which we are here concerned the praetorship
had not been set off as yet from the consulship.
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cKafiev Tj Tvpprjvcov (f>dXay^, /cat ol Trporepov

wadfjievoi tovs TToXepuiovs vtto tcov KeKparrjixevcov

dveKOTTTjaav ol 8e to evwvvfJiov exovreg • Kcpag,

€v6a 6 MctAAios" T^v/ Kafxvovres rjSr] /cat (f)vyrjs

dpxovres irpei/javro rovs /ca0' iavrovs. TraXrcp

ydp Tt? ^aAcov rov MaAAtov 8ta rod yovaros d-^^pi

TTJs lyvvas hirjpeLae rrjv X6yx'f]v- /cat rov fiev ol

iripi^ dpavres evrt rrjv TrapepL^oXrjv aTre/cdjitt^oi',

ol Se TToAe/xtot tov rjyefxova rcov 'Pctijuatcov redvif]-

/cevat Sd^avre? iTreppcoaOrjaav, /cat Trapa^orjOr]-

advTOJV avToXs tcov erepcov eveKeivro rols 'Pco/itatots'

6 ovK e)(ovaLV rjyepiova. rjvayKdaOrjaav he iraXiv ol

^d^LOL KaraXLTTOvres ro evcovvpLov Kepas^ rw Se^Lto

^orjdelv KOL ol Tvpprjvol irpoaLovras avrovs OTL(f>GL

Kaprepo) pLaOovres rrjs pikv ini rrXeov Sno^ecug

drroTpeTrovraL, TrvKvcoaavres 8e tovs Xoxovs ipia-

XpvTo iv rd^ei, /cat ttoXXovs piev tmv acfierepajv

drre^aXov, ttoXXovs Se /cat tcov 'Pcoyaatcov a7r-

€KT€LVaV.

XII. 'Ev (L 8e TavT* eyiveTO, ol tov ;^a/3a/ca tov

e/cAet^^eVra vtto tov MaAAtou KaTaXa^opcevoL Tvp-

prjvol crvvdyjpiaTOS dpdevTog avrd ^ tov OTpaTrjyiov*

avv rdx^i' ttoXXQ /cat TrpoOvpuLa pceydXr) x^povvTes

cm TOV €T€pov rjTTelyovTO tcov 'PcvpLaicov ;(apa/ca,

CO? OVK d^LOXP^ip Svvdpi€L (f)vXaTT6pievov . /cat rjv rj

8d^a avTCov dXrj9T]s. €^co yap tcov rpLaplcov kul

dXiycov dXXcov tcov iv dKpLjj ro Xolttov ttXtjOos

ipLTTopcov re /cat depaTTovTCOv /cat x^^'POTexvcov '^v ev

avTcp' yiveral re ttoXXcov cls oXlyov avveXadevTiov

Xcoplov {vepl ydp rat? TruAatj d dydjv rjv) o^eia /cat

^ €vda 6 MaAAio? ijv placed here by Kiessling, after ap-

xovres by O ; deleted by Jacoby.
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Tyrrhenians were hard pressed, and those who earHer

had forced their enemies to give ground were now
repulsed by those they had conquered ; but those on
the left wing, where Manlius was,^ though they were
already in distress and beginning to flee, put their

opponents to flight. For when Manlius had been
struck in the knee with a javelin by an opponent who
thrust the point through to the hamstrings, and those

about him took him up and were carrying him back
to the camp, the enemy, believing the Roman com-
mander to be dead, took heart and, the rest coming
to their assistance, pressed hard upon the Romans
who now had no commander. This obliged the Fabii

to quit their left wing once more and rush to the

relief of the right ; and the Tyrrhenians, learning

that they were approaching in a strong body, gave
over further pursuit, and closing their ranks, fought

in good order, losing a large number of their own
men, but also killing many of the Romans.

XII. In the meantime the Tyrrhenians who had
possessed themselves of the camp abandoned by
Manlius, as soon as the signal for battle was given at

headquarters, ran with great haste and alacrity to the

other camp of the Romans, suspecting that it was not

guarded by a sufl^cient force. And their belief was
correct. For, apart from the triarii and a few younger
troops, the rest of the crowd then in the camp con-

sisted of merchants, servants and artificers ; and
with many crowded into a small space—for the

struggle was for the gates of the camp—a sharp and
^ This awkward explanation may be an interpolation.

Kepas A : fiepos B. ' 0.776 B : imo R.
* Reiske : GTparrjyov O.
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XCuXeTTrj iioLX'ly '^'^^ v€Kpol Trap" ajX(f)OTepiov ttoXXol.

2 €V TOVTCp TO) CpyCx) O T€ VTTaTOS MctAAtos"^ eK^oTjOcov

ajLta TOLs LTTTTevcrtv, i7T€iSrj 6 lttttos eireae, avyKar-

€V€x6€LS /cat dSvvaros cov dvaaTrjvat vtto ttX-qOovs

rpavfiaTCvv, airodviqcTKeL /cat 77oAAot /cat aya^ot Trepl

avTov a'AAot veot. fxerd 8e to iraQo'S tovto evOvg

o xapa^ rjXiaKero, /cat reAos" €lx^ tols Tvpprjvols

3 ra iiavTevfxara. et piev ovv irap^ievcravTO rrjv

irapovaav evrvxt'O-v /cat Sta (/)vXaKrjg elxov^ rov

XO-po-Ka, rds re aTroa/ceua? rwv 'Voipiaiixiv Kareaxov
av^ /cat avTovs alaxpoJS aTreXdelv rjvdyKacrav*- vvv

8e TTpos dpTTayrjv rdJv a7roAet(^^eVrcuv TpaTTopievoi

/cat dvaifjvxovres to Xolttov^^ ol TrXelovs KaXrjv dypav
€K Twv ;;^etpa)v d(f)r]p€drjaav. d)S yap dTr-qyyeXOr]

daTepcp TWV VTrdTWv rj tov ^^apa/cos" a'Acticrts",

TjTTetyeTO aw rots' aptcTTot? LTnrecDv re /cat 7T€t,cov.

4 /cat OL Tvppr^vol fiadovTcs avTov eTTtdvra TTcpt-

ecrT€(f)dvcoaav tov ;)(a/3aKa, p-dxt] t avTcov ytVerai

KapTepd Tojv puev dvaacoaaadai ^ovXop,€vojv ra

a(f)€T€pa, Tcov Se /xt) TraacruSt hiacfidapcjjaiv ctAovro?

roi} ;;^apa/cos" SeSot/coroji/. XP^^^^ S^ ytvofxevov

ttXclovos /cat rcDv Tvpprjvcbv ttoAAo. TrAeoi^e/crowrtttv

(t^v yap aurot? e^ inrepSe^iajv re x^P^^^^ '^^'' "^pos

dvOpcoTTovs St' rjpiepas oAr^s" KeKp^rjKOTas rj pidxff),

5 Ttro? ^LKKLog 6 Trpea^evTrjs /cat dvTiOTpdTrjyos

,

KOLVcoaafievos tco vrrdTCp ttjv avTov Sidvotav to

dvaKXrjTiKov e/ce'Aeue crqpLaiveLV, /cat /ca^' ev aTrai/ra?

^ o re vnaros /LtaAAto? B : o re /xoAAioj uttotos R. Kiessling
and Jacoby rejected MaAAioj.

^ ei^oi' O : eaxov Steph.'', Jacoby.
' av added by Cobet. * Sylburg : -^vaYKal^ov O.
* TO AotTTov H : om. R.
* re ;(w/)ico«' Reiske : to x<^piov O.
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severe engagement followed, and there were many
dead on both sides. During this action the consul

Manlius was coming out with the cavalry to the relief

of his men, when his horse fell ; and he, falling with

him and being unable to rise because of his many
wounds, died there, and likewise many brave young
men at his side. After this disaster the camp was
soon taken, and the Tyrrhenians' prophecies had
their fulfilment. Now if they had husbanded the

good fortune that was then theirs and had kept the

camp under guard, they would have got possession

of the Romans' baggage and foi'ced them to a shame-
ful retreat ; but as it was, by turning to plundering

what had been left behind and from then on refresh-

ing themselves, as most of them did, they allowed a

fine booty to escape out of their hands. For as soon

as word of the taking of the camp reached the other

consul, he hastened thither with the flower of both

horse and foot. The Tyrrhenians, informed of his

approach, formed a circle round the camp and a sharp

battle occurred between them, as the Romans en-

deavoured to recover what was theirs and the enemy
feared being annihilated if their camp should be
taken. When considerable time passed and the Tyr-

rhenians had many advantages, since they fought

from higher ground and against men spent with

fighting the whole day, Titus Siccius, the legate and
proconsul,^ after communicating his plan to the con-

sul, ordered that a retreat should be sounded and

^ See note on chap. II, 2.

'
1? /JMxri Sylburg : rij fiaxq O.
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yevojxevovs fitS, Trpoa^dXXeiv TrXevpa rod ;\;apa/cos",

Kad^ o fidXiara to ^(copiov rjv i7nijLa)((x)Tarov^- rd
8e Kara rds TTvXas etacre fJicprj Kara riva ecKora

Xoyicrpiov, os ovk eifjevaaro avrov, on acodrjcrecrOaL

pL€V eXniaavres ol Tvpprjvol ^ p^edrjaovrai rod x^~
paKos, €V oLTToyvcoaet 8e tovtov yevofxevoi kvkXoj-

crectJS" re Trdvrodev vtto tcov iToXejJiLcov yevopievrjs kol

ovhepLids VTTapxovarjs e^oSov dvayKaiov e^ovai to

6 evToXjxov. yevojjievrjg Se /ca^' ev x^P^ov Trjg Trpoa-

^oXrjs ovK€Ti Trpos dXKTjv ol Tvpprjvol eTpdirovTOy

dAA' dvoi^avT€s ras" rrvXag errl top eavTcov dv-

eaco^ovTO ;(apa/<:a.

XIJI. '0 S' vTTaTos iTreibrj to Seivov dnecoaaTO,

Trape^orjdei ndXiv tois iv tco TTehicp. avTrj fieyiaTtj

Aeyerat twv irpo avTrjs yeviadai ' PcDjuaioi?* H'^^XV'

TrXrjdet re dvOpcoTTCvv Kal fXT^Ket XP^^^^ '<^*^ "^^

dyxtcrTpoc/xx) Trjg Tvxf]?. avTCov p,€V yap tcov eV

TTJs TToXewg 'PcofiaiCDv rj KpaTiOTT] re /cat erriXeKTOs

dKpr) Stafxvpiojv p,dXcaTa Tre^cDv iyev€TO Kal tojv

GVVT€Tayp,€voJv Tols TeTTapcri Tdyfiaaiv lttttccov

ofxov TL ^tAtcov Kal hiaKoaicov, aTToiKcov Se* Kal

2 avfJifjidxoDV iTepa ToaavTT]. ;;^pdvos' S' iijcr^Kwdrj tov

dydjvos dXiycp TrpoTepov ttjs pLearjp.^plas dp^dfievos

p-^xpi Sva€a)s rjXiov. ra Se Trjs tvx'^s P'^xpt ttoX-

Xov TrjSe Kal TjjSe viKacg re Kal rJTTats^ TaXavT€v6-

fjL€va SUfxeivev vTrdTov Se OdvaTos iyevcTO Kal

TTpea^evTov Sis vnaTevaavTos Kal dXAcov ttoXXcov

qyepiovcov Kal Ta^idpx'MV Kal XoxcyoJv, oacov

ovheTTCi) TTpoTepov. TO [xevTOL KpaTos TOV aywvos

^ Possiblj' an error for emfxaxov.
^ oi Tvpprjvoi B : om. R.

' pw/xat'oiy B : pajfiaicov R. * 8e B : re R.
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that all the men should assemble in a single body
and assault one side of the camp where it was most
easy of attack. He left free from attack the parts

next the gates, reasoning plausibly—and in this he
was not deceived—that if the Tyrrhenians saw any
hope of saving themselves, they would abandon the

camp, whereas, if they despaired of this, finding

themselves surrounded on all sides and no way of

escape left, necessity would make them brave. And
when the attack was directed against one point only,

the Tyrrhenians no longer resisted, but opening the

gates, made their way back in safety to their own
camp.

XIII. The consul, after he had averted the danger,

returned once more to the assistance of those who
were in the plain. This battle is said to have been
greater than any the Romans had previously fought

as regards not only the numbers of the combatants,
but also the time it lasted and its sudden turns of

fortune. For of the Romans themselves from the
city the flower and choice of their youth consisted

of about 20,000 foot and some 1200 horse attached

to the four legions, while from their colonies and
allies there was another force equally large. As for

the duration of the battle, it began a little before

noon and lasted till sunset. Its fortunes continued

for a long time shifting to and fro with alternating

victories and defeats. A consul was slain, as well as

a legate who had himself been twice consul, and many
other commanders, tribunes and centurions—more in-

deed than in any previous battle. But the victory in

' viKais re Kal TJTTais Bb : viKas re Kal rfrras ABaC.
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iSoKei TTepl Tovs 'Pcofiaiovs yeyovevai /car' a'AAo

fxkv ovSev, 6t(, Se rfj eTnovcrrj vvktI KaraXiTTOPTes

3 Tov )(apaKa ol Tvpprjvol ave^eu^av. ri] 8' e^rjs

rjfiepa irpos aprrayas rrjs €KXec(f)d€LGnf]s vtto tcov

Tvpprjvojv TTapeix^oXrjs ol 'Pcofialoi rpaTTOfievot Kal

ra<^as TToirjadfjievoi, tcov a^erepcov veKpoiv OLTrrjXdov

els TOV eavTOJv ^^apaKa. ckcl S' eKKXrjaiav Troirjaa-

fxevoL ToZs aycDViaapidvois XajXTrpw? tols apiOTeiovs

oLTTeSocrav TifMag, TTpcxJTto fxev Katacovt ^a^ico Tib

TOV vrroLTov aSeA^oj pieydXa Kal OavjxaaTa. epya
dTTohei^apevcx) , SevTcpcp Se tw HikkIco, tw 8ia-

TTpa^ajjLevcp^ tov )(dpaKa dvacrcoaaadai, , TpiTcp Se

yidpKcp ^Xa^oXrjLO) to) rjyeixovL tov TdyfjuaTos, tov
6' opKov X^P''^ '^^^

'''V^
TTapd Ta Seivd fnoixrjs.^

4 SiaTTpa^dpievoL 8e TavTa Kal /xelvavTes -qfiepas

oXlyas iirl tov y^dpaKos, cLs ovSels dvTeTre^rjei

Tcbv TToXe/JLLCov jxaxfjoofievos, dTrrjeaav ctt' olkov.

TTavTCOv 8e tcuv /caret ttjv ttoXiv, cos cttI pueyiaTco

dycovi /caAAtcrrov tcXos €lX'rj(f>6Ti, ttjv eTnviKtov tl-

ixrjv TOV dpidix^ov Tcp irepiovTi VTrdTCp Trpoadelvai

^ovXojxivojv, rjpvrjo-aTO tyjv X^P*-^ avTcov 6 vnaTOS,

ovTe oaiov elvat Xiycov ovt€ BepnTov Itt' dSeXcfjov

davaTCp Kal avvdpxovTos aTTo^oXfj TTOfiTreveLV Kal

aT€(f)av'q(f)opeLv dnodels 8e ras" arjpieias^ Kal tovs

UTpaTtcoTas aTToXvaas iirl to. oiKela ttjv VTraTclav

aTTcopiocraTO, hvelv €ti prjvcbv els tov iviavaiov

Xpovov Xenrop-evcov, dhvvaTos cov to. ttjs dpx^js eVi

* SiaiTpa^afieva) B : Stara^a/iieVa; C, 8ia<f>pa(jaiieva) ACmg.
" pwfiTjs O : ToXfi-qs Kiessling, dp/i^s (Jrasberger.
' oTj/xei'as O : oTjfialas Sylburg, .Jacoby. The form arj/jieia

is given by the MSS, in several passages in the chapters that
follow, but has been regularly emended by the editors.
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the struggle seemed to rest with the Romans, for this

one reason alone, that the Tyrrhenians left their camp
the following night and withdrew. Thd next day the
Romans turned to plundering the camp which had
been abandoned by the Tyrrhenians, and having
buried their dead, returned to their own camp.
There, having called an assembly of the soldiers, they
distributed the rewards of valour to those who had
distinguished themselves in the battle, as follows :

first, to Caeso Fabius, the consul's brother, who had
performed great and remarkable exploits ; next, to
Siccius, who had brought about the recovery of their

camp; and third, to Marcus Flavoleius, the com-
mander ^ of the legion, on account of both the oath
he had taken and the prowess ^ he had shown in the
midst of danger. After attending to these things
they remained a few days in the camp ; then, when
none of the enemy came out to fight against them,
they returned home. Though all in the city wished
to honour the surviving consul with the victor's re-

ward of a triumph because of a most glorious outcome
to a very great battle, the consul declined the favour
they offered, saying that it was neither right nor law-
ful for him to ride in procession and wear a crown
of laurel after the death of his brother and the loss of
his colleague. But after putting away the standards
and dismissing the soldiers to their homes he resigned
the consulship when two months still remained to
complete his year's term, since he was no longer
capable of performing the duties of the office. For

^ The primipilus ; see chap. 10, 2.
^ The word here rendered " prowess " is perhaps corrupt

;

we should expect a word like " intrepidity." See the critical
note.
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TTparreLV. iraXanTcopeL yap vtto Tpavfxaros e^-

aiCTLOV Kal 'qv KXivoTrer-r^g

.

XIV. 'KXofievrjs Se rrjs ^ovXrjg jxeaof^aaLXels

rwv apxcipccTLcov eVe/ca, /cat rov hevripov [xecro-

^acriXecos avyKaXeaavros els to Trehiov rovs X6-

Xovs,^ OLTToSciKwrai, Kaiacov Oa^io? o to, dpicrrela

Xa^cbv eK TTJs jxdx'qs, a8eA(^os" Se tov ttjv dp)('^v

drrodepbivov, to TpiTov VTraros Kal avv avrcp

Tltos OvepyivLos. ovtol 8iaXa)(6vT€s tols Swdfjueis

e^rjeaav els ttjv viraidpov, Oa/Sto? pikv PuKavols

TroXejJirjaajv TrpovojJievovai tovs Aarivcov dypovs,

2 Ovepyivios Se OvievTavols . AiKavol fiev ovv eTreiSr)

GTpaTov eXevaopievov err' avTovs eyvcoaav, dvaaTdv-

Tes eK TTJs TToXe/JLtas 8ta. Tdxovs dTrrjXdov els Tas
eavTOJv TToAets" Kal pueTa raura XerjXarovpevrjs Trjs

a<f)eTepas yrjs rjveixovTO, coare 77oAAa»i' KpaTrjaac

XpTipdrcov TOV VTTarov Kal acxjpdTCov Kal ttjs dXX'qs

Aeta?* e^ e(f)68ov. Ovcevravol Be /car' dp^ds evTos

Teixovs pcevovTes, €7Tei,Srj Kaipdv e^eiv eSo^av ctti-

T7]Seiov, eTTedevTO tols TroXepioLs eaKeSaapLevois

dvd Ta TTehia Kal npds dpTrayrjv TeTpapLpievois

3 Trjs Aetas". e^ovTes Se TToXXrjv Kal ovvTeTay-

pcevqv SvvapLv ep^dXXovmv els avTovs, Kal xTyv

re Xelav d(f>atpovvTai Kal tovs op-oae ^^cu/aowras'

ovs p-ev dTTOKTeivovaiv , ovs S' els cf)vyrjv TpeTTovac

Kal el piTj Tltos TiLKKios TTpea^evTrjs tot^ cov aTi(f>ei

avvTeTaypievcp rre^aJv re /cat LTTTTeiov TTapa^or]drjaas

CTTeax^v avTOVs, ovSev dv to kcoXvoov rjv dnacrav

dnoXeadai ttjv GTpaTkav. eKeivov 8' ep-TTohdov

^ Xoxovs Schwegler : ox^ovs O.
* Trjs aXXrjs Xeias Keiske, oAAtjs Xeias Sintenis : r-qs Aetas O,

TToXXrjs Aetas Cmg.
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he was still suffering from a horrible wound and
obliged to keep his bed.

XIV, The senate ^ chose interreges to preside at the

election of magistrates, and the second interrex having

assembled the centuries in the Field,^ Caeso Fabius,

the one who had been awarded the prize for valour

in the battle, and brother to the man who had abdi-

cated his magistracy, was chosen consul for the third

time, and with him Titus Verginius. These, having

drawn lots for the armies, took the field, Fabius

to war against the Aequians, who were plundering

the fields of the Latins, and Verginius against the

Veientes. The Aequians, when they learned that an
army was going to come against them, hastily evacu-

ated the enemy's country and returned to their own
cities ; and after that they permitted their own
territory to be ravaged, so that the consul possessed

himself at the first blow- of large amounts of money,
many slaves, and much booty of other sorts. As for

the Veientes, they at first remained within their

walls ; but as soon as they thought they had a favour-

able opportunity, they fell upon the enemy as they

were dispersed over the plains and occupied in seizing

booty. And attacking them with a large army in

good order, they not only took away their booty, but

also killed or put to flight all who engaged them.

Indeed, if Titus Siccius, who was legate at the time,

had not come to their relief with a body of foot and
horse in good order and held the foe in check, nothing

could have prevented the army from being utterly

destroyed. But when he got in the enemy's way,

1 Cf. Livy 11. 48, 1-7.

* The Campus Martius.
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yevofxevov avveXdeiv €(/)daaav ol XocttoI ol Kad^ eva

SteGKeSaajxevof rravTes 8' €v ravTco yevojxevoi

X6(f)ov Tiva KaraXafi^dvovTai, Trepl SelXrjv oifftav,

4 Kal rrjv eTTLOvaav vvKra iv tovtio efxeivav. iirap-

devres Se OvievravoL ra> KaropOcofian TrXrjaLov rov

X6cf)ov TidevTai ra onXa, Kal rovs ck rrjg TToXeojs

eKoXovv ws KaraKeKXeLKores rovs 'Pcofxaiovs els

X<^piov evda ovhkv twv eTTirrjheiuyv efxeXXov e^etv,

Kal TTpocravayKaaovTCs ovk els fJuaKpav irapahovvai

a(j)iai ra orrXa. ytverai re avrdv avyyov eXOovros

oxXov Svo arparevfiara rrepl ras emfxaxovs Xayo-
yas rod X6(f)ov, ttoXXo. t' ^ d'AAa (/ypovpia ^pa^vrepa
Kara rovg rjrrov erriKaipovs roirovs' Kal Trdvra 'qp

jxeard ottXcov.

5 8' erepos rcov vrrdrcov ^d^ios ypap,p.drcov

TTapa rov avvdpxpvros d^iKopbiviov emyvovs cos* ev

ea)(arois eialv ol KaraKXeiadevres ev rco Xo^cp, Kal

KivhvvevcTovaiv , el pirj ris avrois ^orjOyjaet, XtfJiot

dXojvai, dvaar'^cras rov arparov rjyev errl rovs

Ovievravovs avv rd^et' Kal el jxia ^paSvrepov

rifxepa StTyvucre rr^v ohov, ovhev av cvvrjaev, dXXd
hie<j>dapp.evriv rrjv eKeZ crrparidv KareXa^e. TTie^o-

fievot yap rfj arrdvei rcov dvayKaicov ol Kare^ovres
rov X6(f)ov e^rjXdov co? rov evirpeneararov alprjoo-

pievoL rdjv davdrcov, Kal avp^aXovres rols iroXepLi-

ois epidxpvro KeKp^rjKores ol TrXeiovs rd cratpiara

XipLcp re Kal Blipj} Kal dypvTTvla Kal rfj dXXr) KaKco-

6 oei. pier ov ttoXv 8' cos to rod ^a^tov arpdrevpua

TTpoaiov ax^dr) ttoXv re Kal avvrerayp,evov , ddpaos
piev €(f)epe rols a<f)er€poi,s, Beos 8e rots' TroAe/iiois'

1 re Reiske : Sc O.
* d>s Post : <us oTi R, oTt B, Jacoby.
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the rest of the troops, who had been scattered one
here and one there, succeeded in getting together

before it was too late ; and being now all united, they
occupied a hill late in the afternoon and remained
there the following night. The Veientes, elated by
their success, encamped near the hill and sent for

their forces in the city, imagining that they had
shut up the Romans in a place where they could

not get any provisions, and that they would soon

force them to deliver up their arms to them. And
when a great multitude of their men. had arrived,

there were now two armies posted on the two
sides of the hill that could be assailed, as well as

many smaller detachments to guard the less vulner-

able positions ; and every place was full of armed
men.
The other consul, Fabius, learning from a letter

that came from his colleague that the troops shut up
on the hill were in the direst straits and would be in

danger of being reduced by famine unless someone
came to their relief, broke camp and marched in haste

against the Veientes. Indeed, if he had been one
day later in completing his march, he would have
been of no help, but would have found the army there

destroyed. For the men holding the hill, distressed

by the lack of provisions, had sallied out, ready to

choose the most honourable death ; and having en-

gaged the enemy, they were then fighting, though
the bodies of most ofthem were weakened by hunger,
thirst, want of sleep, and every other hardship. But
after a short time, when the army of Fabius, which
was very large and drawn up in order of battle, was
seen approaching, it brought confidence to their own
men and fear to the enemy ; and the Tyrrhenians,
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/cat ol Tvpprjvol ovk€tl d^tojLta;\;oi elvai, vofiLcravTes

TTpos dyadi^v re Kal dKfxrjra Suva/Atv et's" dycova

X^J^p^tv, a>xovro e/cAiTrovres" rovs ;)^a/3a/<:a?. co? 8

€LS ravro avvijXdov at raJv 'PcojjLaicov Swafxeis a/Li-

<j)6repaL, crrparoTreSov re TTOLOvvrai fxiya TrXrjaiov

rrjs TToXecos iv e-)(ypa), Kal TroAAas' rjP'^po.s avrodi

hiarpiijjavTes xal Trjv dpiarrjv rwv Ovtevravcov

X<^pciv XerjXaTt^aavrcs aTTrjyov ctt' olkov Tr)v arpa-

7 Tidv. cos S' eyvcoaav ol OvLevravol rds hwafxeis

rwv 'PtofjiaiCDv d<f)€tpievas (xtto rcov ar^fieiaJv, rrjv

evl^covov dvaXa^ovres veorrjTa, rjv re avroi avv-

reraypievrjv elxov Kal rrjv Trapd rojv 77'A'>]crto;;^dj/3a»f

rrapovaav , epi^dXXovaiv els rd TrpooKeiixeva rfj

acjierepa x^P9- 'n-eSla, Kal hiapTrdt^ovai KapnaJv re

Kal ^ooTKyjixdroiv Kal dvOpcL-ncov dvra jxeard. Kar-

€^7]aav yap ck rwv epvfxdrwv ol yewpyol ;^tAou re

rwv ^ooKrjfidrwv eveKa Kal epyaaias rwv dypwv
TTiarevovres rfj a<^erepa arparia iTpoKadrjpievr} Kal

ov (f)ddaavres dTreXdovarjs dvaoKevdaaadai^ ttoXiv,

ovK dv^ eXTTLoavres roaavra KeKaKWfievovs rovs

Ovtevravovs ra^elav ovrws dvre7nx^ipr]aiv Kara

8 rov dvmrdXov TToir^aaadai.^ avrt] ;)^/3droy p-ev

p,"qKeL ^pa^ela eyevero rj rwv Ovievravwv eis rrjv

'Poj/xatcov yijv epL^oXiq, TrX-qOei Se ;^cupas" 'r]v eir-

rjXdov ev rots* irdw p^eydXr], Kal dxdrjSova avv

alaxvvTj 'VwpiaioLS drjdr) Trapeax^v dxpi' Te^epios

re TTorafxov Kal dpovs 'lavLKXov ardSta rrjs 'Pwp.rjs

oi38' ecKocnv d(f)earwros d(f)LKop,€vrj. r)^ KwXvaovaa

^ dvaaKevdaaadat BCmg : dvaoKevdaavrfs AC.
* OVK dv eXiTiaaines B : ovk iXniaavTes A, Jacoby, ovh

fXiriaavrfs Kiessling.
* TToiTjaaaOai ABC : iroii^aeaOai Steph., Jacoby.

334.



BOOK IX. 14, 6-8

believing themselves no longer to be strong enough
to engage in battle with a valiant and fresh army,
abandoned their camps and withdrew. When the
two armies of the Romans had come together, they
made a large camp in a strong position near the city ;

then, after remaining there many days and plunder-
ing the best part of the territory of the Veientes, the
generals led the army home. When the Veientes
heard that the forces of the Romans had been dis-

charged from the standards, taking the light-armed
youth, not only their own which they had already
assembled, but also that of their neighbours which
was then present, they made an incursion into the
plains bordering upon their own territory, which were
full of corn, cattle and men, and plundered them.
For the husbandmen had come down from the strong-

holds to get feed for their cattle and to till their lands,

relying upon the protection of their army, which then
lay encamped between them and the enemy ; and
after this army had retired, they had made no haste
to move back, as they did not expect the Veientes,

after having suffered so many defeats, to make a
return attack so promptly against the foe. This
irruption of the Veientes into the Romans' country,

though brief in point of the time it lasted, was very
serious with respect to the amount of territory they
overran ; and it caused the Romans unusual vexation,

mingled with shame, since it extended as far as the
river Tiber and Mount Janiculum, which is not
twenty stades from Rome.^ For there was no force

^ In chap. 24, 3 the distance is given as 16 stades (2 miles).

* Kiessling : rais O.
* ^ A : om. B, but three letters deleted before KwXvoovaa.
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yap SvvaixLs iirl ttXclov ;^a»/>etv ra TToXefJua ovk rjv

VTTo^ arjjjLeiais. €(f)9aae yovv ro rcov OmevravoJv
arpaTevfia rrplv^ avveXdelv re Kal Xoxi^OrjvaL rov?

'Vcofxaiovg aireXdov.

XV. Tivvaxd^iarjs Se jxera tovto ttjs^' ^ovXrjs

V7TO Tojv vTTarojv Kat aK€t/j€cog yevofievrjg riva )(^p'rj

TToXepbelv roZs Ovtevravols rpoTTov, tj vcKwaa rjv

yvcofXT] arpaTevfia avvearrjKos e^j^etv eVi rots optois,

6 Sta (f)vXaKrjs e^ei ttjv x^P^^ dvpavXovv Kal aUl
[Jievov ev tols ottXols. iXvirei S' avrov? rj re els

Tovs (fipovpovs SaTTOLvr) TToXXrj a(f)68pa eaoixevr), rov
re KOLVov ra/jiteiov Sto. ras avvex^ls arpareia's

e^avaXcofjbevov* Kal tojv ISlcov ^lcjov dveip'qKOTcov

rat? eiCT^opats" Kal en jxdXXov rj rcov d'noaraX'qao-

/xevoiv (jypovpcjjv Karaypacfyr] riva rporrov dv yivoLro,

cos OVK dv eKovcTLCov ye rivcov^ rrpoKadrjixevcov'^

aTTOvroiv Kal fX'q e/c SiaSox"^? dXXd avvexdJs raXai-

2 TTCopelv v7Toar7jao[xevcov . dSrj/jiovovarjs 8' avrrjg

en api(j)orepois rovrois avyKaXeaavres ol Suo'

^d^Loi rovs fxerexovras rov a^erepov yevovs koI

^ovXevadfjievoi /zer' avrcov vneaxovro rfj ^ovXfj

rovro ro KLvSuvevfia avrol irepl Trdvrcov eifovreg

VTTOfxeveZv, ireXdras re rov? eavrcov eTrayopievoi Kal

(fiiXovs Kal reXeai rocs tStot?, oaov dv XP^^^^ o

3 TToXe/jLos hiajxevr^, arparevofxevoL. dyaadevrcov 8'

avrovs diravrcov rov yevvaiov rrjs npoOvfiias Kal

ro vLKdv 7ra/>' ev rovro ro epyov ridefxevoiv , /cAeivoi

^ Portus : eVi O. * irplv O : uplv rf Jacoby.
^ T^s added by Sylburg.
* e^avaXcofxevov Ba : e^avaXovixevov R.
® After Tivoiv Kayser proposed to add oXiycjv,

* Kiessling : TrpoKei^evcjv A, Jacoby, rrpoKeiixevov B, npo-

KivSvveveiv KOstlin. ' 8vo B : cm. R.
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then under the standards to stop the enemy's further

progress ; at any rate, the army of the Veientes had
gone before the Romans could assemble and be
assigned to centuries.

XV. When the senate ^ was later called together

by the consuls and had deliberated in what manner
the warshould be carried on against the Veientes, the

opinion which prevailed was to maintain a standing

army upon the frontiers, which should keep guard
over the Roman territory, camping in the open and
always remaining under arms. But the expense of

maintaining the garrisons, which would be very great,

grieved them, since the public treasury was exhausted
as a result of the continual campaigns, and their

private fortunes had proved unequal to the burden
of the war-taxes. And they were grieved still more
by the problem of enlisting the garrisons which were
to be sent out, how that could be accomplished, there

being little probability that a fewmen would, willingly

at least, serve as a bulwark in defence of all and sub-

mit to hardships, not in successive shifts, but con-

tinuously. While the senate was troubled on both
these accounts, the two Fabii assembled all the

members of their clan, and having consulted with

them, promised the senate that they themselves

would voluntarily undertake this risk in defence of all

the citizens, taking along with them their clients and
friends, and would at their own expense continue in

arms as long as the war should last. All admired them
for their noble devotion and placed their hopes of

victory in this single undertaking ; and while they

1 Cf. Livy ii. 48, 8-49, 8.
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Kal 7T€pL^6r]Toi Kad^ oXrjv ttjv ttoXlv ovres i^T^eaav

avaXafiovTes to. OTrXa avv eup^ats" Kal Ovaiais-

'qyeiTO 8' avrcbv Ma/a/co? ^d^ios 6 rip TrapeXdovrt

VTTarevaas erei koL viK'qaag^ tovs Tvpprjvovs Tjj

p-OLXT)' 'TerpaKtaxi'XLOVS /xaAicrra iirayop^cvos, cov

TO jxev TrXelov TreXarcbv re Kal iracpcov rjv, CK

Se Tov ^a^icov yevovs e^ /cat rpiaKoaioL'avhpes.

€i7T€TO 8' avTols pier" ov TToXv Kal 'q 'Pco/xatajv

SvvapLis, rj? rjyelro Kaiacot" OajSto? o erepos tcov

VTTaroiv.

4 Fevo/ievoi Se irorapiov Kpepiepas^ TrXrjaiov, o?

ov piaKpav a.TT€X€i rrjs OvLevravcbv rroXecos, vrrep

o^dov TLVos OLTTOTopLov Kal 7T€pipp6jyos €7reTet;)^i^ov

ai^Tois" (/)povpLov LKavov (f)vXdr'rea6au Tocravrrj arpa-
Tia Td<f)povs re opv^dpievoi Trepl avro StTrAa? /cat

vvpyovs eyeipavres vvkvovs' Kal wvopidadr) ro

(f)povptov iirl TOV TTorapiov K^pepuepa. ola 8e

TToXvx^ipioLS re epyat^opievrjs Kal virdrov avXXapi^d-

vovros Odrrov r) /card 8d^av ereXeoBrj ro epyov.

5 Kal pcerd rovr" e^ayaycov rrjv SvvapLiv nap-qXaarev

cttI ddrepa^ i^^P'^ 'T'V^ Ovtevravcov x^P^S '^^ rrpos

TTjv dXXr]v icrrpapipieva Tvpprjvlav, evOa 'qv rols

Omevravots rd ^oaKifjpiara, ovheTTore arparov

TJ^etv 'PwpiaLWv e/cet TrpoaSexop^evois. Trept^aXo-

pievos 8e TToXXrjv Xeiav drrrjyei' errt ro veoKriarov

(f)povptov, ;;^aipa>v cttI rfj dypa /car' dpi.(f>6repa, rijs

re ov 8id p,aKpov rdJv TToXepiLcov ripicoptas eveKa,

Kal on rols <f>povpoLs rod ;^a»/Diot» rroXXr]v epLeXXe

TrapezeIV einroplav. ovSev yap ovr" els ro Srjpioaiov

^ Sylburg : iviiojae O.
* Portus : Kpeixipa O.

* TO. after ddrepa deleted by Reiske.
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were being acclaimed and their names were on the

hps of all, they took their arms and marched forth,

accompanied by vows and sacrifices. Their leader

was Marcus Fabius, the man who had been consul the

preceding year and had conquered the Tyrrhenians

in the late battle ; those he took with him were about

four thousand in number, the greater part of them
being clients and friends, while of the Fabian clan

there were three hundred and six men. They were

followed a little later by the Roman army under the

command of Caeso Fabius, one of the consuls.

When they came near the river Cremera, which is

not far from the city of the Veientes, they built upon

a steep and craggy hill a fortress to command their

territory, as large as could be garrisoned by an

army of such size, surrounding it with a double ditch

and erecting frequent towers ; and the fortress was

named Cremera, after the river. Since many hands

were employed at this work and the consul himself

assisted them, it was completed sooner than might

have been expected. After that the consul marched
out with the army and went past the city to the other

side of the territory of the Veientes, the side facing

toward the rest of Tyrrhenia, where the Veientes kept

their herds, not expecting that a Roman army would
ever come there ; and having possessed himself of

much booty, he returned to the newly erected for-

tress. This quarry afforded him great satisfaction for

two reascyis—first, because he had so promptly re-

taliated upon the enemy, and again, because it would
furnish abundant supplies to the garrison of the

stronghold. For he neither turned over any part of
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avrjveyKev ,^ ovre tols arpariojTais^ aTTeveiixev, dXXa
/cat TTpo^ara /cat UTro^uyta /cat ^evyr] ^oet/ca /cat

aiSrjpov /cat rdAAa oaa els yecopyiav eVtrr^Seta

Tjv TOLS TTepLTToXoLs TTJs x^P^s ixctpicTO-To . TCivra

SiaTTpa^dfievos aTrrjyev e??' olkov rrjv aTparidv.

TOLS 8e OvLevTavois [xeTd tov eiTLTeLxt'Op-ov tov

XiJ^piov /ca/ccDs" trdw to. TrpdyixaT* elx^v, ovTe Tr)v

yrjv eVi Swa/jLevoLs da^aAcDs" yecopyelv ovTe tols

7 e^ojdev elaayo/jievas dyopds SexeadaL.^ veifxavTes

yap els TeVrapa fJLepr] ttjv (XTpaTLav ol ^d^LOL, to)

fiev evL SLe(f)vXaTTOv to ;;^co/3iov, rot? Se Tpial ttjv

Xiopav tcl)v TToXejXLOiv ayovTes re /cat ^epovTes del

SieTeXovv /cat TroAAa/ct? tcov OvLevTavcov e/c toO

(f>av€pov Te avTOLS errLTLOeixevcov*
X^'-P'- ^^'^ oXlyr)

/cat els ;^6t»pta eveSpais KaTexdfieva vTrayofxevwv

,

TTepLTJaav a/i^orepajs" x^at ttoXXovs veKpovs ttoit^-

CTavre? da<f)aXa)s dTT^eaav els to x^P^^^' ^OTe
oj)8' opLoae ;^a»petv auTot? en ol TToXefxtOL erdA/xojv,

aAAa TeLX^jpeLS /xevovTes Ta voXXd /cat KXeiTTOVTes

TO.? e^oSous" Stere'Aow* /cat o fxev ;^et/>tcov eKelvos

ireXevTa.^

XVI. To) 8e /caroTTtv eret Aey/ciou re AI/jllXlov

/cat Faioy Se/aoutAioy" ti^v vrraTeiav TTapetAi^^oTCov

dvrjyyeXrj 'PcufialoLS otl OvoXovgkol /cat At/cat'oi^

aui^^ry/cas' TreTTolrjVTaL OTpaTLas KaT avTibv d/xa

e^dyeiv /cat oi; Sta /xaKpov els ttjv x<^P^v efx^aXovai'

/cat rjv dXyjOrj ra Aeyo/zera. BaTTOv yovv rj irpoa-

^ Tegge : ciTr^veyKcv O.
* aTpaTidnais Kiessling, arparfvondvois Kayser : arparevo-

fievois ISiiorais O. ' Sfx^odai BbCmg : om. R.
* Gary : eTri^e/xeVtuv O, Jacoby.
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the spoils to the treasury nor distributed any to the
soldiers, but presented all the cattle, the beasts of
burden, the yokes of oxen, the iron, and the other
implements of husbandry to the patrols of the
country. After accomplishing this he led the army
home. The Veientes found themselves in very dire

straits after the erection of the frontier stronghold,

since they could no longer either till their land in

safety or receive the provisions that were imported
from abroad. For the Fabii had divided their army
into four bodies, with one of which they guarded
the stronghold, while with the other three they con-
tinually pillaged the enemy's country ; and often,

when the Veientes openly attacked them with a
considerable force or endeavoured to entice them
into places beset with ambuscades, the Fabii had the
advantage in both situations, and after killing many
of them, would retire safely to their stronghold.

Consequently the enemy no longer dared to engage
them, but remained shut up within their walls for

"the most part, and only ventured out by stealth.

Thus ended that winter.

XVI. The next jear,^ when Lucius Aemilius and
Gaius Servilius had assumed the consulship, the
Romans were informed that the Volscians and the
Aequians had entered into an agreement to lead out
armies against them at the same time, and that they
would soon make an irruption into their territory.

And this information was true. At all events, sooner

1 For chaps. 16-17, 3 cf. Livy ii. 49, 9-12.

* ereXevra O : ovtms ireXevra Reiske, Jacoby.
* HcpowAt'ou Sigoniiis : aepylov O (and similarly below).

' atVavot Bb : Aeu/cavot ABa.
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eSo/ca TLs ayu^^oTepoL rag Svvdfxcis e^ovr^s iBfjovv

Tiqv Kara a(f)ds e/cacTToi ;^c6pav, ws ovx tKavcjv

iaofievcov 'Pwfxaiwv tw re TvpprjviKa) TToXeixcp

2 dvTex^iv Kal a^ds einovTag Sex^crSat. Kal erepot

avOis rjKovres eKTreTToXefxwadai, Trpos avrovs Tvp-
prjviav dTT-qyyeXXov 6Xr)v Kal TrapeoKevdadai Ovtev-

ravols Koivrjv aTToareXXeLV crufxixaxiav. Kar€<j)vyov

yap COS avrovs dSvvaroi ovres e^eXeXv 8i' eavrdJv

TO (fypovpLov Ovievravoi, avyyeveias re VTropupivri-

OKovres Kal 0tAias" Kal oaovs p^er avrcov rjpavro

TToXepiovs Sie^iovres' dvrl iravruov he rovrwv
d^iovvres avvdpaadai a(j)iai rov Kara 'Pco/zaicov

TToXepiov, d)s a(f)tbv re TrpoKadrjpevcov Tvpprjvias

oXrjs Kal rov rroXepov dvaKCoxevovrwv rov (xtto

Pco/iTjs" peovra Kara Trdvrojv rojv opoeOvcov. Kal

OL Tvpprjvol TTeiodevres vneaxovro Trepujieiv avrols

oarjv Tj^iovv avppaxiav.

3 Tavra rj ^ovXrj p^aOovcra eipr](f)Loaro rpiaads
eKTTep^ipai^ arparids, Kal yevopevcov ev rdx^t rdJv

KaraXoyoiv AevKios pev AlpLtXtos enl Tvpprjvovs

e7Tepi(f)Brj' avvqparo S' avro) rijs e^oSov K.aicr(xjv

^a^ios, 6 vea)arl rr^v dpxrjv aTTodepevos, SerjOels

rrjs ^ovXrjs eTnrpeipaL avru) rdls ev Kpepuepa avy-
yeveoLV, ovs 6 dheX<f)6s avrov ^povprjaovras ro

X<^ptov e^riyaye, avveZvai re Kal rdJv avrwv dyco-

vixiv perex^iv Kal e^rjXde avv rois dpcf)^ avrov

4 e^ovaia Koap,7)dels dvOvrrdro). Vdios Se TiepovtXios

o erepos rdJv vrrarojv eirl OvoXovaKovs earpdrevae,

HepovLos 8e ^ovpios dvdvTraros eirl ro AcKavajv

edvos. eKdarcp 8' avrojv hvo p,ev rdyp,ara 'Pcu-

pLaicjv etrrero, Aarivcov 8e /cat 'KpviKwv Kal rojv

^ Cobet : iicjT€fju/ifiv O, Jacoby.
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than anyone was expecting, both nations with their

armies were ravaging the parts of the Roman terri-

tory that adjoined their own, in the beUef that the

Romans would not be able to cope with the Tyrrhenian

war and at the same time to withstand their own
attack. And again other messengers came reporting

that all Tyrrhenia had become hostile to them and
was prepared to send joint reinforcements to the

Veientes. For the latter, finding themselves unable

to destroy the fortress by themselves alone, had
turned to them for help, reminding them of their

kinship and friendship, and enumerating the many
wars they had waged in common. In view of all this,

they asked them to assist them in their war against

the Romans, since they were now serving as a bulwark
for all Tyrrhenia and stemming the torrent of war
which was rushing from Rome upon all the peoples

of their race. The Tyrrhenians were persuaded, and
promised to send them as large a force of auxiliaries

as they asked for.

The senate, being informed of this, resolved to send

three armies into the field ; and the levies were
speedily raised. Lucius Aemilius was sent against the

Tyrrhenians ; and taking part in the expedition with

him was Caeso Fabius, the man who had recently

resigned the consulship, having now asked leave of

the senate to join his kinsmen on the Cremera whom
his brother had led out to garrison that place, and
to take part in the same contests as they ; and in-

vested with the proconsular power, he set out with his

followers. Gains Servilius, the other consul, marched
against the \^olscians, and Servius Furius, the pro-

consul, against the Aequians. Each of them was at

the head of two legions of Romans and an equally
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dXXcDv avfifjbdxiov ovk iXdrrco Trjs 'PojfMaiKrjs Sv-

vd/jieajs. TO) jxev ovv dvOvTrdrco Hepovtco Kara
vovv 6 TToAe/xos" exd)py]oe Kal avv rdx^t. /xta yap
eTpei/jaTO tovs AiKavovs f^d)^rj /cat ravrr] 8l)(0-

7TOVOV, rfj TTpoiTrj rovs TToXepLtovs eKTrX-Tj^as i(f)68a),

/cat TO XoLTTov iSrjov rrjv yrjv avrcov /caraTre^euyo-

5 Tcov etj rd ipv/JLara. Hepov'CXLO) Se darepco tcov

vnarcov vtto OTTOvSrjs t€ /cat avOaheias €77t rov
aydjva ;^a;pr^CTavTi ttoA^) to irapd yvajfjurjv d-n-qvTrjac

,

KapTepdJs Trdvv rcov OvoXovaKwv dvTiTa^ajxevoiv

,

(xidTe rjvayKdaOr] ttoXXovs /cat dyadovs dvSpas
dnoXeaas fir]K€Ti p^copetv ofioae tols TroXejxiois , dXX
€v TO) )(^apaKL vTTopievcov dKpo^oXiafjiOLs Kal ifjiXwv

avpcTrXoKals 8ta0epetv^ tov TToXefMov.

6 AevKLOS 8' AlixlXios, 6 Tre/u.^^ets' eVt rvppr]vovs,

eVpdiV €^€GTpaTeVfl€VOVS TTpO TTJS TToXeojs Toiis

OvL^VTavovs Kal avv avToZs ttoXv to napd tcjv

ofjioedvcJov CTTLKovpLKov, ovSev €Tt fieXX-T^Gas epyov

e'cx^TO- -q/Jiepav 8e fxtav'' d(f)^ '^s tov ;^apa/ca edeTO

hiaXiTTchv i^yjye Tas Swdfieis ei? fidx^jv, dpaaeois

TTovv TOJv Ovi^vravcbv ofioae xcopovvTcov. laop-

poTTOv 8e TOV dywvos yivofjcevov tovs LTnreis dva-

Xa^d)v evaeUi toZs TroAe/xtots" /cara to Se^Lov Kepas,

Kal, iTreiSr] tovto SteadXevaev, inl ddrepov ixc^p^t',

07T0V jxev LTrTrdaijxov eir] ;)^a»pioi^ dno twv LTnraiv

pcaxofxevos , drrov 8' dvirrTTOv dTTOKaTa^aivajv re /cat

TTcl^os dycovL^ofjLevos. ttovovvtojv he tcjv Kepdrcov

ajx(f)OTipix)v ovdi* ol Kara piioov en dvTelxov, dAA'

i^ewaOrjuav vtto tcov 7Tet,wv, Kal fierd tovto ndvTeg
7 €(f)vyov iirl tov ;^a/3a/ca. o 8' At/xt'Ato? rjKoXovdei

* eyvu) after Sia^epetv deleted by Cobet.
* luav added here by Capps, after edero by Kiessling.
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strong force of Latins, Hernicans and the other allies.

In the case of the proconsul Servius the war went
according to his wish and was soon over. For in a

single battle he routed the Aequians, and that with-

out any trouble, having terrified the enemy at the
first onset ; and thereafter he laid waste their country,

as the people had taken refuge in their forts. But
Servilius, one of the consuls, having rushed into battle

in a precipitate and headstrong fashion, found himself
greatly disappointed in his expectations, as the Vol-

scians offered a very stout resistance, with the result

that after losing many brave men he was forced to

give up engaging in pitched battles with them any
longer, but remaining in his camp, to carry through
the war by means of skirmishes and engagements of

the light-armed troops.

Lucius Aemilius, who had been sent against the
Tyrrhenians, finding that the Veientes had taken the
field before- their city together with a large number
of auxiliaries of the same race, set to work without
further delay ; and letting only a single day pass

after making camp, he led out his forces to battle,

in which the Veientes joined with great confidence.

When the contest continued doubtful, he took the
horse and charged the right wing of the enemy

;

then, after throwing that into confusion, he proceeded
to the other wing, fighting on horseback where the
ground would permit, and where it would not, dis-

mounting and fighting on foot. When both of the
enemy's wings were in distress, those in the centre

could no longer hold out either, but were thrust back
by the Roman foot ; and after that they all fled to

their camp. Aemilius followed them in their flight
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Tols (f)€vyovaL avvTerayfxevrjv rrjv Svvafxiv €)(cx)v koi

TToXKovs hilijideLpe.. yevofxevos Se irX'qaiov rod
)(apaKos /cat Trpoa^aXojv €k StaSo;^?^? €K€tvr]v re

TTapefieLve rrjV rjfiepav /cat ttjv eiriovaav vvKra, rfj

8 e^rjs rjfiepa kottco re koi rpavfxaa-t rwv TToXepiLcov

KUL aypvTTVLO. a.7T€iprjKora)v iyKparrj? ytVerat rod
XoipaKos. ol Se Tvpprjvoi, cos" etSov im^aLVOvras
TjSr] Toijs 'Pwfiaiovs rots 7Tepi(jravpa>p.aaLV, ck-

XiTToVTCs TO crrparoTTeSov e(f)evyov, ol fxev els rrjv

i ttoXlv, ol 8' ets" TO. nXrjaLov oprj. ravrrjv fxev ovv

rrjv rjfxepav iv Yep )(^dpaKL twv TToXepilcov ep^ecvev

6 VTTarog, rfj
8' i^'fjs rjixepa aTe<j)avd>cras rovg

apiarevaavras iv rfj fio-Xf) raZs eKTrpeTrearaTais^

Scopeat?, Trdvra to, ey/caraAei^^eWa* iv rip xdpaKL
VTTot,vyid re /cat dvhpaTToha /cat aKTjvds TvoXXoiiv

dyaOcov yefiovaas tols arparicoraLS exo-piaaro.

/cat eyivero ev TroXXfj eviropia ro tojv 'Pco/xatwi/

OTparevp^a ojs e^ ovSepads irepas TrajTzore p.d')(rjS-

d^pohianov yap Srj /cat TroAyreAes" to tojv Tvp-
prjvojv edvos rjv, oi/coi re /cat eTrt arpaTOTreSov

Trepiayofxevov^ e^cj tcov dvayKaicov ttXovtov re /cat

T€xvr)s epya navrola Trpos rjSovds piepirjxo.vrip,€va

/cat Tpvc/idg.

XVII. Tat? 8' i^rjs 'quepais dneiprjKOTes rjSrj

TOLS /ca/coi? OL OvievTavoL rovs Trpea^vrdTovs tojv

ttoXltcov t/cerT^ptas" (f>epovTas aTrecrretAav (hs tov

VTTaTOV VTTep TTJs elpTjvqs StaAe^ofteVou?. /cat ol

dvhpes 6Xo(j)Vp6p,€VOL T€ /cat dvTL^oXovvTcs /cat

raAA' oo-a enayajya rjv ei? eXeov fxeTa ttoXXojv

SaKpvojv 8l€^l6vt€S TTcldovai TOV VTTaTOV irTLTpei/jac

^ ev TJi pLOLXT] rats eKirpenfordTais Reiske : ev rats (xaxais

(.KTrpiTTiOTaTais O, tV rats fia-XMS rats €KTTpf7T€crrdrais Jacoby.
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with his army in good order and killed many of them.

When he came near their camp, he attacked it with

relays of fresh troops, remaining there all that day

and the following night ; and the next day, when the

enemy were spent with weariness, wounds and want

of sleep, he made himself master of the camp. The
Tyrrhenians, when they saw the Romans already

mounting the palisades, left their camp and fled,

some to the city and some to the neighbouring hills.

That day the consul remained in the enemy's camp
;

and on the next day he rewarded with the most

magnificent presents those who had distinguished

themselves in the battle, and gave to the soldiers all

the beasts of burden and slaves that had been left

behind in the camp, together with the tents, which

were full of many valuables. And the Roman army
found itself in greater opulence than after any

former battle. For the Tyrrhenians were a people

of dainty and expensive tastes, both at home and

in the field carrying about with them, besides the

necessities, costly and artistic articles of all kinds

designed for pleasure and luxury.

XVII. In the course of the following days the

Veientes, yielding at last to their misfortunes, sent

their oldest citizens to the consul with the tokens of

suppliants to treat for peace. These men, resorting

to lamentations and entreaties and with many tears

rehearsing every argument calculated to rouse com-
passion, endeavoured to persuade the consul to let

^ eyKaraXei^devTa O : iyKaTaXrj^devTa Reiske, Jacoby.
^ Gelenius : vnepayo/jLevov O, vTrepayoLfievov Reiske.
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cr^to-t Trpea^evTas^ els 'Pco/xr^v aTToarelXai^ tovs
VTTep rrjs KaraXvaccog rod iroXefJiov rrpog Trjv ^ovX-qv

SiaXe^ofJLevovs, ecus 8' av ol Trpecr^eis a^iVcovrai

(j>epovT€s ras aTTOKpiaeis, [xrjSev avrcov KaKovpyelv
TTjv x<^p(^^' ^va S' avroLS eyyeVr^rai ravra Trpdr-

r€iv, ULTov re (hpLoXoyiqcrav rfj 'Pcofxaicov arpaTid
Sifi-qvov TTape^eiv /cat ;^|0')^/xaTa els oi/jcoviaafjiov e^

2 fXTjvojv, (vs o Kparcov era^e. /cat o fiev vrraros

Xapojv Ta KOfjbiaOevra /cat SiaSovs rfj arparLoi

TTotetrat ras irpos avrovs dvoxo-S- rj Se ^ovXrj rrjs

TTpeapeias aKovaaaa /cat rd rod VTrdrov ypd/xpiaTa

he^afxevrf ttoXXtjv TTOiovfxevov rrapdKXrjoiv /cat irap-

atvovvTOs cos rdxtcrra Karadeadai tov Tipos tovs
Tvpprjvovs TToXefxov, 8oy/xa i^rjveyKe SiSovat rrfv

eLpTjvrjv, cus fjrovvro ol TToXepnoi- e</>' ols 8e ScKaiots

avrrj yevrjaerai,* rov vrrarov KaraariqaaadaL Aey-
KLov At/ziAtov, (lis dv avTcp (fiavij Kpdrcara e^etv.

3 Tavras Xa^div ras" diroKpiaeis 6 viraros (TTTevSerai

TTpos Toifs Ovtevravovs, imeLKeaTepav fidXXov rj

aviJ,(popo)T€pav tols KeKparrjKoaL TTOirjadjxevos ^tpiq-

vqv, ovre p^copai^ avTOJv dTTOTepLopuevos ovre xP'Qt^^^'
Tcov dXXojv emdels ^rjfxiav, ovre ojxrjpcjv Socrei rd

4 TTiarov eV' rols avyKeipiivoLs ^e^aLcocrd/xevos . rovr*

avro) fxeyav rjveyKc (f>ddvov, /cat rod firj Xa^elv

TTapa rrjs ^ovXijs ras eni rots KarMpdaifxevois

Xaptras airtov iyevero. iuearrjaav ydp avraj rov
Opiajji^ov alrovfievuj rrjv avOdSeiav alrLcoficvoi

rdjv avvOrjKcdv y on ov fierd Koivijs yvcopirjs auras'

errpa^ev. tva Se /jltj vpos v^piv
7J

TTpos opyrjv Xd^rj

^ TTpea^evras Reiske : tovs Trpea^evras AB, Jacoby.
* inoaTelXai placed here by Sylburg, Jacoby, after TroXefwv

by O.
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them send ambassadors to Rome to treat with the

senate for a termination of the war, and until the

ambassadors should return with the senate's answer,

to do no injury to their country. In order to obtain

these concessions, they promised to supply the Roman
army with corn for two months and with money for

their pay for six months, as the victor commanded.
And the consul, after receiving what they brought

and distributing it among his men, made the truce

with them. The senate, having heard the ambas-
sadors and received the letter of the consul, in which

he earnestly recommended and urged putting an end
to the war with the Tyrrhenians as soon as possible,

passed a decree to grant peace as the enemy desired
;

as to the terms on which the peace should be made,
they left them for the consul Lucius Aemilius to

determine in such manner as he should think best.

The consul, having received this answer, concluded a

peace with the Veientes that was more equitable than
advantageous to the conquerors ; for he neither took

from them any part of their territory, nor imposed
on them any further fine of money, nor compelled
them to give hostages as security for the performance
of their agreement. This action brought upon him
great odium and was the reason for his not receiving

from the senate the rewards due for his success ; for

when he requested the customary triumph, they
opposed it, censuring his arbitrary behaviour in the

matter of the treaty, in that he had concluded it

without their concurrence. But lest he should take

this action as an insult and evidence of their anger,

* Se^a(j,evr] O : avaXe^afievr] Cobet, Jacoby.
* Baumann : yevTjrai O.

* eV O : om. Reiske.
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TO TTpdyfxa, eVi OvoXovokovs avrov eifjrjfjiiaavTO

rrjv hvvajXLv dTrdyeiv intKovpLas rod avvdpxovTOs
eVe/ca, el SvvaLTO Karopdcoaag tov eKel TToXepiov

{rjv yap eV avro) ttoXv to dvSpetov) d(f)avLaaL ra?
6771 Tol's TTpoTepois djjiapTrjixao'Lv opyds. 6 S' dvrjp

ayavaKTOJv eVt ttj drtyata ttoXXtjv eTTOirjaaTO ttjs

PovXi]s ev TO) Srjfiq) KaTTjyopiav, cos^ dxGopieviqs eVi

TO) XeXvadai tov rrpos tovs Tvpprjvovs TToXefxov.

k^T) Se TOVT^ avTovs e^ eTn^ovXrjs kol vnep-
oipias T(x)v TTGvqTOiv TToieXv, tva /xr] twv VTrepopicov

airaXXayevTes TToXefxojv dnaiTwaL Tas irepl TTJg

KXrjpovxtCLS VTroarx^crets, TToXXoaTOV ctos rjSrj

5 (f)evaKLl,6p,€Voi rrpos avTCuv. raura Kal ttoXXo,

TOVTOts ofioLa 8i'^ opyrjs dKpdTOV tcov TraTpiKiojv

oveiSr] KaTaaKeSdaas, ttJv re avaTpaT€vaapL€vrjv

avTO) hvvapLiv dneXvae tcov arjjxeiwv Kal ttjv [xeTa

^ovpiov TOV dvOvndTOV SiaTpi^ovaav iv AiKavols

fieTaTTefJLi/jdfjievos d(f>rjKev iirl ra a(f)€Tepa' i^ tLv

TToXXrjv TrdXiv CTTOLrjaev e^ovaiav tols Srjfidpxois

KaTrjyopelv tcov ^ovXevTCov iv Tat? iKKXrjaiais Kal

BuaTdvai tovs 7Tev7]Tag dno tcov evnopcov.

XVIII. Mera 8e tovtovs TrapaXafx^dvova-L ttjv

VTTaTeiav rato? 'OpaTios Kal Titos Mev^vios cttI

Trjs e^SofMrjKoaTTJs Kal eKTTjs oXvfiTndSog, rjv iviKa

GTdSiov llKdfiavSpos MiTvXrjvalos, dpxovTog ^Adrj-

vr]ai OatScoros'. tovtois /car' dpx^s fxev 6 ttoXltl-

Kog dopv^os ipLTTohdiV iyeveTo TrpdTTeiv ra Koivd,

rjpeOiafJLcvov tov S-qfxov Kal ovSev idJvTOS CTcpov

* CO? B : om. R.
^ 8t' Kiessling : ^ai 8i' O. Retaining Kal, Reiske sup-

plied avveipas, Jacoby elncjv, after ofioia.
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they ordered him to march with his arm^y against the
\'olscians in order to bear aid to his colleague, on the
chance that if he succeeded in the war there—for

he was a man of great bravery—he might blot out
the resentment for his former errors. But Aemilius,
angry at this slight upon his honour, inveighed vio-

lently against the senate in the popular assembly,
accusing them of being displeased that the war against

the Tyrrhenians was ended. He declared that they
were doing this with treacherous intent and through
contempt of the poor, lest these, when freed from
foreign wars, should demand the performance of the
promises concerning the allotment of land with which
they had been cajoled by them for so many years

already. After he had in his ungovernable resent-

ment poured forth these and many similar reproaches
against the patricians, he not only dismissed from
the standards the army that had served under him,
but also sent for the forces that were tarrying in the
country of the Aequians under P'urius the proconsul

and dismissed them to their homes. Thereby he
once more gave the tribunes a considerable warrant
for accusing the senators in the meetings of the

assembly and sowing dissension between the poor
and the rich.

XVIII. These consuls were succeeded by Gains
Horatius and Titus Menenius ^ in the seventy-sixth

Olympiad ^ (the one at which Scamander of Mitylene
won the foot-race), when Phaedo was archon at

Athens. The new consuls were at first hindered from
transacting the public business by the domestic dis-

turbance, the populace being exasperated and not
permitting any other public business to be carried on

1 Cf. Livy ii. 51, 1. ^ 4>15 b.c.
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€7nT€Aelcrdai rcov koivwv ecos av ixcptarrjrai, rrjv Srj-

fioaiav yrjv, XP^^V ^' varepov ei^e to, TrapaKivovv-
ra Kai raparropLeva rfj dvayKj) avyxixiprjaavra

2 /cat em ras arpareias eKovata rjXQe. TvpprjvoJv

yap at firj [xeraaxovaai rrjs etpijvrjs eVSe/ca ttoXcls

ayopav TToi.'qadpL^vaL Koivr^v Karrjyopow rov Oi)tev-

ravaJv kdvovs on rov Tipos 'Pcupiaiovs TToXepov ov
p-erd KOLvrjs yvojpb-qs KareXvaavro, /cat Syetv ddrepov
avTOVs rj^tovv Ttpdrreiv, rj Xveiv rd TTpos 'Pcu/xat'ou?

3 6p,oXoyrjBivTa rj iroXepLelv acfiiai, pber CKeivoiv. ot Se

Ovievravol rrjs piev elpijvrjs rrjv dvdyKrjv rjricovTO,

oTTiD's S' dv avrrjv KaraXvaaivro evTrpeTTwg els

Koivdv irideaav aKOTreZv. erreLTa vTroTiderai tls

avrol's eyKXrjpa rroLrjaapiivois rov iTnreixtapiov rrjs

K.pepi€pas /cat to pcrj dTraviaraadaL toi)? (/)povpovs

aTr' avrrjs, Xoycv pikv vpcoTov^ d^Lovv avrovs e/cAtTretv

TO x^p^ov, idv Se purj TreidcoaL, TToXtopKeZv to <f)pov-

piov, /cat TavTrjv dpxrjv TTonjaaaOat tov TToXepov.

4 TavTa avvOepevoL aTrrjXXdTTOVTO e/c tov avXXoyov
/cat pbeT ov TToXv OvtevTavol p,kv drroaTeiXavTes

TTpea^eLav cl»? tovs ^a^iovs aTTrjTOVv Trap avrGiv

TO (fypovpiov, Tvpprjvia Se Trdaa rjv iv toXs o^Xois-

TavTa Pa»/>tatot aladopevot ^a^icov avToXs eVt-

OTetXdvTCov^ eyvcocrav dpi(j)OT€povs CKTropeveadai

Tovs VTTaTOVs em tov iroXepiov, tov re aTro Vvp-

prjvias errayopievov acjiiai /cat tov ert rrpos Ovo-
5 XovoKovs avveoTcoTa. 'Opdrios pev ovv dyoiv 8vo
TaypuaTa /cat aTro twv dXXcov avp-pidxojv tovs
iKavovs e^ijyaye ttjv Svvaptv eVt OvoXovokovs,

^ npcorov H : om. R.
^ fTTtareiXavTCDV C, by correction, Reiske : dnoareiXdvrcjv

ABC.
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until they should divide up among themselves the

public land ; but after a time the seditious and tur-

bulent elements yielded to necessity and came in

voluntarily to be enlisted. For the eleven cities of

the Tyrrhenians which had had no part in the

peace, holding a general assembly, inveighed against

the \eientes for having put an end to the war with

the Romans without the general consent of the

nation, and demanded that they do one of two things

—either break the compact they had made with the

Romans, or join with the Romans in making war
upon the rest of the Tyrrhenians. But the Veientes

laid the blame for the peace upon necessity, and pro-

posed that the assembly consider how they might
break it with decency. Upon this someone suggested

to them that they should make formal complaint of

the erection of the frontier stronghold on the Cremera
and of the failure of its garrison to withdraw from
there, and then should first make an oral demand
that they evacuate the place, and, if they refused,

should lay siege to the fortress and make this action

the beginning of the war. Having agreed on this

course, they left the assembly ; and not long after-

wards the Veientes sent ambassadors to the Fabii to

dsmand from them the fortress, and all Tyrrhenia
was in arms. The Romans, learning of these things

through letters from the Fabii, resolved that both the

consuls should take the field, one to command in

the war that was coming upon them from Tyrrhenia
and the other to prosecute the war which was still

going on with the Volscians. Horatius, accordingly,

marched against the Volscians with two legions and
an adequate force of the allies, and Menenius was
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MevTyvio? Se roaavrrjv arpariav irepav dycov eVi

Tvpprjvovs €/xeAAe TTOieZadai rrjv e^oSov. Trapa-

OKeva^o/Jievov 8' avTOv /cat rpi^ovros tov xpovov

€(f)67] TO iv Kpe/zepa (j)povpiov i^atpedev vno tcov

TToXepiicov /cat to ^a^icov yevos dnav aTToXopievov.

TTepl he rrjs Karaaxovarjs rovg dvSpas crvpi(f)opds

Slttos (f>epeTaL Xoyos, 6 puev rjrrov inBavos, 6 he

pLoXXov rrjs dX'qBeias aTrropievos . d-qaoj 8' avrovs

dpLcjiorepovs, ojs TrapeXa^ov. .

XIX. Tives" p-ev ovv (f)acnv on dvaiag eTnardarjs

irarpiov, rjv ehei to ^a^ioiv emreXeaaL yevos, ol

piev dvhpes e^rjXOov oXiyovs eTvayop-evoL TreXdras

€7tI rd tepd, /cat irporieaav ovre hiepevvcopievoi rds

oSoy? ovTe vtto arjpueiais reraypievoi Kara Xoxovs,

pa9vp.oj£ he ^ /cat d(f)vXdKrcos to? iv elp-qvrj re /cat 8ta

2 ^tAta? yrjs rropevopievoi. ol he Tvpprjvol Trpoeyvoj-

Koreg avrwv rrjv e^ohov eX6x'f]<yav rrj^ ohov ;^co/3tov

pL,epei TTJs arparids, rrjv he Xoltttjv hwapiiv crvv-

reraypLevTjv e^ovres ov ttoXXo) varepov rjKoXovdoi/v.

(Ls 8' eirXiqaiaaav ol ^d^ioi rats evehpais, e^-

avaardvres tov Xoxov ol Tvpprjvol TrpoaTTLTTTOvaiv

avTols, ol pcev /caTCt p,€TC07Tov, ol 8' e/c TcDr TrXayioiv,

/cat /xct' ov ttoXv rj tcjv dXXcov Tvpprjvcjv hwapuis

Trpoae^aXev e/c twv KaTOTTiv /cat TreptcTTavTes civ-

Tols TTavTaxodev, ol piev a(f>evh6vai,g , ol he to^ols,

ol he aavvioLS re /cat Ady;^ats' aTOXo.t,6p.evoi, Tip

3 TrXriSei tcDv ^eXd)v diravTas KaTetpydaavTO . o6tos

piev ovv TjTTOv epioiye indavos (f>aiveTai elvai Xoyos.

ovTe yap ei/co? aTTo aTpaTorrehov dvaLas eVe/ca TOfS"

VTTO TOis arjpieiais tooovtovs dvhpas els rrjv ttoXiv

dvacrTpe<f)€LV dvev t^^ia/Ltaros' ^ovXijs, hvvapievcjv

1 Se B : T€ AC.
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preparing to set out against the Tyrrhenians with

another force of equal size ; but while he was making
his preparations and losing time, the fortress on the

Cremera was destroyed by the enemy and the en-

tire Fabian clan perished. Concerning the disaster

that befell these men two accounts are current,

one less probable and the other coming nearer to

the truth. I shall give them both as I have received

them.
XIX. Some say that when the time was at hand for

a traditional sacrifice which devolved upon the Fabian

clan, the men set out from the fortress, attended by a

few clients, to perform the rites, and proceeded with-

out reconnoiti'ing the roads or marching ranged in

centuries under their standards, but negligently and
unguardedly as in time of peace and as if they

were passing through friendly territory. The Tyr-

rhenians, having learned of their departure in ad-

vance, placed one part of their army in ambush at

a spot along the road, and followed soon after with

the rest of their forces in regular formation. When
the Fabii drew near the ambuscade, the Tyrrhenians

who were lying in wait there rose up and fell upon
them, some in front and others in flank, and a little

later the rest of the Tyrrhenian force attacked them
from the rear ; and surrounding them on all sides and
shooting at them, some with slings, some with bows,

and others hurling javelins and spears, they over-

whelmed them all with the multitude of their missiles.

Now this account seems to me to be the less credible.

For not only is it improbable that so many men serv-

ing under the standards would have returned from
the camp to the city because of a sacrifice without

a deci*ee from the senate, when the rites might have
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Twv LepovpyLcbv /cat 8t' irepcov iTnreXeadrjvaL ruiv

ixerexovroiv /xev rov avrov yevovs, TTpolSe^rjKorojv

Be rals iJAt/ctat?- oyV et navres OLTreXrjXvOea-av €K

TTJs TToXecos, Kat pbrjSefMia fxolpa rov ^a^iojv yevovs

€v rot's i(f)€ariois VTreXetTrero, Trdvras et/co? rjv rovs

KaTexovras ro (jipovpiov iKXnreiv avrov rrfv (f)vXa-

K7]V' TjpKovv yap av /cat rpels r) rerrapes d(f)t,K6p,€vot

avvreXeaai Trepl rov yevovs oXov rd lepd. Sia fiev

8rj ravras rds alrias ovk eSo^e fxoi maros elvaL

6^ Xoyos.

XX. '0 S' erepos, ov dXr^dearepov elvat vofxi^oj

TTept re rrjs dTTOjXelas rcov dvSpdJv /cat rrjs dXcoaecos

rov (ppovplov, rotoahe ris eariv. e^iovruiv em rds
TTpovop,ds rcov dvhpcbv TToAAa/ct? /cat 8ta ro Kar-
opdovv ev raXs Treipais avvexdJs Trpoacorepo) rrpo-

X<J^povvTixiv OL TvpprjvoL 7Tap€(jKevaa[xevot, arparidv

avxvTjv ev rots eyytara ;\;aj/3tot? XaBovres rovs

TToXefiLovs KarearparoTTeSevaav. eireir* dnoareX-
Xovres e/c rcov ;!^a)pia»v TTOtfxvas re /cat jSof/coAta

/cat (^op^dSojv dyeXas lttttcov errl vop,rjv rep Xoyo),

TrpovKaXovvro rovs dvSpas errl ravra- ol 8' e^iovres

rovs re dvOpcoTTovs avv-qpna^ov /cat rd ^oaK-qixara

2 TTepiT^Xavvov. rovro avvex^Js ol rvpprjvol TTotovvres

/cat TrpoayofjuevoL rovs rroXepuiovs del Trpoaojrepoj

rov ;)(;a/3a/cos', €7T€i.Srj St,e<f)6ei,pav avrdjv ro npo-

voTjTLKov rov dcr<f)aXovs rats crvvex^oiv di(j>eXelais

heXedaavres , eyKadit^ovcn Xoxovs ev rols emKaipois
rcov x^P^^^ vvKrcop, /cat erepoi rds VTrephe^iovs

• rcov TTeSicov KaraXapi^dvovrai, oKOTTids^' rfj
8' e^rjs

rjpepa npoTTefupavres oXiyovs rivds evoTrXovs <os

Srj c^vXaKrjs eveKa rcov vofxecov, dcfyrJKav e/c rcov

^ d H : oSf d R. * Suidas : oKOirds O.
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been performed by others of the same clan who were

advanced in years ; but even if they had all gone
from the city and no part of the Fabian clan was left

in their homes, it is improbable that all who held the

fortress would have abandoned the guarding of it,

since even three or four of them would have sufficed

to return to Rome and perform the rites for the

whole clan. For these reasons, then, this account

has not seemed to me to be credible,

XX. The other account^ concerning the destruc-

tion of the Fabii and the capture of the fortress,

which I regard as being nearer to the truth, is some-
what as follows. As the men went out frequently to

forage and, encouraged by the continued success of

their forays, advanced ever farther, the Tyrrhenians

got ready a numerous army and encamped in the near

neighbourhood unperceived by the enemy. Then,
sending out of their str'ongholds flocks of sheep, herds

of cattle, and droves of mares as if to pasture, they
lur»d the garrison to these ; and the men, coming
out, seized the herdsmen and rounded up the cattle.

The Tyrrhenians kept doing this and drawing the

enemy ever farther away from their camp ; then,

when they had destroyed in them all thought for their

safety by enticing them with constant booty, they
placed ambuscades at night in the most suitable

positions, while others occupied the heights that com-
manded the plains. The next day, sending ahead
a few armed men, as if to serve as a guard for the

herdsmen, they drove out a large number of herds

^ For chaps. 20-22 cf, Livy ii. 50.
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3 x^P^^^v^ TToXXas dyeXas. cos S' dTrrjyyeXr] roXs

'^a^Lois OTL Tovs TrXrjaiov vnep^aXovres X6<j)0vs iv

oXiyo) St^ Tivi xP^voj fxearov evp-qaovau to irehiov

TTavroiCxiv ^orcov koL ttjv (fivXarrovaav aura^ X^^P^
ovx tKav-qv, e^rjXOov e'/c rov ^povpiov ^vXaKTjv ttjv

apKovaav iv avrco KaraXnTovr^s' kol hiavvaavTes

(jTTovhfj KOL pL€rd TTpodvpiias TTjv 686v eTTL^aivov-

rat rols (f>vXa^L rcov ^ocFKrjpidTCov avvTerayfievoL'

KaKCLVoi ov Se^djJLevoi, avrovs e(f>evyov. ol 8e Oa-
^lOL, CVS eV da(f)aXet §17 ovres, tovs re vofiels ovv-

4 eXdfji^avov Kal rd ^ooK-^/Jiara TrepirjXavvov . iv

8e TOVTO) ol Tvpprjvol iK rrjs iviSpas dvaardvres
Kara rroXXd ;;^a>pta TrpoaTTLTTTOvcnv avrots Travra-

XoBev. Kal ol pkv TrXeiovs rcov 'Pcopuaicov iaKeSaa-
jxevoi Kal dXXy^XoLs dpLvveiv ovx ^^^^ "^^ ovres,

ivravda dTToXXwrai. oaoi 8' avrcbv avvearrjKo-

res rjaav 7Tpodvjxovp.evoi rt, KaraXa^eadaL x^P^^^
dacfyaXes Kal rrpos rd opt] arrevhovres els erepov

ipTTLTTrovat Xoxov iv t»Aat? Kal vdnais vrroKad-

TjpLevov. Kal yiverai avrcov p-dxt] Kaprepd Kal

(f)6vos i^ eKarepcov ttoXvs. drrewaavro 8' 0^1^ Kal

rovrovs ofxcos,^ Kal nX'qpojaavres rrjv (f)dpayya*

veKpcov aveSpa/JLov iirl X6(f>ov ov pdStov dXcovai-

iv a> rrjv iTTtovaav vvKra aTTopoi rdjv dvayKoicov

7)vXlaavro

.

XXI. Tfj 8' i^TJs rjfxipa /juadovres rrjv Karaaxov-
aav rovs a(/)erepovs rvx'f]v ol Karexovres ro <f)pov-

piov, Kal on ro jxev TrXeiov dTToXcoXe rrjs arpartds

fiepos iv rals dpTrayaZs , ro 8e Kpdricrrov iv opei

TToXtopKeirai KaraKeKXeiapievov ip-qpLw, Kal el jxr]

^ X<*>pici>v Cmg, Sintenis : <f>povpiu>v O.
* Steph. : avTMv Ba, aino ABb.
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from their strongholds. When word was brought to

the Fabii that if they went over the neighbouring
hills they would in a very short time find the plain

covered with cattle of all sorts with a guard insufficient

to defend them, they went out of the fortress, leaving
an adequate garrison there. And covering the dis-

tance speedily in their eagerness, they appeared
before the guards of the cattle in battle array. These
did not await their attack, but fled, and the Fabii,

thinking themselves now quite secure, set about
seizing the herdsmen and rounding up the cattle.

Thereupon the Tyrrhenians, rising up from ambush
in many places, fell upon them from all sides. The
greater part of the Romans, being scattered and
unable to assist one another, were killed upon the
spot ; but those who were in a body, being eager to

reach a secure position and hastening toward the
hills, fell into another ambuscade that lay concealed
in the woods and glens. Here a sharp battle took
place between them and there was great slaughter
on both sides. But nevertheless they repulsed even
these foes, and after filling the ravine with dead
bodies, they ran up to the top of a hill that was not
easy to take, and there passed the following night
in want of the necessary provisions.

XXI. The next day those who were holding the
fortress, upon being informed of the disaster that had
befallen their companions—namely, that the greater
part of the army had been destroyed in their pursuit
of plunder and the bravest of them were shut up and
besieged on a lonely mountain, and that if some aid

ofuos Ba (?), Portus : 6[j,6a€ ABb.
* Sylburg : (fxiXayya O.
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rax^id TLS avroXs t]$€.i^ ^otjOeta, GTrdvei raJv dvay-

Katcov (jiddaovatv i^aLpedevres, e^'^eaav Kara cfttov-

Sr^v oXtyovs Tvdvv KaraXtTTovres ev tw (f^povpico^

(f)vXaKas. Kal avrovs ol Tvpprjvoi, irplv r) avfi/JU^at

rots irepois, eTTLKaraSpafJiovTes €K tcov xcopiajv

KVKXovvrai re Kal ttoAAo, yevvala epya aTToSet^a-

2 jjuevovs hia^deipovcjLv aTTavras crvv xpovw. fier^ ov

TToXu he Kal ol rov X6<j>ov KaraXa^ofJievoi Ai^uoj re

Kal Sli/jjj 7Tiet,6ix€voi opLoae jj^copetv rots TToXepbioLg

eyvwcrav Kal crvfiTreaovres oXiyoL irpos ttoXXovs

eoiOev dp^dfJievoL /xe;!(pi vvktos ipbdxovro' Kal roa-

OVTOV eTTOLTjaav rcbv TroAejU-tojv (/)6vov djare rovs

aojpovs rcbv veKpcJov ifivoSajv avroXs elvai rrjs jJidxi^S

TToXXaxfj KexvfJievovs. ol Se Tvpprjvol rrXelov rj to

rpiTOV rrjs orpartds /xepos dTToXcoXeKoreg Kal Trepl

Tov XotTTOv Selaavres , puKpov dvaaxovres rd dirXa

hid Tcbv dvaKXrjTLKWv eTreKrjpvKevovro Trpos rovs

dvSpas, dSeiav avrols VTnaxvovjjievoi Kal SioSov idv

3 rd oTrXa d7Tod(x)vrai Kal ro (ftpovpiov eKXlTTOjaiv. ov

TTpoaSe^apievojv 8e rcov dvSpdJv rds TrpoKX-qaeig,

dXXd TOV evyevrj ddvarov alpovp-ivcov, in-^eaav av-

rols avdis EK SLaSox'fjs, avard8r]v {xev Kal e/c ;;^etpos'

ovKert fiaxdfJievoL, Trpoaojdev Se ^dXXovres ddpooi

Xoyxo-f'S Kal x^Pf^dai, Kal rjv vi.(f>€Ta) TTapairXyjcnog

rj TrXrjdvs rcbv ^eXcov. ol Se 'PcojxaZoi avarp€(/)6-

jjievoL Kara Xoxovs rrpoaerpexov avrols ovx vffaora-

jxevoLS Kal TToXXds TrXrjyds Xapc^dvovreg vtto rcbv

4 TTepi^ vne/xevov. d)s he rd re ii(f>rj ttoAAoi? dxpfjcrra

rjv, rd jxev dTTearopicofJieva rds dKjxds, rd 8e Kar-

eayora, Kal rcbv darrihajv rd 7Tepi$ trvos exofxeva

^ -q^ei. ACnig : ecrrat B, oni. C.
* <j>povpUp Cmg : x^P^V O.
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did not reach them promptly they would soon be

destroyed for want of provisions—set out in haste,

leaving very few in the fortress to guard it. These
troops, before they could join their companions, were
surrounded by the Tyrrhenians, Avho rushed down
upon them from their strongholds ; and though they

displayed many feats of valour, they were in time all

destroyed. Not long afterwards those also who had
seized the hill, being oppressed by both hunger and
thirst, resolved to charge the enemy ; and engaging,

a few against many, they continued fighting from
morning till night, and made so great a slaughter of

the enemy that the heaps of dead bodies piled up in

many places were a hindrance to them in fighting.

Indeed, the Tyrrhenians had lost above a third part

of their army, and fearing for the rest, they now gave
the signal for a retreat and stopped fighting for a short

time ; and sending heralds to the men, they offered

them their lives and a safe-conduct if they would lay

down their arms and evacuate the fortress. When
the others refused their offer and chose the death

befitting men of noble birth, the Tyrrhenians renewed
the struggle, attacking them in relays, though no

longer fighting at close quarters in hand-to-hand

combat, but" standing in a body and hurling javelins

and stones at them from a distance ; and the multi-

tude of missiles was like a snow-storm. The Romans,
massing by companies, rushed upon their foes, who
did not stand their ground, and though they received

many wounds from those surrounding them, they

stood firm. But when the swords of many had be-

come useless, some having their edges blunted and
others being broken, and the borders of their shields
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SLeredpuTTTo, e^ai/xot re oi TrXeiovs koL Kara^eXels

/cat TTapdXvroi, ra [xeXr] 8ia ttXt^Oos rpavixdrcov

Tjaav, Karac/ypovqcravres avrojv ol Tvpprjvol x^pov-
(Tiv opLoae' Koi ol 'Pco)U,atot TTpoaTTLTrrovre? axjTrep

diqpia hopara re avrcov iTTLXapL^avofievot KareKXoJv,

/cat ^t07^ Sparrofxevot Kara rds a/Cjitas' dneaTTajv,

/cat TTepLKvXiovres els ttjv yrjv rd aat/xara avv€(f)v-

povTo dvficp TO TrXelov ^ Swdfiei Staycui^t^ojuevot.

5 ware ou/ceVt avv^ecrav avrots els x^^P^^S ol TToXepaoi,

TO re KaprepiKov eKTrX-qTrofievoL tcov dvSpojv /cat

rrjv dTTovoiav TJv TrpocreLXrj^eaav /caret rrjv diro-

yvoiaiv Tov ^ijv SeStores' aAA' aTTocrravTes au^t?

ejSaXXov ddpooL /cat ^vXots /cat Xldots Kal oto) dXXo)

evT'uxoiev, /cat reXevra)vres eyKarexoJcroLv avrovs

TO) TrX-qOei tojv ^eXwv. 8ia(f>6elpavres Se revs

dvSpas edcov errl to (f)povpiov, exovres rds rcbv

iTTLt^aveardrcov Ke(f>aXds, (hs e^ e<f)68ov rovs e/cei

6 TrapaXrnp6[jievot,. ov fxr^v excopujae ye avrocs Kara
T'r)v^ eAvrtSa to kpyov ol yap KaTaXei^QevTes ev

avTw ^TjXwaavTes to evyeves tov davdrov twv tc

eTalpcov Kal tcov^ avyyevcov e^rjXOov oXiyoi, navTa-

rraatv ovres, Kal ttoXvv dycoviadfxevoi xpovov rov

avTov TpoTTov TOLS CTepoLS dnavTes hie(f>ddprjaav

TO he x^plov ep-qpLov ol Tvpprjvol irapeXa^ov . epiol

fxev 8r) 6 Xoyos ovtos niaTOTepos e(f>atveTO ttoXv

rov vporepov' (l>epovTaL 8' ev ypa^als 'Pwfxatcov

d^LoxpeoLS dpit^orepoi.

XXII. To he avvaTTTopievov rovrois vtto tlvojv

ovr' dXrjdes ov ovre TTiBavov, e/c TrapaKovafxaros

^ Kara t^v O : kot' Jacoby. ^ twv added by Sylburg.
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next the rims were hacked in pieces, and the men
themselves were for the most part bled white and
overwhelmed by missiles and their limbs paralysed
by reason of the multitude of their wounds,
the Tyrrhenians scorned them and came to close
quarters. Then the Romans, rushing at them hke
wild beasts, seized their spears and broke them,
grasped their swords by the edges and wrenched
them out of their hands, and twisting the bodies of
their antagonists, fell with them to the ground, locked
in close embrace, fighting with greater rage than
strength. Hence the enemy, astonished at their
endurance and terrified at the madness that had
seized them in their despair of life, no longer ventured
to come to grips with them, but retiring again, stood
in a body and hurled at them sticks, stones, and
anything else they could lay their hands on, and at
last buried them under the multitude of missiles.

After destroying these men they ran to the fortress,

carrying with them the heads of the most prominent,
expecting to take the men there prisoners at their
first onset. However, the attempt did not turn out
according to their hopes ; for the men who had been
left there, emulating the noble death of their com-
rades and kinsmen, came out of the fortress, though
very few in number, and after fighting for a consider-
able time were all destroyed in the same manner as
the others ; and the place was empty of men when
the Tyrrhenians took it. To me now this account
appears much more credible than the former ; but
both of them are to be found in Roman writings of
good authority.

XXn. The addition to this account which has been
made by certain writers, though neither true nor
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8e Ttvos 7T€7TXacrfi€Vov V7t6 ^ rod ttXt^Oovs/ a^iov jjirj

TTapaXiTTelv ave^eraarov . Xeyovai yap hr^ rives,

rwv e^ Kal rpiaKoaiiov Oa^tcov drroXofxevcov, on ev

[xovov iXei(f)Bri rod yevovs iraihiov, TTpdypLO. ov fxovov

2 diTidavov, aXXd koL dh-uvarov eladyovres. ovre

yap dreKvovs re Kal dydfJiovs d-Travras elvat Sv-

varov rjv rovs i^eXBovras els ro (fypovpiov ^a^Lovs-

6 yap dpxo-ios avrcov vofxas yafxelv re rjvdyKa^e

rovs ev rjXiKLa Kal rd yevvciipieva Travra eiravayKes

rpe(j>eLV' ov ovk dv h-qTrov KareXvaav ol Oa^tot

pLovoL 7Te(f)vXayp,€vov d)(pi, rrjs eavrdjv rjXi,KLas vtto

3 rdjv TTarepwv. el Se St] Kal rovro decrj rt.s, dAA'

eKelvo ye ovk dv en avyx^pT]cret,e, ro P-tt]^^ aSeA-

(f)OVS avrcjv elvai naiv rjXiKcav erL Traihojv e^^ovras.

pivdois yap hrj ravrd ye Kal TrXdap^acriv koiKe

OearpiKols. ol he Trarepes avrcov, oaoi Tralhas en
TTOielv elxov rjXiKLav, roaavrrjs Karaaxovarjs ro

yevos iprjpLLas ovk dv eKovres re /cat aKovres ere-

povs TraiSa? eTTOL-rjaavro, Iva pirjre lepd €KXei(f)6fj

TTarpwa pi-qre Sd^a rr]Xt,Kavrr] Sia<f)Sapfj yevovs;

4 el piTj dpa ovhe Trarepes avrcov naiv eXeiirovro,

dXXd Travra els ravro avvrjXOev eVt rcov e^ Kal

rpiaKoorlcov dvSpdov eKelvcov rd dSvvara—pLrj TralSas

avrols KaraX€L(f)6rjvai vrjTriovs, p-rj yvvacKas iy-

Kvovs, piTj dBeX(f)ovs dv^^ovs, p-rj Trarepas ev dKp,'^.

5 ravrji p,ev 817 rov Xoyov e^erdt,cov ovk dXrjdrj ve-

vopiLKa, eKetvov S' dXrjOrj' rcov rpicov dBeXcfxjJv,

KatCTCovd? re Kal Kotvrov Kal MdpKov rcov VTrarev-

1 Reiske : dno O. ^ nX'qdovs B : dXr)0ovs H.
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plausible, but invented by the multitude from some
false report, does not deserve to be passed over with-
out examination. For some repoi't that after the three
hundred and six Fabii had been slain, there was only
one boy left out of the whole clan, thereby intro-

ducing a detail that is not only improbable, but even
impossible ; for it is not possible that all the Fabii who
went out to the fortress were unmarried and childless.

For not only did the ancient law of the Romans
oblige all of the proper age to marry, but they were
forced also to rear all their children ; and surely the
Fabii would not have been the only persons to violate

a law which had been observed by their ancestors
down to their time. But even if one were to admit
this assumption, yet he would never make the further
admission that none of them had any brothers still

in their childhood. Why, such situations resemble
myths and fictions of the stage ! Besides, would not
as many of their fathers as were still of an age to beget
children, now that so great a desolation had come
upon their clan, have begotten other children both
willingly and unwillingly, in order that neither the
sacrifices of their ancestors might be abandoned nor
the great reputation of the clan be extinguished ?

Unless, indeed, none even of their fathers were left

and all the conditions which would render it impossible
to perpetuate the clan combined together in the case
of those three hundred and six men—namely, that
they left behind them no infant children, no wives
-ndth child, no brothers still under age, no fathers in
the prime of life. Testing the story by such reason-
ing, I have come to the conclusion that it is not true,
but that the following is the true account. Of the
three brothers, Caeso, Quintus, and Marcus, who had
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cravrojv to,? avvex^^s eTrra VTrareias, eyKaraXei^-
Orjvat, TTeWoixaL MdpKO) TraiSiov, koL tovt^ elvai to

6 Xeyofxevov^ eV rov Oa^ttov olkov Xolttov. ovSev
8e^ KcoXvci ra> ixrjKerL ra>v dXXcov €7n(f)avrj riva /cat

XafJbTTpov e^co rov ivos rovSe dvSpojdevros yeveardai

ravrrjv Trapacrrrjvai tols ttoXXols ttjv So^av on
[xovos eKeZvos ck tov ^a^iojv yevovs iorl Xolttos—ovx cos fx-qSevos dXXov ovros, aAA' ws fxrj-

Sevos €K€LVOLs ofjLoCov—dperi] reKuaipofievois to
avyyeves, ov (/)vaei. /cat nepl fxev tovtojv Tavd*
LKavd.

XXIII. Ot S' ovv^ Tvpp-qvol TOV9 T€ dvSpas Sta-

<j)deipavTes /cat to iv ttj Kpepiepa cjipovpiov Trapa-

Xa^ovTeg errl tyjv dXXrjv OTpaTtdv tG)v *Pa»/xaicoy

r\yov Tcts" Swa/xet?. eTV\<e. 8' ov fiaKpdv /car-

ecrrparoTreSey/caJS' o eTepos tojv VTrdTWv Mevryvtos'

ovK iv da(f)aXeL ^^copto)- /cat OTe rj ^a^icov avyyeveia
/cat TO TTeXaTLKOV aVTcijV dTTCoXXuVTO, TpidKOVTd 7TOV

OTaSiovg dTTCLX^^ <^0' ov to Trddos eyeveTO tottov,

ho^av re ovk oXlyois Trapeaxe, yvovs iv olotg Ka-
KOis rjaav ol ^d^Loi, /xrySe/xiav avTciJv Troirjaaadai

(f)povTi8a TTJs T€ dpeTTJg /cat So^tjs tols dvhpdai

2 (puovojv. TOtyapovv /xera raura inraxdels vtto tojv

Sr][jidpxiov els Slktjv eVt TavTT) pdXiOTa ttj atrta

edXco. a(f)6Spa yap inevdrjcrev rj 'PcopiaLOJv ttoXis

dvSpcov ToaovTOJv /cat tolovtojv dpeTas diroKeipa-

fiivrj, /cat vpos drrav to So^av avTols airiov

yeyovevai ttjs TOiavrrjs avpL<f)opds TTtKpoJS /cat

aTTapaiTiqTCOs elx^v- ttjv 8' '^p.ipav iKeivqv iv
fj

to

^ Xeyofievov O : Xeyofievov (jmvov Kiessling.
* Se added by Sintenis.

' 8* ovv Hertlein : yovv It, om. Ba.
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been consuls for seven years in succession, I believe

that Marcus left one young son, and that this boy
was the one who is reported to have been the sur-

vivor 1 of the Fabian house. There is no reason why it

should not have been because no one else' of the clan

became famous and illustrious except this one son,

when he had grown to manhood,* that most people

came to hold the belief that he was the only survivor

of the Fabian clan—not, indeed, that there was no

other, but that there was none like those famous
three—^judging kinship on the basis of merit, not of

birth. But enough on this subject.

XXin. After the Tyrrhenians,^ then, had de-

stroyed the Fabii and taken the fortress on the

Cremera, they led their forces against the other

army of the Romans. It chanced that Menenius,

one of the consuls, lay encamped not far away in an
insecure position ; and when the Fabian clan and
their clients perished, he was only some thirty stades

from the place where the disaster occurred—a cir-

cumstance which gave many people reason to believe

that, though aware of the dire straits of the Fabii,

he had shown no concern for them because of the

envy he felt of their valour and reputation. Accord-

ingly, when he was later 'brought to trial by the

tribunes, this was the chief ground for his condemna-
tion. For the people of Rome deeply mourned their

having shorn themselves of the valour of so many and
so brave men and were severe and inexorable toward
all whom they suspected of having been responsible

for so great a calamity ; and they regard the day on

^ Or, following Kiessling, " the sole survivor."
2 He was consul ten years later ; see chap. 59.

3 For chaps. 23 if. cf. Livy ii. 51, 1-3.
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Ttados iyevero fxdXaivdv re Kal d7TO(f)pdSa riderai
/cat ovhevos dv epyov iv ravrr) ;^/37yaToiJ dp^airo,

3 rr]v Tore avfx^daav avrfj rv)(7)v OTrevofievT] . cos

oe TTATjcrLOv eyivovTO rdJv 'Pcofjiaiajv ol Tvpprjvoi,

uvvLOovres avrcov to arpaTOTreSov {^v S' vtto Xayovc
K€Lp.€Vov opovs) TTJs T€ aTTeLpias Tov (TTparrjyov

KaT€(/)p6vr]aav Kal to Sodev vtto rrjs tvxtjs rrXeov-

eKTTjixa^ dya7T7]rdjs eXa^ov. /cat avrUa rovs
L7T7T€ts avaXa^ovTes Kara rrjv irepav rrXevpav tov
X6(/)ov ovSevos KcoXvovros dve^rjaav eVt rrjv Kopv-

(fy-qv. KaraXa^ofxevoL 8e rov vnep KecjyaXrjs^ rcbv

'Pco/xatcov Kopvfx^ov edevro iv rovrcp rd onXa, Kal
rrjv dXXrjv SvvafXLv dacf)aXd)s dva^i^dcravres viprjXo)

Xo.paKi Kal ^aSeia rdc/ypo) rrjv TrapepL^oXrjv cvxvpco-

4 aavTO. et [xev ovv avvtSdyv 6 MevijvLos otov eScoKe

TrXeoveKTrjixa rols TToXefxiOLS fjuereyvoj re rrjv

dfiaprdSa Kal els d(7(f)aXearepov dvqyaye^ ^(^cxjpiov

rrjv arpariav, ao(f)6s dv rjv, vvv 8e 8i' alaxvvrjs

XapL^dvojv TO SoKelv rjixaprrjKevai Kal ro avdaSes
Tvpos rovs ixeraSiSdaKovras (f>vXdrTOJv, peer' * ala-)(v-

5 vqs d^Lov TrrdJpLa eTieaev. ola ydp e^ V7Tep8e^icov

avrov roTTCov oi rroXepLioL rds i^oSovs eKdarore
TTOLovfjievoi TToXXd inXeoveKTOvv, dyopds t' avrwv
dyopuevas vtto tcov ip-TTopoiv dpTTd^ovres Kal rols

errl p^tAov rj vhoip eKTTopevopievois eTTtridep^evof Kal

TTepieiarrjKei ra> /xev vTTdrco [Jirjre Kaipov elvai

Kvpio) ev & rov dycbva epeXXe TToieZaBai p,t]re rorrov

—a hoKel pieydXa elvau Karrjyopiqfiara -qyepLovcov

arparrjyias drreLpcov—rots' Be Tvpprjvols dpL(f)6repa

6 (lis e^ovXovro etx^ ravra. Kal ovSe rore dnava-

^ vXeoveKTrifia R : om. B.
^ VTTep K€(f>aX-^s li : imep ttjs Ke(f>aXrjs R.
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which the disaster occurred as black and inauspicious

and will begin no useful labour on it, looking upon the

disaster which then occurred on that day as a bad
omen. When the Tyrrhenians came near the Romans
and observed the situation of their camp, which lay

under a flank of a hill, they felt contempt for the

inexperience of the general and gladly grasped the
advantage presented to them by Fortune. They at

once marched up the opposite side of the hill with
their horse and gained the summit without opposi-

tion. Then, having thus possessed themselves of the

height above the Romans, they made camp there,

brought up the rest of their army in safety, and
fortified the camp with a high palisade and a deep
ditch. Now if Menenius, when he perceived what
an advantage he had given the enemy, had repented
of his error and removed his-army to a safer position,

he would have been wise ; but as it was, being
ashamed to be thought to have made a mistake, and
maintaining an obstinate front toward those who ad-

vised him to change his plans, he came a merited fall

which brought disgrace as well. For as the enemy
were constantly sending out detachments from places

that commanded his camp, they had many advantages,

not only seizing the provisions which the merchants
were bringing to the Romans, but also attacking his

men as they went out for forage or for water ; and it

had come to the point where the consul did not have
it in his power to choose either the tinie or the place

of combat—which seems to be strong evidence of the-

inexperience of a general—whereas the Tyrrhenians
could do both as they wished. And not even then

* Sintenis : aTrrjye O.
* (j,eTa ABC : els D, om, Jacoby.
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crrijaaL^ rrjv arpariavo Mevi^vtos VTri^eivev, aXX
i^ayaycov Trapera^ev (hs els [J^dx'^v, KaTa(f)pov'qaas

rojv TO. avfi(f)€povTa vTrorLdefxevcov. Kal ol Tvp-
p'qvoL TTjv dvotav tov arparrjyov fxeya evrup^rj/xa

riyiqaaixevoL Kare^aivov e/c rod -x^dpaKos ovk iXdr-

7 Tovs ^ SirrActaiot twv TToXep-Lcov ovres. (x)s Se

avv€7T€aov dXXijXois, (j>6vos iyiyvero^ rcov 'Vcofxaioiv

TToXvg ov hvvapLevcxiv ev rfj rd^ei fxiveiv. i^ecoOovv^

yap avrovs ol Tvpprjvol rod re p^copiou tt^v ^ufftv

exovres cru/i,/xa;^ov Kal rwv ^(fiearr^Korojv KaroTTtv

{erd^avro yap enl ^ddos) epinrcoaei iroXXfj avv-

epyovfievot. Treaovrojv he roiv*' emi^aveardroiv Xox~
ayGiv 7] XoiTrrj rcov 'Pco/^atcDv SvvafXLS ey/cAtVacra

e(/)€vyev em rov xdpcKa' ol 8' rjKoXovdovv, Kal rds
re arjiielas avrcov d<f)aipovvrai, Kal rovg rpavfia-

rias avXXapb^dvovai Kal rcov veKpa)v ylvovrai

8 Kvpioi. Kal KaraKXelaavres avrovs els rroXiopKiav

Kal hi oX-qs rrjs Xoltttjs rjixepas npoa^oXas TTOir]ad-

pievoL TToXXds Kal ovhe rrjv vvKra d(f)evres alpovat

rov ;^apa/<:a eKXinovrcov avrov rcov evhov, Kal

yivovrai ttoXXcov acopidrcov re Kal xP'^lH-drcov ey-

Kparels' ovhe yap dnoaKevdaaadai hvvap.LV eaxov
OL (j>evyovres , dXX dyaTrrjrcos avrd rd acop,ara

hieacoaav, ovhe rd oTrXa ttoXXoI (f)vXdrrovres

.

XXIV. Ot S' ev rfj 'PwpLjj rr^v re drrcoXeLav rcov

(j<f)erepcov kol rrjv dXcoaLV rov xdpo-Kos p^adovres

{-^Kov yap OL rrpcoroL hiaocodevres eK rrjs rpoTrrjs

TToXXrjs^ erL vvKros ovarjs) els pieyav Oopv^ov wanep
elKos Karecrrrjcrav Kal cos avriKa hrj p.dXa rcov

TToXep-LCov €7tI a(f)ds eXevaopievcov dpirdaavres rd

^ Gclenius : aTrai'aCTTiji'at O. ^ iyiyv(.TO B : iyeveTo A.
^ Prou : €^u>0ow O.
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could Menenius bring himself to move his army away
from there ; but leading out the troops, he drew them
up ready for battle, scorning all who offered salutary

advice. The Tyrrhenians, looking upon the folly of

the general as a piece of great good fortune, came
down from their camp with numbers fully twice those
of their foe. When they engaged, there was a great
slaughter of the Romans, who were unable to keep
their ranks. For they were forced back by the
Tyrrhenians, who not only had the terrain as an ally,

but were also helped by the vigorous pressure of those
who stood behind them, their army being drawn up
with deep files. When the most prominent cen-

turions had fallen, the rest of the Roman army gave
way and fled to the camp ; and the enemy pur-

sued them, took away their standards, seized their

wounded, and got possession of their dead. Then
they shut them up in their camp and besieged them

;

and delivering numerous attacks during all the rest

of the day, without desisting even at night, they
captured the camp, which the Romans had aban-
doned, and took many prisoners and a great quantity

of booty ; for those who fled had not been able to

pack up their belongings, but were glad to escape
with their bare lives, many not keeping even their

arms.

XXIV. When those at Rome heard that their army
was destroyed and their camp taken—the first who
had saved themselves from the rout arrived while it

was still deep night—they fell into great confusion,

as may well be imagined ; and expecting the enemy
to come against them at any moment, they seized

* 8e Ta)v R : Se ttoAAcSv tcov ACmg.
* Tponrjs TToXXrjs Kiessling : ttoXXtjs Tponijs O.
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oTrXa, ol fxev ra retxV TT^pi'^crTecfxivovv , ol 8e rrpo

TCx)v TTvXcov ird^avTO, ol 8e ra [xerecopa rrjs TToXecos

2 KareXaix^dvovro. rjv 8e Spofios oraKros d.vd r-qv

ttoXlv 6Xr]v^ Kal ^orj avix^Ly^s, Kal eVt rot? reyeai

Tcbv OLKwv els dXK7]v /cat dycova evTpeTrrjs o Kar-

olklSios oxXog, TTvpaoi re avvex^^S, ola St) eV vvktl

Kal aKOTCp, Sid re vnoXaixTrdScDv^ Kal arro reycov

roaovroi ro ttXtjOos jjdovro* ware avva(f)es etvat

SoKelv rots Trpoacodev opcoai ro aeXas Kal Bo^av

3 ifMTTLiJiTTpafjievrjg TToXeojs Trapaaxelv . Kal el rore ot,

TvppTjvol rojv eK rod xdpo-xos (x)(f)eXeia>v VTrepihov-

res eK vohos roXs ^evyovatv rjKoXovdrjaav, anaaa

dv hie^dapro 7] arparevaaaa eV avrovs Swa/xtS"

vvv Se TTpos dpnayd? re rwv eyKaraXei^Qevrojv

ev rep ;^a/3aKt rparrofjievoi Kai avaTrauaei ra aco-

jjiara Sovres fieydXov avx'qP'O.ros eavrov^ earepr]-

aav. rfj S' i^rjs rjpiepa rds Svvdfxeis dyovres ein

rrfv 'Vcjpirjv Kal araSiovs dp.(f)l rovs e/c/caiSe/ca

dnoaxovres opos e^ ov avvoirros eanv rj 'Pcu^ry,

TO KaXovfxevov 'lavt/cAov, KaraXap-^dvovrai, 66ev

op/xco/jLevoi, rrjv 'Pcofialtov x^P^^ -^yov re Kal

1 6Xr)v B : om. R. * Jacoby : areyeat O.
* VVKtI Kol OKOTtO, Sttt T€ VTToXaflTTdSwV PoSt : VVKTl KoL CTKOTU)'

SiaiTO. T€ VTTO XaiXTTaScjV A, VVKTl CT/COTO) {OKOTOS Bb) SiaiTaTi

(StaiTarai Bb) inro XafindBwv B, vvkti /cat OKoraiq. Tavrrj vno

XaftnaBuiv Jacoby.
* fjdovTO Capps : TJpovro B, eneLpayvTO 8pdv AC, errvpovvro

Steph.

^ " Lantern " is here used in the architectural sense of

a light open structure set upon a roof to admit light and
air to the interior. The only other occurrence of the
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their arms and some formed a circle about the walls,

others stationed themselves before the gates, and
still others occupied the heights in the city. There
was a disorderly running to and fro throughout the

entire city and a confused clamour ; on the roofs

of the houses were the members of each household,

prepared to defend themselves and give battle ; and
an uninterrupted succession of torches, as it was in

the night and dark, blazed through lanterns ^ and
from roofs, so many in number that to those seeing

them at a distance it seemed to be one continuous

blaze and gave the impression of a city on fire. And
if the Tyrrhenians at that time had scorned the booty

to be got from the camp and had followed on the heels

of the fleeing Romans, the whole army which had
taken the field against them would have been de-

stroyed ; but as it was, by turning to plundering

everything which had been left behind in the camp
and to resting their bodies, they deprived themselves

of a great opportunity for boasting. The next day
they led their forces against Rome, and when they

were about sixteen stades from the city, they occupied

the mount called Janiculum, from which the city is

in full view. And using that as a base of operations,

they pillaged the territory of the Romans without

word vrroXafjiTTds in extant literature is in a quotation from
Phylarchus found in Atiienaeus (536 e). But in an inscrip-

tion {Inscript. Graec. xi. 366 a, lines 14-48 passim) contain-

ing an account of the expenditures made on the hypostyle
hall at Delos the word occurs several times, as a detailed

list is given of the parts of the lantern that were repaired.

Remains of the lantern have been found and agree with the

references given in the inscription. See Exploration archeo-

logique de Delos : Nouvelles recherches sur la salle hypostyle,

Suppl. 2 (R. Vallois and G. Poulsen, Paris, 1914), pp. 10, 34,

38 f., 51 f.

373



DIONYSIUS OF HALICARNASSUS

e(f)€pov aKCxjXvroi Kara ttoXXtjv tcov evSov VTrepoi/jiav,

fji'^xpf' Tov irapayeviaQai rov ercpov rcov VTrdrcov

4 'Opdriov dyovra rrjv ev OvoXovctkols SvvafMiv. rore

Sr] ev TCp dac/iaXeL 'Pcofialoi vop.Laavres elvat /cat

TTjv €v rfj 77oAet veoTrjTa KadoTrXiaavres i^rjXdov

els TTjv VTTaidpov. ws 8e tt]v re 7Tpcx)rr]v fidx^^v

dno arahioiv oktco rrjs TToXecos TTOirjcrdpLevoL irapd ro

rrjs 'EAttiSo? Upov iviK-qadv re /cat aTTeayaavro

Tovs dvrira^apLevovs , /cat pierd ravrrjv avdis erepq}

TrXeiovL hwdpiet rcvv IvpprjvdJv erreXdovTcov irapd

rat? KoAAiVats" KaXovfievats TTvXais^ Xap,7Tpcos rjyo}-

viaavTO, dveTTvevaav^ e/c tov Seovs' /cat ro eras

rovro ereXevra.

^ irepa ABC : eVepav D.
^ iroi-qadixevoi after rrvXais deleted by Sintenis,
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hindrance, holding those in the city in great con-

tempt, till the other consul, Horatius, appeared with

the army which had been among the Volscians. Then
at last the Romans thought themselves safe, and
arming the youth that were in the city, they took

the field ; and having not only in the first battle,

which was fought at the distance of eight stades

from the city near the temple of Hbpe, overcome
their opponents and driven them back, but also,

after that engagement, having fought brilliantly

with them again near the gate called the Colline,

when the Tyrrhenians had come against them with

another and larger army, they recovered from their

fear. Thus ended that year.

^ KOI before dvenvevaav deleted by Sylburg.

375



INDEX
Aemilius, L., 253-267, 341-

351
Aeneas, 57
Aequians, 25, 43, 75, 183 f.,

203, 249, 283, 289, 293,

331, 341-345,351
Alban Mount, 271
Albans, 25, 51 f.

tAlbietes, 107 and n.

Anchises, archon, 3
Antiates, 87, 249, 267
Antium, 5, 255, 261
Aatony, Mark, 271 and n.

Aquilius, C, 185-195, 201 f.

Astylus of Croton, 3
of Syracuse, 233

Athens, archons at, 3, 233,
253 287

Attius, Tullus, 5-15, 31-37,

171 f., 195 f., 201
Augustus, 245 n.

BoLA, 49 f.

Bolani, 49 f.

Bovillae, 55 f.

Bovillani, 57
Brutus. See Junius

Caesar. See Julius

Calliades, 287
Capitol, 261
Carinae, 241

376

Cassius, Q., 271 and n.

Sp., 203-221, 233-243,

247, 251 f., 287, 293
Ceres, 241
Cetia, 105 and n.

tChorielani, 107 and n.

Circeians, 39
Circeii, 39
Claudius, Sabinus, App., 17f.,

213, 221-229, 249, 289 f.

, son of preceding,

279, 283
Cluilian Ditches, 61

Colline gate, 375
Cominius, Postumus, 63
tCopiolani, 55 n.

Corbio, 53 f.

Coriolani, 55 n., 107 n.
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Flavoleius, M., 317 f., 329
Fortuna Muliebris, 163-169
Forum, 63, 129, 219, 239, 277
Furies, 81, 97, 151, 157
Furius, Ser., 343 f., 351

Sex., 43 ; cf. 129, 183 f.

Sp., 287, 291 f.

Gallic War, 241
Gaul, 271
Gelon, 213
Greece, 287 ; cf. 47, 253
Greeks, 31, 79, 245

Hernicans, 185-195, 203-
211, 215-219, 225, 235 f.,

255, 299, 345
Hope, temple of, 375
Horatius, C., 351 f., 375

IciLius, Sp., 289 and n., 293
Italy, 57, 271 ; cf. 73

Janiculum, 335, 373
Julius Caesar, C, 245 n., 271
and n.

lulus, C, 3, 11, 281
Junius Brutus, M., 241
Jupiter, 271

Capitolinus, 113

Labicani, 53
Labici, 51
Larcius, Sp., 63, 187, 281-285
Latins, 21, 33 f., 41, 47-55,

73, 103-107, 137, 207 f.,

215-219, 225, 233-237, 255,
283, 289, 299, 331, 345

Lavinienses, 107 n.

Lavinium, 57-61, 147
Leostratus, 233
Lethe, Plain of, 155
Longula, 105, 259

Maenius, C, 269
Manlius, Gn., 299-303, 319,
323 f.

Torquatus, T,, 241
Marcius Coriolanus, C, 3-1 83
passim, 197, 239, 257

Marsic War, 243
Menenius, T., 351-355, 367-

371
Minucius, M., 63-83, 89, 93-

105
Mugilla, 107 n.

Mugillani, 107

Nautius, Sp., 43; cf. 129,

183 f.

Nicodemus, 253

Opimia, 277 and n.

Ortona, 283

Pedani, 75
Pedum, 53
Phaedo, 351
Pinarius Rufus, P., 3, 11, 63
Poluscini, 105
Pompey, Cn., 245 n., 271
and n.

Sex., 245 n.
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Pontifiicius, Tib., 299
Porta Capena, 13 and n.

Collina, 375
Praenestines, 189

QuiNTiLis, month, 165

Rabuleius, C, 217 f.

Romans, passim
Rome, 7, 9, 29, 39, 45, 61,

101, 107, 277, 373
Romulus, 119

Sabines, 119, 209
Sacred Mount, 209, n. 2
Satricum, 105
Scamander, Olympic victor,

351
Sempronius Atratinus, A.,

189, 225-231, 281
Servilius, C, 341
Sibylline oracles. 111

Siccius, T., 185 and n., 187,

195-201, 325-333
Sicily, 213
Sulla. See Cornelius
Sulpicius, Q., 63

Tarpeian Rock, 239
Tarquinius CoUatinus, 145 f.

Superbus, 17, 187
Tellus, temple of, 241
Tiber, 335

Tiberius, 245 n.

Tolerienses, 47, 75
Trojans, 57
Tullus. See Attius
Tusculum, 107
Tyrrhenia, 285, 289, 301,

339, 343, 353
Tyrrhenians, 25, 283, 289-

293, 297-307, 319-329, 333
f., 339, 343-363, 367-375.

See also under Veientes

Valeria, 113-119, 125, 165
Valerius Publicola, L., 233,

267, 273-277
M'., 89
P., 113

Veientes, 249, 283, 289, 299,

331-349, 353. See also

under Tyrrhenians
Veii, 301, 339
\"elitrae, 195
Verginius, Proculus, 165,

203, 213, 217 f., 227 f.

T., 331
Veturia, 115-165
Volscians, 5-63, 73 f., 101

105 f., 117, 127, 135-143,

157-161, 169-187, 195-205,

211, 249 f., 255-265, 273 f.,

341-345, 351 f., 375
Volumnia, 115-135, 159

Xehxes, 287
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PLUTARCH: MORALIA. 14 Vols. Vols. I.-V. F. C.
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THEOPHRASTUS: ENQUIRY INTO PLANTS. Sir

Arthur Hort. 2 Vols.
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